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JPAEFACE. 


T HE general 8 the fol · 
N lowing Eſſay met with on its firſt 
Publication, having encouraged the Au- 
thor to turn his Thoughts on that Sub- 
: ject a ſecond Time, the whole has been 
7 reviſed with great Care, ſeveral Altera- 


tions made, (conſiderable Additions in- 


terſperſed, and no Pains ſpared to recti- 


ty every Miſtake, ſupply every Defect, 


and retrench every Superfluity, in or- 


der to render the Performance ſtill more 


I vyſeful, by its being made, in all reſ- 


I pects, as compleat as poſſible. What 
I eems further neceſſary. by way of Pre- 


face, is to give the Reader in a few Words 
a more particular Account of this Intro- 


duction as it now ſtands, which is as 
9 follows. 


7 Tas 


iy N E U. 

THE Rules of Syntax here exempli- 
ficd are taken from the Rudiments com- 
poſed and publiſhed by Mr. Thomac 
Ruddiman, being generally allowed to 
be the moſt accurate and beſt Syſtem of | 
that Kind, and uſed not only in moſt of 
the Schools in this Kingdom, but tran- 1 
{lated into. a foreign Language, and 


| taught in ſeveral Places abroad. And, 


as the Rules are of two Kinds, viz. 
Primary or Fundamental, to which all | 
the reſt are reducible; and Secondary 
or Elliptical, which are by far the moſt 
numerous; theſe latter Rules are diſt in- 
guiſhed from the former by an Aſteriſk 
on the Margin =P 8 


To make the young Scholar compre- 
hend the Meaning and Extent of the 
Rules with greater Eaſe, each of them 
is illuſtrated with one or more Exam- | 
ples of conſtrued Latin; and where it 
is neceſſary, grammatical "Terms are ex- 
plained, and Liſts or Catalogues of the 
Words belonging to the Rules given. | 
To which is ſubjoined a pretty large 
Collection of explanatory Notes, exhibit- 4 
ing the Exceptions, the Varictics, the 
elegant Phraſes and Modes of Expreſſion | 
| that occur in Authors, and pointing 00 4 
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the Method of ſupplying the elliptical 

4 Conſtructions, and reducing them to the 

primary or fundamental Ruſs: Some few 
of the Notes are exemplitied, the proper 
Time of teaching the reſt is left to the 
Diſcretion of the Maſter. 


MT Ar rr the Notes follow the Exam- 
I ples, which are of two Sorts: The firſt 
go only the Length of this Mark J, and 
are gencrally ſhort, being intended pure- 
pq; for the Exemplification of the Rule 
1 0 which they are ſubjoined : The ſe- 
? cond Sort, which begin at the forcſaid 
Mark, are longer, wherein not only the 
Rule, to which they are annexcd, is ex- 


- } emplified, but the preccedin; Rules are 
again brought upon the Field, in order 
1 to render them more fanilinr- to the 
Mind, and fix chem more ee in 
t the ae 

e | MosT of hs Teng; whather = 
.me firſt or ſecond Sort, are excerpred from 
e the Latin Authors, being ſuch Sentences 
- as would admit of a literal Franflation, 
e } and are adapted to Gur Purpoſe with 
n Iirtle or no Variatron. Some of them 


t } indeed, for the Sake of enriching the 
"WW Excmplitcation, are patched or made | 
1 | © RO. vp. 


vi 7 K-E FA CE 

up of Sentences coupled cb but 
the Expreſſions ſeparately taken are ge- 
nerally claſſical, and, it is hoped, no 


great Impropriety will be found in the 
| | Manner of their POR: 


— — YRS a Dis 
' 


b. 


9 To the Examples are ſubjoined on 
I each Rule a few Engliſh Exerciſes, in- 
tended as another Piece of Recreation 
to the young Student, as well as a fur- 
ther Trial of his Skill. In the Exam- 
the Latin Words being laid to his 
and, he needs only, in order to make 
good Latin, attend to the Declenſions, 
Conjugations, and Rules of Syntax, 
| wWhereas, by theſe Exerciſes, he will be 
| obliged togo in Search of Vocables, and 
* fo by Degrees learn to diſtinguiſh the 
| Words that are proper for his Purpoſe, 
| from ſuch. as are not ſo. And here 1 
| may add, that could Boys be perſuaded, 
EE. © careful Uſe of their Dictionary, to 
| acquaint themſelves thoroughly with the 
| Signification, Derivation, Compoſition, 
| and proper Uſe of the Latin Words that 
_.occut. inithe ſeveral Parts of their Stu- - 
dies, they Would ſoon find the Benefit | 
of it, their Proficiency would in this 
Caſe do more than reward their Pains. 


T o a Neglect on this Hcad, is fre quent- 
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P R E FAC E. vi 
ly owing the ſmall Progreſs Boys make, 
and the Difficulty they find in ſpeaking 
and writing Latin, being equally puzzled ” 
for Want of Words, and at a Loſs how | 


to apply them. 


I' EE Rules in the Rudiments be- 


ing ranged according to the Order of the 
Parts of >peech, it was impoſſible to ex- 


emplity them in that Order, without a 
Medley of antecedent and ſubſequent 
Rules, which by all Means was to be a- 

voided; the Reader therefore 1s deſired 


to begin with No. 2. then proceed to 
No. 28. from that to No. 45. He next 


turns over to No. 68, 69, 70, 71, 72. 
then to No. 75, 76. and on each of 
 } theſe Rules he is to read only till he 


come to this Mark J. After which he 


is to return to the Beginning of the Book, 


and go ſtraight on to the End, omitting 
only what was read on the above-menti- 


ZE oned Rules ; and, by procceding in this 
Manner, he will find no poſterior Rule 
anticipated. "The Engliſh Exerciſes too 


are ſo choſen, that they may be turned 


1 into. good Latin, without Recourſe to 
any ſubſequent Rule. 
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viii PREFACE: 

As the governed Words in the Ex- 
emplification of ſeveral Rules, viz. No. 
I2, 21, 29, 02, 64, and 73. may be 
put in different Caſes, and though, ge- 


nerally ſpeaking, the Latin will be 


grammatical and good in either of them; 
yet to prevent any Doubt that may a- 


riſe in the Learner's Mind on this Head, 


and to enable him to uſe with Certainty 
the Caſe uſed by the Author the Exam 
ple is brought n I have given the 


following Mark of Diſtinction, viz. in 


No. 12, 21, 62 and 64. when the go- 
verned Word is put in the Ablative, it 


| has the Figure 6 before it; and in No. 


29. when the governed Word is to be 
put in the Accuſative, it has the Figure 
4 before it. In like Manner, in No. 
73. the governed Word has the Figure 


1 or 4 before it, according as it is to be 


put in the Nominative or Accuſative. But 


in the Exemplification of each of theſe {ix 
Rules, when the governed Word has no- 
Figure prefixed, it is then to be put im 


the other Cafe mentioned in the Rule. 
Nor are theſe diſtinctive Figures applied 
thus in the Exempliſieation of the above 


Rules only, but alſo in all the fubſe- 
quent Places, where theſe ambiguous 


Coultructions recur. PR 
THE 


e 
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THE Examples and Engliſh Exerciſes 


4 cases d it this Introduction, being of 
a ſelect Kind, conſiſting generally of 


moral, hiſtorical, or mythological Sen- 
tenoes, the Peruſal of r will accord- 


ingly be attended with peculiar Advan- 


tages: "The firſt Sort have a natural 
'Tendency to form and diſpoſe the Mind 
to Virtue, and to produce Tuch Impreſli- 
ons as will influence the "Temper and 
Behaviour of Youth, not while at School 


> # only, butthro' the whole Courſe of their 

Life. By the Ule of the ſecond and 

third Sort, Boys will acquire a Stock of 

ancient Hiſtory and Mythology, and ſo 
get acquainted in ſome Meaſure with the 
omas Writers before they begin to 
ed them. 


To the Tatredudicn | is ſubjoined an 


i Ep itome of Ancient Hiſtory, containing 
1 A ing Account of the moſt memo 
rable Tranſactions and Events that oc- 


cur from the Creation to the Birth of 


CuRIST. And whereas ſeveral Things 


ſuſpected of Fiction or Romance, eſpe- 
cially with reſpect to the MHrian and 
Babylonian Monarchies, were, in Com- 


pliance with the commonly received O- : 
; Fabon, admitted into the firſt Edition, 


theſe 


* TRKEFACE. 


5 theſe are now either thrown out, or ta- 
BR ken Notice of as fabulous, and the Ac- 
1 counts, that by the beſt Judges are e- 
ſteemed genuine, introduced. Theſe 
Alterations, it is hoped, will render this 
Epitome more perfect, and conſequent- 
ly a fitter Syſtem for initiating Youth in 

| the uſeful Study of Hiſtory, andato make 
| it anſwer this Purpoſe in the eaſieſt 
Manner, a proper Collection of Queſti- 

ons, adapted to the ſeveral Parts of the 
Ancient Hiſtory is annexed, as alſo an In- 
dex more full and better digeſted than in 

the firſt Edition, And as the Latin of 

this Epitome is, for moſt Part, taken 

from an Hiſtorian much admired for 
Conciſeneſs, Delicacy, and Purity of 
Language, it will ſerve to exercife, and 
improve the Learner, not barely in the 
Knowledge of Grammar, but even in the 
Elegance and Beauties of the Latin | 

Tongue. The Chronology here uſed 
is the ſame with that adopted by the 

Writers of the Univerſal Hiſtory. Se- 
S veral chronological Miſtakes, which had _ 
eſcaped Obſervation in the firſt Edition, 

are Here remind: 


- — — „ — —— _ 
— — 
— nn * 


ISAALL conclude with the follow- 
ning Certification to Interlopers, that tho 
| 1 ſoon 
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- ſoon after this Introduction was « Grſ pu- c 
” © bliſhed, a ſpurious Edition came abroad, 
” Which neither the Author, nor the 
Gentlemen concerned in the firſt Im- 
S ? preſſion, have hitherto taken much No- 
” rice of, yet they are reſolved to be on their 
n Guard for the future againſt all ſuch 
8 piratical Practices, and will not fail to 
ſt 4 proſecute Offenders of that Kind. It is 
a k therefore hoped that no Perſon in Time 
e coming will be ſo wicked as to attempt, 
0 by any fraudulent Method, to rob the 
1 Author or Editors of their juſt Proper- 
= ty, nor ſo fooliſh as to incur the Penal- 
- ties reſerides by Law. 
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ERRATA, 

| Page 16, Note 1.1. 3. for, is plainly; read, Irictly © 
| freaking is. P. 187. J. 13. for acipio read accipio. 


P. 192. J. 18. read felicitas *® P. 249, 1. 24. 1 
the Engiſn Column, read P/amminitus, © 
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native, 


\YNTAX is the right or- 


+ dering of Words! ins Speech. 


Its Parts are two, Concord 
and Government. EET 


Cited is when one Word, 
agrees with another in ſome 
Accidents. | | 


Ce is when a Word 
governs a certain Caſe. 


ay 8 YNTAFIS eft rect 


vocum in oratione 
compoſitio. | 
Ejus partes ſunt duz, 5 
concordantia & regi- 
men. e 
Concordantia eſt 
quando una dictio con- 


cordat cum altera in 


quibuſdam accidentibus. 
Regimen eſt quando 
dictio regie certum ca- 


8 8 


I. of CONCORD. 


\ON CORD is fourfold. 


1. Of an AdjeGive with 4 | 


Subſtantive. 
2. Of a Verb 1 5 a Nomi- 


3. Of 


nativo. 


—_— — 


I ve CONCOR- 
DAN TIA. 


ON COR DAN TIA 
eſt quadruplex, 
I. Adjettivi cum Sub - 
ſtantivo. | 
2. Verb cam vi. 


A | 3. Ne. 


2 AA lIntropucTION 
3. Of a Relative with an An- 3. Relativi cum An- 


tecedent. SR tecedente. 0 
4. Of a Subſtantive with a 4. Sub ſtantivi cum 

| Subſtantive. . Subſtanti vo. . 
Ur no. 


'A N ADJECTIVE A DF7FECTTL 
| agrees with a Sub- NUM concor- 
ſtantive in Gender, Num- dat cum ſubſtantivo 


ber and Cale, in genere, numero 
& caſu. 
 Fleeting Years flide away. Fugaces anni labun- 
| | 8 Tur. | | 
Sluggiſh old Age approaches. Tarda ſenecta ſubit. 
Time paſt never returns. Tempus prateritum 
| Oe nunquam reverti- 
Ne 4 „ | tur. 12 | 
We all haſten to one End. Nos omnes metam pro- 


peramus ad nam. 


Nite t. The Subſtantive is ſometimes underſtood. And in 
this Caſe, the Adjective takes the Gender of the ſuppreſt Sub- 
anti ve; as per immortales; ſc. Deos. Laborare tertiand; ſup. fe- 
þri. Paucis te volo; nerape Verbis. Triſte Lupus ſtabulis; (up. Ne- 
| potium. Omnia ſeneſcunt; ſup. negotia. This laſt Subſtantive is 
Feidom expreſt; and its uſual Sign in Engliſh is the Word Thing 
or ings, | 2 1 
Note. 2, Adjedti ves are often put Subſtantively, or uſed in a 
Subſtantive Senſe ; and may then have other Adjectives agree- 
ing with them ; as Virg. Fortunate Senex. Cic. Amicus certus. And 
Sometimes Subſtantives ſeem to be uſed in an Adjective Senſe ; 
_ as Virg. Populum late regem, for regnaniem. Cic. Victor exercitus. 
Ovid. Dardanides matres. | 5 
Note 3. An AdjeRtive joined with two Subſtantives of diffe- 
rent Genders generally agrees with that chiefly or principally 
ſpoke of; as Plin. Oppidum Paſtum, Grecis Poſidonia appellatum. 
he Adjective however ſometimes, neglecting the principal 
Subſtantive, agrees with the neareſt ; as Cic. Non omnis error 
Pultitia eft dicenda. But if the principal Subſtantive be the proper 
Name of a Man or Woman, the Adjective always agrees with 
it; as Vopiſc, Bonoſus Imperator amphora diftus eft ; not difta, 
_ Juſt, Semiramis puer eſſe credita eft ; not creditus, 


The Bonus 


to LaTIN SYNTAX, 3 


The good Boy learns, the 


Horſe conquers, the flow Hor- 
ſes are overcome. 

Proud Men do fall, but hum- 
ble Men ſhall be exalted, high 
Towers fall, whilſt low Cotta- 
ges ſtand. 


Our Maſter comes, let us 


read, the idle Boys will be beat- 
en, my Books were torn, thy 
Brothers were commended. 
Note 1. We always ruſh up- 
on a Thing forbidden, and we 
covet Things denied. Let us 
deſpiſe earthly Things,when we 


contemplate heavenly Things. 


A ſmall Spark neglected 
often raiſes a great Conflagra- 


tion; ſo after Sylla had ſettled 


the Common-wealth new Wars 
broke out. 


ſplendidly in a golden Chariot 


with his Son, two Princes were 
led before his Chariot; many 


Kings came to this Sight. 


Cæſar returning from Gaul 


began to demand another Con- 


ſulſhip, but he was ordered to 


disband his Army and return to 


Town: For which Injury he 


came from Ariminum, where 


he had his Soldiers drawn toge- 
ther, againſt his Country with 
an Army. Cæſar prevailed, 
he was afterwards murdered. 
Death devours all Things. 


inter ficio. 


Bonus puer diſco, ma- 
lus puer ludo, celer e. 
quus vinco, tardus 6+ 


"quus vinco. 


Superbus homo cado, 
ſed modeſtus homo pro- 
veho, altus turris cad, 
dum humilis caſa flo. 

Noſter praceptor Vt 
210, lego ego, ignavus pu- 
er cado, menus liber la- 
cero, tuus frater laudo. 

Nitor in vetitus ſem- 
per, cupioque negatus. 
Contemno humana, cm 


ſpecto cœleſtis. 


Parvuus ſcintilla con- 
temptus ſape excito ma- 
gnus incendium; fic cum 
Sylla compono reſpublica 


| novum bellum exardes. 
The General triumphed moſt 


Imperator triumphs 
magnificentiſſime in au- 
reus currus cum filius 
ſuns, dus princeps duco 
ante currus; multus rex 


venio ad hic | LIT 


 Caſar rediens T Gal- 
lia cœpi depoſco alter 
conſulatus, 4 jubeo di- 

mitto exercitus & redeo 
ad urbs : propter qui in- 
juria venio ab Arimi- 
num, ubi habeo miles 
congregatus, adverſus 
patria cum exercitus. 
Caeſar vinco; poſtea 
Mors deve- 
ro omnis. 1 


done in this Caſe, that the Infinitive is put 


4 An IxnTrRoODUCTION 


Diligence overcomes all Difficulties. Delays often ruin the 


beſt Deſigns. Shame attends unlawful Pleaſures. One bad Sheep 
infects a whole Flock. 7 | 


Induſtry keeps the Mind clear, and the Body healthful, Pro- 


ſperity gains Friends, and Adverſity tries them. Where no 


Law is, there is no Tranſgreſſion. Vanity makes Beauty con- 
temptible. God ſecs all Things, 


When Men negle@ God, they neglect their own Safety; they 
procure their own Ruin; they fly from their own Happineſs; 


they purſue their own Miſery; and make haſte to be undone, 


_— 


i „ 0 
2. A VERB agrees with ERBUM 
the Nominative concordat cum 

before it in Number and ominativo ante ſe in 
Perſon. numero & perſona, 
1 read. | Ego lego. 

Thou writeft, Ju ſeribis, 

He ſtudies. Ille fludet, © 

The Girl ſings. 9 Puella canit. 

We teach. 5 Nos docemus. 

Je hear. . Vos auditis. 
ee --® Illi diſcunt. 
The Boys are praiſed. Pueri laudantur. 


Vote Th Ego and Nos are the firſt Perſon, Tu and 1's the ſe- 
cond, and all other Nouns are the third Perſon. Here ob- 


ferve, that a Nominative of the firſt and ſecond Perſon is ſeldom 
expreſt, being always known by the Verb. 


Note 2. This Rule reſpe&s only the Indicative, Subjunctive 


and Imperative: The Infinitive has indeed ſometimes a Nomi- 


native before it; but then cepit or ceperunt is underſtood ; as, 


Virg. JEneas humeris abſcindere veſtem, ſciz. capit, Ter. Omnes 


invidere mihi, ſciz. cœperunt. Or we may 20 as is uſually 

or the Imperfect of 

the Indicative, viz. abſcindere for abſcindebat, and invidere for in- 
videbunt. 7 | | | 5 

I call, thou doſt anſwer, he Ego voco, tu reſpon- 

taught, we did ſtudy, ye have deo, ille doceo, ego ſtu- 


given, they have received. deo, tu do, ille accipio, 
I had gone, thou hadſt come, Ego eo, tu venio, ille 
he had ſent, we will touch, ye mitto, ego tango, tu gu- 


ſhall taſte, they will drink. fo, ille bibs. 


Do 


Por- 
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Do thou go on, let him make 
haſte, let us prepare, proceed 
ye, let them return. 

I am accuſed, thou art bla- 
med, he was praiſed, we were 
condemned, ye will be diſmiſ- 
ſed, they ſhall be puniſhed. 


Be thou joined, let him be 


ſeparared, let us be inftruked, 
be ye exalted, let them be diſ- 
graced. FER, 

The Cock crows, the Gooſe 
did cackle, the. Parrot ſpoke, 
the Magpies had chattered, Ra- 


vens will croke, let Hens cluck. 
The Dog barks, the _ Z 
did bleat, the Hog hath 1 


the Horſes had neighed, Aſles 
will bray, let Lions roar, Oxen 
will bellow, Wolves will howl. 
_ Virtue is praiſed, Vice was 


ſhunned, Honour was ſought, 


Riches were acquired, the Boys 
will learn, let Books be bought, 


Peter affirms, who will deny? 


The Men did ſhout, the Bat- 


tle was joined, the Arrows fly, 


the Swords are drawn, the Sol- 
diers haye fought, the Horſes 
are taken, the Enemy will be 
routed, let Victory come, Peace 


will be ſought. _ 
I In the mean time all 


Greece, being divided into two 
Parties, turned their Arms from 
foreign Wars, as it were won 


their own Bowels: Wherefore 


two Bodies. are made out of 
one People, and the Soldiers 


are divided into two hoſtile. 


Armies. 


After the Battle no Woman 


lameated her loſt Husband, al 


la- 


Pergo tu, ſeſtino ille, 
paro ego, progredior tu, 
redeo ille. 

Ego accuſo, tu culpo, 
ille laudo, ego conde- 


mno, tu dimitte, ille 


punio. 


Jungo tu, ſeparo ille, 


erudio ego, exalto tu, 
vitupero ille. 


Gallus canto, anſer 
glocito, pſittachus lo- 
quor, pica garrio, cor us 
crocito, gallina pipo. 
Canis latre, ovis ba- 
lo, ſus grunnio, equus 
hinnio, aſsnus rudo, leo. 
rugio, bos mugio, lupus. 
wiulo. 355 . 

Virtus laudo, vitium 
vito, honos quero, divi- 
tie paro, puer diſco, e- 
mo liber, Petrus affir- 


mo, quis. nego ?: 


Homo clamo, preli- 
um commutto, ſagitta 
volo, gladius diſtringo, 
miles pugno, equus ca- 
pio, hoſtis fugo, venio 
victoria, pax pers. 


 Interea omnis Gracia. 
diviſus in duo pars, con- 


verto arma ab externus. 
bellum, velut in viſcus 


ſuns : igitur duo corpus. 
foo de unus populus, e&- 
miles divido in duo h. 
ſtilis exercitus, 


Poſt pralium nulla 


mulier fleo amiſſus con- 


A. 3 J. 


lamented their own Hap, be- 
cauſe they had not fallen for 


their Country; all received the 


wounded,dreſs'd their W ounds, 
refreſhed the Fatigued, and they 
all more lamented the publick 
than their private Fortune. For 
theſe Things they deſerve 
Praiſe. 1 


* 
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jux, omnis doleo ſuns 
vicis, quod ipſe non cado 
pro patria; omnis exci- 
po J curo vulnus, 
reficio _ omniſque 
magis lugeo publicus 
quam privatus fortuna. 
Ob hic mereor laus, 


God made the World, and all Things in it; he created the 
Light, and formed Darkneſs; in him we live and move; if he 
look on the Earth, it trembles ; if he touch the Hills, they ſmoke: 


Works, praiſe ye the Lord. 


I will bleſs my God, while I live; he alone doth wondrous 


ANNOTATIONES. 


3. Subſtantive Verbs, 


Verbs of naming and Ge- 
ſture, have a Nominative 


both before and after 
them belonging to the 


Jame Thing, 


J am a Scholar. 


Thou wilt become a Poet. 


Diogenes was called a Philo- 
ſopher. 


Wie are eſteemed wiſe Men. 


She walks as a Queen. 
ge Soldiers ſleep ſecure, 


1. Verbo ſubſtan. 


tiva, vocandi & ge- 
ſtiis, habent utrin- 
que nominativum ad 


eandem rem perti- 


neniem, 
Ego 115 diſcipulus. 


Tu fries poeta. 


Diogenes appellabatur 


philoſophus. 
Nos exiſtimamur ſa- 
pientes. 


Illa incedit regina. 5 
Milites dormiunt ſe 


1. Subſtantive Verbs are, ſum, fio, forem and exiſto. 
2. Verbs of naming are theſe Paſſives, appellor, di- 
cor, vocor, nominor, nuncupor; to which add, videor, 


exiſtimor, cenſeor, habeor, creor, conſtituor, ſalutor, de- 


ſignor, cognoſcor, agnoſcor, invenior, reperior, &c. 


3. Verbs of Geſture are, eo, incedo, venio, cubo, ſto, 


Jaceo, ſedeo, evade, fugio, dormio, ſomnio, maneo, &c. 


Note 1. 
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Note 1. 


The Nominative after theſe Verbs is 


is frequently an 


Adjective, which agrees with the Nominative before them as its 
Pubſtantive in Gender, Number and Cafe, or ſome other Sub- 


5 antive is underſtood. 
* K ole 2. 


4 


ic. Audi vi hoc puer. 
Note 3. 


er. Dos eſt decem talenta, 


; Any Verb may have a Nominative after it, when it 

pelongs to the ſame Thing with the Nominative before it; ; 56, 
1d. Sapiens nibil facit invitus. 

| When a Verb comes betwixt two Nominatives of 

different Numbers, it uſually takes the Number of the firſt ; as, 


. Ovid. O a lapis fiunt® But ſometimes, 
it takes the Number of the laſt; as, Ter. Amantium iræ amoris in- 


ſtegrotio eſt. Luc. Sanguis erant lacryme. | 


9 
22 


1. The Lion is King among 
aireſt Tree in the Woods, and 


4 Patience often offended be- 
comes Fury, and Generals af— 


J ter Victory are ſometimes Ty- 


1 rants. 


218. Virtue is ſes called Vice, 
Vice too is often called Vir- 
tue, and Poverty is ſometimes 


reckoned a | Dilgrace. 


| ed eloquent, Ariſtides was cal- 


great, 


fore the Gate, 
walk on Foot, the Maſter ſtays 
alone, the Soldiers come up 
in Arms. 


beſt Phyſic. 


1 he wild Beaſts, the Aſh is the 


the Fir in the lofty Mountains. 


? led juſt, Pompey was named 


Quarrclſome Perſons are miſchievous Companions 


Leo ſum rex inter fe- 
ra, Jraxinus ſum pul- 
cher arbos in ſilva, & 
abies in altus mons. 
Patientia ſepe laſus 
fio furor, & dux ex vi- 
ctoria inter dum e 
tyrannus. 

Virtus ſepe voco vi- 
tium, vitium quoque ſæ- 
pe appello virtus, er 
paupertas nonnunquam 


| 2 cenſeo opprobrium. 
Varro was eſteemed a learn- | 


i ed Man, Cicero was account- 


Varro exiſtimo doftus 
vir, Cicero habeo diſer- 
tus, Ariſtides dico ju- 
ſtus, Pompeius nomino 


magnus. 
3. The Boy ſits Porter be- 
the Servants 


Puer ſedeo janitor 
ante ſores, ſamulus in- 


cedo pedes, herus maneo 


Jus - miles venio ar- 


Beauty is a fair but fading Flower. Virtne is its own as. 
ward, and Envy i8 its 0wn Puniſhment. 
elt Wiſdom, Honeſty is the belt Policy, and Temperance is the 


Religion 1s the great- 


A falſe 


Friend will be the moſt dangerous Enemy. Fraud in Childhood 
will become Knavery in Manhood. | 
The Spring is a pleaſant Time, for Nature then ſeems to be 
renewed, the Trees begin to ſprout, and the Gardens bring forth | 
Herbs and Flowers; theſe are all wer Things, 


4+ The 
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4. The Infinitive Mood 
has an Accuſative before 
Il am glad that you are well. 
I confeſs that I have ſinned. 


Note 1. The Word that betwixt two Engliſh Verbs is the I . 


uſual Sign of this Conſtruction. 
Note 2. 


2. Infinitivus no- 
dus accuſativum an- 


te ſe habet. 
Gaudeo te valere. 
Fateor me peccaſſe. 


This Accuſati ve may be turned into the Nomina- 
tive with quod or ut, thus, inſtead of gaudeo te valere, we max 


ſay gaudeo qued tu valeas ; and inſtead of opus eft te ſcire, we may 


ſay opus eſt ut ſcias. 
Note 3. 


| The Accuſatives me, te, ſe, illum, as alſo the Infi- : 
vitive eſſe or fuiſſe, are frequently ſuppreſt; as, Virg. reddere 


Poſſe negabat, ſc. ſe poſe. Cic. Exercitum ceſum cognovi, ſc. fuiſſe 


caſum. 


1 wonder that your Brother 


does not write to me, I can- 


not believe that he is well. 


Silius boaſted that his Soldi- 


ers had perſiſted in Obedience, 
when others had lapſed into 
Sedition, , Fr ng, 


| Helvetii were in Arms, and 
that they e A= to make their 
his Province, he 


Way throug 
made haſte to be gone from 

EKRome, and came very ſpeedi- 
ly to Geneva. 


The Ambaſſadors complain- 


ed that they were ſlighted, and 
took it ill that they were or- 
dered to depart from the City; 
but the King declared that he 
would reckon them for Ene- 
mies, unleſs they went off at 
the Day appointed. 0 


Hiſtorians tell, that Philip 


was ſlain by a young Man, as 


he was going to the publick 
Games, and many believe that 
R | | Alex- 


Miror tuus frater non 


ſcribo ad ego, non poſ- 


um credo is valeo. 

Silius facto ſuus mi- 
les duro in ob ſequium, 
cum alius ala ad 


. I | To 
When Cæſar heard that the 


Cum Caeſar audio | 


Helvetii ſum in arma, 
is flatuo facio iter per 
provincia ſuus, maturo 
proficiſcor a Roma, & 


venio celerrime ad Ge- 


MM --- 
Legatus queror ſui 


negligo, e agre fero ſui 
Jubeo diſcedo ab urbs; 


at rex denuncio ſui ha- 


beo is pro hoſtis, niſi 


proficiſcor ad dies ſta. 


tutus. 5 


Eiſtoricus narro, ph 


lippus obtrunco ab ado- N 


leſcens, cum eo ad ludus 


Pablicus, & multus cr. 


do 


4 


w 
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Alexander had encouraged him do Alexander impello is 
9 
1. 


o ſo great a Crime. The young ad tantus facinus. Ado- 
an was called Pauſanias. leſcens voco Pauſanias. 


Young Men hope that they ſhall live long; but they ought 


Ko remember, that they were ſent into this World, as into a 


odging, not as into a Home,' and hat they wall ſoon be cal- 


Ycd hence. 


Whilſt Cæſar was in hither Gaul in Winter 8 frequent 


a Reports were brought to him, that all the Belgz had conſpired 


meu” the Ronian e 


5. ESSE hath the 1 3. ESSE Bale: 
ale after it that it hath eundem caſum poſt 


before it. e guem ante ſe. 


or more generally thus, 
The 10 belles of a Subſtantive Verb, Verb of na- 


ming or Geſture, takes the ſame Caſe after it * it 


bad efore it. 
Peter deſires to be a learned Petrus cupit 1 vir 


Man. e —— To 
Thou loves to be called Ta- 85 Ti amas dici pater. 
e 85 
He would have himſelf made Vult ſe creari ducem. 
General. „ 3 i 
We ſee that the old Man Pidemus ſenem ince- 
. ſtraight. | dere rectum. 


Note 1. The Noun aſter theſe Inflnitives is frequent! 
Adjective, which either agrees with the Subſtantive before t _ 
or has ſome other Subſtantive underſtood. | 

Note 2. When a Verb that governs the Dative, ſuch as li- 
cet, expedit, datur, concedo, and the like, comes before theſe Infi- 
nitives, the Caſe after them is commonly the Dative, but lome- 
times the Accuſative; as, Non datur omnthus eſſe nobilibus & opu= 
lentis ; ſed licet omnibus eſſe bonis, fi velint. Ter. N e vobis eſſe 
bonas. Cic. Liceat 45 miſeros. Which may be ſupplied thus, 
Expedit vobis vos eſſe bonas. Liceat vobis vos 7 miſeros. 

Note 3. When a Verb that governs the Accuſative, ſuch as 
cio, refero, puto, neſcio, and the like, comes before the Infinitive. 
eſſe, the Caſe after it in Proſe Authors is always the Accuſative; 
but the Poets ſometimes, in Imitation of the Greeks, omitting _ 


4 the Pronoun me, te, or e uſe the Nominative; as, Ovid. Qa 


reltulis | 
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rettulit Ajax eſſe Jovis F rone pos. Hor. Uxor invifti Jovis eſſe neſcis. 
Id. Patiens vocari Cæſaris ultor. And Virg. Senfit medios delipſus in | 


hoftes; i. e. Senſit efſe delapſus, inſtead of ſenſit ſe eſſe delapſum. 


Note 4. This Rule reſpe&s only the Nominative, Dative and | 
Accuſative, and is not to be extended to the Genitive or Abla- 1 
tive; for we do not ſay, Intereſt Ciceronis eſſe eloguentis; but Intereſt 


Ciceronis eſſe eloguentem. 


The old Perſians believed 


that the Sun was God. 

The Nymph complained that 
her Arms were become long 
Boughs. 


It thou deſireſt to be a good 


Man, practiſe Charity and o- 
ther Virtues. _ 


Empedocles affected to be 


eſteemed an immortal God. 


No Man ought to be called 


| happy before Death. 


Thou art become an 


thought a Beauty. = 
Antigonus orders himſelf to 
be called King by the People, 
Ptolemy alſo 1s ſtiled King by 
the Army, . 
Such a Stupidity ſeized Vi- 
tellius, that, iN others had not 


remembered that he was Empe- 
would have 


ror, he himſelf 
forgot. 


old 
Wife, yet thou affects to be 


7 


petus Ber ſa credo fol S 


ſum Deus. 


Nympha doles ſuns || 


brachium fio longus ra- 
mus. Lv 
Si tu volo ſum bonus 


vir, colo charitas aliaſ- 


que virtus. 


beo immortalis Deus. 


Empedocles cupio ha- 5 


Nemo debeo dico be- 7 


a4 tus ante obitus. 


I u fio anus, & ta- 4 


men volo video 


„„ | 


Antigonus jubeo 


| 15 . 
appello rex & populus, | 


Ptolemæus quoque cogno- 
mino rex ab exercitus. 


Tantus torpedo inva- | 


do Fitellius, ut, ſi cater 
non memini is ſum prin- 


ceps, ipſe obliviſcor. 


whe 


el 
p 


5 - wed Sd oh. ht LY; 


i you would be happy, fear God, and live according to | 


Nature. | 


A wiſe Man may be thought to bea Fool, if he talk too much q 


and a Fool may be eſteemed a wiſe Man, if he holds his 


Tongue: 
great Prudence, 


1— ——— 


A Man is known by his Talk, and Silence is often 


* 6. FH RELA 
„ 1 TIVE gui, 


que, quod, agrees with que, quod, concor- 


A 11t. 


E747 
VM qui, 


dat 


: M 
3 
[1 


s ix der and Number. 

and The Man is wiſe who ſpeaks 
la- little. ; „ 
reſt 5 | 

ſo “ +. If no Nominative 


: to LATIN SYNTAX. - mk 
the Antccedent in Gen- dat cum antecedente 


in genere & numero. 


Vir ſapit qui pauca 


loquitur, 


ANNOTATIONES. 


1. Si nullus in- 


comes between the Rela- terveniat nominati- 


tive and the Verb, the Re- 
 Slative ſhall be the Nomi- 


native to the Verb. 


The covetous Man, who al- 
ways wants, cannot be 


ric h. 


8. But if a Nominative 
comes between the Rela- 
tive and the Verb, the 
Relative ſhall be of that 
2 Caſe, which the Verb or 
2 Noun following, or the 
Prepoſition going before, 


guſe to govern. | 


vus inter relativum 
& verbum, relati- 
vum erit verbo no- 
minativus. 
Avaris, qui ſemper 


eget, non poteſt eſſe 
dives. OF 


. 2. At ſi interve- 
niat nominativus in- 


ter relativum &_ 
verbum, relativum 


erit ejus caſus quem 
verbum aut nomen 
ſequens, vel prepo- 
ſitio præcedens, re- 


gere ſolent. 

God, who governs the 

World, and by whom all 
Things were created, is 
a Spirit, whom no Man 

hath ſeen, or can ſee. 


videre poteſt. 


Note 1. The Antecedent is commonly ſome Subſtantive Noun, 
either expreſt or underſtood, that goes before the Relative, and 
is again underſtood to, or ſometimes repeated along with the 
2 Relative, as its Subſtantive; as, cave voluptatem, gue eſt peſtis, 

i, e. cave voluptatem, que voluptaz e peſtis, Cal, Tran omnino 


Deus, qui gubernat 
mundum, cr 4 quo 
omnia creabantur, 
ef ſpiritus, quem 
nemo vidit, aut 


— gy ev enrol ern ea A Ee ER 
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itinera duo, quibus itineribus domo exire poſſent. And here obſervd 
that the Antecedent is ſometimes omitted in its proper Place? 

. and only expreſt along with the Relative; as, Ter. Populo ut plu 3» 
cerent quas feciſſet fabulas ; ſor fabule, quas fabulas, Ovid. Sub guy 
nunc recubas arbore, virga fuit ; for arbor, ſub qua arbore. Virg. Uns 
bem, quam ſtatuo, veſtra eſt ; for urbs, quam urbem, &c. a 
= Vote 2. An Infinitive or a Sentence fom®times ſupplies this 

| Place of a Nominative to a Verb, of a Subſtantive to an Adje- 

| 


9 


| Aive, of an Antecedent to a Relative; and in this Caſe the Veit 
| is the third Perſon, the AGILE and Relative are put in th 
| Neuter Gender; as, 4 


To excel in Knowledge is rec- In ſcientia excellere palchron 4 


| koned a fine Thing. putatur. I 
* Peter is a learned Man, which Petrus eſt vir detus, qui 
| | no body denies. nemo negat. k 


Note 3. The Perſon of the Relative E always the ſame witt 
that of its Antecedents; as, Ego qui doces; tu qui diſcis; lefio qui 
docetur. The Reaſon is plain, namely, the Antecedent Which 
| is ſuppoſed to be repeated along with the Relative, is the trut's 
Nominative to the Verb; thus, Ego qui doceo; when pense, 14 
| Ego % ego doceo; &c. I 
Note 4. When the Relative comes det wirt two Subſtantivel 
of different Genders, it ſometimes, tho? more rarcly, agrees with. 
the laſt; as, Cic. . au quem vocamus hominem. 4 
"Note e. The Antecedent is ſometimes couched or included in! 
the poſſeſſive Pronoun; as, Ter, Omnes laudare fortunas meas, quy 
Vaberem gnatum tali ingenio preditum. 

Note 6. The Relative ſometimes, inſtead of taking the Gen! 
der of the Antecedent, takes the Gender of ſome ſynonymous 
Word luppreſt; as, Sal. Earum rerum, guns pris mortales ducuni 
e. negotia. © : 

Note 7. The Interrogatives, or Indefinites, gualis, quantus, auch 

tus, quotuplex, &c. ſometimes obſerve the Conſtrugion of the 
Relative gui, que, quod; as, Ovid. Facies uon omnibus una, nec . 
verſa tamen: qualem decet eſſe n 75 


2 r bel, Who bad made Annibal, qui ten 

Trial of the Roman Courage, Romanus wirtus, neg. 
denied that the Romans could Romanus poſſum oppri-? 
be conquered but in Kody: mo niſi in Italia. 

Cæſar firſt conquered the Cæſar prime vine. 


Helvetii, who are now called Helvetii, qui nunc appel. 
the Sequani, after that he ſub- lo Sequani, deinde domi 


dued all Gaul, that is betwix: 
the Alps and the Britiſn O. 

cen. 
Many. find Faulr with Crimes 
which | 


omnis Gallia, qui ſun 


5 e 


inter Alpes & octanu 


Aultus corripio cri. 
en 


0 quay 
trut 


ed, 1 


ative 
led inf 
8, qui 
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which they will not forſake: 
But Jet us purſue Virtue, in 


which true Glory conſiſts; for 


Gold, which is ſo eagerly ſought 
after by Men, often hurts. 


They are good Boys whom 
Glory encourages, and Com- 
mendation delights, they will 
become excellent Men. 

The City, which Romulus 
built, was called Rome, the 
Inhabitants were named Ro- 
mans, and were deſervedly e- 


ſteemed very brave Men. 
To read and not 


Note 2. 
to underſtand is to neglect; to 


ſow and not to reap is to loſe 


your Labour. | 


Not to know what happen- 
ed before thou wert born is 


to be always a Child, 
To ſee is pleaſant, but to 
diſcover Truth 

ſant; Philoſophy therefore, 
which ſearches for Truth, is a 
moſt noble Study. 


To fly when our Country is 


invaded is baſe; let us there- 
fore fight valiantly; to die for 
one's Country is ſweet and 
glorious. „ 
Men often purſue Pleaſure, 
which is a pernicious Thing; 


but do thou ſeek after true 


Glory, which is a commend— 
able Thing. 
To know 


Thing, 


is more plea- 


one's ſelf is the 
firſt Step toward Wiſdom, 
which, as it is a very hard 
Thing, ſo it is a yery uſeful 


* 
men qui nololinquo: ſed 
ego colo virtus, in qui 
verus decus ſum poſitus; 
nam aurum, qui tam 


cupide peto ab homo, ſa- 


pe noceo. 

lille ſum bonus puer 
qui gloria excito, & 
laus delecto, fio egregius 
vir. 

Urbs, qui Romulus 
condo, voco Roma, in- 
cola nomino Romanus, 


c merito habeo fortis 


Lego & non intellirg 


ſum negligo, ſero & 


non mito ſum 
pera. = 

Neſcio quid accido 
antequam naſcor ſum 
ſemper ſum puer. 
 Vidzo ſum jucundus 
ſed invenio veritas ſum 
jucundus; philoſophia i- 


perdo #-. 


gitur, qui inveſtigo ve- 


ritas, ſum honeſtus ſtu- 
dium. | | 
Fugio cum patria no- 
fter oppugno ſum turpis; 
pugno igitur ſtrenue ; 
morior pro patria ſum 
dulcis & decorus, 
Homo ſæpe ſector vo- 


luptas, 1 ſum perni- 


cioſus; ſed ta quæro ve- 
rus gloria, qui ſum lau- 
dabilis. 5 
Noſco ſui ipſe ſum 
primus gradus ad 77 ” 
ifs 


entia, qui, ut ſum 


ficilis, ita ſum utilis. 
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If thy Soul thirſteth for Honour, if thy Ear loveth Praiſe, raiſe 
thy ſclf from the Duſt, of which thou art made, and aſpire af- 


ter ſomething that is great and good. The Oak, which now 
Ipreadeth its Branches towards Heaven, was once but an A- 


corn. | 3 | 

To go to School and not to learn is to trifle, and to go to 
Church and not to hear is to profane that ſacred Place: But to 
make Advances in Knowledge and Wiſdom is an excellent Thing. 


9. Two or more Sub- 3. Duo vel plura 
ſtantives ſingular coupled ſub/tantiva ſingi la- 


together with a Conjun- ria conjunetianè &, 


FCtion ['&, ac, atque, &c.] ac, atque, &'c. | co. 
| Have a Verb, Adjective, prulita, habent adje- 
or Relative plural. ctivum, verbum vel 


relativum plurale, 


Cyrus and Alexander, who Cyrus & Alexander, 


ſubdued Aſia, are renown qui domuerunt A- 


ed among all Nations, ſiam, ſunt inclyti 


apud omnes gentes. 


Wate r. If the ſingular subſtanti ves be Nominatives, and of 


_ Vifferent Perſons, the plural Verb will agree with the more Wor- 
thy Perſon, that is, with the firſt Perſon rather than the ſecond, 
and with the ſecond rather than the third ; as, 


If you and Tullia are well, Land Si tu & Tullia valetis, ego | 


Cicero are Well. Cicero vale mus. 
Note 2. If the ſingular Subſtantives are of different Genders, 


and ſignify Perſons, the Adjective or Relative plural will take 
the more worthy Gender, that is, the Maſculine rather than 
the Feminine or Neuter. But if all or any of the ſingular Sub- 
ſtantives ſignify Things without Life, the Adjective or Relative 
plural is generally put in the neuter Gender; as, 5 
My Father and Mother, who are Pater & mater, qui nunc 
now dead, were very pious. ſunt mortui, erant valde 


pi. 


Riches, Honour and Glory are Divitie, decus, gloria in 


ſet before your Eyes. „ oculis ſita ſunt. 


It is uncertain whether the Feminine of Perſons be more worthy 
than the Neuter, for Grainmarians, having no Authoiity to de- 
termine them, are not agreed, whether we ought to fay, Lu- 
cs etia & ejus mancipium fuerunt caſte or ca(ta. „ Thr 
Note 3. A ſingular Nominative, with an Ablative governed 


by 
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capti in pote/tatem Ceſaris venerunt. 


to LATIN SYNTAX. 15 
by cum, ſometimes takes a plural Verb or AdjeQtive; as, Virg. 
Quirinus cum fratre jura dabunt. Hirt. B. Afr. Juba cum Labieno 
Hygin. Cadmus cum axore in 
Dracones ſunt con verſi. | | | 
Note 4. The ConjunRion is ſometimes ſuppreſt; as, Ter. 
Dum afas, metus, magiſter probihebant. | | 
Note 5. The Verb or Adjective, neglecting this Rule, often 
agrees with the neareſt Nominative or Subſtantive; as, Cic. Ee 
ego Cicero meus flagitalit. Plin. Mare rubrum & totus orientis. 
eccanus refertus eſt ſilvis. Virg. Sociis & rege recepto. Ibid. Om- 


nia tuta vides, claſſem ſactoſgue receptos. 


Note 6. Colletii ves, which are Subſtantives ſignifying many in 
the ſingular Number, tuch as, multitudo, pars, familia, civitas, 
gens, populus, &c. take ſometimes plural Verbs or Adjeftives, 
and the Adjective frequently, inſtead of taking the Gender of the 
Collective, takes that which the Senſe directs to; as, Cæſ. Multi- 


tudo convenerant. Sall. Magna pars vulnerati aut occift ſunt. Id. Fa- 


milia quorum, &C. Tt, 
Note 7. The Reaſon of this Rule is, becauſe two or more 


Singulars are equivalent to a Plural; thus, Ego & tu is the fame 


In the firſt Battle Brutus 
and Aruns killed one another, 
yet the Romans came off vi- 


ctorious. 


Cato and Cicero were wiſe 


and learned, they loved their 


ved and defended it. . 


Hamilcar, Annibal and Af. 
drubal, who carried on a War 
againſt the Romans, were ve - 


ry skilful Generals. 


Homer, Virgil and Horace, 
whom the Ancients admired, 


are juſtly eſteemed moſt ex- 
cellent Poets. 5 
to the Garden, where you and 
my Brother read Terence, 
whilſt 1 and the Servant were 
gathering Flowers. 

Note 2. The Man and the 
Woman, whom I and you ſaw 


yeſterday, 


ego & 
| Ke. 


as 105; tu er ille the ſame as vos; Petrus & Joannes the ſame 
"m3 30, Sf. | V | 


In primus pugna Bru- 
tus & Aruns occido ſui 
in vicem, tamen Roma 
nus recedo victor. 
Cato & Cicero ſum 


ſapiens & doctus, amo 
Country, and all thoſe that lo- 


patria, & omnis is 4 5 
amo & deſendo is. 8 
* Annibal 
ac Aſdrubal, qui gero 
bellum adverſe; Bowe 


nus, ſum peritus dux. 


Homerus, Virgilius at- 
que Horatius, qui vetus 
admiror, merito exiſti- 


mo bonus poeta. 
Note 1. I and vou went in- 


Ego & tu eo in hor- 
tus, ubi tu & mens fra- 
ter lego Terentius, dam 
famulus carpo 


Vir & femina, qui 


ego & tu video bert, 
e B 2 hum 


16 
yeſterday, are dead to day, and 
will be buried to-morrow. 
Honour, Praiſe and Glory 
are valued and ſought after by 
good Men; but Laws, Faith, 
and the Gods themſelves are 
trampled on by the wicked. 


After the greateſt Jollity and 


Wamonnelſs, which a long 
Quiet had produced, all on a 
ſudden Conlternation and Sor- 
row overſpread the City; but 
the Night and the Plunder re- 
tarded the Enemy. 
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ſum mortuus hodis, & 
ſepelio cras. 

Honos, laus & decus 
ſum eſtimatus & que- 
ſitus a bonus vir; ſed 


e Jus, fides, & Veus ipſe 


ſum calcatus ab impro- 
bus. 

Ex ſummus latitia 
atque laſcivia, qui diu- 
tur nus quies par io, re- 
pente metus atque mæ- 
ror invado civitas; ſed 


nox & prada remoratus 
ſum hoſtis. 


A antennae Mind and a good Conſcience will make a Man 
happy in all Conditions, but Deſtruction cometh upon the wick- 
ed Man as a Whirlwind ; Shame and Repentance deſcend with 


him to the Grave. 


Auguſtus writing to Tiberius hath theſe Words: 


If we hall 


hear that you are ſickly, I and your Mother will die. 
The Man Servant and Maid. who do their "Ry Og 


arc to be commended and rewarded, 


"RUE E IV. 


e. QUBS TAN TI 


VES ſignifying 


the lame Thing agree in 


Caſe. 


Julius Czfar, 
man Emperor, 
excellent Orator. 


the firſt "RE 
was an 


TOY We, 
UBSTAN. 
TTY A ean- 
dem rem ſignifican- 
tia caſu concordant. 
Julius Ceſar, primus 
Remanus impera- 
tor, fuit eximius 
Orator. 5 


Note 1. This Concord i is called Appoſi tion, and it isnot e 
that the Subſtanti ves agree in Gender, Number or Perſon. The 
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_ Conftruttion is plainly elliptical, and may be ſupplied by the ob- 
ſolete Participle ens, or by. gui eſt, qui vocatur, or the like; as, 
Anna ſoror, 1. e. Anna ens ſoror, or que eſt ſoror. 

Vote 2. When a plural Appellative is put in appoſi ition with 
two or more proper Names of Alen N the Appella- 

75 | tiye 
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tive muſt be of the more worthy Gender; as, Liv. 4d Ptole- 
meum Cleopatramgue reges legati miſſi, not reginas, Here reges de- 


notes both regem and reginam. 


ive is ſometimes put in the Geni- 

tive; as, Cic. In oppido Anticchie. Virg. Amms Eridani. 
Note 4. A Clauſe or Sentence ſometimes ſupplies the Place 

tives; as, Quin. Cogitet oratorem inſtitui, 


The latter Subſtant 


of one of the Subſtan 


rem arduam. 


The Sheep, innocent Crea- 
tures, are often torn and de- 
voured by the furious raven- 
ous wild Beaſts, the Wolves. 

W hilſt theſe Things are do- 
ing at the Helleſpont, Perdic- 
cas is ſlain at the River Nile 
by Seleucus and Antigonus. 


They ſay that Marcus Tul- 
> lius Cicero, the Orator, was a 
very great Philoſopher ; he ſent 
his Son Marcus, to the City A- 
= thens to attend Cratippus, a 
very famous Teacher, and be 
> educated by him. 
= In the mean time 
and his Colleague, who had 
continued in Spain with a great 
Army, are conquered by the 
1 pios, the Roman Ge- 


Ovis, innoxius ani- 
mal, ſæpe dilacero ex de- 
voro a rabidus rapax 
fera, lupus. _. 

Dum hic gero apud 
Helleſpontus, Perdiccas 
interficio apud flumen 
Nilus a Seleucus & An- 
„„ 

Aio Marcus Tullius 
Cicero, orator, ſum ma- 
gnus philoſophus; mitto 
filius Marcus ad urbs 
Athena ut audio Cra- 
tippus, celeber doctor, 
E inſtituo ab is. 
Interea Aſdrubal & 
collega, qui remaneo in 
Hiſpania cum magnus 
exercitus, vinco à duo 
Scipio, Romanus dux. 


Our Lord Jeſus Chriſt, the only Saviour, came into the 
World, that he might redeem Sinners from Sin, Death and De- 
ſtruction, and that they, who ſhould believe in his Name, might 


not periſh, but have eternal Life. 
> Demoſthenes, the Orator, that 


he might rouze his Fellow 


3 Citizens, the Athenians, to war againſt Alexander, brought a 
Nan into the Aſſembly, who affirmed, that he had been wound- 
ed in a Battle, in which Philip the King Was ſlain. | 


„„ APPENDIX: 

> To theſe four Concords ſome add a fiſth, viz. that of the R 

= ſponſive with the Interrogative in Caſe; as, gots gubernat mundum 2” 
B 


= Deus, Cujus 6? Ampbitruonit, Cui dediſti 


ram? Petro. Quid. 
VVV 
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meritus es? Crucem. Quo cares? Libro. But this, ſtrictly ſpeak- 
ing, is no Concord, for the Reſponſive does not depend upon 
the Interrogative, but upon the Verb, or ſome Word joined 


With it, which is generally ſuppreſt in the Anſwer, and may be 
ſupplied thus, Quis gubernan mundum? Deus gubernat mundum. Cu- 


Jus es? Sum ſervus Amphitruonis, Cui dediſti librum? Dedi librum 
Petro, &c. And if the Word, on which the Anſwer depends, re- 


quire a different Conſtruction, this Concord does not take place; 


as, Ouanti empte? Oftuſſibus. Cujus eſt liber? Meus. Cuja intereſt 
Deo parere ? Omnium hominum, &c. 


De REGIMINE., 
N eſt tri- 


II Of GOVERNMENT. 1 
e is 


threefold plex 
1. Of Nouns. . Nominum. 
2. Of Verbs. 2. Verborum. 
3. Of Words indeclinable. 3. Vocum indeclind- 


bilium. 55 


— 


5 1. Of Subllantiyes 8 1. . 

RULE 1. A E G. 
N E Subſtantive NU M Sab. 
overns ano- } un re- 


ther ſignifying a different git aliud rem diver- 


Thing in the Genitive. Jam ſignificans in 


| genitivo. N 
Virive removes the fear of Pirtus zollit x rerrorem 
Death,” >. 0. emnortis. + | 
Nature's Laws cannot ha Nature leges non poſ- 
changed. ſunt mutari. 
The Souls of Men are im- Anim hominum ſunt 
mortal, bur their Bodies immortales, ſed cor- 
return to Duſt. . fora eorum in pul- 


verem redeunt. 
Note 1. The pals Noun to be put in the Genitive is that 


| which anſwers to the Engliſh Word owing the men OF, 


or to the Word wg in 'S. 
Note 2. 


1. The Government of Nouns. I. Regimen nominum. 
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to LATIN SYNTAX, 19 
Note 2. The Pronouns bujus, ejus, illius, cujus, &c, Engliſhed 


bis, her, its, their, thereof, whereof, whoſe, have their Subſtantive 
generally ſuppreſt; as, Liber ejus, [ſciz. hominis, &c.] His Book 


or her Book; Libri eorum, [ſciz. h:minum, &c.] Their Books. 
Note 3. Theſe following Adjectives, primus, medius, ultimus, 
extremus, infimus, imus, ſummus, ſupremus, reliquus, cetera, general- 


ly denote pars prima, media, ultima, &c. of the Subſtantive with : 


which they are joined. Thus prima fabula is the ſame as prima 


pars fabule, and does not ſignify the firſt Fable, but the firſt Part 
of the Fable. And ſumma arbor, the ſame as ſumma pars arboris, 
does not ſignify the higheſt Tree, but the Top or higheſt Part 


of the Tree. In like manner are to be underſtood, media nox, ul- 
lima platea, ima cera, ſupremus mons, religqus Egyptus, cetera turba, 
ec. | | 


” ow 


8 
- 
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* 12. If the laſt Sub: 1. S/ poſterius 
ſtantive have an Adje- Subſtantivum adjun- 
five of Praiſe or Diſ- dum habeat adje- 
praiſe joined with it, it &vum laudis vel vi- 
may be put in the Geni- fuperii, in genitivo 


tive or Ablative. vel ablativo poni po- 


teſt. 


bh Brother is a Boy of a Frater tuns ef puer 


fine Diſpoſition, of the probe indolis, 2 
ſtricteſt Virtue, of a grace- me virtutis, hone- 
ful Mien and handſome ſta facie & figura 
So i ve nu ſta. LN | 


Note 1. The firſt Subſtantive is often ſuppreſſed; as, Hor, D; 
me puſilli finxerunt animi; ſup. virum. Sall. Vuigus eſt ingexio mob i- 
li; ſup. populus. | Ts * 
Noe 2. The latter Subſtative muſt ſignify fome Part or Pro- 
erty of the firſt, otherwiſe it does not belong to this Rule, 
Hence from this Rule are excluded, Virg. Pulchra prole parentem. 
Hor. Rex gelide ore. Juy. Galline filius albæ. Pater optimorum li- 
berorum. And the like, where the latter Subſtantive ſignifies 
neither any Part, nor any Property of the firſt. 55 | 
Note 3. The Adjective is ſometimes joined with the firſt Sub- 
ſtantive, and then the latter Subſtantive is put in the Ablative; 
as, Cic. Hortenſius excellens ingenio, nobilitate, exiſtimatione. Id. Vir 


1 Fravitate & prudentia preſtans. Sall. Antonius pedibus æger. And 


by the Poets ſometimes in the Accuſative; as, Virg. Os bumeroſ- 
gue Deo ſimilis, Hor. Nec Maurus animum natior anguibus. Stat. 


5 
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Heros accurrit vultum dejettus. Hor. Miles fractus membra. Luc. In 
vultus effuſa comas Cornelia. To which we may underſtand the 


Prepoſition ſecundum or quod ad; thus, Similis Deo, ſecundum vel 
quod ad os bumeroſque. Mitior, ſecundum vel quod ad animum. 50 
Dejedtus, ſecundum vel quod ad valtum. Fractus, ſecundum vel hop 
quod ad membra. Effuſa, ſecundum vel quod ad comas. * 8 
Note 4. In like manner Neuter and Paſſive Verbs are conſtru- or 

ed with the Ablative; as, Hor. Et corde & genibus tremit. Liv. Vik 


| Levo brachio wulneratur. And by the Poets with the Accuſative; Ga 
as, Hor. Tremis oſſa pavore. Sil. Truncatur membrg bipenni, Virg. „ 
Expleri mentem nequit ; i. e. tremis, {ſecundum vel quod ad «fa pa- 
pore; truncatur, ſecundum vel quod ad membra bipenni, &c. * eft 
Note 5. When the latter Subſtantive is put in the Ablative, 7 eſt 
ſoine Prepoſition, ſuch as, cm, de, ex, in, a, ab, with ens, exi- 
ſtens, natus, preditus, affefus, or the like, is underſtood ; as, Ho- p. 
mo antiqua virtute; i. e. ens cum antiqua virtute. Vir claris natalibus ; 
i. e. natus ſeu ortus de vel ex. Homs infirma valetudine; i. e. af- 
fetus ab, &c. es 


= * 13. An Adjeftivein 2. Adjectivun in v 
the Neuter Gender with- zeutro genere alſe 
| out a Subſtantive,. go- gue ſubſtantivo, re- i 
verns the Genitive. git genitioum, | ( 
The Soldiers ſeem to move Milites huc tendere | 
1 this Way, a great deal of widentur, plurimum | 
=. Silver glitters on their argenti ſulget in 
Arms, what is the Mean- armis, quid cauſe? 
ing? what is the Matter? quid rei eſt? 


Note 1. Theſe Adjeftives are generally ſuch as ſignify Quan- 
tity; as, multum, plus, plurimum, tantum, geuntum, minus, mini- 
mum; alſo, id, quid, hoc, aliguid, quidquam ; to which may be ad- 
ded, ſummum, extremum, ultimum, dimidium, medium; as, ſummum 
montis, extremo anni, ultimum periculi, dimidium anime, medium noctis. 
Too theſe may likewiſe be added a great many plural Neuters, 
ſuch as, Virg. Anguſta viarum, opaca locorum, telluris operta. Hor. 
amara curarum, cuntta terrarum, acuta belli. Liv. , 54464 fortune, 
antigua fæderum, extrema periculorum. Tac. Occulta ſaltuum, inanis 
fame, amæna Aſie. Juſt. Profunda camporum, prerupta collium, 
ardua montium, & c. and ſometimes other ſingular Neuters; as, 
Tac. Lubricum juuenta. Virg. Sub obſcurum nottis, Ex di verſo 
cli, &c. 5 1 : | LS 
Note 2. The Subſtantive underſtood to theſe neuter Adje- 
tives is negotium, tempus, locum, ſpatium, or the like; as, Tantum 
telluris, ſup. ſpatium. Hoc noftis, ſup. tempore, or ad tempus, &c. 
Note 3. Plus and quid always govern the Genitive, and, on 
that Account, are by many eſteemed ical Subſtanti ves. _ 8 
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Note 4. Opus and Uſus govern the Ablative, and ſometimes 
the Genitive, of the Thing wanted; together with the Dative 
© of-the Perſon, who wants, expreſt or underſtood; as, Cic. Au- 
Horitate tua nobis opus eſt. Virg. Nunc viribus uſus; ſup. eſt vobis. 
# Quin. Lettionis opus eſt. Liv. Si quo uſus opere ſit. Opus ele- 
ES gantly governs a Participle in the Ablative, and that either with 
a Subſtantive; as, Plaut. Celeriter mibi hoc homine convento eſt opus. 
Or without a Subſtantive; as, Liv. Maturats opus ejt. Opus is 
F likewiſe ſometimes joined, by way of Adjettive, with a sub- 
ſtantive; as, Cic. Dux nobis & auttor opus eſt. Id. Dices nummos 


mibi opus eſſe. And in Plautus we find ſus governing a Participle 
in the Ablative, in the ſame Manner as opus; Bacch, Quid uſis 
ve. A conſcriptis ad hunc modum tabulis? Amph. Citius, os non fatto 
* = eft uſus, fit, quam quad facto eſt opus. And there is at leaſt one Ex- 
* ample of its being joined by way of Adjettive to a Subſtantive; 
1; Plaut. Rud. Hoc neque iſti uſus eſt; & ihi miſera ſuppetias feret. 
aft - Rs | : | 
F 11. The Power of Honeſty Vis honeſtas ſum tan- 
. is ſo great, that we love it e- tus, ut diligo is etiam 
7/0 ven in an Enemy. 5 in hoſt is. 
2 Marcellus engaged with a Marcellus dimico cum 
 # ſmall Body of Horſe, and parvus manus eques, & 
CE ſlew Viridomarus King of the occido Viridomarus rex 
Gas. Boon ũ ùĩ/— : or 
1 Lampedo, the Lacedemoni- Lampedo, Lacedemo- 
"a an, is ſaid to have been the ius, dico ſum unicus 
55 only Woman in any Age, who Fæmina in omnis a vum, 
> was a ares þ Daughter,a King's qui ſum rex filia, rex 
Wife, and a King's Mother. uxor, & rex mater. 


God, who knoweth Man's Deus, qui noſco homo 
- # Heart, will puniſh the Wicked cor, punio ſceleſtus qui 
who tranſgreſs his Commands. violo is preceptum. _ 

They are not rich, whoſe lle non 3 
Money is increaſed, or whoſe qui pecunia augeo, aut 
Flocks are many; but he is qui grex ſum multus; 

rich, whoſe Mind is quiet and /ed ille ſum dives, qui 
content. N animus ſum quietus r 
| 5 tranquillus. | | 
A Kindneſs does not conſiſt Beneficium non conſi- 
in that which is done or gi- flo in is qui ſio aut do, 
ven, but in the Intention of ſed in animus faciens 
the Doer or Giver. aut dans. 2 75 
My Father and Mother were Menus pater & mater 
very pious, I will implore the ſum valde pius, imploro 


e 
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divine Aſſiſtance, and will fol- 
low their good Example. 


12. Numerianus, Carus's Son, 


a a young Man of an extraordi- 

nary Genius, was taken off by 

a Plot among the Perſians. 
Olympias confeſſed that ſhe 


had conceived Alexander, not 


by her Husband Philip, but by 
a Serpent of a huge Bigneſs. 


Tiberius, the Roman Empe- 
ror, was a Man of a large and 


ſtrong Body, of a fair Com- 


plexion, and a graceful A- 
ſpec. Ss Tons. 
Catiline was a Man of great 
Vigour both of Mind and Bo- 


dy, but of a wicked and per- 


_ verſe Diſpoſition. 


13. After the Battle, much 


Sold and other Riches were 


| found in the Camp of the Per- 


ſians. 


As much Money as any one 


has in his Cheſt, ſo much Cre- 

dit has he; and he that has 
little Money, has like wlſe lit- 
tle Credit. „ a ior 


The Victory is glorious, in 
which there is more of Cle- 
mency than Cruelty ; for Cru- 
elty always occaſions a great 
deal of Miſchief, 


| Cicero was a Man of a mild 7 


Diſpoſition and polite Elo- 


- 8 he had leſs Courage 
than Julius Czfar, but he had 


more Honeſty, 


What News is there in the 
| City 


Perſe. 


bins Caſar, 
plus probitas. EY 
Ecquid novum ſum in 
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divinus opis, & ſequor 
is bonus exemplum. 
Numerianus, 


ſed ex ſerpens ingens © 
magnitudo. F 
Tiberius, Romanus 


imperator, ſum vir am- 
plus & rabuſtus. 6 cor- 
pus, candidus 6 color, | 


& honeſtus 6 faces. 


Catililina jum vir ma- 
gnus 6 vis & animns & | 
corpus, ſed mals pra- 


vuſque 6 ingenium. 

Poſt pralium, mul. 
tum aurum & alias o- 
pes invenio in caſtra 


uantum mt 
quiſque ſer vo in arca ſu- 
us, tantum fides habeo; 
& qui habeo paululum 


 pecunia, habeo etiam 
paululum fides. 


vicheria fum procla- 
rus, in qui plus clemen- 
tia ſum quam crudoli- 


tas; nam crudelitas 


, ſemper ſacio plurimum 
alu | | 


m. 
Cicero ſum vir mitis 


Carus 
filius, adoleſcens egre- 
gius indoles, occido per 
inſidia apud Perſæ. 

Olympias confiteor ſui 
concipio Alexander, non 
ex vir ſuus Philippus, 


6 ingenium & cemtus 


6 facundia, habeo mi. 


nus fortitudo 747 Ju- 


ed habeo 


Civitas 


n 2 8 


to LATIN SYNTAX. 


City about Nero? a little be- 
fore his Death he leaned down 


upon a Bed, and drank ſome 


rar I . bs, Ve 


* warm W ater. 


After IJ had gone away from 
you, 1 wrote this little Epiſtle, 
and 1 took care to avoid the 


Words that might occaſion a- 


ny Obſcurity. 


Note 4. They have not ſo 
much need of Precept as Ex- 


ample, the Boys are now ar- 
Irived at that Age, that they 
ought to behave wilely, what 
need is there of Words? 


Now there will be need of 


your Afliſtance, for in a capi- 


tal Affair a Judge ought to act 
cautiouſly, an 
of 


there is need 
reat Evidence. 
The Giants, who a 


ault- 


ed Heaven, were buried under 
vaſt Mountains; they endea- 


vour to riſe now and then, 


which cauſes the Earthquake, 


as the old Poets affirm. 
Pompey triumphed on ac- 
count of the Mithridatick War, 
no Pomp of a Triumph was 
ever like it: 'The Son of Mi- 


thridates, the Son of Tigranes, 


and Ariſtobulus King of the 
Jews were led before his Cha- 


riot. : 


might not be reduced to their 
former Condition of Slavery, 
draw together an Army, and 
order it ro be led by Iphi- 
crates. The Condu of this 


Youth was wonderful, nor had 
the AtKenians ever before him, 
and ſo great 


Generals, 


among ſo many 
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civitas de Nero? ſub 
mors decumbo ſuper le- 
ctus, & bibo aliquan- 
tum tepidus aqua. | 

Poſtquam diſcedo à 
tu, exaro hoc literula, 
& curo vito verbum qui 
poſſum affero aliquid ob- 
ſcuritas. | 
Non tam ille opus ſum 
imperium quam exem- 
plum, puer jam per venio 
ad id atas, ut debeo 4. 
go prudenter, quid opus 
ſum verbum ? 

Nunc uſus ſum tuns 
opera, nam in res capi- 
talis judex debeo ago 
caute, & opus ſum ma- 


gnus documentum. 


Gigas, qui oppugno 
cœlum, ſepelio 70 * 
gens mons; conor ſufrgo 


 ſubinde, qui efficio ter- 


ra motus, ut vetus po- 


eta affirmo. 


Pompeius triumpho de 
Mithridaticus bellum, 
nullus pompa triumphus 


unquam ſum ſimilis : fi- 


lius Mithridates, filius 
Tigranes, & Ariſtobu- 
lus rex Judeus duttus 


| DE ſum ante is currus. 
The Athenians, that they 


Athenienſes, ne redi- 
go in priſtinus ſors ſervi- 
tus, contraho exercitus, 
jubeoque is duco 1 1. 
phicrates. Virtus hic 4. 
doleſcens ſum admira- 
bilis, nec Athenienſes 
habeo unquam ante is, 
inter tot tantuſque dux, 

imperator 


—— — —— — — 


24 
Generals, a Commander either 
of greater Hopes, or of a ri- 
per Genius. 

After they had pitched their 
Camp, they receive an Account 
of an old Story, that Cyrene, 
a Lady of excellent Beauty, 


carried away by Apollo from 


Pelion a Mountain in Theſſa— 
ly, had been got with Child - 
ibs God, and had brought fort 
four Boys, and that Ariſtæus, 
one of them, had firſt taught 
the Uſe of Bees and Honey, 
and of Milk for Curds. 
Courage was the Cauſe of 
the Victory; wherefore ſuch 


was the Slaughter of the Ene- 
my, that the victorious Romans 
did not drink more Water than. 


Plood of the Barbarians out of 
the bloody River. | - 


At laſt Corinth, the Head of 
caput Achaia, 
being deſerted by the Inhabi- 
tants, was firſt plundered, and 
then deſtroyed; but what Sta- 


Achaia, the Glory of Greece, 


tues, what Cloaths, and what 


Pictures were ſeized, burnt and 


thrown about! 


When the old Men percei- 


ved the Approach of the Ene- 


my. they met them in the ve- 
ry Entrance of the Gates, and 
| a hundred Men of an Age 
quite worn out fought againſt 
fifteen thouſand ; fo much Cou- 
rage and Strength does the 
Sight of one 


Home inſpire. 


iy were the Aborigines, 
8 King 
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's Country and 


he firſt Inhabitants of Ita- 


whoſe ſum Aborigines, qui rex 


imperator aut magnus 
[pes, aut maturus indo- 
let. = 
Cum pono caſtra, ac- 
cipio opinio vetus fabu- 
la, Cyrene, virgo eximi- 
us pulchritudo, raptus 
ab Apollo a Pelion, 
mons Theſſalia, repleo a 


Deus, & pario quatuor 


puer, & Ariſtaus, unus 
ex hic, primus trado 


u ſus apis mel, & 


lac ad coagulum. 


Virtus ſum cauſa vi- 


ctoria; itaque is ſum cæ- 
des hoſtis, ut victor Ro- 


manus non bibo plus a- 
qua quam ſanguis bar- 


men. | 78, 

Tandem Corinthus, 
decus 
Gracia, deſertus ab in- 


cola, primum ſum dire- 


ptus, deinde deletus; ſed 
quid ſignum, quid veſtis, 


quidque tabula rapius, 


incenſus atque projebtus 


ſum! 


Cam ſenex preſentio 


adventus hoſtis, occurro 
in ipſe anguſtiæ porta, & 
centum vir effaetus atas 
pugno adverſus quinde- 
cim mille; tantum ani- 
mus vireſque con ſpectus 


Ba Primus cultor Italia 


Sa- 
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barus de cruentus flu- * 


. patria penate/que ſub- 1 
ine. 


to LATIN SYNTAS. 


King Saturn is ſaid to have 
been a Man of ſo much Ju- 
ſtice, that neither was any one 


a Slave under him, nor had a- 


ny Thing of private Property, 
but all Things were common 
and undivided. | | 


Numantia, the Glory of 


Spain, a Town without Walls, 


without Towers, held out a- 


gainſt an Army of forty thou- 
ſand, for fourteen Years, nor 
did it hold out only, but of- 


ten maul'd them, and before it 
could be taken there was Oc- 
caſion for him, who had de- 


ſtroyed Carthage. 


There is but one God, the Author, the Creator, the Gover- 
nor of the World; almighty, eternal, and unchangeable. Won 
derſul he is in all his Ways; his Counſels are unſcarchable, his 

Goodnels is conſpicuous in all his Works; he is the Fountain of 


 S4turnus 


-— uy 
trado ſum 
tantus juſtitia, ut neque 
5 ſertio ſub il- 


e, neque habeo quic- 


quam privatus res, fed 
omnis ſum communis & 
indiviſus. 


Numantia, decus Hi- 


ſpania, oppidum ſine 


nes exercitus quadra- 
ginta mille, per quatu- 


or decim annus, nec ſuſ- 


tineo modo, ſed ſepius 


percello, & priuſſaam 
capio poſſum opus ſum is, 


qui everto Carthago. 


Excellence, the Centre of Perfection; the Creatures of his Hand 
declare his Goodneſs, all their Enjoyments ſpeak his Praiſe. 


Thales was reckoned amongſt the wiſe Men, becauſe he was 


believed to be the firſt that brought Geometry into Greece, He 


firlt obſerved the Motions of the Sun and Stars, the Origin of 
Winds, and the Nature of Thunder. 


thought the moſt difficult Thing in the World? he anſwered, 


To know ones (elf. 


Sir William Wallace was a Man of an ancient Family, but of 
a ſmall Fortune. He performed many glorious Exploits in the 


murus, ſine turris, ſu i- 


Being asked what he 


try had called together, flocked to Wallabe from all Parts. He 


War againit the Engliſh. Many, whom 1 fm of their Coun» 


quickly took the Caſtles which the Engl 


poſſeſſed beyond the 


Forth. The Forth is a River and Arm of the Sea, which di- 


vides Lothian from Fife. 


the Scottith Sea. He led his Army into England where he found 


much Gold and Silver ameng the Spuils of his Enemies. What | 


aced had he of more? RE 


a_ 


— _ \ 
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ctives, and ſuch 


as 
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The Mouth of the Forth is called 
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as ſignify an Affection of vel affedtionem ani- 
the Mind require the Ge- ni ſignificantia ge- 
mitive. nitivum poſtulant. 
Thy Brother is a Man capa- Frater tuus eft vir 
ble of Friendſhip, a Lover of capax amicitia, amans 
| his Country, fond of Learn- patria, cupidus litera- 
ing, skilled in ancient Wri- rum, peritus veterum 
tings, not ignorant of Reli- ſcriptorum, haud igna- 
gion, and privy to all my De- rus religionis, ex conſcius 
ligns, | | omnium meorum conſi- 

= liorum. 


Io this Rule belong, 5 
I. VERBALS in AX, and PARTICIPIALS in NS; 
as, capax, edax, ferax, fugax, pertinax, pervicax, ra- 
pax, ſagax, ſpernax, tenax, vorax, &C. amans, appe» | 
tens, cupiens, experiens, intelligens, inſolens, negligens, 
 diligens, metuens, obſervans, patiens, impatiens, reti- 
nens, reverentior, ſciens, ſervantiſſimus, timens, tole- 
ran,, fugiens, ſitiens, ; ke. 5 
II. ADJECTIVES ſignifying an Affection of the 
Mind; ſuch as R 
1. DESIRE and DISDAIN; as, cupidus, avarus, 
avidus, ſtudioſus, curioſus, emulus; faſtidioſus, incuri- 
oſus, profuſus, &. „ Ms 
2. KNOWLEDGE, as, peritus, gnarus, prudens, 
 callidus, providus, doctus, docilis, præſcius, preſagus, 
certus, certior, memor, expertus, ane aſſuetus, & c. 
3. IGNORANCE; as, ignarus, rudis, imperitus, im- 
prudens, improvidus, neſcius, inſcius, incertus, dubius, 
anxius, ſollicitus, immemor, ambiguus, ſuſpenſus, indo- 
ctus, inexpertus; allo, inſuetus, inſolitus, ſecurus, in- 
trepidus, interritus, impavidus, ce. E 10 
4. GUILT; as, conſcius, convictus, maniſeſtus, ſu- 
ſpectus, reus, noxius, compertus; alſo, innoxius, inno- 
cens, inſons, ke. 1 „ 


Note x. To this Rule may be referred a great Variety of o- 

ther Adjectives, ſome of the more common of which occur in 
_ "the following Examples; abjectior animi, acer militie, æger ani mi, 
amen animi, atrox odii, audax ingenii, bibulus Falerni, cecus fati, catus | 


um, degencr viriutis, devius equi, diſcors patris, diverſus morum, di- 


C 


: vine avis imbrium, durus oris, egregius animi, eximius animi, fallax 14 
amicitiæ, falſus animi, felix ani mi, curarum; ferox animi, feſſus ani? 10 
a mi, rerum; fidens animi, formidolofior hoſtium, fugiti vus patrie, im = 


pavidus mortis, impiger militie, incautus futuri, indecorus forme, ingens 
enimi, inglorius militiæ, inſolitus ſervitii, integer animi, vitæ; invictus 
„ laboris, invidus laudis, laſſus maris, viarum ; maturus avi, medius pa- 
s is & belli, occultus odii, præceps animi, præclarus fidei, prenuntius fu 
7 
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—— wan bd — 


turi, præſt ans animi, profugus regni, promptus belli, rectus judicii, re- 
verentior Deorum, ſanus mentis, ſcitus vadorum, lyre ;- ſegnis occaſio— 
num, ſerii ſtudiorum, ſervantiſſimus equi, ſignificativus belli cometes, ſo- 
— lers lyre, ſollicitus rerum ſuarum, ſtrenuus militie, ſuſpenſus ani mi, ter- 
s ritus ani mi, timidus Deorum, trepidi rerum ſuarum, turbidus animi, 
J. daſfer juris, validus ani mi, vecors animi, vittus animi. 


Note 2. Verbals or verbal Adjectives are adjective Nouns de- 
ri ved from Verbs; as capax from capio, edax from edo, &c. Parti- 
eipials are Participles turned into adjective Nouns; ſuch as, pa- 
tiens, impatiens; doctus, indoftus; expertus, inexpertus; &c. Here 
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5 obſerve that the Participial and Participle, tho? the Word be of- | 
| ten the ſame, differ in Signification, as well as in Point of Con- | 
15 ſtruction; the Participle ſignifies a ſingle Act at a certain Time, | 
ce but the Participial, without regard to any particular Time, de- 
Sy notes a Habit. Thus, patiens frigus ſignifies a Perſon juſt now 
ti- 3} expoſed to the Cold, however unfit he may be to bear it; but 
le- patiens frigoris denotes one whom Nature or Cuſtom has enabled | 
| # or fitted to bear Cold with Eaſe. Again doffus grammaticam ſig- - | 
he 2 vifies a Perſon who ſometime ago has been taught Grammar, tho | 
perhaps he never underſtood it; or has now forgot it; but dagza, [1 
- Grammatice denotes one who by long Study has attained a tho— [ 
45, rough Knowledge in Grammar, or is become a Connoiſſeur in 1 
i= it. Again Participials admit the Degrees of Compariſon, which [i 


Participles do not, thus, amans, amantior, amantiſſimus ; dottus, do- 
ier, doctiſſimusn. | | 
Vote 3. Many of the Adjectives belonging to this Rule admit 
of a different Conſtruction ; as, Cie. De alieno negligens. Id. A- 

vidus in pecuniis. Tac. Ceſar ſummis oratoribus emulus. Cie. Do- 
Fus latinis Mteris. Id. Certior faftus de re aliqua. Id. Nulla in re ru- 
dit. Liv. Securus de bello Romano, Plin. Suſpefa inceſtu. Cic. 
Reus de vis reus mag nis criminibus. Colum. Innoxius ab injuria. &c. | 
Many alſo of theſe enumerated in Note 1. either take the Abla- 1 
. tive, or admit of ſome other Conſtruction; as, Ovid. Felix mor- | 
te ſud. Cic. Ferex naturd. Id. Preſtans ingenio & doctrind. O- 
ſu- Þ vid. © egnis ad citharam. Id. Scguit votis mariti, z. 
no- ste 4. The Genitive, according to Grammarians, is not 

governed by theſe Adjectives, but by in, re, negotio, cauſa, & c.. 

underſtood ; except in Caſes where the Adjective is uſed ſubſtan- 
f 0. MF tively. | AE ide 5 e | 


I. Blaſius was a Man capable Bla ſius ſum vir capae 

catus of profound Thought, firm in altus mens, tenax prope- 

1, di- his Reſolution, deſpiſing Death ſitum, ſpernax mors & 
oe Ca fugax. 
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and avoiding Ambition; he was 
a quick Diſcerner of Things, 
and a Stickler for what was 


right; but he was obſtinate in 


Wrath, and a Devyourer of 
much Meat. 805 

The Emperor's free'd Man 
was a Man able to endure 


Cold, and capable of bearing 


Want, but he was afraid of 
the Laſh and unacquaint with 
War; he was skilled in Mu— 


ſick, fond of Pleaſure and a 
Lover of Wine; nay he was 


greedy of Praiſe, covetous of 
Applauſe, but equally neglect- 
ful of Friends and Enemies. 


II. 1. The Man, whom 1 
mentioned above, was of a 
fickle Temper; at firſt he was 


deſirous of War, greedy of 
military Glory, and weary of 
Learning; but after Carthage, 


| that vied with the City Rome 
for ſo many Years, was deſtroy- 


ed, he was fond of Peace, ad- 


dicted to Eloquence, and much 


taken up with Phylick. 


2. Our General is skilled in 
many Things, being expert at 
Arms, well ſeen in the Art 


ſeeing wnat 1s to come, aware 


of Things future, well aſſured 


of what will happen, but un- 


daunted at Danger, and not a- 


fraid of Death; his Son is well 
_ acquaint with Learning, but 
apt to learn Vice; he is skil- 
Jed in the Law, verſed in 
Country Affairs, and mindful 
of a good Turn. : 


ſugax ambitio; ſum 
ſagax res, & pertinax 
rectum; ſed ſum per- 
vicax ira, & edax mul- 
tus cibus. | 
Imperator libertus 
ſum homo patiens algor, 
& tolerans fenuria, ſed 
ſum metuens flagellum 
inſolens bellum ; ſum 
ſciens muſica, cupiens 
voluptas & amans vi- 
num; imo ſum appetens 
laus, fitiens fama, ſed 
aque negligens amicus 
inimieuſſ ue. 
Vir, qui memoro ſu- 
pra, ſum mobilis 6 inge- 
nium; primo ſum avi- 
dus bellum, avarus mi- 
litaris gloria, & Faſtidi- 
oſus liters, ſed poſt- 
uam Carthago, æma- 
2 urbs Roma fer tot 
annus, everto, ſum cupi- 
dus pax, ſtudioſus elo- 
quentia, & curioſus me- 
DW 
Noſter dux ſum peri- 
tus multus res, gnarut 
arma,'prudens res mili- 


taris, experius bellum, 


præſcius venturum, pro- 
vidus res futurus, cer- 
tus ſuturum, verùm in- 
trepidus pericalum, & 
interritus letum; is fili- 
us [um dotins liters, ſed 
docilis pravum; ſum 


conſultus jus, callidus 


res ruſticus, & memor 
bene fi cim. 


Hic 


demned: | 
ſakeleſs of the Facts, not con- 
cerned in the Plot entered into 


to LATIN SYNTAX. 


3. This Man is void of Learn- 
ing, ignorant of Philoſophy, 
unskilled at Arms, unacquaint 
with the World, unaccuſtom— 


ed to Hardſhip, unmindful of 


his Condition, and regardleſs 
of Reputation. His Wife, i- 
gnorant of her Extraction, is 


unſtaid in her Mind, wavering 


in her Reſolution, and perplex- 
ed about the Theft. 

4. The Orator defended two 
Men accuſed of Parricide, and 


ſuſpected of capital Crimes; 


the one had been privy to Mur- 


der and concerned in a Con- 


-ſpiracy, who, being evidently 


guilty of the Villany, and con- 
victed of the Crime, was con- 
The other, being 


againſt the King's Lite, inno- 
cent of his Brother's Blood, 
and found guilty of no Crime, 
wes acqumred.. needs 

Shame and Modeſty are 
weak Reſtraints amongſt Men 
thirſting after Power and re- 


gardleſs of Honour: Accord- 


ingly Domitian proceeded to 


huge Exceſſes of Luſt, Rage, 
Cruelty and Avarice, and rai- 


ſed ſo great a Hatred againſt 


himſelf, that he quite wiped off 
the Merits of his Father and 
Brother. rn ole 


Catiline, a Man of a very 


noble Extraction, but of a ve- 
ry wicked Diſpoſition, with 


ſome famous indeed, but da- 


ring Men, conſpired againſt 
his Country ; his Accom pics 
3355 ns 


tium, abſolvo. 


| Wt 
Hic homo ſum rudis 
liters, ignarus philoſo- 
phia, inſcius arma, im- 
peritus res, inſuetus la- 
bor, immemor ſors, & 
ſecurus ſama. 1s uxor, 
neſcius genus, ſum in- 
certus animus, dubius 
conſilium, & anxius 
furtum. | 


Orator deſendo duo 
homo reus parricidium, 
* ſuſfpeftus capitalis 
crimen; alter ſum con- 
ſcius cades & noxius 
conſuratio, qui, mani- 
feſtus ſcelus, & convi- 
ctus facinus, condemno: 
alter, innocens faftum, 
innoxius confilium ini- 
tus in rex caput, infons 


Fraternus ſanguis, &# 


compertus nullus flagi- 


Pudor ex mode ſtia 
ſum in firmus vinculum 
apud homo avidus po- 
tentia & ſecurus decus: 


itaque Domitianus ro- 


gredior ad ingens viti- 
um libido, iracundia, 
crudelitas & avaritia, 
concito tantum odium 
in ſui, ut penitus aboleo 
meritum pater & frater. 

Catilina, vir nobilis 
6 genus, ſed prauus 6 in- 
genium, cum To 


clarus quidem, ſed au- 
dax vir, conjuro adver- 
ſus patria; is ſocius de. 
: prehenſus 
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being ſeized were ſtrangled in 
Priſon, and indeed what could 
be hard or too ſevere againſt 
Men convicted of ſuch Villa- 
ny? | . | 

Veſpaſian the Emperor was 


apt not to remember Offen- 


ces and Quarrels; he took pa- 
tiently the ill Language utter- 
ed againſt him by the Lawyers 
and Philoſophers; and Galba 
was a Man not regardleſs of 


Fame, not covetous of other 
Mens Money, but greedy of 


the publick Money, and not 
laviſh of his own; could bear 


with his Friends and free'd 


Men, was capable of Empire, 


had he not governed. 
Cineas, who was Demoſthe- 
nes's Scholar, and skilled in 
the Latin Tongue, was ſent 


to Rome by Pyrrhus, to adviſe 


but the Romans afterwards diſ- 


patched Generals into Greece 
and other Quarters, who taught 
the Nations, till that Time free, 
and therefore unable to bear 
che Yoke, to beg Peace of them 


and be ſubject. | 
Sylla was fond of Pleaſure, 
put fonder of Glory, he haſten- 


ed with his victorious Army 
from Alta; and indeed ſince 


Marius had been ſo cruel a- 


gainſt his Friends, how great 
Severity was thereQccalign for, 


hat Sylla might be revenged 
of Marius? . 
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prehenſus ſtrangulo in 
carcer, & [ane quis poſ- 
ſum ſum acer bus aut ni- 
mis gra vis in homo con- 
victus tantus facinus? 

Veſpaſi anus princeps 
ſum immemor offenſa & 
inimicitia; leniter fero 
convicium dittus in ſui 
a cauſidicus & philo ſo- 
phus; & Galba ſum vir 
non incurioſus ſama, 
non appetens alienus pe- 
cunia, ſed avarus pecu- 
nia publicus, & non pro- 


fuſus ſuus; patiens à- 
micus libertuſque, ca- 


pax imperium, niſi im- 
pero. 0 
Cineas, qui ſum De- 
moſthenes diſcipulus, & 
dottus Latinus lingua, 


mitio ad Roma a Pyr- 
the Romans to ſue for Peace; 


rhus, ut hortor Romg- 
uus peto pacem ; ſed Ro- 


manus poſtea mitio dux 


in Gracia aliuſque pars, 
qui doceo gens, ad id 
tempus liber, & ideo im- 
patiens jugum, peto pax 
a ſui & ſervio. 

Sy lla ſum cupidus vo- 


luptas, ſed cupidus glo- 


ria, g ropero cum victor 
exercitus ab Aſia; ef 
ſane quum Marius ſum 
tam ferus in is amicus, 
ge ſavitia opus 


ſum, ut Sylla vindice 


00 Mar,, 


Ageſilaus was an excellent Generel, undaunted at Danger, a- | 
ble to endure Want, and aceuſtomed to Hardſhip; he was a Man 


ew Stature, and ſleuder Body: So that Krangers, when they 
| and 1 


bcheld i 
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beheld his Perſon, deſpiſed him ; but they who knew his Abili- 
ties, could not ſufficiently admire him. 
Epaminondas, the Son of Polymus, the Theban, was modeſt, 


prudent, skilled in War, a Lover of Truth, and of a great Spi- 


Tit. 

Nyctimene is ſaid to have committed ſome horrible Wicked- 
neſs, for which ſhe was changed into an Owl, an ugly diſmal 
Bird, who, conſcious of her Guilt, never appears when the un 
ſhines, but being driven from the Society of Birds, ſeeks to con- 
ceal hes Shame in the Darkneſs of the Night. 
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and Words pla. A, & parti- 


ced partitively, Compara- te poſtta, com pa- 
tives, Superlatives, Inter- rativa, ſuper lativa, 
rogatives, and ſome Nu- fyterrogativa, G. 
merals govern the Gent quedan 
tive plural. ; genitivo plurali 25 
dent, 
| Nulla | keln. 
W Vulturum. | 


None of Fg wild Beaſts, 
The black among Val. 
tures. 
The elder of the Brothers. gene He 
The moſt learned of che Ro- | Dottiſimus Romano 
mans; - -* | e 
Which of us? Quis noſtrum ? 
One of the Muſes. _ Una Muſarum. 
The eighth of the wiſe Men. Octavus ſapientum. 


I. Partitives are Adjective Nouns or Pronouns ſi- 
guifyiog many, or a Part of many, ſeverally, and as it 
were one by one; as, ullus, nullus, ſolus, uter, uterque, 


utercunque, utervis, 'urerliber, alter, alteruter, neuter, 
alius, aliquis, quidam, quiſpiam, quiſquis, quiſque, u- 


nuſquiſque, aliquot, catera, reliquus; to which add, 0- 
6.42 cunctus, and the Subſtantive nemo. 


2. Words placed partitively are Adjectives uſed in a 


| 23 Senſe, or taken to ſignify a Part of many; as, 


ocki juvenum, the choice of the young Men; nigre la- 


Barkmn, the black Hairs — 3 argeneres canum, 
Ken 


numeralia 


4 
($1) 
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ſanfte Deorum, &c. to which may be added the Sub- 


ſtantive valgus; as, vulgus Athenienſium, vulgus mi- 


litum. | 
3. Comparatives are Adjectives of the comparative 
Degree; as, doctior. e | 
4. Superlatives are Adjectives of the ſuperlative De- 
gree; as, doctiſſimus. ha e 
5. Inter rogatives are Adjective Nouns or Pronouns 
by which we ask a Queſtion; theſe belonging to this 
Rule are, quis, quiſnam, quiſve, uter, quot, quotus, quo- 
tuſquiſque. N > | 
6. Numerals are Adjectives ſignifying Number, and 
to this Rule belong both the Cardinals, ſuch as, anus, 


duo, tres, &c. and the Ordinals, ſuch as, primus, ſecun- 


dus, tertius, &c. as alſo the Diſtributive, ſinguli, to 


which add multi, pauci, plerique, medius. . 


Note 1. The Partitive, cc. takes the Gender of the Subftan. 


tive it governs, When there is no other: But if there are two 
Subſtantives of different Genders, it generally agrees with the 


Firſt; as, Cic. Indus maxi mus fluminum. Id. Leo Jortiſſimus aninias 


liam. But not always; as, Piin. Delphinus veloci/ſimum omuium a- 


ni malium. | | 2 
Note 2. Partitives, oy pods the Genitive ſingular of Col 


lecti ves; as, Cic. Praſtantiſimus noſire civitatis, Virg. Nympha- 


rum ſanguinis una. 


Note 3. The Comparative, as alſo the Partitives, ater, alter. 
neuter, when they govern a Genitive of Partition, import a Com- 
| pariſon betwixt two only; thus, ſpeaking of two Brothers, or 


two Perſons, we ſay, major froirum, uter veſtrim? But {peaking 
of three or more, we ſay, maximus fratrum, quis veſtrim ? &c. 
Note 4. Inſtead of the Genitive of. Partition we often find 


the Ablative with de, b, ex or in; and ſometimes the Acculative 
with inter or ante; as, Ovid. De tot modo fratribus unus. Cic. UL. 
mus + Stoicts, Id. Acerrimus ex omnibus naſtris ſenſibus eft ſenſas vis 
dendi. Senec. Oy inter reges opulentiſimus. Liv. Longe ante a- 

; N | 


- 


lios acceptiſſimus militum animis. 


Note 5. After Partitives, &c. we ule the Genitives noſtrim 


and ve/irim, but not noſtri or veſtri, | 


Note 6. In this Conſtruction of Partitives, Cc. de, 2, vel ex 


numero is underſtood, or ſometimes expreſt; as, Juv. Quedam 


de numero lamiarum. V. Max. Unus e numero Perſarum, Cæſ. Ex 


numero adverſariorum ſexcentis interfefis. 


Dy 5 Auguſtus, afier the civil 


3 Auguſtus, poſt civilis 
Wars, neither in his Harangues bellum, neque in concio 


er. 
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nor in his Edicts, called any 
of the Military Fellow-ſoldi- 


Alexander engaged with 
none of bis Enemies whom 
he did not conquer, and laid 
Siege to no Town which he 
did not take. 
Spain was invaded by the 
Romans before it knew itſelf, 
and alone of all the Provinces 
underſtood its own Strength 
after it Was ſubdued. 
Who will wonder that the 
Enemy gave way, when one 
of the Conſuls ordered his own 
Son, though victorious, to be 


ſlain; becauſe he had fought 


.contrary to Orders ? 


What every one of your 


Friends may have writ to the 
General concerning theſe two 


| Men, I know not; but nei- 
ther of them is much to be 


blamed, the reſt of the Soldi- 


ers were alſo in the Fault, and 


none of us is innocent. 
This Man 
Stranger 
than either of you, or any of 
| 2 Friends; come, ſays he, 
here are Eggs, Hens, Apples, 
and Nuts; ſome of the Ap- 
ples are mellow, of the Eggs 
ſome are long, ſome round; 
chuſe either of them you 
pleaſe, for both of them are 


. good. | 


2. The Centurion being ſur- 


rounded by the Enemy was in 
great Danger; but the chief of 


is Friends, the choice of the 


_ young Men, and the light arm- 


ed 


neque per ediffum, ap- 


pello ullus miles com- 


milito. 


Alexander congredi- 


or cum nullus hoſtis qui 
non vinco, CE 
nullus urbs qui non ex- 
pugno. . 

Hiſpania ob ſideo à Ro- 
manus antequam cogno- 


[co ſui, & ſolus omnis 
provincia intelligo ſuus 


vires poſtquam vinco. 
Qu1s miror hoſtis ce- 
do, quum alter conſul 
jubeo ſuns filius, quam- 
vis victer, ocrido ; quia 


pugno contra imperi- 


8 . 
 Quis quiſque tuus ne- 


ceſſarius ſeribo ad impe- - 
rator de hic duo vir, ne- 
ſcio; ſed neuter is ſum 
valde reprehendendus, 


reliquus miles ſum et- 


iam in culpa. & nemo - 
| Zo ſum innocuus. 
entertains a - 
more handſomely 


Hic vir excipio hoſpes 


elegantius quam utervis 
tu, aut quiſquam ami- 
cus veſter; agite, in- 


quam, hic ſum ovum, 
gallina, pomum, & nux; 
quidam pomum ſum mi- 


tis, ovum alius ſum ob- 


longus, alius rotundus ; 


eligo uterlibet hic, nam 


uterque is ſum bonus. 


Centurio circumven- 
tus ab hoſtis ver ſor in 
magnus periculum; ſed 
precipuns amicus, lettus 
juvenis, & expeditus 


& ob ſides 
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ed of the Soldiers, came run- 
ning up to his Relief. 


3 and 4. The younger of 


the Bees go abroad to their 
Work, the more elderly labour 
within. Thus the moſt ancient 
of Mortals practiſed Induſtry, 
they lived without a Crime, and 
therefore without Puniſhment, 
nor was there need of Rewards. 
; and 6. Who of Mortals 

can endure regal Pride? W here- 
fore Tarquin, the ſeventh and 
laſt of the Roman Kings, was 
driven into Baniſhment, and 
| ſcarce 1wo or three of his Well- 
| Wiſhers were left in the City. 


> > All Gaul is divided ince e 


Parts, whereof the Belge inha- 


bit one, the Aquitani another, 


the Gauls the third; of all theſe 


the Belgæ are the braveſt. 


What Numbers of Men have 
flouriſhed there? 
After Sylla came over to 


Africa and to the Camp of Ma- 


rius with the Horſe, tho' raw 
before and unacquaint with 
War, he ſoon became the moſt 
accompliſhed of all. But what 


one of a thouſand of great Ge- 


nerals is happy? 


ter this they begged Aſſiſtance 
of the Lacedemonians. The 


War is renewed, five hundred 


of the Lacedemonians are ſtain 
in Battle, Critias and Hippo- 
lochus, the moſt cruel of all 
the Tyrants, fall. But who a- 
ED. mong 


* 


miles, concurro in au- 


rilium. 
Adoleſcent ior apis ex- 


eo ad opus, ſenior operor 
intus. Ita vetuſtiſſimus 
mortalis exerceo diligen - 
tia, ago ſine ſcelus, eo- 
que ſine pœna, nec 09 
pus ſum premium. 


Quis mortalis poſſum 
tolero regalis ſmperbia ? 
Itaque Tarquinius, ſe- 


ptimus atque wultimus 
Romanus rex, ago in 


exilium, & vix duo aut 
tres fautor relinquo in 
„ 
Omni: Gallia ſum di- 


viſus in tres pars, qui 
Belge incolo unus, Aqui- 
tani alius, Galli terti- 


us; hic omni Belge ſum 


fortiſſimus. Quot homo 


ibi provenio? 


 Poftquam Sylla ve- 


nio in Africa atque in 
caſtra Marius cum e- | 
quitatus, quamvis rudis 


antea & ignarus bel- 
lum, brevi fio ſolertiſſi- 


mus omnis. Sed quotuſ= |} 
quiſque magnus dux | 
| un fenx? | 
The Tyrants are conquered, 
and fly back to the City. Af- 


Tyrannus vinco, & in 


urbs refugio. Poſt hic pe- 


to auxilium a Lacedæ- 
monius. Bellum redinte- 
gro, quingenti Lacedæ- 


monius inter ſicio in præ- 
lium, Critias & Hippo» . 
lochus, omnis tyrannus 
ſeviſſimus, cado. Sed 

ö deen 
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mong Men, or which of the 
Gods bewailed their Death ? 

Many of the Soldiers were 
kiſſing the Hands and Feet of 
Otho, and calling him the on- 
ly Emperor; whilſt in the mean 
time Vitellius, ignorant of the 


Victory, was drawing together 
the remaining Strength of the 


German Army; molt of the 
Soldiers were on their: March, 
a few only of the Veterans 


were left in the Winter Quar- 


ters. 


Of Cæſar's Men not above 


twenty were miſling, but in 


the Caſtle there were none of 


the Soldiers but were wound- 


ed, four of the Centurions loſt. 
their Eyes, thirty thouſand Ar- 


rows were ſhot into the Caſtle 


by the Enemy, and in the Shield 


of Scæva the Centurion were 
found two hundred and thirty 


1 
Sicily at the Beginning was 


the Country of the Cyclops, 
after they were extirpated, Co- 
calus ſeized the Government 
of the Iſland, after whom each 


of the Cities fell under the 


Power of Tyrants. 


8 Cæſar, the moſt penetrating 
and wiſeſt of Generals, re- 
ſolves to take Dumnorix a- 


long with him into Britain, be- 
cauſe he knew him to be deſi- 
rous of Change, fond of Power, 


of a great Spirit, and of great 


Authority among the Gauls; 
tho' he perſiſted to intreat, 


Ho ' chat he might be left in Gaul. 


Gordius 


quiſnam homo, quiſve 


Deus lugeo mors ? 


| Mulrus miles exoſcu- 
lor manus ac pes O- 


tho, unicuſque imperator 


pradico; dum interim 
Vitellius, nſecius victo- 
ria, traho reliquus vires 
Germanicus exercitus; 


plerique miles ſum in i- 


ter, pauci tantum ve- 


teranus relinquo in hi- 


berna. 


Ceſar miles non am- 
plius viginti ſum deſide- 
ratus, ſed in caſtellum 


nemo miles omnino ſum 
quin vulnero, quatuor 


centurio amitto oculus, 


triginta mille ſagitta 


conjicio in caſtellum ab 
hoſtis, ex in ſcutum Scan 


va centurio © invenis 


ccxxx foramen. 


Sicilia a principium 


ſum patria Cyclops, 
poſtquam ille extinguo, 
Cocalus occupo agel, | 


ſinguli 


inſula, poſt Up 


civitas conce 


' in impe- 
rium tyrannus, _ 
Ceſar, ſagaciſſimus 
ac ſapientiſſimus dux, 
conſtituo duco Dumna- 
rix ſuicum in Britan. 
nia, quod cognoſco is cu- 
pidus res novus, avidus 
imperium, Magnus 6 a- 

nimus, & magnus au- 

ctoritas inter Gallus, 
quamvis ille contends 
peto, uti in Gallia relin- 
VVV 
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36 
- Gordius ſpied a young Lady 
of excellent Beauty at the Gate 
of the City, and asked her 
which of the Augurs he ſhould 
conſul: ? When the underſtood 


the Occaſion of his Queſtion, 
being killed in the Art, ſhe 
told him that he ſhould be a 
King, and promiſes that ſhe 
would be the Companion of 
his Life and Hopes. This Of- 
fer ſeemed the chief Happineſs 
of a Kingdom. 


An InTxzODUCTION 


Gordius conſpicor vir. 
go eximius pulchrituds 
ad porta urbs, & per- 


contor quis augur con ſu- 


lo? Cum intelligo cau- 
ſa queſtio, peritus ars, 
* ills ſum rex, 


& polliceor ſui fore ſo- 


cius vita is & ſpes, 
Hic conditio videor pri- 
mus elicitas regnum. 


c Pylades and Oreſtes cheriſhed a mutual Love, and no Mortal 
knows which of them was the wore faithful. 
The Prieſteſs of Apollo being asked wh Jupiter was eſteem - 


ed the chief of the Gods, ſince Mars was the belt Soldier, nuade 7 


this Anſwer: Mars is valiant, but Jupiter is wiſe. 
The Nation of the Suevi is the moſt warlike of all the Ger- 


mans. 


The Nature of their Food, their d. aily Excrciic, and free 


Manner of Life improve their Strength, and make them Men of 


huge Stature of Body. 


When Faith, Temperance, the Graces, 


powers left the Earth, (ſays one of the Ancients) Hope was the 


only Goddeſs that ſtald behind. 


The firſt of all Virtues is Innocence, the next 1s Modeſty. ; 


5 we baniſh Modeſty out of the World, he carries Greta with 


her half the Virtue : that is in it. 


: — — — 
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RULE III. 


Ableger 


ſignifying Profit 


or Dilprofit, Likeneſs or 


Unlikeneſs, govern the 
Dative. 


Kind o W 6 
Agreeable to the people. 
Sentenced to Puniſhment. : 
| Evident to A. 


dativum. 


Bor- 


N E G. It 
DFECTT 
FA fignift 


cantia commodumwel 


incommodum, ſimilt- 
tudinem vel diſſimi- 
litudi nem, 


Benignus mihi. 


Acceptus plebi. 


Addictas ſupplicis. 
| Apertum omnibus. 


and ie celeſtial =; 


regunt 


Fipi- 


n 
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Border ng on the Sea. Finitimus mari. 
Fit for Study. 8 Aptus ſtudio. 
Frank to Petitioners. Facilis rogantibus. 
Of the ſame Age with Cicero. AMqualis Ciceroni. 
| Like his Father. Similis patri. 
Allied to Heaven. | Cognatus cælo. 
8 to Danger. Obnoxius periculo. 


T's this Rule belong chiefly Adjedives hanifying, 


„PRO FIT or DisbROfir; as. benignus, bonus, 


ueilis, commodus, felix, fauſtus, fructuoſus, proſper, ſa- 


luber; alſo, calamitoſus, inutilis, dammoſi, dirus, exi- 
tioſus, fungus; incommodus, malls, noxius, pernicioſus, 


peſtifer. 


2. PLEASURE or PAIN; as, acceptzs, dulcis, gra- 


tus, gratioſus, jucundus, letus, ſua vis; allo, acerbus, 


amarus, inſuavis, injucuxdus, ingratus, moleſtus, triſtis: 


3. LOVE or HATRED, as, addifins, æquus, ami- 


cus, benevolus, blandus, carus, deditus, fidus, fidelis, le- 
nis, mitts, propitius; alſo, ad ver ſus, emulns, aſper, cru- 
delis, contrarius, inſenſus, inſeſtus, inſidus, immitis, in- 
imicus, iniquus, in viſus, invidus, iratus, en 1 85 | 


(Fas, trux. 


gy PERSPICUITY or OBSCURITY; as, apertus, 
certus, compertus, conſpicuus, maniſeſtus, notus, perſpi- 
cuus; allo, ambiguus, dubins, ns, Mere ob ſcu- 

_ FAS. | 


5. PROPINQUITY ; as, fnirimus propior, Proxi- 


mus, propinquus, ſocins, vittnus. _ 
6. FITNESS or UNFITNESS; as, aptus, appoſitus, 
accommodatus, habilis, idoneus, opportunus; allo, ine- 
ptus, inhabilis, importunns, inconveniens, _ _ 
7. EASINESS or DIFFICULTY; as, Jacilis, levis, 
W per vius; and difficilis, aut, gravis, laborio- | 
ſus, periculoſus, invius. : 
8. EQUALITY or INEQUALITY ; as, equalis, 
equevuns, par, compar, ſuppar, communis ; and inequa- 


lis, impar, diſpar, diſcors: Allo LIKENESS or UN- 


 LIKENESS, as, ſimilis, emulus, geminus; and diſimi- 

lis, ab ſonus, alienus, di ver ſus, diſcolor. 
9. Alſo many compounded with CON; as, cogna- 
tus, concolor, concors, confints, e conſanguineus, . 


conſcius, 
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eonſcins, conſentaneus, conſonus, conveniens, contiguus, 
continuus, continens, &c. | | 
10. A great Variety of other Adjectives that cannot 
be reduced to diſtin& Claſſes; as, obnoxins, ſubjectus, 
ſupplex, credulus, abſurdus, decorus, deformis, pra ſto, 
ſecundus, &c. | „ 
Note 1. Some of theſe Adjectives govern alſo the Genitive, 
viz. offinis, ſimilis, diſſimilis, communis, par, diſpar, proprius, fini - 
timus, fidus, conterminus, ſuperſtes, equalis, contrarius, adverſus, pro- 
ſper, benignus, credulus, alienus, Which laſt oftner takes the Abla- 
tive with the Prepoſition à or ab; Ter. Ilarum rerum affines. 
Plaut. Similes tut. Cic. Diſſimiles ſui, Cic. Communia reliquurum 
virtutum. Luc. Par hujus erat. Sil. Diſpar ſortis. Cic. Et pro- 
prium oratoris. Juſt. Hujus finitimus. Virg. Tui fidifſima. Apul, 
Locos conterminos jugi. Cic. Dignitatis mee ſuperjiitem, Cic. A. 
gualis temporum illorum. Id. Vitia controria virtutum. Tac. Illu- 
ſtrium domuum adverſa. Hor. | roſpera frugum Diana, 1d. Benig- 
nus vini ſomnigue. Sil, Credulus ad verſi. Cic. Alienam cjus dig ni- 
atis. Ter. Alienum a me. Rk | 8 ö 
Note 2. Some Adjectives ſigniſying Love, Hatred or other 
Affections of the Mind, take often the Accuſative with the Pre- 
poſition in, erga or r : | 5 „ 
Note 3. Some Adjettives ſignifying Fitneſs, Uſcſulneſs and 
the contrary, take frequently the Accuſative with ad. | 
Note 4. Such Adjettives as denote Motion or Tendency to 
Motion take the Accuſative with ad or in, rather than the Da- 
-. KVe. | 5 | 2 5 | 
Note 5. Propior and preximus either govern the Dative,. or 
take the Accuſative without a Prepoſition; as, Sal. Vitium pro- 
pius virtutem. Cic. Proximus Pompeium ſedebam. Ws Te, 
Note 6. Subſtantives ſometimes govern the Dative; as. Virg. 
Erit ille mihi ſemper Deus. Ter. Naturd tu illi pater es, conſiliis ego. 
Hor. Matis præſidium reis. Virg. Tu decus mne tris, Cie. Non 
Bominibus ſed virtulibus hoſtis: Plaut. Lupus eſt hamo homini. Luc, 
Urli pater eſt. Ter. Notre eff fautrix familiæ. ST. 
Nöte 7. The Dative according to Grammarians, is not, pro- 
perly ſpeaking, governed either by Adjeciives, Verbs, or dw 
other Part of Speech; but is fitly ſubjoined to any Word, when © 
_ Acquiſition, Ademption, Advantage, Diſadyantage, or Deſtina- 


0 


tion is ſignified, 
and DUS zovern the Da- LIS 2 DUS re. 
De... Run dann, 
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Wonderful to you. 
To be entreated by me. 


Mirabilis tibi. 
Exorandus mihi. 


Note 1. The Participle perſect, ſignifying paſſively, takes 
ſometimes the Dative, but oftener the Ablative with a or ab. Cie. 
go audita tibi putaram. Id. Mors Craſſi eſt a multis defleta, Ovid. 


Proditus a ſocio eſt. 


Note 2. Verbals in DUS alſo, inſtead of the Dative, take 


ſometimes the Ablative with à or ab. Cic. Admonendum a me, | 


Id. Non eos venerandos à nobis. 


16. 1. Mallows are whole- 
ſome for the Body, uſeful to 
the Sick and hurtful to no Man; 
but ſome Medicines are unpro- 
fitable to the Phyſician him- 
ſelf, deſtructive to Health and 
pernicious to the Patient. 
The Victory, which Cæſar 
obtained in the Plains of Phar- 
ſalia, was baneful to his Coun- 
try, deſtructive to the Com- 
mon- wealth, pernicious to the 
Roman Name, fatal to the Ci- 


ty, and diſmal to human Kind, 


Fortune is always kind to 


you, my Trade is profitable 
to me, the Stars are beneficial 
to Mariners, we ſhall looſe 
from the Harbour to morrow, 


map it be lucky, fortunate and 


happy for us all. 5 
2. My Colleague is delight- 


ful to his Friends, agrecable to 


his Companions, acceptable to 
all, and unpleaſant to no Bo- 
dy; without him, and with- 
out the Study of Letters, Life 
itſelf would be taſteleſs to me. 
Dew on the tender Graſs is 


agreeable to Cattle, and Sleep 
is (weet to a Traveller; a Bur- 
den is irkſome to a ſluggiſh. 
| | 7.7 iy 


Malva ſum ſaluber 


corpus, utilis ager & pe- 


ſtifer nemo; ſed quidam 
medicamentum ſum in- 
utilis medicus ipſe, per- 


nicioſus valetudo & ex- 


itioſus agrotus. 


Pictoria, qui Ceſar 


adipiſcor in campus 


: DPharſalia, ſum calami- 
toſus patria, damnoſus 
reſpublica, exitiabilis 


Romanus nomen, ſune- 


ſtus urbs, & dirus hu- 


manus genus. 


Fortuna ſemper ſum 
benignus tu, meus ar- 
ſum fructuoſus ego, ftel= _ 


la ſum commodus nau- 


ta, ſol vo t portus cras, 


qui bonus, ſauſtus felix- 


que ſam ego omnis. 


Meus collega ſum ju- 


cundus amicus, aceptus 


comes, gratioſus omnis, 


* 


& injucundus nemo; ſi- 


ne is, & ſine ſtudium li- 


teræ, vita ipſe forem in- 
ſua vis ego. 1 


Ros in tener gramen 


ſum gratus pecus, & ſo- 
mnus ſum dulcis via- 


tor; onus ſum ingratus 
F 
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40 
Aſs, and Labour troubleſome 


to a lazy Perſon; an unripe 
Grape is ſour to the Taſte, 


and Wind is a ſad Thing for 


8 


3. Be thou juſt to all, kind 


to all, intimate with few, fawn- 


ing ro none, true to your Lord, 
faithful ro your Matter, gentle 
to your Petitioner, merciful to 
Enemies, and unjuſt to no Bo- 
dy: Thus you will be dear to 
all and bated by none. 


Nero at firſt was friendly to 
good Men, and addicted to the 
Study of the Muſes; but the 
latter Part of his Life was con- 
trary to the former, for now 


he was barſh to and angry With 
thoſe that adviſed him, ſpite- 
ful and enraged againſt Man- 


kind, an Enemy to all, hated 


by the Gods,and many Things 


were croſs to him. 


4. The Arguments concern- 


ing the former Pyramids ap- 


pear dark to ſome, doubtful 


ro others, and clear to few; 
but the three remaining Pyra- 
mids, being ſituate on a Hill, 


are viſible toSailors and known | 


0 all. 


are next to our Sea, nigh to 
Carthage, or near to Maurita- 
nia, are very fertile; but the 
Places ee on Numilia, 
and nearer the ſcorching 
e are ws barren, | 


6. Decency is ad to the | 


Nature ot Things; thus, ſome 
Colours 


fidelis herus, 
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piger afo inus, & labor 


moleſtus ignavus; im- 


maturus uva ſum acer- 


bus guſtus, & ventus 


ſum triſte arbor, 

Sum tu 4quus omnis, 
benevolus cunctus, fa- 
miliaris pauct, blandus 
nullus, fidus dominus, 
lenis pre- 
cans, mit is hoſtis, in- 
iquus xemo: fic ſum 
tarus omnis & odioſus 
nullus. | 

Nero primo ſum ami- 
cus bonus, & deditus ſtu- 


dium muſa; ſed poſteri- 


or pars vita ſum contra- 


 rius prior, nam jam ſum 


aſper & iratus monitor, 
infeſius ac infenſus hu- 
manus genus, inimicus 
omnis, inviſus Deus, ef 
multus 08 adver ſus 


le. 


| Argumentum de pris 
or pyramis video obſcu- 


rus quidam, dubius ali- 
us, & perſpicuns pauci; 
as tres reliquus pyra- 


mis, ſitus in mons, ſum 
conſpicuus navigans & 


- notus omnis. 
5. In Africa the Places that 


In Africa locus qui 


fn proximus noſter i 


mare, propinquus Car- 
thago, aut vicinus Mau- 
ritania, ſum ſerax; ſed 
locus e Numi- 
dia, & propior ardor, 


ſum magis ſterilis. 


Decor ſum accommo- 


datus natura res; ſic, 


quidam 
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Colours are proper for Mourn- 
ing, and others quite improper 
for this Purpoſe; the Morning 


is friendly to the Muſes, and 


fit for Study; a Town ſituated 


on the Shore is convenient for 
Trade, but without Walls it 
Will be expoſed to Enemies. 


7. Nothing is difficult or 
hard to a brave Man, to him 
no Place is dangerous, no 
| Battle terrible, no Sea unpaila- 
ble, all Hardſhips 8 and 


light to fuch a Man; yet his 


Mind is always diſpoſed to 
Peace, but ready and prepared 
for War. 


2. The Poet married a Wife 
equal in Age, and every Way 
a Match for him, ſhe was like 
her Mother, her Lips rivalled 
the Roſes, and, as a Matron 
is diverſe and different from a 
Strumpet, ſo ſhe was unlike 
her Siſter; but there is a Fault 


different from this Fault, her 


Spirit Was unſuitable and une— 
| hap to her Fortune, ſometimes 


e was inconſiſtent with her 


ſelf, now ſhe is dead; Death 
is common to every Age. 


9 and 10. Heaven is allied 
to Earth, Nature is always con- 


ſiſtent with itſelt, and Mens 


Fortune is agreeable to their 


Manners; thus the ſavage Peo- 
ple bordering on Ethiopia are 


| ſubject to ſad Slavery, expoſed: 
to many Hardſhips, and yet, 
if you conlider their Strength, 


they 


Juria, & tamen, ſi ſpe- 


quidam color ſum con- 
veniens luctus, & alius 
prorſus ineptus hic res; 
aurora ſum amicus mu- 
ſa, & aptns ſtudium; 
urbs appoſurus littus ſum 
idoneus commercium, 


ſed fine murus ſum op- 


portunus hoſtis. | 
Nihil ſum difficilis aut 

arduus forts vir, is nul 

lus locus ſum periculo- 


ſus, nullus prælium gra- 


vis, nullus mare invius, 


emnis labor ſum facilis 


levis talis vir; ta- 
men animus ſum ſemper 


pronus pax, ſed prom- 


ptus & paratus bellum. 


* Poteta duco uxor æquæ- 


vus, & omnimodo par 
ſui, ſum ſimilis mater, 
labrum ſum emulus ro- 
ſa, &, ut matrona ſum 


diſpar atque diſcolor 


meretrix, ita ſum di ſſi- 


milis ſoror; ſed ſum vi- 
tium diverſum hic viti- 
um, animus ſum alienus 


& impar fortuna, non- 


nunquam ſum diſcors 


ſui, nunc mortuus ſum; 


mors ſum communis o- 

munis àtas. | 
Calum ſum cognatus 

tellus, natura ſemper 


ſum concors ſui, & homo 


fortuna ſum conſenta- 


neus mos; ſic ferus natio 


confinis Æthiopia ſum 


ſubjectus triſtis ſeruiti- 


um, obnoxius multus in- 
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the neighbouring Nations, 
Note 2. A good Man is af- 


fectionate towards his Parents, 


beneficent to his Relations, be- 
neyolent to his Friends, grate- 
ful to his Welwiſhers, well 


affected towards good Men, 


kind to all, injurious to none, 
harſh to no Body, and not 
cruel or Tv to an Enemy. 


Note 3. This Fellow is good 


for nothing, but his Brother is 


good for "many Things, his 
Shoes are-tight and meet for 


his Feet, his Cloaths are light 


and convenient for running, 
and the Ground is proper for 


that Purpoſe. 
Note 4. The General is flow E 
to Puniſhment, ſwift ro Re— 
wards, bent on War; his Son 
tco is alert for Battle, and not 
backward to Danger, but his 
Mind is prone to Cruelty, in- 
clined to Vice, and diſpoſed | 
10 any Wiekedneſs. 10 


to the wicked, with whole Life 


all good Things are extinguiſh» 
ed; but deſirable to good Men, 
| whoſe Praiſe cannot die, and 
F hoſe Minds are conſcious to 


themſelves of Integrity. Let 
us therefore imitate the Life of 


good Men, who are born for 
| Glory, tho? they be often de- 


{piles by the wicked. 
4 3 1s equally deſi- 


Table | 
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they are inferior to none of 


to wires, ſum ſecundus 
nullus finitimus gens. 

Bonus wir ſum pius in 
parens, beneficus in pro- 
pinquus, benevolus erga 
amicus, gratus ad ver ſus 
Jautor, bene animatus 
in bonus, benignus erga 
omnis, infurioſus in nul- 
lus, acerbus in nemo, ne- 
que crudelis aut Jevus 
in hoſts, 


Hic homo ſum utilis 


ad nullus res, ſed frater 


ſum idoneus ad multus 
rh calceus ſum habilis 

aptus ad pes, veſtis 
Tom levis & commodus 
ad curjus, & locus ſum 


op portunus ad is res. 


Dux ſum piger ad p- 
na, velox ad premium, 
promptus ad bellum; fie 
lius quoque ſum celer in 
pugna, & haud ignavus 
ad periculum, ſed ani- 
mus ſum præceps in cru- 
delitas, propenſus ad vi- 


: Hum, & paratus ad o- 
; Fo mis ne fas. 

17. Death, whoſe Path muſt ” 

once be trode by all, is terrible 


Moers, qui via ſum ſe- | 
mel calcandus omnis, 
ſum terribilis malus, 
cum qui vita omnis bo- 
nus extinguo; ſed opta- 
bilis bonus, qui laus non 
poſſum emorior, & qui 


mens ſum conſcius ſui 


rectum. Imitor igitur 
vita bonus, qui ſum na- 


tus gloria, licet ſape ſum 


e malus, 
Libertas om que - 


ee 


rable to the good and to the 
bad, to the brave and to the 


daſtardly: Wherefore Appulei- 


us did not ceaſe to maintain 
the Laws of the Gracchi, ſo 
much Spirit did Marius inſpire, 
who had been always an Ene- 
my to the Nobility. But Ti- 


berius refuſed the Title of Fa- 


ther of his Country, leit after- 


wards he ſhould be found un- 


equal to ſo great an Honour. 
Subrius the Tribune being 
asked by Nero, why he had 
not diſcovered the Conſpira- 
cy, replied, Becauſe I hated 
you, nor was any of the Sol- 
diers, quoth he, more faithtul 
to you than I, whilſt you de- 
ſerved to be loved; 1 began 


to hate you, after you became 


a Murderer of your Mother, 
and of your Wife, a Chario- 
teer, a Comedian and an In- 

cendiary. = 


The Romans were now ſo 


powerful, that they were a 
Match for any of the foreign 
Nations: Wherefore the Con- 
ſul provides Forces, Arms, and 
other Things neceſſary for the 


War very induftrioutly; nor 
was the Event of the War any 


other, than the Preparation had 
been; wherefore Antiochus was 
routed, and forced to fly into 

Nor was Fortune more fa- 
vourable to the flying Gauls, 
but continual Showers, Froſt 


and Snow, Fatigue and Famine 


_ conſumed the miſerable Re- 
mains of this unhappy War. 
EO e T 
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ptabilis bonus e malus, 
ſtrenuus & ignauus: I. 
taque Appuleius non de- 


ſiſto aſſero Gracchanus 
lex, tantum animus- 


Marius do, qui ſemper 
ſum inimicus nobilitas, 


At Tiberius recuſo ap- 


pellatio pater patria, ne 


poſtea invenis impar 


tantus honor, 


Subrius tribunus in- 
terrogatus à Nero, cur 
non patefacio conjura- 


tio, reſpondeo, Quia odi 


tu, nec quiſquam miles, 
inquam, ſum fidelis ts 


quam ego, dum mereo a- 
mo; cœpiodi, poſtquam 
exijto parricida mater 
& uxor, auriga, hiftrie 


& mcendiarius. 


Romanus jam ſum 
adeo validus, ut ſun 
par qullibet externus 


gens: itaque conſul pa- 


ro copia, arma, & alius 


neceſſarius bellum dili- 


genter; nec eventus bel- 


lum ſum alius, quam 
apparatus ſum; qua 
Antiochus fugo, & cogo 


ſugio in Aſia. 


Nec fortuna ſum be. 
nignus ſugiens Gallus, 


ſed aſſiduns imber, gelu 


ex nix, laſſitudo & fa. 


mes obtero miſer reli- 


quis hic infelix bellum. 


© _— 
* — 
r ee ey wo 


— 


—B——ä— 
wag ons 
* 


| 
il 
% ö 


| 
: 
| 
0 
ö 
' 


44 An INTRODUCTION 


The People and Nations roo 
through which they marched 


followed the ſcattered Gauls, 


and ſlaughtered vaſt Numbers 
of them. 5 


Alfter the Death of the King, | 
the Alexandrians ſent Ambaſ- 


ſadors to the Romans, intreat- 


ing, that they would undertake 


the Guardianſhip of the Child, 
and defend the Kingdom of 
Egypt, which they ſaid Philip 
and Antiochus had divided be- 
twixt them. This Embaſly was 


yery acceptable to the Romans. 
Ptolemy was as ridiculous 
to the Romans, as he was cru- 


el to his own Subjects. His 


Countenance was deformed, 
his Stature ſhort, his Belly hang- 
ing out, that he was more like 


2 Beaſt than a Man. He ſent 
for his Son from Cyrene, and 
flew him, leſt the Alexandri- 


ans ſhould make him King.“ 
© After Alexander had diſmiſ- 


ſed his Soldiers, being now 
near his Death, he asked his 


Friends ſtanding about him, 


whether they thought that they 
could find a King like him? 
They all held their Tongues. 


Then he ſaid that he knew not 


that, but that he foreſaw how 
much Blood Macedonia would 
ſhed in that Conteſt. | 
Nor did the Friends of A. 
lexander without Reaſon ex- 
pect his Kingdom, for they 
were Men ot ſuch Valour and 
Dignity, that you would have 
thought every one of them 
Kings. Neyer would they have 
% 


Gens 1 * natio 
per qui ha 

palans Gallus, & occide 
magnus is numerus. 


Poſt mors rex, Alex- | 


andrinus miito legatus 


ad Romanus, orans, ut 
ſuſcipio tutela pupillus, 
tutor regnum Agy- 


ptus, qui dice Philip- 
pus & Antiochus divi- 
do inter ſui. Hic lega- 


tio ſum gratus Roma- 


ES 9 
Ptolemaus ſum tam ri- 
diculus Romanus, quam 


ſum cruentus avis ſuus. 


Vuirus ſum deformis, 


ſtatura brevis, venter 
prominulus, ut ſum ſi- 


milis bellua quam homo. 


Arceſſo filius a Cyrena, 
& interficio ille, ne A 
lexandrinus creo rex. 

_ Peſlquam Alexander 


dimitts miles, jam pro- 
ximus mors, percon- 
tor amicus circumſtans, 


num exiſtimo [ur poſſum 


invenio rex ſimilis ſui? 
Cunctus taceo. Tum di- 


co ſui neſcio is, ſed ſui 
proſpicio quantum ſan- 
guis Macedonia ſundo 

in is certamen. 


Nec amicus Alexan- 


der fruſtra regnum ſpe- 
Fo, nam ſum vir is 6 
virtus ac 6 veneratio, 


ut ſinguli is rex puto. 


Nunquam ſui par re- LY 


perio, ſi non inter ſe 
„ e ee 


eo iter, ſector 
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found any equal to themſelves, concurro, multuſque 
if they had not ciaſhed among Macedonia, pro anus, 
dee Frm and Macedonia Alexander habeo, ni ſi 
would have had many Alexan- fortuna is in mutuns 
ders, inſtead of one, had not pernicies ar mo. 
Fortune armed them for their gh | 

mutual Deſtruction. 


Atticus is ſaid to have been Sozietät to Strangers, agreea- 
ble to his Friends, juſt to all, and troubleſome to none. He fo 
demeaned himſelf, that he ſeemed on a Level with the loweſt, 
yet equal to the greateſt, and was deſervedly very dear to the 
Athenians. Praiſe is grate ful to human Nature. 

The Heart of the envious Man is Gall and Bitterneſs, his 
Tongue ſpitteth Venom, the Succeſs of his Neighbour breaketh 
his Reſt, he ſitteth in bis Cell repining; Hatred and Malice prey 
upon his Heart, and there is no Reſt in him. He feeleth in 
his own Breaſt no Love of Goodneſs, and therefore believeth 

his Neighbour is like unto himſelf. 

The Hand of the generous Man is like the Clouds of Hea- 
ven, which drop upon the Earth Fruits, Herbage and Flowers: 
But the Heart of the ungrateful is like a Deſart of Sand, which 
ſwalloweth the Showers that fall, burieth them in its Boſom, 
and produceth nothing. 
A wiſe Man conſiders that nothing is to be deſired by him, 
| but what is laudable and excellent: Let us imitate the Wiſe, 

by always live ſo, as to think that an ue. mull be given | 

Y us. = | 
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* 18. A DJECTIVES | r 

ſignifying Di- VA dimen ſio- 

menſion govern the Ac nem ſigniſicantia 
| cuſative of Meaſure, regunt accufativum 
OE menſure, 

The Stones of Solomon” s Lapides Solomonis tem- 
Temple were forty Cu- pli erant quadra- 
bits long, twelve Cubits ginta cubitos longi, 
broad, and eight Se duodecim cubitos 
ee ND ja, . 0". en. cubi- 

tos alt, 


The 
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The AdjeQtives of DIMENSION are, altus, eraſſus, 


denſus, latus, longus, profundus. | 
The Names of MEASURE are, digitus, palmus, pes, 
cubitus, ulza, paſſus, ſtadium, milliare, 


Note 1. Verbs of DIMENSION; ſuch as, pateo, creſeo, &e. 


govern alſo an Accuſative of MEASURE. 


Note 2, The Word of MEASURE is ſometimes put in the 


Ablative; as, Liv. Foſſa ſex cubitis alta. Perf. Venter ejus extat 


ſeſqui pede; and ſometimes, but rarely, in the Genitive; as, Plin. 


Nec longiores duodenum pedum. 


Note 3. The Meaſure of Exceſs, or the Word denoting how 


much one Thing exceeds or comes ſhort of another, is always | 


put in the Ablative. 


| Aote 4. To the Meaſure of Exceſs may be referred theſe Abla- 


tive Degree, 


ti ves, tanto, quanto, quo, eo, hoc, aliquanto, multo, paulo, nihils, &c. 
which are frequently joined in this Senſe with the Compara— 


| Note 5. Theſe AdjeQives do not govern the Accuſative of 


themſelves, the Prepoſition ad or in being underſtoud, or fome- 
times expreſt; as, Plin. Long folia habet fere ad tres digitos. 
Colum. Sulcum in quatuor pedes longum, in tres altum. When they 


take the Ablative, a, ab, tents, or in, may be ſupplied; and 


The Walls of 3 were 
two hundred Feet 

„e eee 
This Wall is five Feet ſix 
Inches high, and three hundred 
Cubits long; and theſe Trees 


85 


are twenty Feet long, and two 
Feet round. | 


Day of the Equinox, a Gno- 


mon ſeven Feet high caſts a 


Shadow not above four Feet 
long. | 


Note 1. Tell in what Coun- 
try the Expanſe of Heaven does 
not extend above three Ells, 
and thou ſhalt be the great A- 
polo. e 


igh, and 


e = 


When they take the Genitive, ad menſuram vel ſpatium may be 
underſtood. © | e ee OS, 


Murus Babylon ſum 


duceni pes altus, &. 


quinquagent latus. 


Hic maceria ſum quin- 
que pes (ex digitus altus, 
treceni cubitus lon- 
gus; & hic arbor ſum 
viginti pes longus, & 
. : B „ Gs 
In this Climate about the 


In hic traftus circa 


dies aquinoftium, gno- 


mon ſeptem pes altus 

reddo umbra non ampli- 

us quatuor pes longus. 
Dico qui in terra 


ſpatium cœlum non pa- 
teo amplius tres ulna, 
um magnus Apollo, 


Othos 


a i... #m 
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Ochos and Ephialtes are ſaid 


to have been of a wonderful 
Bigneſs, every Month my 
grew nine Inches, at lengt 


they endeavoured to climb up 


into Heaven. | | 
Note 3. The Wall is ſix Feet 
higher than the Rock, and the 
Turrets are ten Feet higher 
than the Wall. : 
I am two Feet taller than 
you, and you are a Foot and 
a half taller than my Brother. 


The Sun is many Times big- 
ger than the Earth, and the 


Earth is many Times bigger 


than the Moon. 


Note 4. By how much the 


greater the Battle was, by ſo 
much more famous was the Vi- 
ctory of Conon; the Lacede- 
monians being conquered take 
to Flight. | | 

Man is ſcarcely curable, for 
the more he has the more he 
delires. 1 | 


It is much more laborious 


to conquer one's ſelf than an 
Enemy; but the more difficult 
any Thing, the more honour- 
able it is. 5 ee 1 


This Condition was ſo much | 


the more grieyous to them, by 
how — it was the later; 
for formerly they had quelled, 
in the Delphic War, the Fury 
of the Gauls, terrible both to 
Aſia and Italy. . 

I The Exploits of the Athe- 
nians were great and glorious 
enough, but yet ſomewhat leſs 


The Diſeaſe of the covetous | 


Othos & Ephialtes 
dico ſum mirus magni- 
tudo, per ſinguli menſis 
creſco novem digitus, 
tandem conor aſcendo 
in cælum. | 

Murus ſum ſex pes 
altior quam rupes, & 


turris ſum deni pes al- 
tior quam murus. 


Ego ſum dus pes lon- 


gior quam tu, & th ſum 


ſeſquipes longior quam 


meus frater. | 

Sol ſum multus pars 
major quam terra, & 
terra ſum multus pars 
major quam luna. 


Quantum major præ- 


liam ſum, tantum cla- 


rior ſum victoria Co- 
non; Lacedemoninus vi- 


tus ſuga capeſſo. 


Morbus avarus viv 


ſum medicabilis, nam 


quod plus habeo id plus 


cupio. | 5 . 
Sum multum opero- 


ſior ſupero ſui ipſe quam 
boſtis; ſed quod quid 


ſum diſficilior, hoc pra- 
clarrer- /um;: 

Hic conditio ſum tan- 
tum amarior is, quan- 
tum ſum ſerior; nam 


antea frango, in Delphi- 
lum, wiolentia 


cus be 


Gallus, terribilis & A- 
ſia & Italia. ; 

Res geſtus Athenienſis 
ſum ſatis amplus & 
magnificus, verum ta- 


1 
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than they are repreſented ; but 


becauſe their Writers were 


Men of great Parts and Elo- 
NN the Actions of the A- 
the nians are celebrated through 
the whole World for the great- 


elt. 


This Garden is an hundred 
Cubits long and ſixty broad : 


Here axe Three Beds, every 


one of which is hires Feet 
broad and five Feet long ; but 
the middle Bed, which is one 


Foot high, is the moſt pleaſant, 
upon ir 1 often fit and read 


the old Poets with great Plea- 


men aliquantum miner 
quam ſero; ſed quia au- 
thor ſum homo magnus 
6 ingenium & 6 facun- 
dia, factum Athenien- 
ſos celebro per totus 01+ 


bis pro maximus. 


Hic hortus ſum cen 
tum cubitus longus & 
ſexaginta latus: hic 
ſum tres area, qui ſingu- 
li ſum tres pes latus &. 
quinque pes longus; ſed 
medius area, qui ſum - 
nus pes altus, ſum amæ- 


nus, ſuper is ſæpe ſedes 


lego vetus poeta ma- 


gnus cum voluptas. 


The Ark in which Noah, his Win, his three Sons, with 


their Wives, and a few Animals of every Species, were ſa- 


ved, is recorded by Moſes, the ſacred Hiltorian, to have. been 


300 Cubits long, 50 broad, and zo Cubus high. 


The Grotto in the Iſland of Antiparos, is a Cavern 120 _ 
Yards wide, 113 long, and about 60 Yards high, and the Pe- 
cent to it is 480 Yards deep. | 

There are about 400 famous Pyramids in Foypt, three of 
which are great ones, the reſt arc ſmaller, the largeſt of the 


three great Pyramids is $12 Feet high, and 1038 Fect broad 


at Bottom; the ſecond Pyramid is 342 Fect high, and its 
broadeſt Side at the Bottom 622 Feet long. 


A great Fortune in the Hands of a Fin, is a great Misſot- 
tune. The more Riches a Fool has, the greater 9 he is. 


—  _—_w— — 


RULE V. 


1 „„ VV” 
* 19. HE Compara- FNOMPA RA 
tive Degree go- TIVUS re- 
verns the Ablative which git ablativum qui re- 

is reſolved by uam. folvitur per quam, | 

Nothing is ſweeter than Li- Nihil eſt dulcius li. 
berty. „ | bertate. 1 5 7 


Reſolved thus: I 15 Ade ew libertas. 
Note 2 
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| Note 1. The Poſitive with the Adverb magis ſometimes go- 
verns the Ablative; as, Virg. O luce magis diletta ſorori. Ovid. 
Purique magis pellucida gem nid. | 


* 


- Note 2. The Comparative takes often the following or like 


Ablatives, Opinione, ſpe, equo, juſto, ſolito, ditto, & e. as, opinione 


major, ſpe amplir, flagrantior equo, triſtior ſolito, &c. 

Note 3. Nihil with the Comparative is elegantly put for nemo 
or nullus; as, Nihil Virgilio doctius; none more learned than Vir- 
8 0 | | | | 
Note 4. Quam after plus, amplius, minus, is elegantly ſuppreſt; 


as, Ter. Plus quingentos colaphos infregit mibi. Virg. Noctem non 


amplius unam. Nep. Minus diebus triginta in Aſiam reverſus. 

Note 5. To the Comparative the Words guam, pro are ſome- 
times elegantly ſubjoined; as, Curt. Majorem quam pro flatu ſo- 
num reddebant ſilvæ. 

Note 6. The Comparative does not govern the Ablative of 


itſelf, the Præpoſition pre being underſtood, or ſometimes ex- 


preſt; as, Apul. Unus pre ceteris fortior exſur git. 


_— 


N NLE VI. K £6. i: 
* 20. HESE Adje- IGNUS, indi- 
1 AQives, dignus, gnus, conten- 
indignus, contentus, predi- tus, 3 ca- 
tus, captus and fretus; al- ptus & fretus; item 
ſo natus, ſatus, ortus, edi- natus, ſatus, ertus, 


tus, and the like, require editus, & ſimilia, 


the Ablative, ablativum petunt. 
Worthy of Praiſe. Dignus laude. 
Content with little. Contentus parvs, 
Endued With Virtue, Preditus wirtute. 
Charmed with i ate. 4 Captus doftrina. 
Truſting to his Strength Fretus viribus. 
Born of a Goddeſs. Natus Dea. 
Deſcended of Kings. Ortus Regibas. 


Note 1. Like Adjedti ves are ſuch as, generatus, creatur, pro- 


gratus, procreatus, cretus. 


Note 2. Dignus, indignus, contentus, take ſometimes the_Geni- 


tive; as, Sil. Proles digna Deum. Virg. Indignus avoram, Liv. 
Nec jam libertatis contentos. | 


Note 3. The Ablative is not governed by the Adjectives 
mentioned in this Rule, but by ſome Prepoſition underfiood ; 


ſuch. as, a, ab, cum, in, e, ex, de. 
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| 
| 


pacified. . 
Io be always repining and 
complaining is unworthy of a 
Man; but he, who is endued 
with Virtue and ſatisfied with 
his Lot, is truly rich and truly 
%%%... ( 
Sylla, truſting to the eee : 
„ of. 


19. The firft Epiſtle of Ho- 


race is ſweeter than any Ho- 
.ney. 


Nothing is ſweeter to the 


Mind than the Light of Truth. 
In Civil Broils, where there 


is need of Action, rather than 
Deliberation, nothing is ſafer 


than Diſpatch. _ © 
The Country of Campania 


is the fineſt of all, nothing is 
ſofter than the Air, nothing 
more fruitful than the Soil, no- 


thing more hoſpitable than the 
"_ 


Amongſt the Scythians no 
Crime is more heinous than 
Theft, they juſt as much de- 


ſpiſe Gold and Silver as other 


Mortals covet them. | 


A Stroke follows heavier. 
khan all that had happened be- 
ſore, through the Violence of 
Fire. Rome is divided into 
' Fourteen 8 | whereof 
three were levelled with the 
Ground. „ 


20. The Thing was worthy 


: of a Laurel, worthy of a Cha- 
riot; but Cæſar was now 1o 
| Fa that he might deſpiſe 


riumphs. > þ 


Nothing is more worthy of | 
a great and brave Man, than 


Clemency and Readineſs to be 


Fo A InTropucrtroN 


Primus epiſtola Hora- 


tius ſum dulcior quivis 
mel. 


Nihil ſum dulcior 
mens lux veritas. 
In diſcordia civilis, u- 
bi opus ſum factum, ma- 


gis quam conſultum, n:: 


hil (um tutior ſeſtinatio, 
Plaga Campania ſum 
pulcher omnis, mnthil 
ſum mollior calum, ni- 
bil uberior ſolum, nihil 
hoſpitalior mare. 


Apud Scytha nullus | 
ſcelus ſum gravior fur- ; 0 
tum, perinde aſpernor 


aurum & argentum ac 


reliquus mortalis appeto. 


Clades ſequor gra vi- 


or omnis qui ante ac- 
cido, per wiolentia i- 
gnis. Roma divido in 
quatuordecim regio, qui 
tres ſolum tenus dej icio. 


Res ſum dignus lau. 
rus, dignus currus; ſed 


Ceſar jam tantus ſum, 


ut „4 * contemno tri- 
umphus. | 


Nihil ſum dignior 
maguus & praciarus 
vir, clementia & pla- 


cabilitas. | 
Semper murmuro & | 
queror ſum indignus ho- 


mo; ſed qui preditus 
ſum virtus & contentus 


ſuns ſors, ſum vere di- 
ves were magnus. 
Sylla, fretus opes pars, 
ue TE 
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of his Party, returned from A- 
fia: Whilſt he Raid at Athens, 
he kept Pomponius with him, 
being charmed with the Polite- 
neſs and Learning of the Youth. 
Aſcanius, ſprung from the 
ancient Trojan Race, was born 
olf a noble Family; for his Fa- 
ther Rneas was deſcended of 
Anchiſes and Venus, and An- 
chiſes was deſcended of King 
Aſſaracus. 

If I be deſcended from a hea- 
venly Race, ſays Phaeton, give 
mea Token of ſuch a great 
Deſcent. Your Father's Palace, 
replied his Mother, is conti- 
guous to our Earth, go, and 
_ enquire of himſelf, of what 
Blood thou art ſprung. 


© After him Aurelian under- 
took the Government, born in 
Dacia, a Man powerful in War, 
| Yet of a violent Temper, and 
ſomewhat too inclinable to 


_ Cruelty, who likewiſe moſt 


valiantly beat the Goths. 


Cæſar, deſcended of the moſt 


noble and moſt ancient Fami- 
ly of the Julii, not content 
with very many and very for- 
tunate Victories in Gaul, car- 
ried over his Army into Bri- 
tain. | 90 . 


are all deſcended of Pluto, and 
for that Reaſon compute their 
 Reckonings of Time, not from 
the Number of Days but Nights; 
and they ſo regulate their Birth- 
days, and the Beginnings of 


their 


„ 15 tannia. 
The Gauls boaſt that they 


51 
redeo ex Aſia: dum 4 
pud Athene moror, ha- 
beo Pomfonius ſuicums. 
captas & humanitas er 
doctrina adoleſcens. 

Aſcanius, editus an- 
tiquus Trojanus ſtirps, 
natus ſum nobilis ge- 
nus; nam pater /Eneas 
ſatus ſum Anchiſes 
Venus, & Anchiſes ortus 
ſum rex Aſſaracus. 

Si ſum creatus cule- 
ftis ane x , Inquam Phae- 
ton, edo nota tantus ge- 
nus. Paternus domus, 
re/pondeo mater, ſum. 
Conter minus noſter ter- 
ra, gradior, & ſcitor ab. 


 ipſe, quis ſanguis ſum, 
cretus. | 


Poſt is Aurelianus ſuſe 
cipio imperium, Dacia 
oriundus, vir potens in 
bellum, tamen immodi- 


cus animus, & aliguan- 


tum propenſior ad cru- 
delitas, quique firenuiſ- 
ſame Gothi vinco. | 
Ceſar, genitus nobi- 
lis & antiquus Julii 
familia, haud conten- 
ths multus ac felix vi- 
ctoria in Gallia, trajt- 
cio exercitus in Bri. 
Galli predico ſui o- 
mnis prognatus Dis, er 
ob it cauſa finio ſpatium 
tempus, non ex numerus 
dies ſed nox; & ſic ob- 
ſervo dies natalis, & 
initium menſis & an- 
E 2 | nu, 


| 
| 
| 
| 


- 


their Months and Years, that 
the Day comes after the Night. 


There were with Cæſar two 
Brothers, Roſcillus and Agus, 
Men of ſingular Courage, theſe, 
on account of their Bravery, 
were not only in high Eſteem 

with Cæſar, but were even ac- 


counted dear by the Army, 
but depending on Cæſar's 


Friendſhip they deſpiſed their 


Comrades. 
Cyrus after this Victory car- 
ried the War into Lydia, where 


he routs Croeſus's Army, Crœ- 
ſus himſelt is taken. By how 
much flighter this War was 
than the former, by ſo much 
the milder was the Vidory. 


Crœſus obtains the City Barce, 


in which though he did not 


lead a King's Life, yet he led 


Sandrocottus, a Man born 
_ of a mean Family, was the Aſ- 
| ſertor of their Liberty, but af- 
ter his Succeſs he turned the 


Title of Liberty into Slavery. 
This Man being ordered to be 


- ſlain by Alexander, whom he 


had oftended, made his Eſcape; 


after which Fatigue, as he lay 


faſt aſleep, a Lion of a huge 


Bigneſs came up to him as he 
| ſlept, and wiped off the Sweat. 
Duilius the Admiral, not ſa- 

tsfied with the Triumph of: 

one Day, ordered, during his 
_- Whole Lite, when he returned 
„„ 1 
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nus, ut dies ſubſequer 
SETS 
Sum apud Ceſar dus 
frater, Roſcillus & A- 
gus, homo ſingularis 6 


virtus, hic, propter vir- 


tus, ſum non ſolum in 


honor apud Cæſar, ſed 


etiam habeo carus apud 


exercitus, ſed fretus 
Ceſar amicitia deſpi- 
cio ſuus. 

Cyrus poſt hic victo- 
ria transfero bellum in 
Lydia, ubi fundo Cra- 
ſus exercitus, Craſus i- 


p/e capio. Quantum le- 


vior hic bellum ſum pri- 


or, tantum mitior ſum 
victoria. Craſus impe · 


tro urbs Barce, in quiet= _ | 
| ſi non dego regius vita, 
a Life next to Royal Majeſty. 
This Clemency was no leſs 
_ uſeful to the Conqueror than 
the ene dl. 


tamen dego vita proxi- 
mus regius majeſtas. 


Hic clementia non ſum 
minus utilis vicdor 


quam vittus. 5 
Sandrocottus, vir xa- 
tus humilis genus, ſum 


autor libertas, ſed poſt 
victoria verto titulus 


libertas in ſervitus. Hic 


vir juſſus interficio ab 
Alexander, qui offendo, 
auſugio; ex qui fatiga- 


tio, cum jaceo captus ſo- 
mnus, leo ingen, forma 
accedo ad dormiens, & 

detergo ſudor. on, 
Duilius imperator, non 


contentus unus dies tri- 


umphus, jubeo, per o- 
mnis vita, ubi redeo à 


0 LATTN SYNTAX. 
from Supper, Torches to be 


lighted up, and Flutes to play 
before him, as if he would tri- 
umph every Day. Thus, all 


Mortals know the Actions of 
_ thoſe, who, endued with great 


Power, pals their Life in an 
_ exalted Station. . 
The Macedonian War was 
by ſo much the more famous 
than the Carthaginian, by how 
much the Macedonians excel- 
led the Carthaginians; where- 
tore the Romans raiſed more 


| Legions than uſual, and ſent. 
for Aid from Maſiniſſa King 


of the Numidians, and all their 
other Allies. | 3 


It was indeed a ſort of Pro- 
digy, that out of fifty Children 


not one was found, whom ei- 


ther paternal Majeſty, or the 


53: 
cena, ſunale præaluceo, 
& tibia precino, quaſs 
quotidie triumpho. Ita, 
cunctus mortalis novt 
fattum is, qui, predi- 


tus magnus imperium, 
ago atas in excelſus. 


Bellum Macedonicus 
ſum tantum clarior Pu- 
nicus, quanium Macedo. 
3 Pam; quare 
Romanus conſcribo legio 
plus ſolitus, & Accio au- 
xilium a Maſiniſſa rex 
Numide, Caterque o- 
mnis ſocius. ” 


Sum prorſus oſtentum 
genus, ut ex quinqua- 


ginta liberi nemo inve- 


nio, qui aut paternus . 
majeſtas, aut veneratio 
ſenex, aut indulgentia, 
pater a tantus immani- 
fas revoco. Sumne pa- 
ternus nomen adeo vilis 


Veneration of an old Man, or 
the Indulgence. of a. Father 
could reclaim from ſo great a 

Barbarity. Was à Father's 
Name ſo contemptible among : 
ſo many Sens? But the Cauſe aud tot filius ? Sed cau- 

of the Parricide was more wic: ſa parricidium ſum ſce- | 
ed than the Parricide itſelf. leratior ipſe parricidium 


The Piety of a Child is ſweeter than Incenſe, more delicious 
; than Odours, waſted by the Gales, from a Field of Spices. 
4 Wiſdom is iaore precious than Rubics, Length of Days is in 
| her right Hand, a in her left Hand Riches and Honour. Her 
Ways are Ways of Pleaſantneſs, and all her Paths are Peace, 
; When Chirop, whoſe Actions are. worthy of Honour, was 
| handling the Arrows of Hercules, one of them, that had been, 
_ dipped in the poiſonous Blood of the Lernzan Hydra, fell upon 
his Foot, and made a Wound that was incurable, and Pains that 
were intolerable, inſomuch that he deſired to die, but coulda oh, 


| becauſe he was deſcended of two immortal Parents. 
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727 mutilus, tentus, diſtentus, tumidus, turgidus. 
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RULE VII. | RE G. VII. 


21. A N Adjective of DFECTTI. 
IIA Plenty or Want 


V U M copiæ 


governs the Genitive or aut inopiæ regit ge- 


ee nitivum vel ablati- 
„ vum. 5 

Rich in Horſes. Dives equorum. 
Rich in Lands. Dives agris. 
Void of Reaſon. Inos rationis. 
Wanting Words. Inops verbis. 
Free from Faults. Immunis deliftorum. 
Free from Vices. | Immunis vitiis. 


Iꝙ0 this Rule belong. 5 
1. Adjectives of PLENTY; ſuch as, abundans, bea- 


tus, copioſus, dives, ferax, fertilis, fœcundus, fetus, 
Frequens, frugiſer, gravis, gravidus, immodicus, largus, 
pPralargus, locuples, mactus, nimius, onuſtus, opulentus, 
plenus, refertus, differtus, ſatur, tentus, diftentus, ta- 
midus, turgidus, uber; to which add, benignus, firmus, 
ünſtructus, latus, liberalis, munificus, paratus, impara- 
tus, prodigus, proſper, ſatiatus, 1 5 


II. Adjectives of WANT; ſuch as, egenus, indigus, 
inops, jejunus, inanis, modicus, pauper, fterilis, tenuis, 


_vLAWHS. Ede? ; 


III. Adjectives ſignifying PARTICIPATION; as, 

con ſors, particeps. | PRIVATION; as, ca ſſus, ex pers, 
ex ſors, diſſors, exſul, extorris, exhares, immunis, irri- 
tus, mutilus, nudus, orbus, truncus, viduus. POWER 


and IMPOTENCE, as, compos, pollens, potens, and 
impos, impotens. To which add liber, ſolutus, impa- 
 Jaths, infirmus, parcus, purus. OE een Fe op ee a 


Of theſe ſome govern, 


1. The Genitive only; as, benignus, exſors, impos, 
impotens, irritus, liberalis, munificus, prælarguus. 


2. The Ablative only; as, beatus, differtus, frugiſer, 5 


3. The 
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3. The Genitive more frequently; as, compos, con- 
ſors, particeps, egenus, exhares, expers, fertilis, indigus, 
parcus, pauper, prodigus, fterilis. gen 
4. The Ablative more frequently; as, abundans, caf- 
ſus, extorris, fetus, frequens, gravis, gravidus, jejunus, 
liber, locuples, nudus, oneratus, onuſtus, orbus, pollens, 
| ſolutus, truncus, viduns. _ nes 
5. The Genitive or Ablative indifferently ; as, - copio- 
ſus, dives, fœæcundus, ferax, immunis, inanis, inops, lar- 
gus, mattus, modicus, immodicus, nimius, opulentus, 
plenus, potens, reſertus, ſatur, ſlerilis, purus, vacuus, 
uber. | 
6. The Ablative or ſome other Caſe with a Prepoſi- 
tion; as, copioſus, firmus, paratus, imparatus, inops, in- 
ſtructus à re aliqua; pro, quod ad rem aliquam attinet. 
Pauper, tenuis, fœcundus, modicus, parcus in re aliqua 
immunis, inanis, liber, nudus, ſolutus, vacuus a re ali- 
qu. Potens ad rem & in re. Liv. Extorris ab ſols 
| patrio, Cic.. Orba ab optimatibus concio. 


Note. Neither the Genitive nor the Ablative, ſtrictly ſpeak- 
ing, depend upon the Adjectives; for the Genitive is governed 


by the Ablatives re, or negotio underſtood; and theſe and all o- 
ther Ablatives by in, a, ab, de, or ex, e : 


1. This Iſland is rich in Cattle, 
well ſtored with Goats, over- 
flowing with Milk, fertile in 
Grain, fruitful in Corn, and 


ahbounding in Herbs. Its Moun- 


tains are ſtored with Braſs 
and Lead, 
Woods. 


This Man is bleſſed with 
Wealth, and rich in Money; 


his Houſe is full of Plate, re- 
_ pleniſhed with precious Things 
and ſtuffed wich Jewels, his 
Pockets are always loaded with 
Silver, and ſtrutted with Gold. 


This Soldier formerly was 


and covered with 


» 


ie inſuls ſow dives - 


pecus, copioſus capra, a- 
bundans lac, fertilic 


 fruges, fæcundus anno- 
Na, 


& ferax herba. 
Mons is ſum uber 46 
plumbum, & frequens 
Sheds om ifs 
Hic homo ſum beatus 
6 divitie, & opulentus 
pecunia; domus is ſum 


plenus vas, ſatur pre- 


tis ſus res, & refertus 6 


gemma, crumena ſum 
ſemper onuſtus 6 argen- 
tum, & turgidus 6 au- 


His miles olim ſum li- 
N beralis 
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frank of his Money, abound- 
ing in Wealth, profuſe of his 
Gold, laviſh of Praiſe, proud 
of Victory, extravagant in his 
Mirth, and too high ſpirited, 
now he is loaded with Years, 
cloyed with Age, his Wite is 
big with a Boy. - 


Theſe Fields are rich in 
Grain, fertile in Corn, fruitful 
in Victual, gay with Grain and 
Flowers; the Cows and Sheep 
are fat, their Udders are ſtrut- 
ted with Milk. 5 


II. Your Brother is mode- 


rate in his Deſire, but yet he 
is in want of every Thing, in 


need of Help, poor in Silver 
and Gold, weak in Strength, 
deſtitute of Friends, but free 


from Guilt. . 
No Letter comes from you 
empty or void of ſomething 
uſeful which 1 the rather ad- 
| mire and commend, becauſe 
this Age is barren in Virtues, 
ana fruitful in Vices. 


of all Vice, void of a Fault, 
and clear of Wickedneſs ; yet 
he is in want of Help, being 
baniſhed his Country, forced 
from his City and Home, diſ- 
appointed of his Hope, depri- 
wed of his paternal Eſtate, and 

_ deſtitute of all his Poſſeſſions. 


This young Lady, deprived 


of her Parents, and wanting a 
Portion, was the Sharer of my 
' Dangers, and ſhall be the Part- 


ace. 


beralis pecunia, largus 
opes, prodigus aurum, 
Ke? xo laus, tumidus 
6 ſucceſſus, immodicus 
latitia, & nimius ani- 


mus, nunc ſum gravis 


6 annus, ſatiatus 2 


vum, uxor ſum gravi- 


dus 6 puer. 5 
Hic ager ſum locuples 


6 fruges, fetus 6 fru- 


mentum, frugifer 6 ali- 
mentum, latus fruges 


& flos; vacca & ovis 


ſum pinguis, uber ſam 
iſtentus 6 lac. 


nuis 6 wires, inops ami- 


cus, ſed vacuns 6 crimen. 
 Nullus epiftola wvenio 
"-: 3 5 bs 
A Its ſeſunus aut inanis 


aliquis 6 res utilis, qui 
eo magis miror eXlauda, 


quia hic ſeculum ſum 
ferilis virtus, & fo 
„ | "3 cundus vitium. 
III. This Gentleman is free 


uus bonum, & expers 
omnis 6 fortuna. 


* 1 1 Ab Sree 4 


Tuus frater ſum mo- 
dicus votum, attamen 
ſum egenus omnis res, 
indigus opis, pauper ar- 
gentum & aurum, te- 


Hic vir ſum immunis 
omnis 6 vitium, exſors 
culpa, & purus ſcelus; 
tamen ſum indigus opis, 
exſul patria, extorris 
6 urbs domuſque, irri- 
tus ſpes, exheres pater- 


Hic virgo, or bus 6 pa- 
rens, & cafſus 6 dos, 
ſum particeps mens per i- 
culum, & ſum con ſors 
VU 


of Goats, 
without Joints, and they are 
| void of Horns. 


to LaTIN SYNTAX. 
ner of my Kingdom; her Life 


has not deen free of Troubles, 
nor is her Breaſt yoid of Love. 

The Governor of the City, 
which is deſtitute of a Garri- 
ſon, is a Man endued with 


Virtue, R in Wealth, 
nis Money; 


but ſparing of 
mighty in War, but unable to 


reſtrain his Paſſion; his Mind 


however is generally calm, free 
from Fear, and diſengaged 


from all Cares. 


Some Animals are deſtitute 


of Feet, but in Germany there 


are wild Beaſts, that are called 
Alces, whoſe Shape is like that 
which have Legs 


Rome loaded with Abundance 


of Spoil and heavy with a 
JJ 

Alexander, tho' full of Duſt 
and Sweat, yet taken with the 
Pleaſantneſs of the River Cyd- 
nus, threw himſelf into the 
cold Water, then on a ſudden 
a Numbneſs ſeized his Nerves. 


t afterwards he recovered his 


e 

Health, and took Perſepolis, 

| the Metropolis of the Perſian 
Empire, à famous City, 


fil- 
led 


37 
regnum ; vita von ſum 
vacuus 6 moleſtia, nec pe- 
ctus ſum viduus 6 amor. 
Præſectus urbs, qui 
ſum nudus 6 præſidium, 
ſum vir compos virtus, 


pollen 6 opes, ſed par- 


cus pecunia; potens 6 
bellum, ſed impotens i- 
ra; animus tamen ſum 
fere tranquillus, liber 
6 terror, & ſolutus o- 
mnis 6 Cura. 2 

Quidam animal ſum 
truncus pes, ſed m Ger- 
mania ſum bellua, qui 
appello alx, qui figura 
ſum conſumilis capra, 
qui habes crus ſine no- 
dus, ſumque mutilus 


| RY VVV 
J The victorious Regulus, 

an honeſt Man, and of anci- 
ent Morals, lovely to all, tho' 
ignorant of the liberal Arts, 
after he had widely ſpread the 
Terror of his Name, and ſlain 
a great Number of the Cartha- 
ginian Youth, ſent a Fleet to 


Victor Regulus, pro- 
bus vir, & vetus mos, 
amabilis cunctus, quam- 
vis expers liberalis ars, 


quum late circumfero 
terror ſuus nomen, & 


cedo magnus vis juven - 
tus Punicus, ad Roma 


mitto claſſis onuſtus in- 
gens 6 prada & gravis 
6 triumphus. 


Alexander, etſi ple- 


nus pulvis ac ſudor, ta- 


men captus amanitas 
flumen Cydnus, proj icio 
ſui in prefrigidus aqua, 
tum repente rigor occupo 
nervus, tamen poſtea re- 

cipio ſanitas, & expugno 


 Perſepolis, caput Perſc- 


cus regnum, urbs illu- 


SLOT (> 
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led with the 
World. 
Man, who is Partaker of 
Reaſon and ſpeech, is more 
excellent than Beaſts, who are 


Spoils of the 


void of Reaſon and Speech; 


but the Mind of Man has got 
Reaſon in vain, unleſs he is 


mindful of his Duty, and do 


the Things that are agreeable 
to Reaſon and Nature. 

The Egyptians boaſt that E— 
gypt was always ſo temperate, 
that neither the Winter's Cold 
nor the Heats of the Summer 


Sun did incommode its Inha— 


bitants; that the Soil is ſo fer- 
tile, that no Country is more 

_ fruitful in Food for the Uſe of 

OE, 

_  Alcibiades, the Athenian, 

born of a great Family, in a 


very great City, was much the 


handſomeſt of all the Men of 
his Time, fit for all Things, 
and abounding in Senſe : It is 
agreed amongſt all, that no 


body was more eminent than 
he, either in Vices or in Vir- 


ese: 
Hiſtorians 
King of Perſia, 
ed the greateſt Part of Alia, 
waged War at laſt againſt the 
| Scythians, whoſe Queen was 
named Tomyris, that his Ar- 
my was routed, he hiniſelf 
_ ſlain, that his Head was cut 
off, and thrown into a Veſlel 
full of Blood. 185 


all Men love a Mind grateful, 


and 


| temperalus, al 


ſay, that Cyrus 
who conquer- | 


All Men hate thofe that are 
_-unmindfu} of a Kindneſs, and 


An InTxoDUcTION 5 
ſtris, refertus 6 ſpolium 


terra orbis. | 
Homo, qui ſum parti- 
ceps ratio oratio, ſum 


praſtans fera, qui ſum 
expers ratio & oraito, 
ſed animus homo ſortior 
ratio fruſtra, niſs ſum 
memor officium ſuns, & 


ago is qui ſum conſenta- 
neus ratio & natura. 
' Agypti: pradico .- 
gyptus ſum ſemper ita 


hybernas frigus nec ar- 


dor aſtivus ſol premo is 
incola; ſolum ita ſœæ- 


cundus, ut nullus terra 


ſum ferax alimentum 


in uſus homo. 
Alcibiades, 


ſum multo formoſus o- 
mnis ſuus atas, aptus ad 


res omnis, plenuſque con- 
ſilium: conſtat inter o- 
 mnis, nihil ſum excel- 
lens ille, vel in vitiun 
"vel in: ire... 
Auctor narro, Cyrus 


rex Perſia, qui domo 


magnus pars Aſia, gere 
bellum tandem contra 


Scytha, qui regina ap- 


pello Tomyris, exercitus 
ejus deleo, ipſe occido, 


caput ej us ab ſcindo, & 
conſicio in vas plenus 


tus, 


neque 


s, Atheni- 
onſis, natus ſummus ge- 
nus, in amplus civitas, 


Omnis odi is qui ſum _ 
immemor beneficium, & 
omnis ame animus gra- 


5 It is the Part of a 


to LATIN SYATAx. — Fg 


and mindful of a good Turn. 


Mutual Benevolence is the great 


Bond of human Society, and 
without it Life itſelf is grie- 
vous, full of Fear and Anxiety, 

and void of all Comfort and 


Pleaſure. Let us therefore a- 
void the Crime of Ingratitude 


above all others, 


luptas. 
men ingratus 


tus, & memor benefici- 
um. Mutuus benevo- 
lentia ſum magnus vin- 
culum humanus ſocietas, 
ſine is vita ipſe ſum 
gravis, plenus timor & 
anxietas, & vacuus o- 
mnis 6 ſolatium & vo- 
Fugio igitur cri- 
animus 
pre reliquus. 


If we lift up our Eyes to the Heavens, the Glory of God 


Nineth forth; 
of his Goodneſs 


if we caſt them down upon the Earth, it is full 
| The Hills and the Valleys rejoice and ſing; 
Fields, Rivers and Woods reſound his Praiſe. 


Human Life is never free ſrom Troubles; all Places are full ; 


of Fraud, Treachery and Snares. 


The Roman Soldiery made Veteranio Em 


eror, who was A 


good Man, and of ancient Morals, hoy void of all the liberal 


Arts. 


No Man can be ſaid to be great or powerful, who | is not Ma- 85 


ſter of bimſeli. 


— 


1. The Grveruwant of walls 
8 1. Of Perſonal Verbs. 99 


3 
M when it ſig- 


* 22. 8. 
| nifies Poſſeſſion, 


Property, Part or Duty, 


3 ns the Genitive. 


"This Field is my Pather W 
but the Orchard belonge 5 


to my Uncle. 


It is the Property of a Fool | Info ipientis off perſeve- 


to perſiſt in an Error. 


to number his Flock. 


n E Duty of Soldiers to 3 


for their Country, | 


oor Man 


1. . Regimen verborum, 5 


5 1. Perſonalium, 
JV 
. . quoties poſe. 
ſeſſionem, pro- 


prietatem, 


90 officium fo gnife- | 


C at, r egit genitivum. 


Hic ager ef patris, 
41 pomarium eſt a- 
vunculi. 


rare in errore. 
Pauperis eſt numera- 
t pcs. 8 
e eſt pro pa- | 
Fria Pugnare. 1 
Neie t. 


mung? 


60 A INxTRODUcTION 
Note 1. Both in this and in the following Rule, officium, mu- 


nus, opus, negotium, res, proprium, or ſome other Word, to be 


gathered from the Senſe, is underftood, and is ſometimes ex- 


preſt; as, Cie. Principum munus eſt reſt, ere levitati multitudints, 


Sometimes the preceeding Subſtantive is to be repeated; as, Hic 
liber eſt [liber] fratris. Hoc pecus eft {Pecus] Melibei. 

Note 2. To this Rule may be referred the following and like 
Expreſſions. Virg. Grates perſolvere dignas non opis eſt noſtre. 
Czl. Eft hoc Gallice conſuetudinis. Plin. Moris antiqui fuit. Cic. 
Lu res evertende reip. ſolent eſſe. Sall. Regiam imperium, quod in- 
itio conſervande liberlatis ſuerat. Id. Que ee glorioſa mods, 
negue belli batrandi cognovit, ſu * of. 


23. 'Thele en in  Excipiuntur hi 
tives, meum, tuum, ſuum, nominativi, meum, 
noſtrum, veſtrum, are ex- tuum, ſuum, no- 


.cepted.*-;: ſtrum, veſtrum. 
It is my Duty to ele Meum eſt ſateri. 
It is your Part to forgive. Tuum eſt ignoſcere. 


Note 1. The Meaning of the Rule is, that inſtead of the 


primitive Pronouns mei, tui, ſur, noſtri, veſtri, in the Genitive; 


we muſt uſe their Poſſeſſives, meum, tuum, ſuum, noſtrum, veſtrum, | 


m the Nominative Caſe and in the Neuter Gender. 


Note 2. POSSESSIVE Nouns, ſuch as, regius, humanus, Bei- 
luinus, Romanus, &c. admit of the like Confiruftion ; as, Cie. 
Hoc quam regium fit, quem preterit ? Ter. Humanum eſt errare. Pro- 

verb. Belluinum ft ventri ſervire. Liv. Et agere & pa er Ro- 

MEE | 


manum eſt, Ter. Her FI * Cic. Cu 


RULE 3 


24. M 


miſereſco and miſereſco G 


5 ſetago, govern the Gent- ſatago, regunt 2. : 


NVEe- _ troum. 
Take Pity on your Coun- Miſerere civium wr _ 
trymen. rum, | 
Take Pity on the King. Muiſereſcite regis. 


| He has enough to do with Salagit rerum ua · 8 


his own Affairs. : rum. 


1SEREOR A NISEREOR, 


Note 1. 


a a neuter Senſe, are like wi 


10 LATIN SYNTAX, 6r 
Note 1. Several other Verbs ſignifying an Affection of the 


Mind, govern ſometimes the Genitive, but chiefly with the 


Poets; as, Cic. Pendeo animi. Ter. Diſcrucior animi. Plaut. Fa- 


ſtidit mei. Hor, Decipitur laborum. Plaut. Fallebar ſermonis, Hor. 


Invidit Ciceris. Virg. Letor malorum. Hor. Abſtineto irarum. Id. 


. Define querelarum. Virg. Deſiſtere pugne. Hor. Regnavit populo- 
rum, Tac. Adipiſceretur dominations. Plaut. Levas laborum, &c. 


But theſe and the like are much oftner otherwiſe conſtrued; 
viz. ſome take the Accuſative, others the Ablative, and that 
either with or without a Prepoſition, &c. | | 
Note 2. In aſſigning the Reaſon of this Rule, Grammariang 
differ; ſome take all ſuch Conſtructions to be Greciſms or 1- 
mitations of the Greek; others conſider them as elliptical Latin 
Expreſſions, and pretend to ſupply them by ſome general Word, 


ſuch as negotio, re, cauſa, nomine, or the like; with the Prepoſi- 


tion in, de or a. Others again think, if they are to be ſupplied, 
that ſome particular Word ſuited to the Senle of the Expreſſion 


mu be underſtood; thus, Miſerere civium, ſe. miſerid. Diſ- 


crucior animi, ſe. dolore. Regnavit populorum, ſc. in cætu. Le vas 
laborum, ſc. onere, ; c. | 55 | 


EY 


SUL ee 


5 beo ſ to have] go- regit dalivum 
verns the Dative of a Per- perſo n. 
Every one has their own Sus cuique mos ef, 
„ 1 Mas HL) 
Wie have many Books. sunt nobis multi libri. 
Don't you know that Kings An neſcis longas re- 
| have long Fand? ibas ofſe mant 


Note. That foret and 1 as alſo ſuppeditat, when uſed in 
e often taken ſor habeo, and admit of 
the ſame Conſtruction. Mart. Si mihi cauda foret. Hor. Cui re- 
rum ſuppetit uſus. Tac. Publio neque animus in periculis, neque ora- 
tio ſuppeditavit. . 1 „ 


X < 5 —_—_— 


N 


E i "21 6. Iv; 


26.0UM taken for F CUM pro affero 


O fer a L bing] go- . © git duos dati- 
%% Tg JO: 
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verns two Datives, the 

one of a Perſon, and the 
other of a Thing. 

The Sea brings Ruin upon 
Mariners. 


King Philip brought Aid to 
| the Romans. 


'Every one minds his own 


Pleaſure, 


Note 1. 


An IxNTxoDucTION _ 


VIS, unum Perſona, 
alterum ret, 


Mare eft exitio Bak 
7 
Philippus rex How 
nis auxilio Fuit. 
Cure eſt ſua cuique 
voluptas. 


Other Verbs ſometimes govern two Dati ves; ſuch 


as, forem, do, duco, habeo, friduo, relinguo, verto, venio, mitto, and 


{ome others. 

Note 2. 
as theſe, Eſt mihi nomen Joann, 
Philopatori fuit. 


To this Rule may be referred ſuch Phraſes of naming 
Juſt. Ptolemeus, cui reg nomento 
Virg. Aſcanius, cui nunc ceg nomen Julo additur. 


As alſo the following or like Expreſſions, Eſſe cordi, uſui, deriſui, 


| prede, ludibrio, ſc. alicui. 


_ queſtui, ſc. ſidi. 
Mie $. 


Alicui dio audiens eſſe. 
Canere receptui, ſc. militibus, &c. | 
Inſtead of the Dative of the THING, the Nomina- 5 


Habere —_ 


tive is ſometimes uſed; as, Virg. 'IJaem amor exitium PR eſt, Le- 


—_—_ an! for exitio.. 


22. The Books, which you | 
Tee, were my Coulin's, but 


now they are my Brother's. 
Caeæſar Augultus dwelt hard 
by the Forum, in a Houſe that 


had belonged to Calvus the * 
5 orator, 


TAtor. 


Never was as a more 
bloody Battle, at laſt, however, 
the Victory was the Lacede- 


monians. 
It is the property of a Cow- 
| "as to wiſh for Death, but it 
is the Property of a great Soul 


to deſpiſe an eg 
It is the Part of a fooliſh 


| Boy to love 1175 9 
it is the Part 


his Studies; an 
of a good Shepherd to ſhear 


his duecp, not to flea chem. 


It 


Liber, qui ; video, ſum 


conſobrinus menus, ſed 


nunc ſum frater. 

Ceſar Auguſtus ha- 
bito juxta forum, in 
domus qui ſum Calvus 


Nunquam ſum cru- 
entus pralium, ad po- 
ſtremum, tamen, vitto- 


ria ſum Lacedamonii. 


Sum timidnus opts 
mors, ſed ſum magnus 
animus deſpicio . 


Sum ſtultus puer ame 
luſus, & negligo ſtudi- 
am; & ſum bonus pa- 
ſtor 70nd becus, non 
deg woos. | : 

Sum 


ents, and it is the Duty of a 
WS cholar to honour his Maſter. 


and direct, it is thy Part to 
ſtudy hard, if thou deſireſt to 
be a Scholar. 5 


your Courage, and it is your 
Duty, not to pry into the Or- 
ders of your Officers, but ſub- 
miſſively to obey. bo 
W 24. Look about, ſays Tel- 
us, take Pity on your own 
Heaven, the Poles are ſmok- 


ſtroy, your Palaces will tum- 
ble down. 8 8 
Pity ſuch great 


not troubleſome, I 
my own Affairs. 


ſh Quarrels and Brawlings. 


Auguſtus had a ready and flu- 
ent Eloquence. „ 


upon the green Graſs, we have 
mellow Apples, ſoft Cheſnuts, 


26. Conon, when he heard 
that his Country was invaded, 
did not enquire where he might 
Wive ſafely, but from whence 


Countrymen. 


to LATIN SYNTAX. 


It is the Duty of Children 
co love and reverence their Pa- 


23. It is my Part to teach 


It is our Part to regulate 


ing, which if the Fire ſhall de- 


Hardſhips, 
take Pity alſo on me, and be 
am buſy in 

Xantippe, Socrates's Wife, 
by Day and Night was ſuf- 
Wh ficiently employed in woman- 
25. Cæſar the Dictator ri- 


vall'd the greateſt Orators, and 
Auguſtus ſum prom- 


Thou mayeſt reſt with us 


and Plenty of curdled Milk. 


Pe might bring Relief to his 


The 
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Sum liberi amo & re- 
vereor parens, & ſum. 


diſcipulus honoro magi- 


ſter. 
Sum meus doceo en 


 preſcribo, ſum tuus ſtu- 


deo diligenter, ſi volo 
{um d t 
Sum noſter rego ve- 
ſter virtus, & weſter 
ſum, non ſciſcitor im- 
perium dux, ſed mode- 
ſte pareo. | 
Circumſpicio, aio Tel- 
las, miſereor calum ve- 
fter, polus fumo, qui. 
ft ignis violo, atrium 


veſter ruo. 


Mi ſereor tanta: la- 


bor, miſereſco quoque .- 
go, ac ne ſum moleſtus, 


ſatago res meus. 
Xantippe, Socrates u- 
xor, per dies et no 
ſatago muliebris ira 
MACE 
Ceſar dictator ſum 
amulus ſummus orator, 
ptus ac profliuens eloe 


quentia. | 95 
Tu po ſſum requieſco 


egocum ſuper viridis 
frons, ſum ego mitis po- 


mum, mollis caſtanea, 
& preſſus copia lac. 

Conon, quum audio 
patria ob ſideo, non qua- 
ro ubi ipſe vivo tuto, 
ſed unde ſum præſidi- 


um civis ſuus. 


11 


The Loſs however of the 
human Race was Matter of 
Grief to all the Gods, and they 
asked what would be the Ap- 


pearance of the Earth 
of Mortals. 


The Vine is an Ornament | 


deſtitute 


to the Trees, Grapes are an 


Ornament to the Vines, Bulls 


10 the Flocks, and growing 


Corns to the fertile Fields. 
Micipſa imagined 


Note 1. 


that Jugurtha would be an Ho- 


nour to his Kingdom, 


and 


thought it a Glory to himſelf, 
that he was called the Friend 
and Ally of the Roman People. 


The Complainers charged it 
as a Crime againſt Gallius, that 
he had provided Poiſon; and 
who is it, that would not have 


imputed it to him as a Fault? 


Theſe Gentlemen ſtrut in 
State before your Noles, and 
boaſt of their Triumphs, juſt 
as if they reckoned them an 
Honour to them, and not Ra- 


„„ 
The Girl was 


left to this Wo- 

man as a Pledge for the Mo- 
ney, but it is charged upon you 
as Lazineſs, that you write 10 


| few Letters to your Friends. 


Chabrias too was reckoned 


amongſt the greateſt Generals, 
and performed many Things 


= worihy of Memory; 


but of 


_ theſe his Invention in the Bat- 


_ tle, which he fought at Thebes, 
when he came to the Relief of 
the Bœotians, is the molt fa- 


5 4 Aſter 


A InTRODUCTION 


Jactura tamen hu- 
manus genus ſum do- 
lor omnis ſuper i, & ro- 
go qui ſum forma ter- 


ra 6 mortalis orbus. 


Vitis ſum decus ar- 


bor, uva ſum decus vi- 
tis, taurus grex, & [6 
ges pinguis ar vum. 


Micipſa exiſtime Ja- 
gurtha forem gloria re- 
gnum ſuus, & duco ſui 


gloria, ſui voco amicus 


ex ſocius populus Roma - 
_ 5 
Accuſator do crimen 


Gallius, is paro vene- 


num; & quis ſum, qui 
non verto is vitium? 
Hic vir incedo per os 
veſter, & oſtento ſuns 
triumphus, perinde qua- 


ſi habeo is honor ſui, 


ac non prada. 


Baotii, maxime eluceo. 


7 & * 
8 1 
my 
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Adoleſcentula relin ;- 
qu hic mulier arrba-. 
0 pro argentum, ſed © 
tribso tu ignavia, quod | 
ſcribo tam rarus liters © | 
ad ami. 7 

Chabrias 22 ha- 7 1 
beo in ſummus dux, ge- 
reque multus res dignus © < 
memoria ; ſed ex hic in- 

ventum is in prelium, 1 
qui apud Theba facio, t 
cum venio ſubſidium t 


After this a Battle is fought: 


The Macedonians ruſh upon 
the Sword, with Contempt of 


an Enemy ſo often conquere. 
by them: Alexander himſelf 
attempted the moſt dangerous 


Things, where he ſaw the E- 
nemy thickelt, there he always 


i, 


n 
4 


2 thru 


= Ptolemy, King of Egypt; but 
3 4; Buſt- 
2 neſs of his own, and Ptolemy 
bad always been an Enemy to 
= Syria: Wherefore all agreed 
upon Tigranes, King 
2 menia, who being ſent for held 
the Kingdom of Syria for eigh- 


robuſt Bodies, compact Limbs, 
5 a. 


himſelf, and had a Mind 
the Dangers ſhould be his own, 


not his Soldiers. 


Raſhneſs is the Property of 


> Youth, Prudence of old Age, 
> and to love Riches is the Pro- 


as to deſpiſe them, in 
Compariſon of Virtue, is the 


4 Property of a preat and noble 


would, pity him and his Daugh- 
ter, that they would not hear- 
ken to the Entreaties of the 
Claudian. Family, but to the 


Entreaties of Virginia's Rela- 


tions, and the Tribunes, who 
being created for the Aſſiſtance 
of the Commons did implore 


their Protection and Aid. 


Part adviſed to call in Mi- 


> thridates, King of Pontus, Part 


D 


Mithridates was full 


of Ar- 
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5 perry of a little and narrow 
Soul, 


ry roam begged that they 
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_ Poſt hie pralium come 
mitto: Macedo ru in 
ferrum, cum contemptus 
hoſtis toties a ſui vittus + 
Alexander ipſe aggredi- 
or quiſque periculoſus, 
ubi conſpicio heſtis con- 
fertus, eo ſui ſemper in- 
gero, voloque periculum 
ſum ſuus, non miles. 


Temeritas ſum flo- 
rens 4tas, prudentia ſe- 
netlus, & amo divitia 
ſum parvus anguſtuſ- 
que animus, ut conte- 
mno is, pre virtus, ſum. 


magnus & ſublimis a- 


in | 
Virginius ore wt mi- 


ſereor ſui e filia, ne- 


audio precis gens Clau- 
dins, ſed precis Virgi- 
nia cognatus, & iribl- 
nus, qui creatus ad au- 
xilium plebs imploro is 
fades & auxilim. 


Pars ſuades arceſſs 


 Mithridates, rex Pon- 


tus, pars. Prolemens, 
rex ÆEgyptut; ſed Mi- 
thridates 23 a- 
us, & Piolemaus ſemper 
ſum hoſtis Syria: ita- 
que omuis conſentio in 
Tigranes, rex Armenia, 
qui accitus teneo e- 
gnum Syria per ocfade- 


cim 4Anyu'its. 1 85 


Gen Cotti ſum du. 


rus corpus, ſtrictus ar- 


F 3. | 35, 
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a ſtern Countenance, great Vi- 
gour of Mind, a great deal of 
Senſe and Addreſs; they con- 
kde more in their General than 
in their Army: Over the Blood 
and Spoils of an Enemy they 
uncover their Face, and boaſt 


that they are then worthy of 
their Country and their Parents. 


Now LI come to Cicero, who 


had the ſame Conteſt with his 
Contemporaries, that I have 
with you; for they admired the 
Ancients, he Wees the E- 
loquence of his own Times. 


| The Macedonians had per- 
petual Wars with the Thraci- 


ans and Illyrians; the latter 


| deſpiſed the Infancy of the 
Macedonian King, and inva— 


ded the Macedonians, who be- 


ing beat brought out their King, 
and placed him behind their 


Army in his Cradle, and then 


renewed the Diſpute more 
RT. | 


As ſoon as Philip, King of 


Macedonia, entred upon the 
Government, all People bad 

reat Hopes of him, becauſe of 
Pie Parts, and becauſe of the 
old Oracles of Macedonia, 
Which had given out that the 
State of Macedonia ſhould be 
very flouriſhing under one of 
the Sons of Amyntas. 


violent among the Recutants, 


V hich Thing brought Ruin both 


on hm, and on many great 


Men 


propter 


tus, minax vultus, ma- 
gnus vigor animus, 
multum ratio ac ſoler- 


tia, repono plus in dux 
quam in exercitus: ſu- 


per ſanguis & ſpolium 


hoſtis revelo facies, er 
fero ſui ſum tum di- 


gnus patria & parens. 


Nunc ad Cicero ve- 


nio, qui idem pugna ſum 


cum æqualis ſuus, qui e- 


go ſum tucum; ile enim 
antiquus miror, ip/e ſu- 


us tempus eloquentia 


antepono. 


Macedo ſum aſſiduus 
bellum cum Ihraces ex 
Illyrii; poſterior conte- 
no infaniia Macedo- 
nfeus rex, & invado © 
Macedo, qui pulſus pro- 


fero rex ſuns, & pono po- 


ne Acies in cune, OW. 
tunc repeto certamen a>. 
crius. 5 . 


Ut Philippus, rex Ma- 
cedonia, ingredior im- 


perium, omnis ſum ma- 


gnus ſpes de ille, pra- 

pter ipſe ingenium, & 
fatum 
Macedonia, qui cano 


Vetus 


ſtatus Macedonia ſum 


florens ſub unus filius 
_ Amyntas. | | 
After this Alexander orders 
himſelf ro be adored, not ſa- 
ju ed. Calli henes was the moſt 


Deinde 


jubeo ſui adoro, non ſa- 
lutor. Calliſthenes ſum 
acer inter recuſans, qu 
res ſum exitium er 1 

& multus princeps Ma- 
1 cidonia, 


— —— — — 2 


Alexander 


— — — 2 — 


Mark Antony's; 0 
Cleopatra, the moſt beautiful 
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Men of Macedonia, for they 


. were all put to Death under the 
Pretence of a Plot- 


He ordered Marcus Claudius, 
the Proconſul, to retain a ſufh- 


_ cient Garriſon at Nola, and fend 


away the reſt of the Soldiers, 
that they might not be a Bur- 
den to their Allies, and a Charge 
to the Government. 


Cæ ſar Octavianus, Mark An- 


tony, and Lepidus, divided the 
Roman Empire among them- 
ſelves. Aſia and Egypt were 
he married 


Woman of her Age, who, de- 


ſirous of the Empire of the 
World, ftirred him up to make 
War againſt Cœſar Octavia- 


nus, which brought Deſtructi- 


on on them both. 


or 
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cedonia, ſiquidem omnis 


inter ficio ſub ſpecies in- 
idiæ. 


Jubeo Marcus Clan- 


dius, proconſul, retineo 
idoneus preſidium ad 
Nola, & dimitto cater 
miles, ne ſum onus ſo- 


cius, & ſumptus reſpu- 


blica. | 

Ceſar Octavianus, 
Marcus Antonius, & 
Lepidus, partior Roma- 
nus imperium inter ſui. 
Aſia & Agyptus ſum 


Marcus Antonius; duco 


Cleopatra, pulcher ſæ- 
mina ſeculum ſuus, qui, 
an, wege en ee terra 

is, impello is gero bel- 
lum contra Ceſar Octa- 


vianus, quod ſum perni- 


cies uterque. 


Tt is the Part of a wiſe Man to look to the End of Things. 5 


27. A VERB ſignifyin 


When therefore the Fathetle(s call upon thee, when the Widow's 
Heart is ſunk, and ſhe imploreth thy Aſſiſtance; it is thy Duty 


to pity her Affliction, br relieve thoſe who have no Helper. 


Every Thing is common among Ants. An Ant never works 


ſor herlelf, but for the whole Society, of which ſhe is a Mem- 


ber. Whereas Bees, of which fo wonderful Stories are told, 


have each of them a Hole in their Hives; their Honey is their 
own, and every Bec is wholly taken up about her own Con- 


cerns. | | 5 
Idleneſs is the Parent of Want and of Pain, but the Labour of 


| Virtue bringeth forth Pleaſure. The Hand of the diligent de- 
ſcateth Want, Proſperity and Succeſs are the induſtrious Man's 


Attendants. But the flothful Man is a Burden to himſelf, he 
loitercth about, and knoweth not what he would do, 


1 TY . 


g . 4. 


R UL E V. 


Advantage or Dil- 
Aacpyantage 


V gnificans com. 
= Modu 
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advantage governs the Da- modum vel incommo- 


tive. dum regit dativum, 


IJ am not profitable to my- 


ſelf. 


Fortune favours the Bre. 


5 Wiſe Men med their 


Paſſions. 


Cæſar threatned the E Eagle- 


bearer. 

Fools truſt to Dreams. 

The Girl married her Cou- 
fin-German. 

It is the Part of a good Man 


to ſatisfy his Conſcience., 
1 was Een at the Battle. 
Hand 1s per to the 


The la 
Work. 


ſon, excells the Brutes. 


5 A Boy takes Pleaſure to play _ 


with his Equals. 
wy he Sailors py. the Cats. 


Alibi minus proficio. 


Fortuna favet forti- 
as. 


Sapientes imperant cu- 


piditatibus ſuis. 


| Aquilifero Caeſar com- 


minatus eſt. 
Stulti ſidunt ſomnis. 


Conſobrino ſuo nupſit 


puella. 


Eſt boni viri ſatitſace. | 
re conſcientiæ ſas.. | 
Aderam pug næ. 
Acceſſit oper} manus | 
| extrema. . 
Man, who is partaker of Rea» Homo ,qui rationis par- 2 


ticeps eſt, antecellit | 


beſtiis. 


Puer geſtit paribus 


colludere. 


Naute incumbunt re- 


mis. 


To this Rule belong a great t Variety of Verbs, moſt. 


Jy Neuter, viz. 
1. Verbs of various Significations, importing, 


1. To PROFIT or HURT) as, proficio, placeo, com- 
modo, proſpicio, caveo, metuo, timeo, conſulo to provide 
for or againſt; alſo, wee, officio, item modi, 4 pl. 


ceo, inſidior. 


2. To FAVOUR, to HELP, and their Contraries; 
: as, faveo, gratulor, gratificor, grator, ignoſco, indulgeo, 


annuo, parco, ſtudeo, adulor, plaudo, blandior, lenoct- 


nor, palpor, aſſentor, ſupplico, ſubparaſitor ; alto, auxi- 
| lior, adminiculor, ſubvenio, ſuccurro, patrocinor, mede-. 
or, medicor, opirulor ; alſo, Ares, detraho, invideo, . 

_— 5 | 
35 To COMMAND, OBEY, SERVE and RESIST ; 


a 


; 


2 
* 5 


le, malefacio, maledico. 


cio, pranitio, preſto, pra valeo, praverte.] 
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as, impero, precipio, mando, moderor to reſtrain; alſo, 
pareo, auſculto, obedio, obſequor, obtempero, morigeror, 


ob ſecundo; alſo, famulor, ſervio, inſervio, miniſtro, an- 


cillor; alſo, repugno, ob ſto, reluctor, renitor, reſiſto, re- 


fragor, adverſor ; and with the Poets, pugno, certo, bel- 
lo, contendo, concurro, luctor. DE es 


4. To THREATEN or be ANGRY with; as, mi- 
nor, comminor, interminor, iraſcor, ſuccenſeo. | 

5. To TRUST; as, fido, confido, credo; allo, diſſido, 
deſpero. 3 © | 5 

6. A great many other Verbs that cannot be reduced 
to any diſtin Head; ſuch as, nubo, excello, hereo, ce- 
do, operor, preftolor, prevaricor, recipio to promife, pe- 
pigi to promiſe, renuncio, re/pondes, tempero, vaco, con- 


 wictor, aio, luceo, ſapio, N dormio, &c. 


II. Verbs compoundec with SATIS, BENE and MA. 


LE; as, ſatisfacio, ſatiſdo, beneſacio, benedico, beneve- 


III. All the Compounds of the Verb SUM, except ; 


 poſſum; as, adſum, proſum, obſum, deſum, inſum, in- 


ter ſum, | mms ſuper ſum, & c. * 
IV. A great many Verbs compounded with theſe 
nine PREEOSITIONS, ad, ante, con, in, inter, ob, 


pre, ſub, ſuper. 


AD; as, accedo, accreſco, accumbo, acquieſco, adno, | 


 adnato, . adhereo, adrepo, adſto, adftipulor, ad- 
vol vor, affulgeo, allabor, allaboro, annuo, appareo, ap- 
|  plaudo, appropinquo, arrides, aſpiro, aſſentior, aſſides, 


ANNE; as, antecello, anteeo, anteſto, anteverto. 


ue ſco, aſſurgo. 


CON; as, colludo, concino, conſono, con vivo. 
IN; as, incumbo, indormio, inhio, ingemiſco, inhares, 
innaſcor, innitor, inſideo, inſto, inſiſto, inſudo, inſulto, 


invigilo, illacrymo, illudo, immineo, immorior, immo- 


ror, impendeo. os SE es | 
INTER; as, intervenio, intermico, intercedo, interci- 
do, interj aceo. : CE a orga 


OB; as, obrepo, obluctor, obtrecto, obſtre o, obmur- 
muro, occumbo, occurro, occurſo, ob ſto, ob ſiſto, ob venis. 
PRA; as, preceao, precurro, preco, preſideo, pralu- 


SUB; 
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SIB; as, ſuccedo, ſuccumbo, ſufficio, [uffragor, ſub- 


creſco, ſuboleo, ſubjaceo, ſubrepo, ſupplico. 
SUPER ; as, ſupervenio, ſupercurro, ſuperſto: 


Note 1. Some few of theſe verbs ſuch as, fido, confido, inni- 
tor, cedo, vaso, rule alſo the Ablative, as will be taught No. 37. 


IH, RE | 
Note 2. The Verbs jubeo, offendo, ledo and juvo, tho? reducible 


to ſome of the above Claſſes, do not govern the Dative, but 
the Accuſative; as, Luc. Silentia juſſit. Hor. Cur ego amicum of. 
Fendam in nugis? Cic. Neminem læſit. Ovid. Fuvit facundia cauſam. 


Note 3. Theſe Verbs, hortor, invito, voco, po pertineo, a- 
ni mo, ſpecte, ſtimulo, conformo, laceſſo, and the like, inſtead of the 
Dative, take the Accuſative with the Prepoſition ad. 

Note 4. Verbs of LOCAL MOTION; ſuch as, eo, vado, cur- 


ro, propero, feſtino, pergo, fugio, &c. and Verbs denoting TEN. 
DENCY to Motion, ſuch as, incito, ſuſcito, tendo, vergo, incline, _ 


Kc. take the Accuſative with the Prepoſition ad or in. 


Man to pleaſe God, todo good 


2 Men, to take care of him- 
| ſelf, to provide for his own 


Safety, to be concerned for his 


Friends, and ſtudy their Inter- 


eſt, to do harm to none, to 
diſpleaſe no Body, neither to 
hurt the miſerable, 
| Snares for the innocent. 
2. A good Man favours the 
good, and rejoices with them 


u 
always diſpoſed to ſpare the 


vanquiſhed, and forgive what 


is paſt; he neither entertains 
Reſentment, nor flatters any 
one; he knows that thoſe, who 


ate from themſelves ; he there- 


fore envies no Body, but zea- 
louſly imitates the moſt worthy. 
It is the Property of a gene- 
rous Man to aſſiſt the poor, to 

aid the needy, to ſuccour the 
diſtreſſed, to heal their Wounds, 


1. 1. Ir is the Part of a wiſe | 


nor lay 


your way: happy Event; he is 


detract from good Men, dero- 


Sum [a iens places 
Deus, proficio homo, ca- 


wveo ſui, proſpicio ſalus 


ſuus, metuo amicus, & 


conſulo utilitas, officio 
nullus, diſpliceo nemo, 
neque noceo miſer, ne- 


que inſidior innocuns. 


2 Bons, faveo bonus, 


e& gratulor is de ali- 


quis res felix; ſemper 
paratus ſum parco vi- 
(tus, & ignoſco prate- 
ritus; neque indulge 
ira, neque adulor quiſ- 
quam; novi is, qui de- 


traho bonus, derogo 


ſui; ideo invideo nemo, 


ſed «mulor dignus. 


Sum generoſus auxi- 


lior pauper, ſubvenio 


inopo, ſuccurro miſer, me- 


deor vulnus, patrocinor 
3 orbut 


; 
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to patronize the Orphans, t0 


help his Countrymen, to ſtudy 
their Advantage, and to pray 
to God, that he would ſecond 
his Endeavours; whilſt the co- 
vetous Man flatters and carreſ- 


ſes the rich, and applauds him- 


ſelf, when he looks at his Mo- 


ney in his Cheſt. | 
3. God hath commanded us 


to rule our Luſts, to govern. 


our Spirit, to liſten to his Word, 
to obey his Admonitions, to be 
ſubject to his Laws, to be ſub- 


miſſive to Parents, to comply 
With their Will, to ſerve and 


wait upon them, and obey 
their Orders, and not to be a 
Slave to Paſſion: - 


 AChriſtian ought to oppoſe : 
pugno vitioſus voluptas, 


vicious Pleaſure, to ſtruggle a- 
gainſt and withſtand the Begin- 
nings of Anger, to reſiſt Evil, 
to oppoſe the corrupt Practices 
of 42 who deſpiſe Virtue 
and Religion, and not to be a 
Slave to Luſt, nor humour 
wicked Men. ; | 


4 and 5. The General was 


angry and enraged at the Sol- 


diers, he threatned the Stan- 


dard-bearer, he threatned the 
Runaways; but as he durſt not 
depend on the Courage of his 
Men, he reſolved to retreat, 
and truſt to the Night and the 
' Darkneſs. Tho! at firſt he did 


not believe the Things that were 


ſaid concerning the Enemy, 
ge now he began to give up 


| Fpair. of Safety. 


6. I cannot reſtrain my 
* | 2 5 Tongue, 8 


vis Affairs for loſt, and de- 


orbus 6 parens, opitu- 
lor civis, ſtudeo com- 


modum, & ſupplico De- 


us, ut annuo auſum; 
dum avarus aſſentor ex 
blandior dives, ex plau- 
do ſui, cum contemplor 


nummus in arca, 


Deus precipio ego ut 
impero cupiditas, mo- 
deror animus, auſcults 
verbum is, pareo moni- 
tum, obedio lex, obtem- 


pero parens, ob ſecundo 


voluntas is, famulor ex 
miniſtro ille, & ob ſe- 
quor imperium, neque 


ſervio iracundia. 


Chriſtianus debeo re- 


reluctor & obſto princi- 
pium ira, reſiſto malum, 
adverſor pravus mos is 
qui contemno virtus 
religio, neque inſervis 
cupiditas, neque morige- 
ror malus homo. 

Dux ſuccenſeo & i- 
raſcor miles, minor ſi- 
gniſer, comminor fu- 
giens; ſed cum non au- 
deo confido virtus miles, 
ſtatuo recedo, & fide 
nox & tenebre. Quam- 
vis primo non credo is 
qui narro de hoſtis, ta- 
men nunc cœpi diffide 
” ſaus, & deſpero ſa- 
r 


Non poſſum. tempers 


.- 
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Tongue, ſays the Gentleman 
to his Companion, the Sun 
ſhines on the wicked, and few 
are Wiſe for themſelves. I be- 
wail the Misfortune of the un- 
happy young Lady, ſhe excel- 
led all the Girls of the Eaſt, 
| ſhe was taken up with the li- 
beral Sciences, and was always 
intent upon Philoſophy. 

Many young Men courted 
this Girl, and Preſents ſent by 
many Lovers were diſdained 
by her; at length, however, 
he yielded to the gentle Com- 
mand of her Parents, and mar- 
ried a Roman Knight; but the 


Event did not anſwer People's 


Expectation, he was' a bad 


_  Husband, and the poor Crea- 
ture has bid adieu to Lite, my 


Voice clings to my Jaws! 
II. An honeſt Man endea- 


yours to ſatisfy his Creditors, 


and to act well for the Com- 
mon-wealth, which is a fine 
Thing; he endeavours alſo to 


| ſpeak weil of good Men, to 

revile no Body, and to do an 
ill Turn to none. God often 

| bleſſes ſuch a Man, which he 


does, when he gives him Pro- 
| ſperity, enlarges his Fortune, 
and ſhews him Favour. _ 
III. Parents often outlive 
their Children; and as ſome 
Nen have a Weakneſs of Judg- 


ment, and others want Pru- 


dence, an old Man of this Sort 
_ ought to be preſent at publick 
— 8 and have the 

Charge of the Thing to be 


done; not that he may have it 
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lingua, aio vir comes, 
ſol luceo ſceleratus, & 
pauci ſapio ſui. Doleo 
caſus inſelix virgo, ex- 
cello omnis puella ori- 
ens, operor liberalis ſtu- 
dium, & ſemper vaco 


Multus juvenis pets 
hic puella, & munus 
miſſus à multus pro- 
cus ſordeo ille; tandem, 
tamen, cedo lenis im- 
perium parens, & nu- 
bo Romanus eques; ſed 
res non reſpondeo homo 


opinio, ſum durus ma- 


ritus, & miſer renun- 


cio vita, vox faux he- 
7 e „„ 


Probus vir conor ſa- 
tigſacio creditor, & be- 
nefacio reſpublica, qui 
ſum pulcher; conor quo- 
que benedico bonus ho- 
mo, maledico nemo, & 
malefacio nullus. Deus 
ſape benedico talis ho- 
mo, qui facie, cum do 
proſper, augeo bonum, 


| ſaveoque, : 


_ Parens ſepe ſuperſum 
liberi; & ut quidam 
homo inſum imbecilli- 
tas judicium, & alius 
deſum prudentia, ſenex 
ejuſmodi debeo inter- 
ſum publicus conſilium, 
præſum res facien- 
dus; non ut poſſum ob- 


ſum 
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in his Power to hurt any one, 


but that he may be able to do 
ood to many; and God ſome- 


times fayours ſuch an Under- 


taking. | 


IV. Ad. The Thing plea- 
ſed me much, for the young 
Man had reſolved to reſt in 


your Opinion, and adhere to 


Virtue. Fortune therefore ſmi- 


led upon him, and favoured 
his firſt Attempt, an& great 
Courage was added to his Men, 


who rode up to the very Gates 


of the City. | 


The Enemy threw themſelves | 
into the River, and endeavour- fl 
ed to ſwim to Land. Our Ge- 
neral returned victorious with 
twelve Serjeants, who attend— 
ed him, and all roſe up before 
him, as he came into his Tent, 
where he ſat down to a Feaſt. 


The Grandees fat by him, and 
ſix Boys waited at Table. 
Ante and Cor. Virtue, which 


is always conſiſtent with itſelf, 


excels all other Things, and 


the Endowments of the Mind 
excel Strength of Body; but 
they often beget Pride. There 


was a Comedian in Greece, of 


a celebrated Character, with 
whom I lived a long Time, 


who far excelled mo Actors 


and Muſicians: He uſed to 
boaſt and ſay, Let the Boys 


play with their Equals, and 
ſing to themſelves and the Mu- 


ſes. 


„FFF 


inſults all good Men, he is ſaid 


never to have groaned or wept 
e at 


ſum quivis, ſed ut poſe 


ſum proſum malius; 
Deus nonnunquam ad- 


ſum talis inceptum. 


Res arrideo ego val- 
de, nam adoleſcens ſt a- 
tuo acquieſco ſententia 


tuus, & adhareo wir- 
tus. Fortuna igitur af. 


Fulgeo ille, & aſpiro 
primus labor, & ingens 
animus accedo miles, 


qui adequito ipſe porta 


urbs. 

Hoſtis projicio ſui in 
flu vius, & conor adno 
terra. Noſter dux red - 


eo victor cum duodecim 
lictor, qui appareo is, 


& omnis aſſurgo is, ve- 


niens in tabernacu- 


lum, ubi accumbo 4 
le. Primores aſſideo ille 


e ſex puer adſto menſa. 


Virtus, qui ſemper 
conſono ſui, anteeo o- 


mnis alius res, & dos 
animus antecello wires 
Ccorfus; at ſepe gigno 


ſuperbia. Sum hiſtrio 


in Gracia, celeber ſa- 
ma, qui diu convivo, 
qui longe anteſto pleri- 
que actor & citharœæ- 

dus: ſoleo glorior & 

dico, puer colludo par, 
& concino ſul & mu- 


EE 
Hic ſceleſtus illudo c 


inſulto omnis bonus, di- 
co nunquam ingemo aut 
%%%%%Cͤͥ·ü 
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74 
at the Death of a Friend; but 
be gapes after Gain, and ſleeps 
on his Bags of Money; he ob. 
ſtinately perſiſts in, and pur- 


ſues his former Courſe, tho' 


Danger ſeems to hang and ho- 


O 


ver over him; for a Pain has 


Jately ſettled in his Feet, which 
v»bliges him to lean on a Staff, 
as a Soldier leans on a Spear, 
Or as a Houſe leans on Pillars. 


Tnter, There was an Alli- 
ance for a long Time betwixt 
this People and their Neigh- 
bours; a War however at laſt 
broke out between them, they 
joined Battle in a Valley full 


pf Ferns, which uſe to grow in 
neglected Fields: At firſt the 


Sun was ſhining, and the Gold 
glittered on their bright Ar- 
mour; many were flain on 


both Sides, who were all bu- 
ried in Pits, that lay betwixt 


the Hills, and more would 
have fallen, 
come on during the Time of 
%% awe 
Ob. The Lot that has fallen 
to Men is mortal: Mortality 
occurs, nay often occurs to 


our Thought, and all Men 


| ſtruggle againſt Death in Vain; 


but yet Vices creep in upon 
us, Wickedneſs ſtands in the 


Way of ny; one decries and 
depreciates t 
ther, few withſtand the Allure- 


ments of Pleaſure, and no Bo- 
dy is diſpoſed to die for his 
$4 SES 


Pra. Mercury is ſaid to pre- 
ar, „„ 


had not Night 


e Merits of ano- 
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tilacrymo mors amicus; 

fed inhio lucrum, & in- 
dormio ſaccus pecunia; 
pertinaciter ino & ein- 
hereo prior veſtigium, 


etiamſi periculum video 


impendeo m mineo is; 
nam dolor nuper in ſideo 
pes, qui cogo is iunitor 
baculum, ut miles inſi- 
ſto haſta, aut ut tectum 
incumbo columna. | 

Amicitia diu inter- 
cedo hic populus cum 
finitimus; bellum ta- 
men tandem exorior in- 


ter is, committo præli- 


um in vallis plenus 6 fi- 
lix, qui ſoleo inna ſcor 
neglectus ager: prime 
ſol ſplendeo, & aurum 
inter mito fulgens ar- 
ma; multus interficio 


utrinque, qui omnis ſe- 


pelio in fovea, qui in- 
terjaceo mons, & plus 
cado, niſi nox interve- 


ao pralim. 


Sors qui obvenio Ho- 
mo ſum mortalis: mor. 
talitas occurro, imo oc- 
curſo animus, & omnis 


obluctor mors fruſtra; 
attamen vitium obrepo 


ego, ſcelus obſio pietas, 
alter obſirepo & detre- 
fo laus alter, pauci ob- 
ſiſto blanditie voluptas, 


nemo ſum paratus oc- 


cumbo mors pro patria. 


Mer curius dico praſi- 
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ſide over Gain, but a fair Re- 
putation is better than Riches. 
Maſters ought and uſe to lead 


the Way to their Scholars, and 


the Boy is worthy of Honour, 


who outſhines his Anceſtors, 


or outſtrips his Contempora- 
ries, Providence over-rules 
human Devices, and certain 
Signs ſometimes go before cer- 
tain Events. EE, 

Sub and Super, Wave ſuc- 
ceeds Wave, Grief comes in 
the Midſt of Joy, old Age and 


Poverty ſteal upon you, but 


do not ſink under the Burden, 


for your Farm, which lies un- 
der the Hill, is far better than 
its Rent, and will find a Pur- 


chaſer; and as you are content 


with little, if but a ſmall Part 
of the Price ſhall be left to you, 
you will be richer than a co- 


vetous Man, whom the Wealth 


of Croeſus would not ſatisfy. 
Note 3. The Thing tended 
to the Good of the Common- 
wealth, wherefore the General 
complied with the Inclination 
of the Prince, and ſummoned 


thoſe before him, upon whom 
the Suſpicion of the Roguery 


was fixed; they had provoked. 
us to Anger, challenged us to 
a Combat, had ſpirited up o- 
thers to the ſame, Crime, and 
ſpurred them on to Arms. The 


next Day, however, the Gene- 


ral invited them all to a Feaſt, 
and exhorted them to Peace. 
Note 4. All the Rivers run 
into the Sea, and we all ha- 
Ren to one Habitation. wa 
5 8 | 10 


deo lucrum, ſed bonus 
exiſtimatio praſto divi- 


tie. Præceptor debeo ex 
ſoleo preeo diſcipulus, & 
puer ſum dignus honor, 
qui præluceo majores, 
aut antecello aqualis, 
Providentia prevaleo 
humanus conſilium, 
certus ſignum interdum 


 pracurro certus res. 


Unda ſuccedo unda, 
luctus ſupervento lati- 
tia, ſenectus & 75, 
tas ſubrepo tu, ſed ne 
ſuccumbo onus; nam 


ager tuus, qui ſubjaceo 


mons, lounge ſupercurro 
vectigal, & invenio eme 
ptor; & cum ſum con- 
tentus parvum, ſi modo 


exiguus pars pretium ſu- 


perſto tu, ſum ditior a 
varus, qui opes Craſus, 


non ſufficia. 


Res ſpecto ad utili. 
tas reſpublica, itaque 
dux conformo ſui ad 
voluntas rex, & voce 
is ad ſul, ad qui ſuſpi- 
cio maleficium pertineo; 
laceſſo ego ad ira, pro- 


voco ad certamen, ani- 


mo alius ad idem cri- 


men, & ſtimulo ad ar- 
ma. Poſtridie, tamen, 


dux invito omnis ad 
epuls, & hortor is ad 


 Omnis fluvius curro 
in mare, & nos omnis 
propero ad unus ſedes. 
„„ e M8 
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Brother inliſted in the Army, 


went to a Battle, but being 


worſted he haſtened ro theShore, 


got on board a Ship, fled in- 
to Africa, and went to the Ci- 


ty Carthage. The ſame Veſlel 
carried off many 
Libya, and into Exile. 


others into 


Virtue aims at high Things, 
and the Love of Praiſe rouzes 
Men to their Duty, diſpoſes 
their Minds to Induſtry, and 
incites them to glorious Acti— 
ons, even though their Years 


are on the Decline toward old 
Age. Bu: the Love of Mo- 
ney prompts Men to villainous 

Practices, allures them to Wic- 
| kedneſs, and entices Maids to 
W 
© So great a Madneſs had 
ſeized their cruel Minds, that 
they did not ſpare the Age, 
which even Enemies would 
have ſpared, and carried on a 
deſtrudive War againſt their 
Children, and Childrens Mo- 


thers, for whom Wars uſed to 


be undertaken. So great was 
that the Gods 


ſeemed to have agreed, toge- 
ther with Men, for the De- 


ſtruction of the Parricides. 
The chief of the Fathers ſaid, 

that his Speech was worthy of 

the conſular Office, worthy of 


ſo many Conſulſhips, worthy 


by betraying their Dignity, 
flattered the common People; 


that he, mindful of the Maje- 


_ ty 


Menus frater e in mili- 


tia, vado in prœlium, 
ſed victus feſtino ad lit- 
tus, conſcendo navis, 
ſugio in Africa, & per- 


go ad Urbs Carthago. 


Idem navis porto mul- 


tus alius in Libya, & 
in exilium. e 
Virtus tendo ad ar- 


duus, & amor laus ſuſci- 


to vir ad officium ſuus, 
inclino animus ad dilt- 


gentia, & incito is ad 
praclarus facinus, et- 


iamſi annus vergo in ſe- 
nium. Sed amor num 
mus inſtigo homo in ma- 
lus ars, allicio is ad ne- 
quitia, & pellicio virgo 


ad ſtuprum. 


Tantus rabies invado 
ferus animus, ut non 
parco ates, qui etiam ho- 
ſtis parco, geroque inter- 
necivus bellum cum li- 
beri, liberique mater, 
pro qui bellum ſoleo ſuſ- 
cipio. Tantus ſtrages 
ſum, ut Deus videor 
conſentio, pariter cum 


homo, in exitium par- 
8 | | 


imperium conſularis, 


| dlignus tot conſulatus, 
Sf his whole Life, full of Ho- 
nour; that other Conſuls had, 


dignus totus vita, ple- 


nus 6 honor; alius con- 
ſul, per proditio dignitas, 
adulor plebs; is, me- 
mor majeſtas pater, 2 


40 


Primores pater dico, 
concio is dignus ſum 
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Ky of the Fathers, had made a beo oratio accommoda- 

Speech ſuitable to the Times. tus tempus. | 

- Polycletus, a Man terrible Polycletus, vir terri- 

to our own Soldiers, is ſent bilis noſter miles, mitto 
into Britain, but he was an Ob- in Britannia, ſed ſum 

ject of Deriſion to the Enemy, irriſus hoſtis, apud qui 

amongſt whom the Power of potentia libertus non- 
free'd Men was not yet known, dum cognoſco, mirorque 

and they wondred that an Ar- quod exercitus obedio 

my ſhould obey a Slave. ſervitium. 3 ! 
The Chriſtian Religion not Chriſtianus religio 9 
only commands us to help our non modo præcipis ego o- { 
Friends, but to relieve thoſe pitulor amicus, ſed ſuc- 9 
that are Enemies to us; for ſo curro is qui ſum inimi- { 
we ſhall make them our Friends, cus ego; ſic enim reddo } 
and ſhall promote Love, Kind- is amicus, & promoveo 1 
neſs, Peace, and Good-will a- amor, benignitas, pax x 
mong Men; which things pleaſe benevolentia inter ho- 
G... mmm; n dete Det, 

The Parthians were former- Parthi ſum olim ob- 

ly the moſt obſcure among the ſcurus inter populus ori- 
People of the Eaſt. When the ens. Cum imperium A- 
Empire of Aſia was transferred ſia transfero a Medi ad 
* from the Medes to the Perſi- Perſa, ſum prada vi- 

ans, they were a Prey to the cfor; poſtremo, ſervio 
Conquerors; finally, they were Macedones, ut wideor 

ſubject to the Macedonians, mirus quivis, is prove - | 
| that it may ſeem ſtrange to a- ho ad rantus felicitas, | 
ny one, that they are arrived ut nunc impero is gens, 

to ſuch a flouriſhing Condition, 4% olim ſervio. 

that they. now command thoſfſe 
Nations, to which they former. 

Iden under-Subjeftion. ee un nn nn 

He that reſiſteth his own e- Qui repugno ſuus ma- 
vil Inclinations, obeyeth God, lus affectus, obedio De- 

and deſerves greater Praiſe than , & mereor magnus 

the General who vanquiſhes laus quam dux qui fun- 

mighty Armies, and takes the do magnus copia, & ex- 
ſtrongſt Cities, but ſerves his fugno munitus urbs, ſed 
Paaſſions, which he cannot go- ſervio cupiditas, qui non 
1 vern. N e . 4 : | | p poſſum moderor. 5 - 
Taken with the Sweetneſs of Captus dulcedo is po- 
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Kingdom. 


Wickedneſs to lurk under it. 
Let them ſay the ſame Things, 
which they bawl out here, in 


the Camp, and amongſt the 
Soldiers, and let them corrupt 


our Armies,and not ſuffer them 


to obey their Commanders; 
ſince that is at laſt the Liber- 


ty of Rome, not to reverence 

the Senate, the Magiſtrates or 

the Laws. | 
The Lacedemonians, after 


the Manner of Mankind, the 
more they have, the more hey 


deſire; for not content wit 
the Acceſſion of the Athenian 


Powers, they begun to affect 
the Empire of all Aſia, the 
greateſt Part of which was 
ſubject to the Perſians. 


King Eumenes met the Ro- 


mans with Aid, and a little af- 
ter a Battle was fought with 


Antiochus, a Roman Legion 


was beat in the right Wing, 
and fled to the Camp; but M. 
Emilius, a Tribune of the Sol- 

diers, who had been left for 
the Security of it, commands 
his Soldiers to take Arms, and 
threaten the Run-aways. 


Hiero was deſcended of Hie 


rocles, his very Education was 


ominous of his future Gran- 
deur; he had a remarkable 


Handſomeneſs of Perſon; he 


was ſmooth in his Addreſs, 
juſt in Buſineſs, moderate in 


Command, that there ſeemed 


nothing at all wanting to him 


ſuitable for a King, but a 
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lus lateo ſub is, Dice 
idem, qui vociferor hic, 


in caſtra, & apud mi- 


les, & corrumpo exer- 


citus, nec patior is pa- 


reo dux; quoniam is 
demum ſum libertas 


Roma, non revereor ſe- 
natus, magiſtratus aut 


lex. 


Lacedamonii, de mos 


genus humanus, quo plus 


habeo, eo plus cupio 


nam Non contentus ac- 
ceſſio opes Athenienſis, 
cœpi affecto imperium 
totus Aſia, qui magnus 


pars pareo Perſa. 


Rex Eumenes occur- 
ro Romanus cum auri- 
lium, & paulo poſt pra- 


lium committo cum An- 


tiochus, Romanus leg io 

pello in dexterior cornu, 
ſugio ad caſtra; ſed 
M. Æmilius, tribunus 
miles, qui relinquo ad 


tutela is, impero miles 


capio arma, & minor 
Jugiens. „„ 
Hiero gigno Hierocles, 
ipſe educatio ſum pra- 
nuntius futurus maſe- 


ſtas; ſum is inſignis pul- 
chritudo corpus; ſum 


blandus in alloquium, 
Juſtus in negotium, mo- 


deratus in imperium, ut 


nihil prorſus videor de- 
ſum is regium, prater 
regnum. 5 | 
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Cyrus takes Sybaris, and re- 


turns to Perſepolis, where he 


called the People together, and 
orders them all to be ready 


with Hatchets, and cut down 


the Wood which hung over 
© the Highway ; which when they 
had readily done, he invites 
them all to a Feaſt the Day 
after. 


And that no Miſery mi ht 


be wanting to the moſt ho- 
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vous to the Matrons than ſud- 
den Death. 5 
Annibal's Advice pleaſed 


nourable Families, he obliges 
their Wives and Daughters to 


marry their Slaves, that he might 


render them more faithful to 
himſelf, and more violent a- 
gainſt their Maſters. But ſuch 


diſmal Matches were more grie- 


King Antiochus; wherefore one 
of Annibal's Companions is 
ſent into Africa, to the Car- 
thaginians, to encourage them 
to the War, and tell them that 
Annibal would come preſent- 
ly with an Army; that nothing 


Was wanting but the Counte- 
nance of the Carthaginians. 
W hilſt all were amazed at 
the cruel Tyranny of Ariſtoti- 


mus, Hellenicus, an old Man, 
who had no Children, gathers 


together his Friends, and ex- 
horts them to the Delivery of 


their Country. They conſpire _ 


together againſt the Tyrant's 


FY 
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54 e, and Ariſtotimus is taken 


Cyrus aſſumo Syba- 
ris, & regredior ad per- 
ſepolis, ubi convoco po- 
pulus, & jubeo omni: 


preſto ſum cum ſecuris, 


& occido ſylva qui im- 


mineo via; qui cum 
ſtrenue facio, invito o- 


mnis ad epulum poſtri- 
die. 

Et ne quid malum 
deſum honeſtus domus, 


compello uxor is filia- 


que nubo ſervus ſuns, 
ut reddo is fidus ſui, 
& inſeſtus | 


na repentinus ſunus. 


Annibal conſilium 


places rex Antiochus; 


quare unus ex comes 
Annibal mitto in A. 
frica, ad Carthagini- 
enſes, ut hortor is ad 
bellum, ex nuncio Anni- 
bal mox venio cum ex- 
ercitus; nihil deſum niſi 
animus Carthaginienſis. 
Cum omnis ſtupeo ad 


ſavus dominatio Ari- 


ſtotimus, Hellenicus, ſe- 
nex, qui nullus liberi 
ſum, contraho amicus 


ſuus, & hortor is ad 


vindicta patria. Con- 
juro in caput tyran- 
nus, & Ariftotimus op- 
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dominus. 
Sed tam lugubris nu- 
ptiæ ſum gravis matro- 
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Wie were not born for ourſelves only; we ought therefore to 
_ conſult the Intereſt of our Friends, to be beneficial to Mankind, 1 
and ſerviceable to human Society. FN ys * 
Canute, one of the Kings of England, piouſly acknowledge . 
g, but he, whoſe ex- 7 
_ ternal Laws Heaven, Earth, and Seas obey. . | 4 
Agamemnon, King of the Argives, commanded the Grecian 
Fleet in the Expedition againſt Troy. But Diana was angry _ 


that none truly deſerves the Name of Kin 


with Agamemnon, becauſe he had killed one of her Deers. 
Wherefore the provoked Goddeſs cauſed ſuch a Calm, that the 
Grecian Ships became fixed and immoveable. Hereupon they 
conſulted the Soothſayers, who ordered to ſacrifice one of Aga- 
memnon's Children, and ſo ſatisfy the Winds and Diana. Ac- 


cordingly his Daughter Iphigenia is brought; but whilſt the 
young Lady ftoed at the Altar, the Goddeſs pitied her, and ſub. . 


ſtituted a Hind in her Stead. Iphigenia was ſent into the Cher- 


ſoneſe, where ſhe preſided over the Sacrifices of Diana. 
Ils it not better to die by Bravery, than by Diſgrace to loſe a 
miſerable and inglorious Life, after you have been the Sport of | 
other Mens Infolence? But ſurely: we have the Victory 1 
Hands; our Age is freſh, our Minds are vigorous; on the otber 
Hand all Things are decayed to them; there is need only of a 
Beginning. Who of Mortals that has the Spirit of a Man, can 
endure, that they ſhould have an Exceſs of Wealth, and thata _ 
private Eſtate is wanting to us even for Neceſlaries? In ſhort 
What have we left except a miſerable Life? Ee Ds 


n our 


SEE , ob & | - SD on 
28. A Verb ſignifying NJ ERBUM a- 
i A actively governs V cfive ſignife- 
the Accuſative, - cans regit accuſati- 
„„ FFF 
Love God. : Ama Deum. 
| Revyerence your Parents. Reverere parentes. 


Note 1. The Infinitive or © Sentence ſometimes ſupply the 
the Place of the Accuſative; as, Gell. Pœnitere tant! non emo; for 
15 81 Ter. Feci ? ſervo libertus ut eſſes mibi; for feci te li- 

„%o TT e 9 
Note 2. NEUTER VERBS have ſometimes an Accuſative, 
1. Of their own, or the like Signification; as, vivere vitam, 
. gaudere gaudium, ſervire ſervitutem: ire viam long am, pugnare præ 

da, garrire nugas, prandere olus, canare aprum, fitire ſanguinem, &c, 


2. When taken in a metaphoricai, or in an active Senſe; as, 
Wee oogre Corydon 


2 


4 
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| hoc ardebat Alexin, crepat ſulcos & vineta, ſaltare Cyclopa, ſonat 


vilium fidelia. olet hircum, ſpirat deam : 


abolere maculam, laborare ar- 


ma, clamare aliguem, horret mare, ſenſum pulchre calleo, medias frau- 
Ys palluit, &c. But ſome Prepoſition, ſuch as, ad, in ob, circa, 


I per; is always underſtood. 


Note 3. The Accuſatives hoc, id, quid, aliquid, quicquid, ni hil, 
idem, illud, tantum, quantum, multa, pauca, alia, cetera, omnia, are 
3 often governed by propter, ob or circa underſtood; as, Ter. um 


| id lacrumat virgo? Plaut. Scio guid 
reges plectuntur g chivi. 


erres., Hor. Lviequid delirant 


' Note 4. ADVERBS are often joined to Verbs, Nouns and o- | 
ther Parts of Speech, to expreſs ſome Circumſtance, Quality or 


Manner of their Signification. 


Note 5. The Poets frequently uſe theNeuter Gender of Adje- 
| Rives adverbially, or inſtead of Adverbs; as, Virg. Torvumgue 


q repente clamat ; for torve. Hor. Mens letatuy turbidum ; for turbid. 


Virg. Et pede terram crebra ferit ; for crebro. Id. Tranſverſa tuenti· 


Jus bircis; for tranſverse. 


Note 6. The Accuſative after A 
tive Expreſſions, is governed not 
pee underſtood, while the 


* is ſuppreſt ; thus, Ferire, icere, perc 


1 


& c. porcum ad ſanciendum dus. 
Plangere peftus ad funera, ad damua. 


re manum ad en faciendum. 


* 29. Recordor, nemini, 


12 and obliviſcor, 
govern the Accuſative or 
Genitive. | 


I 8 the Battle. 
1 remember the Victory. 
I mind the Place. 
I mind the Day. 
He remembers the Time. | 
He remembers the Night. 
Ve forger Reproaches. 


We forget | Hardlhips. 


4 


tive Verbs, in ſome Kgura- 
by the Verb, but by ſome 
true Accufative to the Verb 
were fedus, is put for, Ferire, 
Plangere funera, damn; for 
. a 3 ior conſere- 


RKRecordor, me- 
mini, reminiſcor, G 
obliviſcor, regunt 
accuſativum vel ge- 
nitivrm. 


Recordor pugnam. 
Recordor victoria. 
 Memini locum. 
Me mini die. | 
Reminiſcitur tempus. 
Reminiſcitur noctis. 
Obliviſcimur contu- 
melia. 
Obliviſcimur labe- _ 
BB. 


Note t. 
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Note 1. Memini, when it ſignifies to make mention , takes the 
Geaitive or the Ablative with de, but never the Accuſative; as, 
Cæſ. Cujus ſubra meminimus. Quin. De guibus multi meminerunt. 

Note 2. The Verbs belonging to this Rule are generally e- 
ſeemed Neuter, and when they take the Accuſative, ad or quod ad 
is underſtood; when they take the Genitive, quod ad negotium, 
or in negotio is ſuppreſt. e | „ 
Note 3. The Phraſe Venit mihi in mentem, ſeems ſome wa 
allied to this Rule, and admits of three Varieties, viz. enit mi- 
bi in mentem hec res. hujus rei, de hac re; to the laſt two may be 
underſtood memortia or recordatio; as, Cic.. Si quid in mentem veniet. 
Id. Mihi ſolet venire in mentem illius temporis, quo fuimus und. Plaut. 


In mentem venit de ſpeculo. 


28. I love Virtue, thou ſeek- 
eſt Praiſe, he deſpiſes Plea- 
ſure, we praQiſe Charity, ye 
fear God,they honour the King, 

The Boy deſerves Praiſe, the 


Slave ſhall ſuffer Puniſhment, 


the Man defames his. Wite, 
Care attends Money, Pride ac- 
companies Honours. | 


God wiſely governs the 
World. Riches ſometimes pro- 


cure Eryy, Birds do not every 
where build their Neſts, the 
Dogs nimbly purſue the Hare. 


Diſcord always produces 


Strife, Strife generally begets 
Hatred, Quarrels often break 


up Friendſhip, Honours com- 


_ monly change Manners. 
© 29. A good Man eaſily 


forgets Injuries, but always re- 
members a good Turn, a wie- 


| ked Man ſees the Faults of o— 

thers and forgets his own, but 

at length with Sorrow ſhall he 
remember his Villanies. 


Cæſar ſettled the Differences 
among the AÆduans, and ha- 
„ Ne ving 


Amo virtus, quare 


laus, contemno voluptas, 


colo charitas, timeo De- 


us,, honoro rex. | 


Puer mereor laus, ſer- 
vus patior pana, dir 


criminor uxor, cura ſe- 


quor pecunia, 
comitor honor. 
Deus ſapienter guber- 
no mundus, divitie in- 
terdum contraho invi- 
dia, avis non ubivis 


uperbia 


ſtruo nidus, cams ſtre- 


nue ſector lepus. 


Di ſeordia ſemper pa- 
rio lis, lis plerumque ge- 
nero odium, jurgium ſa- 
pe diſſolvo amicitia, ho- 

nor vulgo muto mos. 
Bonus vir facile obli- 
viſcor injuria, ſed ſem- 


per reminiſcor benefici- 


um, improbus cerno vi 
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tium alius & obliviſcor _ 


ſuus, ſed tandem cum. 
dolor recordor flagitium 
METERS, 

Ceſar compono lis in- 
ter Adult, & cohorta- 
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vying exhorted them to forget 


their Diſputes and Quarrels he 


returned to the Camp. They 
remembred his Advice, and 
complied with his Admoniti- 
ons. | | | 

In the mean time the Ro- 


man People received a terrible 


Stroke from the Parthians ; nor 
can we complain, for after 


Craſſus had pitched his Camp 


at Nicephorium, Deputies ſent 
by King Orodes adviſed him 
to remember the Treaties made 
with Pompey and Sylla. But 


the Conſul was gaping after 


the Parthian Gold. 


| Let not the Glare of Gold 


3 FI, * 4d Woke 


© bred Annibal's Counſel when 


| Remember the Counſel which 


In the ver 


and Silver diſmay you, which 
neither prote s nor wounds, 
Hoſt of the Ene- 
my we ſhall find our Troops, 
the Britons will eſpouſe their 
own Cauſe, the Gauls will re- 
flect on their former Liberty, 
and the Germans will abandon 
p 88 
Antiochus, though he appro- 


ved of Annibal's Advice, yet 


would not act according to his 


Counſel], leſt the Glory of the 


Victory ſhould be Annibal's, 
and not his own. He was con- 
quered therefore, and remem- 


It was too late. 


2 1 gave, it will profit thee very 


much if thou doeſt not forget 


it: Obey the Laws of Almigh- 


ty God, obey the King and all 
other ſubordinate Magiſtrates, 


in 
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tus ut obliviſcor con- 
troverſia ac diſſenſio 


redeo ad caſtra. Ilie 
memini conſilium, & 
pareo monitum. 


Interim Romanus po- 
pulus accipio gravis vul- 
nus a Parthi; nec poſ- 


ſum queror, nam poſt- 


quam Craſſus pono ca- 
ſtra apud Nicephorium, 
legatus miſſus à rex O- 
rodes denuncio ut me- 
mini fædus percuſſus 
cum Pompeius & Sylla. 


Sed conſul inhio Par- 
thicus aurum. 3 
Ne ſulgor aurum at- 
que argentum terreo tu, 
qui neque tego neque 


vul nero. In ipſe acies 
hoſtis invenio noſter ma- 


nus, Britanni agnoſco 
ſuus cauſa, Galli recor- 
dor prior 4 libertas, & 
Germani deſero Roma - 
nus. „„ 
Antiochus, tametſi 
probo conſilium Anni- 


bal, tamen nolo ago ex 


ſententia ille, ne gloria 
victoria ſum Annibal, 


non ſuus. Vinco igi- 


tur, & memini conſili- 
um Annibal cum ſuns 


ſero. 


qui do, proſum tu pluri- 


mum ſi 4 is non oblivi- 
ſcor: obedio lex omni- 

potens Deus, obedio rex 
& omnts alius inferior 


mae 


 Memini 4 conſilium 


84 
in all Things that are lawful ; 
reſiſt the Beginnings of Anger, 
and yield not to the Allure- 
ments of Pleaſure. 


Such was the Greatneſs of 


Alexander's Soul, that, though 
he left a Son who was called 
Hercules, a Brother who was 
named Aridæus, and his Wife 
Roxane with Child, he forgot 
his Relations, and. "named the 
moſt worthy his Heir, juſt as 


if it was unlawful for any o- 
ther than a brave Man to ſuc- 


ceed a brave Man, 


Difficulties aupiſy the Sluggard, and terrify the Fearful, but 


animate the Couragious. \ 


A faithſul Friend is the Medicine of Life, and they that fear } 
the Lord ſhall find bim. 3 


That Man is of a happy Memory, who forgets Injuries, and _ 
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magiſiratus, 


do blanditie voluptas. 

Tantus ſum magnitu- 
do animus Alexander, 
ut, quamvis relinquo f. 
lins qui appello Hercules, 


frater qui nomino Ari- © 


daus, & uxor Roxane 


pregnans, obliviſcor ne- 


ceſſitudo, & nuncupo di- 
gnus hæres, prorſus qua- 
ſi neſas ſum alius quam 
vir fortis Juecees. vir 
Fortis. 


remembers thoſe Things that are worthy of his Character. 


AÆgeon, called alſo Briarcus, 


5 was one of the Giants; 
Tays that he had 50 Heads and 100 Hands. 


Virgil 
He tore up ſolid 


Rocks from the Foundation, and hurled them againſt Jupiter, 


yet Jupiter overcame him, and thruſt him under Mount tna, 


Where, as oſten as he moves his Side, the Mountain calts forth 
Streams of liquid Fire. 


The Pocts mention a River in Hell called Lethe, of the Wa- 


ter of which if any one drinks, he immediately forgets all 


Things paſt: So that the Souls of the Pious, when they drink of 1 


the Water of this River, ſtraightway ee the Mileries which 


"07 ſuflered it in this Weng. 


— 


Attive VERBS governing an- 


other Caſe together with 00: 


A Ns 


* zo. VERBS of accu- 


ſing, condemning, acquit | 


and admoniſhing, 


ting 


with the Accuſative of the 


Perſon | 


' VERBA aAiva alium 


in omni: 
qui ſumlicitus; repugno 
principium ira, & ne ce 


W 
. oy . 
RY fe „* 


& 3 


und cum accuſativo 


caſum regentia. 


r. VERBA ac. 


damnandi, 


cuſandi, 


abſolvendi & adm- 
nendi, cum accuſati- 
. 90 


- hy 

_ 

N. 
* 
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Perſon, govern alſo the v9 pe- ſone, regunt 
Genitive of the Crime or etiam genitivum cri- 


Thing. minis aut rei. 

He accuſes me of Theft. Arguit me furti. 

I condemn on ba of Lazi- Neipſum inertie con- 
neſs. enn, . | 

They acquit him of Man- Illlum homicidii ab- 

Daughter. ſolvunt. 

We put the Grammarians in Grammaticos officis 
Mind 5 their Duty. ſui commonemus. 


1. verbs of ACCUSING are, accuſo, ago,  appello, 


 _ arceſſo, anquiro, arguo, incuſo, inſimulo, interrogo, ox 


ftuio, alligo, aſtringo, defero, compello. | 
2. Verbs of CONDEMNING are, aanne, condem- 
uo, infamo, noto. 


= Verbs of ACQUITTING are, abſolvo, libero. ; 
urgo 
? 4. Verbs of ADMONISHING are, moneo, admonee, . 


en commoneſacio. 


Note 1. Verbs of ACCUSING, CONDEMNING and AC. 
QUITTING, inſtead of the Genitive, take frequently the Ab- 
lative, and that either with or without the Prepoſition de; as, 
Cic. Accuſare me de epiſtolarum negligentia. Id. De repetundis eum 
poſtulavit. Id. De prævaricatisne eum abſolvere. Id. Kum de vt 
condemnavit. Id. Suis eum criminibus accuſabo. Id. Metuit ne ſce- 


lere ſe alliget. Liv. C ſulem ſuſpicione abſolvere. Cie. Librarios 


culpd libero. Tac. Adoleſcentem crimine pu gavit. Virg. Damna- 

bis tu quogue votis. Cic. Conde mnabo te eodem crimine. Eut. Plu- 
719105 capite damnavit. _ 
Note 2. Accuſo, incuſo, inſimulo, ſometimes take two Accuſa- 
tives; as, Plaut. di id me non accuſas, Ter. Que me Incafaverats | 

Plaut. Sic me inſimulare falſum facinus. 

Note 3. Verbs of ADMONISHING, inſtead of the Genitive, 
take ſometimes the Ablative with de; as, Cic. Ut Terentiam mo- 
neatis de teſtamento. Id. De quo vos paulo ante admonui. Id. Te de 
indulgentia patria commonebat. And ſometimes they govern two 
Accuſatives; as, Cic. Ess hoc moneo. Ter. 1d unum te moneo. 
Id. Iſthuc me admonere. 2 
Note 4. The Genitive, ſtrictly ſpeaking. is not ved by | 

the Verbs mentioned in this Rule, but by ſome Abiative under- 
ſtood; ſuch as, crimine, ſeelere, peccato, culpd, pænd, attione, mul 
ta, e re, cauſa, ergo, &c. 5 Accuſo te th 1 i. e. 3 | 
wrt, 


vr of Bribery. 


88 
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Furti. And theſe or any other Ablative is always governed by 
de or in expreſt or underſtood, When Verbs of admoniſhing 


take two Accuſatives, circa or quod ad, may be underſtood to 


the Accuſative of the Thing. 


v. He that accuſes another 


of a Crime, ought to look well 
to himſelf, for it is the Pro- 
perty of a Fool to accuſe ano- 
ther of a Fault, of which he 
himſelf is guilty. BF 
The Soldiers were in a Rage, 
und began to charge the Tri- 
bunes with Treaſon and Trea- 


Chery, and to accuſe the Cen- J. 
M0; 3 
Tegatus poſtulo hic 
% 
non poſſum moderor lin- 
gua, alligo ſui furtum. 
aut ambitus. 
Parco damno amicus 
tuus ſcelus, aut inſamo 
is arrogantia; conde- 
mno ſui ipſe temeritas, 
condemno ſui ipſe 4 
mentia. „ 
Senatus nec libero ho- 
ma culpa, neque arguo; 
ſed poſtquam pur go ſe 
omnis qui affero, ſudex 


turions of Avarice. _ 


The Deputies have accuſed 
this Man of Extortion ; he can- 
Not govern his Tongue, he will 


make himſelf guilty of Theft 


2. Forbear to charge your 
Friend with Villany, or re- 


| Ae him with Arrogance; 


e condemns himſelf of Raſh- 


neſs, he condemns himſelf of 
Fooliſhnefs. _ „„ 


3. The Senate neither free'd 


the Man of the Fault, nor ac- 


cuſed him; but after he had 


cleared himſelf of all the Things 
that were alledged, the Judges 


acquitted him of the Treſpaſs. 


43. Our Infirmity often re- 
minds us of Mortality, Sick- 
| neſs warns us of Death, Ad- 


_ verſity ought to admoniſh us 

put us in del 
+  officium nofter, & com- 
moneo ego religio. 
Julius Caſar ſum 


of our Duty, and 
Mind of Religion. 


Julius Cæſar was a very 
| Fpare Drinker of Wine, and 
ſo eaſy as 10 his Diet, bat b 

Rs 2 


Qui incuſo alter pro- 
brum, 


ſui ipſe, nam (um ſtul- 


tus accuſo alter pecca- 
tum, 


m, qui ipſe ſum con- 
ſcius. | 
Miles fremo, & cœ- 


pi arguo tribunus ma- 
jeſtas ac proditio, & in- 
ſimulo centurio a vari- 


homo repetundæ; 


ab ſolvo is injuria. 


Inmbecillitas noſter 
ſape admoneo ego mor- 
talitas, morbus mono 
7 mors, res adverſus 


ebeo commonefacio ego 


parcus vinum, & adeo 
indifferens circa victus, 
„„ ut 


debeo intuecr 
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tis fail once to have made uſe 


of old Oil, ſerved up inſtead 


of Extortion. 


© Prieſthood, 


of freſh, that he might not 
ſeem to accuſe-his Landlord of 
Careleſneſs or clowniſh Igno- 
mar ESE: Ee 


Not long after Cœ pio and 


Hiſpo accuſed Marcellus, Pre- 
tor of Bithynia, of High Trea- 
ſon. The Calamities of the 
Times and the Inſolence of 
Men rendered Hiſpo and his 
Way of Life afterwards fa- 
mous: At firſt he was needy 
and obſcure, but turbulent, he 


made his Court to the Cruelty 


of the Prince. There remain- 
ed even then ſome Traces of 
expiring Liberty. op 


Capito objected, that Thra- 


ſea, though inveſted with the 
had never made 
Oblations for the Safety of the 
Prince, and that he had not 
attended the Funeral of Pop- 
pea. Capito was an Enemy to 


 Thraſea, becauſe he had ſup- 
1 E Deputies of the Ci- 
lic 


ians, when they accuſed him 
A certain Informer long a- 
accuſed this honeſt Man of 


x a wicked Action, the Judges 


ty of the Villany, but abſol- 


ved him from the Charge. The 
curſed * was caſt into 


Priſon, w 
Worſe than Death. 


ere he leads a Life 
He often 


blames the Times for the Miſ- 


hap, of 


Cauſe. 


Wo 
iS 
* 
- 


On the other Side the Con- 


funus Poppea. 


which he himſelf is the cauſa. 


87 
ut dico quondam appeto 
conditus oleum, appoſi- 
tus pro viridis, ne videor 
arguo hoſpes negligentia 
aut ruſticitas. „ 


Nec multo poſt Cæpio 
* Hiſpo poſtulo Mar- 
cellus, pretor Bithynia, 
majeſtas. Miſeria tem- 
pus & audacia homo fa- 
cio Hiſpo & forma vita 
poſtea celeber: Primo 
ſum egens & ignotus, at 
inquies, adrepo ſavitia 
princeps. Maneo etiam 
tum quidam veſtigium 


moriens libertas. 


Capito ob jecto, Thra>. 
ſea, quamvis praditus. 
ſacerdotium, nunquam 
immolo pro ſalus prin- 
ceps, & non interſum 
Capits 
ſum inimicus Thraſea, 


quod juvo legatus Cilis 
ces, dum interrogo is. 
repetundæ. . 


Delator quidam olim 
accuſo hic probus vir 


facinus, judex tamen 
however did not find him guil- 


non condemno is ſcelus, 
ſed abſolvo is crimen. 
Sceleratus homo conſi- 
cio in carcer, ubi vita 
gravis mors exigo. Ste 
pe damno tempus inſe- 


Ex alter pars conſal 


Ha | Jubeo. 
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ſul bid the Romans remember 


their ſormer Bravery; he put 
them in mind of the Aventine 


and ſacred Mount, that they 


ſhould fight for their Liberty, 


which they had lately reco- 
vered. . 
When the Army of the thir- 
ty Tyrants, of which the great- 


eſt Fart were Athenians, fled, 
Thraſybulus called out, and 


ut them in mind of their Re- 
From, their Laws, and their 

old Fellowſhip during ſo ma- 
ny Wars, and begged that they 


would pity their baniſned Coun- 
trymen. 8 


Alexander, in his Paſſage, 


put the Theſſalians in mind of 
the Kindneſſes of his Father 
Philip, and his Mother's Alli- 
ance with them by the Fami- 
ly of the Racidæ. The Theſ- 

ſalians heard theſe Things glad- 
ly, and made him Captain Ge- 
neral of the whole Nation. 


Midas requeſted of Bacchus, that whatever he touched might 


jubeo Romanus memi- 
ni priſtinus virtus; ad- 
moneo is Aventinus & 
ſacer mons, ut pugns 
pro libertas, qui nuper 
recupero. © 


Cum exercitus tri- 
ginta tyrannus, qui 
pars magnus ſum Athe- 
nienſes, ſugio, Thraſy- 
bulus exclamo, & ad- 
moneo is cognatio, lex, 
& vetuſtus commiliti- 


um per tot bellum, & 
oro ut miſereor exul ci- 


VIS. 


Alexander, in tranfi- _ 


tus, admoneo Theſſalt 


beneficium pater Phi- 
lippus, & mater nus ne- 
ceſſitudo cum hic ab 
gens &acidæ. Theſſali 


audio hic cupide, c 
creo is dux wuntiverſus _ 


touched inſtaptly became Gold; nay, when he touched his 


Meat or Drink, they alſo became Gold. Midas now ſenſible of 


his Miſtake. accuſed himſelf of Folly, and defired Bacchus to 


remove this pernicious Gift. Bacchus complied, and bid him 


become Gold; Bacchus conſented. Whatever therefore Midas 


bathe in the River Pactolus. Midas did ſo, and hence the Sand A 


of that River became Gold. | 


Scſoſtris King of Egypt had his Chariot drawn by four cap- 


tive Kings, whom he had not condemned to die. But as one of 


them continually fixed his Eye upon the Chariot Wheel, Seſo- 
ſtris asked him what he meant? The captive King replied, the 
turning of the Wheel puts me in mind of our Fortune; for 


that Part which is now higheſt, preſently becomes loweſt; and 
that which is loweſt, boromes hight . 


31. VERBS 


2. VER. 


to Lavin STN TAX, 29 
' 31. VERBS of com- 2. VERBA con- 


. paring, giving, declaring, parandi dandi, nar- 
and taking away, govern rand, & auferend;, 
the Dative with the Ac- regunt dativum cum 


cuſative. accuſativo. 
I compare Virgil to Homer. Comparo Virgilium 
| OH, Homero. 8 
Give every Man his own. Suum cuique tribuito. 
You tell a Story to a deaf Narras fabulam ſur- 
Man. do. ; 


He reſcued me from Death, Eripuit me morti. 
Give not up your Mind to Ne addicas animum . 
Neue munten. 

1: Verbs of COMPARING are, comparo, compono, 
confero, 4quo, æquiparo; allo, antepono, antefero, pra- 
pono, prafero; and poſtpono, poſthabeo, poſtfero, &c. 

2. Verbs of GLVING are, do, tribuo, largior, pra- 
beo, miniſtro, ſuggero, ſuppedito, To which add Verbs 
of RESTORING; as, reddo, reſticuo, retribuo, repen- 
do, remetior; of ACQUIRING; as, quero, 0 | 
paro, pario; of PROMISING ; as promitto, polliceor, 
recipio, ſpondeo ; alſo, debeo, ſolvo, aſſero, vindico, mit- 
to, relinquo, and innumerable others. F 
3. Verbs of DECLARING are, #arro, dico, memo- 
ro, loquor, nuncio, refero, declaro, aperio, expono, ex- 
plico, ſignifico, indico, monſtro, oſtendo, &c. To which 
add Verbs of DENYING, as, zego, inficior; and CON 
FESSING, as, fateor, confiteor, & © 
4. Verbs of TAKING AWAY. are, aufero, adimo, 
eripio, eximo, demo, ſurripis, detraho, excutio, extor- 
J. To theſe may be added a great many Active 
Verbs compounded with the Prepoſitions ad, in, ob, 
pre, ſub, and innumerable other Verbs that cannot be 
reduced to diſtinct Claſſes. In ſhort, any Active Verb 
may govern the Dative with the Accuſative, when to- 
gether with the Thing done is alſo ſignified the Perſon + 
or Thing to or for whom or which it is done. 
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Ferre ab aliqus triginta minas. 


* ee ED ESD — 
— — — ! Ir > pony I iy 


3 ˙·— EI 
—̃ ̃ͥ ͤ Ä — — 
. a m 


2 ——— ———Mh— Wo 


—— — ——— —ü—b 
—— 


90 Az IxTRODUcTIOx 


Note 1. Com paro, confero, compono, inſtead of the Dative, take 
Frequently the Ablative with cam; as, Cic. Ut hominem cum ho - 


mine comparetis. 
hanc pacem cum illo bello. 


Sall. Ditta cum fattis componere. Cic, Conferte 


Note 2. Verbs of TAKING AWAY, inſtead of the Dative, 
have often the Ablative, with a, ab, Je, e or ex; as, Ter. Au- 


De magnis divitiis fi quid demas, &c. 


Cic. Eripite nos ex miſeriis. 


| Plaut, 
The Prepoſition is ſome- 


Times ſuppreſt; as, Virg. Vagind eripit enſem. 


Note 3. The Accuſative is ſometimes ſuppreſt ; as, Supplica- 


re alicui, {c. genua, Nubere alicui, (c. ſe vel vultum. 


T mponere 


alicui, ſc. ſarcinam vel ridica i quidpiam. Detrahere alicui, ſe. lau- 


dem. TJgnoſtere alicui, 1c. culpam, &c. 


1. The covetous Man com- 
pares great Things with ſmall, 
and diſregards every Thing in 


<ompariſon of Money. Old 


Men compare themſelves with 
old Men, and prefer Retire- 
ment to Buſineſs; but Boys 
generally as ry ſerious Mat- 


ders to Diverſion. 


Fools compare themſelves 
with great Men, and prefer Plea- 
ſure to Virtue; but wiſe Men 
put themſelves on a Level with 
and prefer 
Friendſhip to Money; they leſs 
value Wealth than Liberty, 
and prefer Death to Slavery. 

2. God hath given an erect 
_ Countenance to 
ſtowed on him many Endow- 
ments of Mind, and granted 
him the Earth for a Habitati- 
oon, which yields Graſs for 
Cattle, 
Bees, finds Food for Man, and 
furniſhes Fuel for Fire. 


their Inferiors, 


Man, be— 


affords Flowers for 


I this Tyrant will not re- 
fore Liberty to the Citizens, 
return Things to their Own- 
ers, reſund the Money to the 
8 £ | | People, 5 


Avarus compono ma- 
gnus parvus, & poſtpo- 
no omnis nummus. Se- 
nex comparo ſui ſenex, 
&anteſero otium nego- 
tium; at puer fere poſt- 


habeo ſerius ludus. 


Stultus confero ſui 


magnus, & prepono vo- 
luptas virtus; ſed ſa- 
piens æquo ſui inferior, 
& prefero amicitia pe- 


cunia; poſifero opes li- 
bertas, & antepono mors 


ſervitus. 55 
Deus do ſublimis os 
homo, tribuo is multus 


dos animus, & largior 


is terra in domicilium, 


qui ſuggero gramen pe- 


cus, miniſtro flos apis, 


ſuppedito alimentum ho- 
mo, & prabeo materia 


lus, 


— — 


Si hic tyrannus nolo _ 
reddo libertas civis, re- 
ſtituo res dominus ſuus, 
retribus pecunia popu- 
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People, or repay to every one 
his own, the People ought to 


| F ſeek for themſelves another 


Governor, and procure an E- 


This covetous Fellow lays 


up Riches for others, but he 


will not gain Praiſe to himſelf, 
he hath lately betrothed his 


| Daughter to a Gentleman, to 


whom he has promiſed a large 


Portion; but he will not per- 


form what he has promiſed to 
him, for he deſigns to leave 


a very great Eſtate to his Son. 


The Gentleman who uſed 
to ſend Letters and Preſents to 
you, begins now to claim and 


aſſume high Titles to himſelf , 
you owe him a great Sum, and 


it is not your Part to pay him 
bad Money inſtead of good, 
you owe your Life to him. 

3. This Man brings good 
News to us, he has 5, the 
whole Affair to his Maſter, and 
has aſſigned me the Reaſon 
why he did ſo. I give Credit 
to his Words, for he does not 
uſe to tell a Falſhood to an 


all, in this Aﬀair he has beha- 
ved well, I will. return him 
the Fayour. | | 


It is the Part of a Fool to 


diſcover his Sentiments to eve- 
ry one, to unfold his Thoughts 
to Mockers, to expoſe his Miſ- 
takes to Enemies, or to open 


his Ears to Flatterers; but we 
may diſcover any thing to a 
true Friend, or ſignify our 


Mind tg him by a Letter. 


imicus ſuus. 


It 


ET 
lus, aut rependo quiſque 
ſuns, populus debeo quæ- 
ro alius prefectus ſui, 
atque acquiro hoſtis in- 


Hic avarus paro di- 
vitiæ alius, ſed non pa- 
rio laus ſui, nuper ſpon- 
deo filia vir, qui polli- 
ceor amplus dos; ſed 
non preſto qui promit- 
to is, nam ſtatuo re- 
linquo permagnus ha- 
reditas filius. | 


Vir qui ſoleo mitto li- 
tera & munus th, nunc 
incipio aſſero & vindice 
magnus titulus ſui; de- 
beo ille grandis pecunia, 
e& non ſum tuus ſolvo 
is adulterinus nummus 


pro bonus, debeo vita ille, : 


Hic homo nuncio res 
latus ego, narro omnis 
res domings, & memoro 
ego cauſa quare ita fa- 
cio. Tribuo fides ver- 
bum, non enim ſoles 


y dico falſus quivis, ſed 
one, but ſpeaks the Truth to 


loquor verum omnis, 
hic in res ago bene, re- 
fero is gratia. Reg 


Sum ſtultus declare 
ſententia ſuus quivis, 
explics cogitatio 2 ir- 


riſor, expono error ſuns 


inimicus, aut aperio au- 
ris aſſentator; at poſſum 
indico quivis res verus 
amicus, aut ſizuiſico 
mens is per literæ. 

do HER te uw. 


his Road. 
of a good Man to confeſs his 
Sins to God, and own his Miſ- 
takes to Men, 
wickedly, who denies Aid to 
his Country, or refuſes a Le- 


their Eyes. 


the Brows. 


p E ts Ms Mt" — — 


to ſhow the Way to him that 
wanders, and point out to him 
It is alſo the Part 


But he does 


gacy to the Man to whom the 
Teſtator hath left it. | 
4. Pain takes away the En- 


joyment of Pleaſure from Men, 


and often removes Sleep from 
Wine removes the 
Load from an anxious Spirit, 
and takes off the Gloom from 


Probity from the Virtuous. It 


is not eaſy however to extort 
Money from a covetous Man, 
you will ſooner wreſt the Club 
from Hercules. But you may 
eaſily ſtrike Fire from a Flint. 
5. Awiſe Man ſuits himſelf 
to Nature, and adds Virtue to 


Virtue; but a Fool gives up 


= his Mind to Intemperance, and 
brings Mitery on his Country; 


ſometimes he turns Robber, 


and puts a Sword to the Throat 


of his Countrymen, he joins 


wicked Fellows as Comrades 
to him, and adds Strength to 
the Meier. 
A brave Man eaſily pardons 
others many Things, himſelf 

nothing; be proclaims War a- 


gainſt 
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It is the Part of a good Man 


But it is the Pro- 
perty of Philoſophy to remove 
Error from the Mind. ' _ 
Fortune often ſnatches away 
Wealth from the Rich, but ſhe 

cannot filch away Honeſty or 


Sum bonus vir mon- 
ſtro via errans, & oſten- 
do is iter. Sum etiam bo- 
nus vir Confiteor pecca- 
tum Deus, & fateor er- 
ror homo. At improbe 
facio, qui nego opis pa- 
tria, aut inficior lega- 
tum homo qui legator 
relinquo. N 


Dolor aufero fructus 
voluptas homo, & a- 
pe adimo ſomnus ocu- 
lus. Vinum eximo o- 


nus ſollicitus animus, 
demo nubes ſuperci. 
lium. 


Sed ſum propri- 
us philoſophia detraho 


error mens. 


Fortuna ſepe eripio 
opes dives, at non poſſum 
rise honeſtas aut 
probitas bonus. 
facilis tamen ſum extor- 
queo pecunia avarus, ci- 
tins extorqueo clava 


HFlercules. Sed poſſum ſa- 


cile excutio ignis ſilex. 
Sapiens accommodo 
ſui natura, & addo vir- 


tus virtus; at ſtultus 


addico animus intempe- 
rantia, & adfero cala- 


mitas patria; interdum 


fio lat ro, & admoveo gla- 
dius jugulum civis, ad- 


 Jungo pravus homo ſoci- 
us ſul, & adjicio vires 


Fortis vir facile ig- 
noſco 


alius multus, 
ſus nihil;, indico bel- 
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painſt his Luſts, but never de- 
Aires to make War upon his 
Country, or engage himſelf in 
civil Broils, he rather chufes 
o faſten his Darts in the Backs 
Enemies, to ſtrike a Terror 
into them, or to inflict Puniſh- 


ment on Criminals. 
Mie ought to oppoſe a ſtout 


Heart to hard Fortune; but we 


? ought not to throw ourſelves 
in among the Darts of the E- 
nemp, and expoſe our Life to 
Danger without Cauſe, eſpeci- 
all 

3 1 foroad Darkneſs over the 
The Bees prepare Meat for 
the Winter, and a King ought 
to imitate them, and provide 
thoſe Things that are neceſſa- 


now when Night begins 


ry for War, or a Siege; he 
ought to ſet a General and Lieu: 
tenants over his Forces, and 
preſcribe to every one his Du- 
ty, that he may be able to pre- 
vent Acceſs to the Enemy. 
The King being frighted, 
puts Spurs to his Horſe, and 
withdraws himſelf from the 
Battle, his Army was routed 
and put to Flight, the Cities 


to ſubmit themſelves to the 
Conqueror, to put their Necks 


God, that my Brother has done 


to the Words of the Meſſen- 
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and Towns ſoon after began 


under his Yoke, and ſubject 
- themſelves to his Government. 
Sold and Poverty have of- 
ten perſwaded Men to bad 
Things; but I give Thanks to 


you no Wrong; I give Credit 


ger 


93 
lum cupiditas ſuus, ſed 
nunquam cupis infero 
bellum patria, aut in- 
ſero ſui civilis diſſenſio, 
malo infigo telum ter- 


gum hoſtis, incutio ter- 


ror ille, aut irrogo pa- 
na peccans. 

Debeo oppono fortis 
pettus adverſus res; ſed 
non debeo objicio egoYe- 
lum hoſtis, e offero ca- 
put periculum ſine cau- 
ſa, præſertim nunc cum 
nox incipio offundo ca- 
ligo terra. 9 


Apis preparo cibus 
hiems, & rex debeo i- 
mitor is, & paro is qu 
ſum neceſſarius bellum, 


aut obſidio; debeo pra- 
ficio dux & legatus co- 


pia, & præſcribo unuſ- : 


quiſque munia ſuus, ut 


poſſum pracludo aditus 
/ 

Rex territus, ſubdo 
calcar equus, & ſub- 
traho ſui pugna, exer- 
citus is ſunds fugoque, 
urbs & oppidum mox 
cept ſubmitto ſui vi- 


ctor, ſuppono collum 


jugum, & ſubjicio ſub 
imperium is. 

Aurum & paupertas 
ſape ſuadeo malum ho- 
mo; ſed ago gratia Deus, 
quod frater meus facio 


tu nullus injuria; ha- 
to fides verbum nunci- 


- 
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not ſhut my Ears to the Truth. 


God, who has threatned moſt 


dreadful Puniſhment to the 
Wicked, commands us to ſet 


Bounds to our Deſires, and 


give a Check to Luſt: Let us 
therefore lend a patient Ear to 
his Admonitions, let us not 
devote ourſelves to Pleaſure, 
nor give up ourſelves to Sloth 
or Idleneſs. 
When Eumenes under- 
ſtood theſe Things, he called 
his Soldiers * and firſt 
he gives them Thanks, that 
none was found who prefer— 
red the Hopes of a bloody Re- 
Ward to the Obligation of his 
_ Oath; then he cunningly ſub- 
_ Joins, that he had ed theſe 
Letters, that he might try their 
 Aﬀections. | 5 


After this Alexander invites 
his Friends to, a Feaſt, where, 
when Mention was made of the 
Things which Philip his Father 


had done, he began to prefer 
himſelf before his Father, and 
to extol the Greatneſs of his 
own Exploits to Heaven, whilſt 
the greater Part of the Gueſts 
"Laid as: he fard. 
When the Ambaſladors of 
the Athenians came to Alcibi- 
ades, he promiſed. them the 
King's Friendſhip, if the Go- 
verninent ſhould be transfer- 
red. trom the People to the 
Senate. The Athenians, becauſe 


the Danger of the War hung 
over them, had a greater Care 


Honour; 


of their Safety than 


5 


mentum; 
ſubnecto, ſui confingo. 


where- | 


An INTRODUCTION 
ger more than to yours; I will. 


us magis quam tuus; no, 
lo claudo auris veritas. 

Deus, ui minor gra- 
vis. ſupplicium impius, 


jubeo ego ſtatuo modus 


cupido noſter, & injicis 
frenum libido: com— 
modo igitur patiens au- 
ris monitum is, ne de- 
do ego voluptas, neque. 
trado egomet ſocordia 
aut ignavia. | 
Cum Eumenes cogno- 


ſco hic, convoco miles, 


primo ago is gratia, 
quod nemo invenio qui 


antepono ſpes cruentus. 


premium fides ſacra- 
tum callide 


hic epiſtola, 


ut experior 


"BIBT, 


Pot hic Alexander. 


voco amicus ad convie 


vium, ubi, cum mentio 
orior res qui Philippus 


pater is gero, cœpi pra- 
fero ſui pater, & ex- 


tollo magnitudo res ſu- 
us cœlum tenus, dum 
magnus pars con viva 
V 
Cum legatus Atheni- 
enſis venio ad Alcibia- 


des, polliceor is amicitia 


rex, ſi reſpublica tranſ- 
latus forem a populus ad 
ſenatus. Athenienſis, 


quod periculum bellum 


is immineo, ſum magnus 
cura ſalus quam di- 


gnitas; itaque imperi-, 


_ Þ ad mes rw 4 


transferred to the Senate. 

The Coming of the Cartha- 
ginians into Sicily recalled Di- 
onyſius the Tyrant out of I- 
taly. Hanno the Carthagini- 
an was General of that War, 
whoſe Enemy Suniatus,the moſt 
powertul of the «© arthaginians, 
endeavoured to give Notice of 
his Coming to Dionyſius, but 
Hanno intercepted the Letter, 
and condemned Suniatus of 


Treachery. 


Virginius weeping ſaid ne- 
ver a Word a long Time, at laſt 


he lifted up his Hands to Hea- 
ven. and begged of his Fellow- 


Soldiers that they would not a- 
ſcribe the Villany of Appius 


Claudius to him, that they 


would not abhor him as the 
Murderer of his Children. He 


told them that the Life of his 
Daughter was dearer to him 


than his own. 

After Alexander, Arrybas's 
Stepſon, and Brother of Olym- 
pias, was come to the Age of 
twenty Years, Philip, King of 
Macedonia, took the Kingdom 
of Epire from Arrybas, and 
gave it to the Youth; being 
wicked towards both, for he 
did not obſerve the Laws of 
Affinity towards him from 
whom he took the Kingdom, 


and he made him to whom he 
gave it a Debauchee, before 


he made him a King. 


Alexanler commends the 
* 22. of the Perſians, as 
well 


to their tormer Kings as 


0 
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wherefore the Government is 


um transſero ad ſena· 


tus. | 
Adventus Carthagi. 
nienſis in Sicilia revocs 
Dionyſius tyrannus ex 


Italia. Hauno Cartha- 
ginienſis ſum dux is 
bellum, qui inimicus 
Suniatus, potens Pani, 
conor pranuncio adven- 
tus is Diony ſius, ſed 
Hanno comprehendo li- 
ters, & damno Sunia- 


tus proditio. 
Virginius flens mitte 
nullus vox dia, tandem 


tendo manus ad cæ- 


lum, & oro commilito 


ne attribuo ſcelus Ap- 
pius Claudius ſui, ne 
averſor ſul 


ſuns. 


Poſtquam 4 Alexan- 


der, Arrybas privi. 
gnus, & frater Olym. 


pias, per venio ad atas 


viginti annus, Philip- 
pus, rex Macedonia, e- 
ripio regnum Epirus | 


Arrybas, & do puer; 


| ſeeieſtus in uterque, nam 


non ſervo jus cognatio 


in is qui adimo * 5 
0 im- 


& facio is qui 


pudicus, antequam fa. 
cio rex. | NE 
Alexander laudo fi. 
des Perſe, tum in pri- 
ſtings rex tum in (ui: 
ELD Ad. 


averſor | parrici- 
da liberi. Dico i; vi- 


ta filia ſum carus ſui FR, 
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by her Father to deliver Wa- 
ter to him, whom ſhe choſe 
for her Husband. She turning 
to the Greeks delivers the Wa- 
ter to Protis, who aher 


96 
to himſelf. He puts them in 
mind of his Kindneſles to them, 
how he had never treated them 
as a conquered People, . but as 


the Companions of his Victo— 
ry; and now he ſays, that he 
would truſt the Guard of his 


Perſon, not only to the Mace- 


donians, but to them too. 


Almoſt all the Eaſt appoint- 
ed divineHonours and Temples 
for Jaſon, which after many 
Years Parmenio, a General of 
Alexander the Great, ordered 


to be pulled down, leſt the 


Name of any one ſhould be 
more venerable in the Eaſt than 


the Name of Alexander. Af- 
ter the Death of Jaſon, Medi- 
us his Son built the City Me- 
dea in Honour of his Mother. 
The Athenians therefore, a- 
gainſt ſo great a Storm of War, 


chuſe two Generals, Pericles a 


Man of tried Conduct, and So- 
pPhocles the Writer of Trage- 


dies, who both laid waſte the 
Lands of the Spartans, and ad- 


died many Cities of Achaia to 
the Empire of the Athenians. 
This Affair procured to the Ge- 
nerals the Love of the Citizens. 
Wherefore, as all the Pre- 
tenders were invited to the 
Wedding, the Grecian Stran- 


gers are deſired likewiſe to the 


Feaſt; then the young Lady 


being introduced, was ordered 
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Admoneo is beneficium 


ſuns in is, ut nunquam 


habeo is quaſi victus, 
ſed veluti ſocius vitto- 
ria; & nunc aio, ſui 
credo cuſtodia . corpus 
ſuus, non tantum Ma- 
cedo, ſed is etiam. 


Totus fere oriens con- 
ſtituo divinus honor &. 
templum Jaſon, qui poſt 
multus annus Parme- 
nio, dux Alexander 
magnus, jubeo diruo, ne 
nomen quiſquam ſum 


wvenerabilis in oriens no- 


men Alexander. Poſt 
mors Jaſon, Medius is 
filius condo urbs Medea 


in honor mater. 


Athenienſis igitur, 
ad ver ſus tantus tempe- 
ſtas bellum, deligo dus 
dux, Pericles vir ſpecta- 


tus virtus, & Sophocles 


ſcriptor tragædia, qui 


vaſto ager Spartani, 
& adjicio multus civi- 


tas Achaia imperium 


Athenienſis. Is res con- 


cilio dux amor civis. 


Itaque, cum omni 
invito ad nu- 

ptia, Gracus hoſpes ro- 
go etiam ad convivi- ® 


procus 


um; deinde virgo in- 


troductus, jubeo a Pa- 4 
ter porrigo aqua is, qui 
Ille contcer- 
ſus ad Graau porrige | 
aqua Protis, qui poſt- 
ea condo Maſſilia pro- 


eligo vir. 


pe 
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built Maffilia nigh the Mouth 
of- the River Rhone. 
Claudius Cæſar made War 
upon Britain, which none of 
the Romans after Julius Cæſar 
had meddled with, he added 
likewiſe ſome Iſlands lying in 
the Ocean beyond Britain to 
the Roman Empire, which are 
called the Orkneys, and gave 
the Name of Britannicus to his 
Son. | | 


| Veſpaſian was a Prince of 
the molt charming Goodneſs, 
as who did not eaſily puniſh 


- thoſe guilty of Treaſon againſt 


him, beyond the Pain of Ba- 


niſnhment; but he was too gree- 


dy of Money, yet ſo that he 


took it from no body unjuſt- 


ly, and beſtowed it very libe. 
rally on People in want. He 
added two very potent Nati- 
ons, twenty Towns, and the 


Iſle of Wight near Britain, to 


the Roman Empire. Under 


him too Judea was added to 


the Roman Empire, and Jeru- 


ſalem the moſt famous City of 


Paleſtine, | 


„ 
pe oſtium amnis Rho- 
da nus. 


Claudius Ceſar infe- 


ro bellum Britannia, 
qui nullus Romani poſt 
Julius Ceſar attingo, 
addo etiam quidam in- 
ſula poſitus in oceanus 
ultra Britannia Roma- 
nus imperium, qui ap- 
pello Orcades, impono- 
que nomen Britannicus 


filius 127. 

Ve 3 ſum prin- 
ceps placidus bonitas, ut 
qui non facile punio re- 
us majeſtas contra ſui, 
ultra pana exilium; 
Jed ſum avidus pecunia, 
tamen ita ut auſero is 
nullus injuſte, ex largi- 
or is ſtudioſiſſime indi- 
gens. Adjicio duo walt- 
dus gens, viginti oppi- 
dum, & inſula Vectæ 
proximus Britannia, 
Romanus imperium. Sub 
hic quoque Judæa acce- 
do Romanus imperium, 
& Hieroſolyma clarus 
urbs Palaſtina. 


God has beſtowed upon all his Creatures ſome Arms or Wea-' 
pons for their Deſence; to the Birds he has given Wings; to 
the Lions Strength; Horns to the Bulls; Stings to the Bees; and 
to Man he hath given Wildom, which is a more excellent Wea- 

pon, and ſharper than a two edged Sword, | | 
Do not, ſays Hanno, give yourſelves up to an immoderate 


Joy; Mago deceives you. 


Roman Armies to Pieces; Wh 


It is only g e | 
promiſes you. If we are to believe him, Annibal has cut the 
therefore does he ask more Sol- 


Triumphs he 


diers? He has twice taken and plundered the Roman Camp, he 


is loaded with Booty; Why 


therefore ſhould we fend him 


more Money and Proviſions? The Romans * not deſire Peace. 


and 


14 
1 
vs 
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and conſequently are not ſo much humbled as he would per- 


precor, poſco, repoſco, flagito. > b 
28. Verbs of TEACHING are, doceo, edoceo, dedo- 


ſwade us. Let us not exhauſt ourſelves merely to ſatisfy An- 
nibal's Pride. | 


When Caius, a Roman Nobleman, had beaten Pyrrhus, King 
_ of Epire, and driven him out of Italy, he divided ſome Lands 
among his Soldiers: To every Man he diſtributed four Acres, 
und reſerved no more for himſelf; for none, ſaid he, ought to 
be a General, who will not be content with the Share of a 


common Soldicr; I would rather, quoth he, rule over rich 


| Men, than be rich myſelf. | | 
There are a great many Miſeries, to which nothing but 
Death can give Relief. Death puts an End to the Sorrows of 


the afflicted and oppreſſed; it ſets the Priſoners at Liberty; 
it dries up the Tears of the Widows and Fatherleſs; it eales 
the Complaints of the hungry and naked; it tames the proud- 


eſt Tyrants, and puts an End to all our Labours. 


2 


X 32. VERBS of ak. g. VERBA 7. 
ing and teaching admit of gaudi & docendi du. 


two Accuſatives, the firſt os admittunt accuſa- 


of a Perſon, and the ſe- 71vos, priorem perſo- 


cond of a Thing. nua, poſteriorem rei. 
| Beg Pardon of God. Poſce Deum veniam. 
He taught me Grammar. Docuit me Gramma- 


ticam. 


1. Verbs of ASKING are, rogo, oro, exoro, ob ſecro, 


Note 1. The verb ceh alſo governs two Accuſatives; as, Ce- 
Ia hanc rem uxorem, conceal this Affair from your Wife, But we al- 
Io ſay, celo te de hac re, and celo tibi hanc rem. x | 


Note 3. Verbs of ASKING often change the Accuſative of 


the Perſon into the Ablative, with a, ab, or abs; as, Plaut. 4 
amico argentum roges. Cic. Quid fudia 4 te flagitent tu videbis, Virg. 
Vieniam oremus ab ipſo. Plaut Res quedam eſt, quam volo ego me abs 
ie exorare. Rn | RCV | : 


Note 3. Verbs of TEACHING frequently change the Accu- 


: - Tative of the Thing into the Ablative with de; as, Cic. Quid 
_ eſt tam arrogans, quam de rebus divinis collegium pontificum docere ? 
Sall. De itinere hoſtium ſenatum edocet. | I 


. Nite 4. 


ms we oo 


to LATIN SYNTAX, 99 


Note 4. We ſay, inſtruo, inſtituo, formo, informo, imbuo aliguem 
ertibus, generally without any Prepoſition. | 


Note 5. Other Verbs are ſometimes found conſtrued with two 


Accuſatives; as, Ter. Argentum, quod habes, condonamus te, Cic. 


Literas ad te, a conſule, non que te a" 


ocin' quid ego te volebam. Sall. Mu 
obteſtatus. | 


wid juberent, ſumpſimus, Ter. 
ta prius de ſalute ſua Pomptinum 


Vote 6. The Accuſative of the Thing is not governed by 


1. When I ask Money of 
you without a Pawn, you ſay, 


I have none. 

This one Thing I beg of you, 
that you would give over ly- 
ing; grant that I may obtain 
this Favour of you. 


We all beg Peace of you, 


the Soldiers beſeech this of you, 


the General himſelf intreats this 
of you, es 

He ordered that they ſhould 
. po to Verres, and demand of 


im the Statue of Ceres and 


Victory: . | 
I have a bounteous Stock of 


natural Senſe, and the Rich 


court me tho' poor; I impor- 


tune theGods for nothing more, 
nor do I dun my potent Friend 


for greater Tings ; . 
22. Poverty teaches ſome Men 
Temperance, and makes them 
relinquiſh their former Faſhi- 


ons; but thoſe Men act wiſe- 


ly, who ask Life, Health, and 


Subſiſtence of God. 


Minerva taught Telemachus 


all her Arts, ſhe taught him 


the Laws and Precepts of War. 


ges, he is a. Youth of extraor- 


dinary 


largus. 


the Verb, but by ad, quod ad, ſecundum, circa ot ob underſtood. 


Cum rogo tu num- 
mus ſine pignus, non ha- 
beo, inquam.  _ 

Hic unus tu oro, ut 
deſino mentior; ſino ut 
exoro tu hic venia. 


Pax tu poſco omnir, 


miles tw hic ob ſecro, 


dux ipſe hic tu precor. 


Jubeo ut adio ad Ver- 
res, & repoſco is ſimu- 
lacrum Ceres & Victo- 
is. „ 
Sum ego benignus ve- 


na ingenium, diveſque 


ego peto panper ; laceſ= 


| ſo Deus nihil ſupra, nec 


flagito potens amicus 

Egeſtas doceo aliquis 
temperantia, & dedo- 
ceo is prior mos; 2 
hic homo ago pruden- 
ter, qui rogo Deus vi- 
ta, ſalus & victus. 


Minerva edoceo Te- 


lemachus omnis ars ſu- 


us, erudio is lex prace- 
| | vf COU, 
Note 4. Inſtruct this Boy in 

the Greek and Latin Langua- 


Inſtituo hic puer Gra- 
cus & Latinus litera, 
ſum adoleſcens eximius 


bw i ſbes, 
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dinary Hopes, and of the high- 
eſt Virtue, inſtruct him in all 
the Arts which you yourſelf 
have ſtudied; and this I chieſ- 
ly beg of you, that you ſeaſon 
his Mind with Piety. 

© The People conferred on 
him the Sovereignty, they did 
not take the Advice of the more 
elderly, nor asked them their 
Opinion. Thus whilſt they are 
angry at the Senate's Power, 
they deliver themſelves, with 
their Wives and Children, 1n- 


to Slavery; wherefore the Ty-_ 


rant ſeizes ſixty Senators, lays 


them in Chains, and threatens 


them with Death. | 


After they all with Tears had 


begged Peace of the King, he 
replied, if they would give him 
_ Pledges, that he might know 
they would do the Things which 
they had promiſed, and if they 


would ſatisfy his Allies and 


Neighbours for the Injuries 


which they had done them, that 
he would make Peace with them. 
Viuitellius, bent on the Death 
and Puniſhment of almoſt eve- 
ry one, cut off a great many 
Noblemen; he ſcarcely ſpared 


any of the Uſurers and Publi- 
cans, who had ever demanded 
of him a Debt or Duty; he 
put to Death alſo ſome of the 
Commons, becauſe they had 
curſed the blue Fadtion. 


After him Marcus Antoninus 


beld the Government alone, a 
Man of the moſt frank Gene- 
roſity, whom all Men admi- 


red; 


plebs, quo 
Fiat ali. 
oſt is Marcus Anto—-—-œ 
ninus teneo reſpublica 
ſolus, vir promptus li» 
beralitas, qui omnis mi- 

i . 
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ſpes, & ſummus virtus, 
inſtruo ille omnis ars 
* tu ipſe ſtudes; & 
ic praſertim tu oro, 
ut animus is pietas im- 


So. 0 


Pilebs defero is ſum- 
mus imperium, non con- 
ſulo ſenior, neque rogo 
is ſententia ſuus. Ita 


dum iraſcor ſenatus po- 


tentia, trado ſuit, cum 
conjux & liveri, in ſer- 
vitus; itaque tyrannus 
comprehendo ſexaginta 
ſenator, compingo iu 
vinculum, & minor ils 
le mors. 3 

Poſtquam omnis cum 
lacryma poſco rex pax, 
reſpondeo, fi do ſui ob- 


ſes, ut intelligo is fa- 


cio is qui polliceor, & 


ſs ſatisfacio ſocius & 
 finttimus ſuns de inju- 
ria qui infero ipſe, ſui 


facio pax cum is. 


fere quiſque, occido mul- 
tus nobilis vir; vix par- 
co ullus fænerator pu- 
blicanuſque, 


qui un- 
quam flagito bs debi- 
tum aut portorium ; in- 


uidam de 
maledico 


terimo & 


Vitellius, pronus ad 
necis atque ſupplicium 


2 by Apollonius, to the 
Knowledge of the Greek 
Tongue by Sextus, the Grand- 
ſon of Plutarch; Fronto the 
Orator taught him the Latin 
Tongue. | | 
Pythagoras taught the Ma- 
trons Chaſtity, and Complai- 
ſance to their Husbands; he 
taught the Boys Modeſty and 
the Study of Letters; amidſt 
theſe Things he inculcated up- 
on all Frugality, as the Mother 
of Virtues; he recommended 
Temperance, and recounted e- 
very Day the Miſchiefs of Lu- 
xury. So great was the Admi- 


ration of this Man, that, after 


his Death, they made a Tem- 


ple of his Houſe, and worſhip- 
ped him for a God. Da 
Catiline taught the Youth,, 


whom he had ſeduced, many 


wicked Practices; for as eve- 
ry one's Fancy, according to 
the 


ir Age, was fired, he fur- 


niſhed Whores to ſome, bought 
5 and Horſes for others; 


in ſhort he ſpared neither Ex- 


pence nor his own Modeſty, 
provided he could make them 
| labject and truſty to him. 
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red; he was trained up to Phi- 
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ror; inſtituo ad philoſo- 
phia per Apollonius, ad 
ſcientia Gracus litera 
per Sextus, nepos Plu- 
tarchus; Fronto orator 
doceo is Latinus litera. 


Pythagoras doceo ma- 
trona pudicitia, & ob ſe- 
quium in vir; doceo pu- 
er modeſtia & ſtudium 
litera; inter his ingero 
omnis frugalitas, velut 
genetrix virtus; laudo 
temferantia, & enume= 
ro quotidie vitium lus 
xuria. Tantus ſum ad- 
miratio hic vir, ut, poſt 
mors is, facio templum 
ex domus is, coloque is 
A 


Catilina edoceo jus. 
ventus, qui illicio, mul- 


tus malus facinus; nam 


uti quiſque ſtudium, ex 
tas, flagro, prabeo ſcor- 
tum alius, mercor canis. 


atque equus alius; po- 


ftremo, parco neque ſum- 
ptus neque modeſtia ſue 
us, dum facio ille obno- 


ius fiduſque ſui, 


Solomon asked Wiſdom of God, and God ſaid unto him, be- 
cauſe thou haſt asked this Thing, and haſt not asked of me- 
long Life, nor. Riches, nor the Life of thine Enemies, behold I! 
have done according to thy Word: Lo! I have given thee a. 


wiſe and underſtanding Heart, and have alſo giyen thee, tha 
which thou haſt not asked, Riches and Honour. 
Before Jove no Husbandman manured the Fields, 


"the Earth'; 


oſ itfelf produced every Thing: But now ſturdy Steers turn up- 
the Soil, Harrows break the ſluggiſh Clods, and the. Swains 
pray to the Gods for moiſt Summers and ſerene Winters, 

; 1 „ When 


28 
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When Hercules killed the Giants Albion and Bergion, his Ar- 
rows were waſted in the Fight, ſo that he wanted Arms; where- |} 


fore he begged Aid of Jupiter, and obtained from him a Shower 
of Stones. 


Teach thy Son Obedience, and he ſhall bleſs thee; teach him 
Temperance, and he ſhall have Health; teach him Prudence, 


and Fortune ſhall attend him; teach him Science, and -his Life 
mall be uſeful; teach him Religion, and his Death {hall be 


| happy. 


ANNOTATIO. 
4 33. The PASSIVES Oworum adtiva 


of ſuch Active Verbs as duos caſus regunt, 


F govern two Caſes, do ſtill eorum P A SSL 


retain the laſt of them, A poſteriorem re- 
ts nent. Ho 
I am accuſed of Theft. Accuſor furti. 
Virgil is compared to Ho- Virgilius comparatur 
„ U]! Homero. | 
I am taught Grammar. Doceor Grammati- 


cam. 


1. The PASSIVES of Verbs of accuſing, condemn- 


ing, acquitting and admoniſhing, retain the Genitiye. 


2. The PASSIVES of Verbs of comparing, giving, 


_ declaring, and taking away, retain the Dative. 
3. The PASSIVES of Verbs of asking and teaching 
retain the Accuſative of the Thing. | 5 


In like Manner the PASSIVES of Verbs of valuing 


in Number 36, retain the Genitives magni, parvi, ni- 
hilt, exc. and the Paſſives of the Active Verbs belong- 
ing to Number 37, and theſe belonging to Note 1 on 


Number 38, retain the Ablative; as, Liv. Mancipia 


pluris aſtimantur. Virg. Nec cytiſo ſaturantur apes, 
nec fronde capella. Plaut. Non epulis oneror. Cic. Pri- 


vatur dolore. Id. Afﬀecitur beneficio. Id. Oblectabar 
ßñ 8 


1. He was accuſed of moſt Accuſo gravis ſee; 
heinous Crimes, but he was lus, ſed abſolvo omnis, 
cleared of all, and deſeryedly; & merito; nam arguo 


— — 


for 


Ar- 


re- 


er 


ife 


gether. = 5 | 
z. The Conſul, when he un- 
derſtood theſe Things were de- 
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for he was accuſed of Faults, 
of which he was innocent. 


Albucilla, the famous Wo- 


man, was accuſed of unduti- 
ful Behaviour toward the Em- 


peror; but ſhe was accuſed of 


this Crime by her Enemies. 


condemned for Bribery and 
the N Money. 

If any Roman Knight was 
ſeen to have a Horſe ſome- 
what lean, or not very ſleek, 


he was cenſured for clowniſh 
Careleſsneſs. | ot 


We are admoniſhed of ma- 
ny Things by our Friends, do 
not therefore take it ill that 
you are put in.mind of your 
Duty. 3 


2. Death is rightly compa- 
red to Sleep, and Fortune is 


very rightly compared to the 
Wind, to which it is very like. 

Speech is given to all, Wiſ— 
dom to few; and the Way of 
true Happineſs is ſhown to us 
from the Word of God only. 


Virtue can neither be for- 


ced away, nor ſtoln ny from 
any one; but no Body can 
ſerve Pleaſure 


ſigned, calls the Senate, and 


Silagus was firſt asked his O- 


pinion, becauſe he was Conſul 


elet. 


Nior was the Earth called up. 
e 


and Virtue to- 


1oz 
culpa, qui ſum inſons. 


Albucilla, famo ſus 
mulier, defero impietas 
in princeps; ſed com- 
pello hic crimen ab in- 


imicus. 
One was condemned for 
Murder, another was condemn- 
ed of Extortion, a third was 


Alius damno cades, 
alius damno repetun- 
de, alius condemno am- 
bitus & publicus pecu- 
nia. | 

Si quis Romanus e- 


ques videor habeo equus 


gracilentus, aut parum 
nitidus, noto impolitia. 


A dmoneo multus ab 


amicus, nolo igitur &@- 
gre fero tu oſſicium the 


us commoneo. 
Mors recte compare 
ſomnus, & fortuna re- 
ctiſſime comparo ventus, 
qui ſum ſimilis. 5 
Sermo do cunctus, ſa- 


pientia pauci; & via 


ad verus felicitas o- 
ſtendo ego ex verbum 
Deus ſolus. 5 

Virtus nec poſſum e- 
ripio, nec ſurripio quiſ- 
quam; at nemo poſſum 
ſervio voluptas & vir- 
tus ſimul. 


Conſul, ubi cognoſco 


is paro, convoco ſena- 
tus, & Silanus primus 
rogo ſententia, quod ſum 


conſul deſignatus. 


Ne bumus tantum 
N boſce 
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on for Corn and Food only, 
but Riches are dug up, and 
now the Iron comes out, and 
Gold more hurtful than Iron. 


This Age is fertile in Vice, 
a young Lady takes Pleaſure 
to be taught the Ionick Pan - 


ces, and thinks on Love from 


her tender Years. : 
When Pauſanias, King of 


the Lacedemonians, came to 
the Aſliſtance of the Athenians, 
he made Peace betwixt Thra- 
lybulus and thoſe who held the 


Town. Thraſybulus alſo made 
a Law, that no body ſhould be 


called to an Account for Things 
paſt, nor puniſhed; and they 


called that an Act of Oblivion. 
He that is accuſed of a wic- 
 ked Action, or he that is cal- 
led in queſtion about any 
Thing, is called in Latin reus; 
but he that is accuſed of a 
Fault, is not conſequently in the 
Fault, nor ought he to be ac- 


counted guilty of the Crime, 


till it be proved: For if to ac- 
cuſe any one of a Crime were 
ſufficient for Condemnation, 
who could be ſafe? 


W'ho doubts but many inno- 


cent Perſons have been brought 
to Trial for Life, and condemn- 
ed to Death; and that a great 
many wicked Villains have been 
tried for Life, and abſolved 
from the Crimes of which they 
were guilty ? But they will not 
eſcape in the World to come, 
God will not abſolve them from 
the Wickedneſs which they 
have committed, 


us; ſed qui accuſo cul. 


in culpa, nec debeo ex- 
5 quis toſſum. ſum tutus? 


mno caput; & mul. 
tus homo ſacinoroſus 
accuſo caput, & ab ſol- 
vo crimen 2 ſum con- 


us uon ab ſol vo us ſce- 
lus qui perpetro, 


poſco ſeges alimentum 
que, ſed opes effodio, jam. 
que ferrum prodeo, & 
aurum nocens ſerrum. 
 #Hic ſeculum ſum fo- 
cundus culpa, wirgo all t 


gaudeo doceo motus Io-M Wer 


nicus, & meditor amor We! 


de tener unguis. ber! 
Cum Pauſanias, rex nt 
Lacedæmonii, wenio au- / 


xilium Attici, faciopax Let 
inter Thraſybulus & is Alc 
qui teneo urbs. Thraſy- Fla; 
bulus quoque fero lex, of 
ne quis accuſo ante- hir 
actus res, neve multo; Ar 
appelloque is lex obli- 1e 
oo 5 

Qui accuſo facinus, hi. 
aut qui poſtulo de res a 
liquis, voco Latiue re- 


pa, non ſum continuo 


iſtimo conſcius crimen, 
donec probo: nam ſi ac- 
cuſo aliquis crimen ſum 
ſatis ad condemnatio, 


| Quis dubito quin 
multus homo innocens 
accuſo caput, & da- 


ſcius? Sed non effugio. 
in ſeculum futurus, De- 


Hip- 
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Mippias ordered the Murder- 


Ser of his Brother to be ſeized, 


who, being forced by Tor- 
ments to name thoſe that were 
guilty of the Murder, named 
all the Tyrant's Friends, who 
were flain. Thus the Citizens 
were put in mind of their Li- 
berty, and Hippias was forced 
into Baniſhment. 

After ſome Days, another 
Letter of Darius is delivered to 
Alexander, in which the Mar- 
riage of a Daughter, and a Part 
of his Kingdom are offered 
him: But Alexander returned 
Anſwer, that his own was gi- 
ven him, and ordered him to 


come, and leave the Diſpoſal of 
his Kingdom to the Conqueror. 
When Eumenes was return 


ed to the Camp, Letters were 


found ſcattered throughout the 


Camp, in which great Rewards 
were promiſed to thoſe that 
ſhould bring the Head of Eu- 
menes to Antigonus. But this 


Project was vain, for none of 


the Soldiers would betray their 
AA . 
He that ou pleaſes him- 


ſelf, does himſelf no Kindneſs, 


becauſe he diſpleaſes God his 


Creator, who cammands us to 
be kind and good to all Men, 
and to do to others thoſe Things 
which we incline mould be done 
to ourſelves. This Precept is 
delivered to us in the Goſpel, 


and comprehends almoſt the 


whole Duty of a Chriſtian. 


ſcended of an ancient, rather 
Me than 


Chriſtianus. 
Trajan ſucceeded him, de- 
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Hippias jubeo inter- 
fector frater ſuus com» 
prehendo, qui, coactus 
per tormentum romine 
is qui ſum conſcius ca- 
des, nomino omnis ty- 
rannus amicus, qui in- 
ter icio. Sic civis ad- 
moneo libertas, & Hip- 
pias ago in exilium. 
Pioſt aliquot dies, a- 
Lins efiſtola Darius red- 
do Alexander, in qui 
matrimonium filia, & 
portio regnum offero is: 
ſed Alexander reſcribs, 
ſuus do ſui, & jubeo 
is venio, & permitto 
arbitrium regnum vi- 
HHB (8 
Cum Eumenes revere 
tor in caſtra, litera in- 
venio abjeftus per ca- 
ſtra, in qui magnus 


premium promitto is 


qui defero caput Eume- 
nes ad Antigonus. Sed 
hic conſilium ſum irri- 


tus, nam nemo miles vo- 


lo prodo imperator. 

Nui taninm places 
ſu, non proſum ſui, quia 
diſpliceo Deus creator 
ſuus, qui jubeo ego ſum 


benignus & beneficus o- 


mnis, & faco alius is 
qui volo fio ego ipſe. Hic 


præceptum trado ego in 


evangelium, & comple- 
ctor pene totus oſſicium 
Trajanus ſuccedo is, 
natus aniiquus, magis 

quam 


106 
than an illuſtrious Family; he 
ſo managed the Government, 
that he is deſervedly preferred 
to all the Emperors. He was 


a Man of unuſual Moderation 


and Bravery; he extended far 
and wide the Boundaries of 
the Roman Empire, which had 
been defended rather after Au- 
guſtus, than nobly enlarged. 


When Cato was asked his 
Opinion, he made a Speech to 


this Purpoſe: Do you demur, 


quoth he, what you ſhould de- 
termine with reſpect to the moſt 
barbarous Parricides? They 


have conſpired to ſet their 
Country in Flames, they ſolli- 


cit to the War the Nation of 
the Gauls, the moſt 
the Roman State. 


Cicero had been informed of 


every Thing by the Deputies, 
wherefore he unfolds the whole 
Affair to the Pretors, who im- 


mediately beſet the Mulyian 


Bridge. The Allobroges without 
Delay 
the Pretors. All Things are in- 
ſtantly notified to the Conſul 


by Meſſengers; but a vaſt Con- 
cern and oy ſeized him at once, 


for glad he was that the City was 
reſcued from Danger; 
thought the . A of the 
Conſpirators would be a bur- 
denſome Task to himſelf. 


Mars was accuſed of Murder and Inceſt, and obliged to un- 
dergo a Trial before twelve Gods as Judges, but was acquit- 
The Place of Trial, which was near A- 
thens, became aſtcrwards the Seat of a Court, and 


ted of the Crimes. 
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ſpiteful to 


ſurrender themſelves to 


but he 


quam clarus familia reo! 
ita adminiſtro reſpubli. og 
ca, ut merito prafero o- Ue 
 mnis princeps. Sum vir y o 
inuſitatus civilitas End 
fortitudo; diffundo lon: is th 
ge lateque ſinis Romanus the! 
imperium, qui ſum de. Nc 
fenſus magis poſt Augu- N 
ſtus, quam nobiliter ¶ talit 
ampliatus. | eit 
Cum Cato rogo ſen- Plea 
tentia, habeo oratio hu- viel 
juſcemodi: tu cunttor, 
inquam ille, quis ſta- I 
tuo de crudelis parri- | 
cida? Conjuro incen- Nx 
do patria, arceſſo ad 
bellum gens Galli, in- 
Jeſtus Romanus nomen. ve 
„„ an 


Cicero edoceo cunttus | 


per legatus, itaque a- 


perio res omnis pretor, 
qui ſtatim obſideo Mul- 
vius pons. Allobroges 
ſine mora dedo ſui pra- 
tor. Omnis propere de- 
claro conſul per nunci- 
us; at ingens cura at- 
que letitia ſimul occu- 
po illè, nam lator civi- 
tas eripio periculum; 
credo autem pena con- 
juratus fore onus ſui. 


was called 


Accopagus, 
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reopagus, that is, the Hill of Mars. The Judges were called - 
\rcopagites, who were Men of the ſtricteſt Integrity, and of 


he moſt blameleſs Life. | | | 
Heaven is the loſty Throne of God, but to deſcribe the Glo- 
of it is more than human Tongue can do. The Grandeur 


nd State we behold on Earth cannot be compared with it. It 

is the Abode of the Juſt, the reſting Place of the Weary, and 
the Reward of the Faithſul. There are Rivers of Pleaſures and 
Crowns of Glory. Ask, and it ſhall be given you; ſeek, and 


ve ſhall find it; knock, and it ſhall be opened unto you. 

" When Cicero was asked his Opinion concerning the Immor- 
tality of the Soul; he replicd, for many Reaſons I perſwade my- 
ſelf that the Soul is immortal; and if in this I err, I err with 
Pleaſure; nor will I ever be forced out of an Opinion, which 
yields me ſo much Deiight. | | 


CENTS 
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RULE VII. NE G. VII. 


* 34. IHE Price of a DRREJFIUM 


T bing is go- 1 rei & quovis 


verned in the Ablative by verbo in ablativo 
VVV 


1 bought a Book for two Emi librum duobus 


Shillings. . 4 ſſibus. 
This Man ſold his Country PVendidit hic auro pa- 
for Gold. . triam. 


Demoſthenes taught for a Demoſthenes docuit 


Talent. ftalento. 


Note 1. The Ablative of PRICE is governed not only by 


Verbs importing to buy or fell, as, emo, mercor, vendo, veneo, ſto, 
conſto, liceor, licitor, addico, &c. but by any other Verb; as, Cie. 
Triginta millibus dixiſtis eum habitare. Ter. Vix drachmis eſt obſona- 
tum decem; or by an Adjective; as, Senec. Quod non opus eſt, aſſe 


carum eſt. Plaut. Vile eſt viginti mints. Propert. Auro venalia ju- 
ra, And indeed this Ablative, ſtrictly ſpeaking, depends nei- 
tber on the Verb nor Adjective, but is governed by the Prepoſi- 
tion pro underſtood, which too is ſometimes, tho? more rarely 
expreſt; as, Liv. Dum pro argenteis decem aureus unus valeret, Lu- 

cil. Vendunt, quod pro minore emptum. And to the Genitives, fan- 
ti, quanti, &c. in the following Rule, we may underſtand pro æ2- 


ris pretio, ſeu pondere; or pro pretii, vel ponderis gre. "AN 

Note 2. Valeo, inſtead of the Ablative takes ſometimes an 
Acculative of Price after it; as, Varr. Denarii difti quod denos 4 
ris valebant, dd i we egy 35 


Note 3. 


n 
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Note 3. Theſe Ablatives magno, permagno, par vo, paululo, mi. 


nimo, plurimo, often occur without any Subſtantive; as, Senec. 
| 4400 fames conſtat, magno faſtidium, Cic. Permagno decumas ven- 
didiſti. 5 | Sg FTP | 


* 35. TheſeGenitives, Excipiuntur hi ge 


tanti, quanti, pluris, mi- nitivi, tanti, quan. 


noris, are excepted. ti, pluris, minoris, 
How much coſt it ? Quanti conſtitit? 
A Shilling and more. Aſſe & pluris. 


Note x. To theſe Adjectives add their Compounds, quanticum. 
que, quantiquant!, tantidem; as, Senec. Non concupiſces ad libertatem 
guanticunque pervenire. Cic. Quantiquanti, bene enitur quod neceſſe eſt, 
1d. Di tantidem frumentum emeret, quanti domi vendidiſſet. To which 


add majoris; as, Phæd. Multo majoris alapæ mecum veneunt, 


Note 2. If the Subſtantive be expreſt, theſe Genitives are turn- 


ned into the Ablative; as, Cic. Authepſa illa, quam tanto pretis 


mercatus eſt. Juv. Quanto metiris pretio? Gell,, Mercatur libros 
minore pretio, Liv. Nec majore pretio redimi poſſumus, 


* 36. Verbs of valu- Verba eſtimandli, 


ing, with the Accuſative, cum accuſativo, re. 


govern ſuch Genitives as gut hujuſmod: ge- 

theſe, magni, parvi, ni. nitivos, . par- 

Hi, d vi, nihili, exc. 

I value you much. Aſtimo te magni. 
Lou little regard me. Tu me parvi pendis. 


» 


Verbs of VALUING are eſtimo, exiſtimo, duco, a- 
cio, habeo, pendo, puto, taxo,; to which add ſum and 


fo 


ci, flocci, pili, teruncii, hujus, penſi. 


Norte 1. To this Rule may be referred theſe Phraſes, equi bo- | 
nigue facio, or, equi aged in and boni conſuls. | 5 N 
Note 2. The Verb eſtimo, inſtead of the Genitive, takes ſome- | 
times theſe Ablatives, mag no, permagno, par vo, nibilo; as, Senec. 
| . 1 . Data 


The reſt of theſe Genitives are, tanti, quanti, pla- 
ris, minoris, maxim, minimi, plurimi; allo afſis, nau - 


3 
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Data magno eftimas, accepta parvo. Cic. Quia ſit nonnihilo æſtiman- 


dum. Id. Tu iſta permagno eſtimas. 


Note 3. The Subſtantive underſtood to the Adjectives magnh, 
parvi, Cc. is pretii, eris, ponderis, momenti, or the like; and the 


Conſtruction may be thus ſupplied, eſtimo te magni, i. e. eſtimo 
fe eſſe hominem magni pretii; eſtimat pecuniam parvi, i.e. æſtimat 
pecuniam eſſe rem parvi moments, or thus, æſtimo te pro homine magnt 


pretii, æſtimat pecuniam pro re parvi momenti. In like Manner, J- 
huc equi bonique facio, i. e. facio iſthuc rem aqui bonique hominis vel 
negotii- And ſome way ſimilar to this, is that of Nep. Que ille 
univerſa naturali quodam bono fecit lucri, i. e. fecit rem lucri. 

ng | 


34. Iſocrates ſold one Ora- 
tion for twenty Talents. 
Nothing coſts dearer than 


That Victory coſt the Car- 


thaginians much Blood and 


S 1 
| 0 Deſpile Pleaſure, Pleaſure. 
does Harm being bought with 


TI... 


A great many Poſts are ſold 
for Gold, but wiſe Men do not 
buy Hope at a great Price. 


| Fiſh-ponds are built at a great 


Expence, filled at a great Ex- 


' pence, and maintain'd at a great 


Ex pence. 


35+ Merchants uſe to ſell 5 


their Goods at as high a Rate 
as-they-can;.- - 

Thoſe Things pleaſe more, 
which are bought at a dearer 


Rate. The Fiſher may be bought 


ſometimes for leſs than his Fith. 
Nothing ſhall coſt a Father 


leſs than his Son. But Demo- 
ſthenes taught no body for leſs 


than a Talent. 


36. Epicurus valued Pleaſure 


at a great Rate; buta wiſe Man 
dies 


that which is bought with Pray: 
ers. = 


Locrates vendo unus 


oratio viginti talentum. 


Nullus res carius 


conſto quam qui precis 
emo. I 5 
Is victoria flo Pont 
multus ſanguis ac val- 
nut. 5 


Sperno voluptas, vo- 


luptas emptus dolor no- 


Ceo. 


Plurimus honor ve- 
neo aurum, ſed ſapiens 
non emo ſpes magnus 


pretium, _ 
Piſcina adifico ma- 
gnus, impleo magnus, 


& alo magnus. 


Mercator ſoleo vend- 


res ſuus tantum quan- 
tum po ſſum. 1 


Magis ille juvo qui 


plus emo. Piſcator in- 


ter dum poſſum emo mi- 


nus quam piſcis. 


Res nullus minus con- 
ſto pater quam filius. 
Sed Demoſthenes doces 
nemo minus talentum. 
Epicurus voluptas ma- 
gnum æſtimo; ſed ſapi- 
: "Hs . 
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values Pleaſure at a very low 
Rate. 


Brave Men lie regard big 
Words, and they value Threats 


as nothing. 


I do not value theſe FI a 


Farthing, I do not value the 
Augur a Ruſh, I value you 


more than them all. 


That Fellow did not value 
me one Penny, he went off, 
nor did he value a Pin what I 
ſaid. 


Caſſius alſo plighted his own 
Faith, which Jugurtha valued 
no leſs than that of the Pu- 
blick. 


Moſt Men value Money ve- 


ry much, and Gold is valued 
A great deal "ey. e 


Every Evil 1s as great as we 


Tate it: A wiſe Man however 
values r more than 


+ Life itſelf. 


There is no body i in all its. 


Houſe, who regards, what he 
either ſays or does before the 


Child. 
War makes many Biſnops, 
who in Peace were not valued 


ſo much as a Farthing or a 


Tin. 


LY 1 have Virgil, with notæ 


wariorum Which coſt me five 
Shillings, beſides Horace, with 
- Notes for the Uſe of the Dau- 


hin, which coſt me five Shil- 
lings and Sixpence ; ; 1 have 


| | likewiſe Cicero's ſele& Orati- 
ons, with Notes for the Ye | 


LAGS | 
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ens voluptas minimum 


Jacio. 


Vir fortis jactans ver- 


bum parvum pendo, & 


mine nihilum Jacio. 
Non is teruncius ſa- 

cio, non nauci Augur 

habeo, tu plus quam o- 


mnis ille puto. 


Iſte homo non unus 
as ego eſtimo, abeo, ne- 
que qui dico Hern ex- 
iſtimo. 


Caſſius quoq ue fes 


ſans interpono, qui Ju- 


gurtha non minus quam 
publicus duco. 


Plerique homo pecu- 


nia maximum fac, & 


_  haſſim plurimum fio au- 


TUM, 


Unuſquiſque malum 
eſt tantum quantum ille 
taxo: ſapiens tamen &- 
ſtimo fama plus quan 
vita ipſe. 

Nemo ſum in hic to- 
tus domus, qui penſum 


habeo, quis coram in- 


Jans aut dico aut facio. 


Bellum gigno multus 


epiſcopus, qui in pax ne 
| 2 ter uncius aut bi- 


| wr 15 


Sum ego.  Virgiline, 


cum nota varius, qui 
conſto ego quinque ſoli- 
dus, preterea Horatius, 
cum nota in uſus Del- 


phinus, qui conſto ego 
quinque 7 
as, ha beo etiam Cicero 


ſeleftws 


olidus & ſex 


for four Shillings. 
Whilſt theſe Things are do- 


ing, one of Alexander's Friends, 


ing, 

whoſe Name was Ephaſtion, 
died; he was very dear to A- 
lexander, who. lamented his 
Death above Meaſure, and 


made him a Monument that 


coſt ten thouſand Talents, and 
ordered him to be worſhipped 
as a God after his Death, 
Lycurgus order'd every thing 
to be purchaſed, not with Mo- 


ney, but with Exchange of Mer- 
chandize. He took away the 
Uſe of Gold and Silver, as the 
Occaſion of all Wickedneſs. 
| He divided the Adminiſtration 

= of the Commonwealth among 


the States; to the King he 


: 1 the Power of War, to 
the Senate the Guard of the 


Laws. 


Whilſt Alexander enters up- 
8 on the Perſian War, begun 
by his Father, he is informed, 
that the Thebans and Atheni- 


ans had revolted from him to 


the Perſians, and that the Au- 


thor of that Revolt was De- 


moſthenes the Orator, having 
been brib'd by 
with a great Sum of Gold. 

The Gauls, when the Coun- 


the Perſians 


try that had produced them 


could not contain them, ſent 
out three hundred thouſand 
Men to ſeek new Habitations, 


who paſt the inſuperable Sum- 


mits of the Alps, and ſuch was 
the Terror of the Gallic Name, 
: 5 that 
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of the Dauphin, which bought felectus oratio, cum no- 


11% 


ta in uſus Delphinus, 
qui emo quatuor ſolidus. 

Dum hic ago, unus a- 
micus Alexander, qui 
nomen ſum Epheſtion, 
decedo; ſum 


facio is monumentum, 
qui conſto decem mille 
talentum, & jubeo is 
colo ut Deus poſt mors. 

Lycurgus jubeo ſingu- 
lus emo, non pecunia, 


ſed compenſatio merx, 


Tollo uſus aurum ar- 


gentumque, velut mate- 
ria omnis ſcelus. Divi- 
do adminiſtratio reſpu- 
blica per ordo; rex po- 
teſtas bellum permitto, 


ſenatus cuſtodia lex. 


Dum Alexander age 
greater Perſicus bellum, 


uc hoatus 4a | peat cer= 
tior fo, Thebani & A+ 


thenienſes deficio a ſub 
ad Perſe, auttorque is, 


defectio exiſto Demoſthe- 


nes orator, corruptus 2 
Perſe magnus pondus 


aurum. | 
Galli, cum terra qui 


gigno is non capio, mit- 
to trecenti mille homo 
ut quero novus ſedes, 


qui tranſcendo invitlus 
jugum Alpes, tantuſque 


ſum terror Gallicus no- 
men, ut rex non laceſſi- 


SST 


ercarus 
Alexander, qui lugeo is 
mors ſupra modus, 
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1 
that Kings not attacked did of 


their own Accord purchaſe 


Peace with a large Sum. 
If cunning Valuers of Thin 


D 


eſteem Meadows and Cloſes at 
2 great Rate, becauſe that Sort 
of Poſleflion can leaſt be da- 


maged, at how great a Rate 
ought Virtue to be eſteemed, 


which can neither be taken a- 


way by Force nor by Stealth 
from any one? 

It is not the Part of a wiſe 
Man to ſay, I will live well 
To morrow. Virtue is the moſt 


precious of all Things. It is 
therefore the Part of a Fool to 
dleſpiſe that which all Men ou 


ght 


to value more than Riches and 


Dleaſure. 


A wiſe Man values Pleaſure 


ar a very little, becauſe it is the 


ane of the Mind,and the Cauſe 


of all Wickedneſs and Mifery 
but he values no Poſſeſſion 


more than Virtue, becauſe it is 
an Ornament in Proſperity, a 
Comfort in Adverſity, and the 


Fountain of all publick and 
Private Happineſs. 5 e 


It is a commendable Thi "g 
for a Boy to apply his Min 
10 the Study of good Letters, 


they will be. always uſeful to 


him, they will procure him the 
Favour and Love of good Men, 
which thoſe that are wiſe va- 


lue more than Riches and Plea- 


Thebes, both before Epami- 
nondas was born, and after his 


Deach, 


gs 
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tus ultro mercor pax in- 
gens pecunia. 


Si callidus aftimator 
res aſiimo pratum & 
area magnum, quod is 
genus Pee poſſum mi- 
,nime ledo, quantum de- 
beo virtus æſtimo, qui 
nec poſſum eripio nec 
ſarripio quiſquam ? 


Non ſum ſapiens di- 
co, vivo bene cras. Vir- 


tus ſum pretioſus omnis 


res. Sum itaque ſtultus 
ſper no is qui omnis de- 


beo eſiimo plus quand 


diviiia & voluptas. 


Sapiens facio volu- 


pras minimum, quod 
ſum peſtis animus, & o- 
rigo omnis ſcelus & mi- 
ſeria; ſed æſtimo nul- 
lus po ſſeſſio plus quam 


Virtus, quia ſum orna- 


mentum in res ſecun- 


dus, ſolatium in adver- 
ſus, & fons omnis pu- 
blicus & 


— 


ſemper utilis iile, conci- 
lio ille favor & amor 
bonus, qui qui ſapio &4= 


ſtimo plus quam divi- 
114 C7 voluptas. $9 


Thebs, & ante Epa- 


minondas natus, & poſs 


858 


privatus feli- 
citas. | Cots 
Laudabilis ſum puer 
adj ungo animus ad ſtu- 
diam bonus litera, ſum 


* n 
8 1 Fen- 


— 
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Death, was always. ſubject to is interitus, perpetuo pa- 
a' foreign Power; on the other reo alienus imperium; 
Hand, as long as he governed contra is, quamdin ille 
the Commonwealth, it was the preſum reſpublica, ſum 


Head of all Greece. From caput totus Gracia. Ex 


whence it may be underſtood, qui poſſum intelligo, u- 
that one Man was more worth us homo ſum plus 


than the whole City, and that quam rotus civitas, & 
an Army is ju't as much worth exercitus ſum tantum 


as their General is. quantum imperator. 


In the Iſland of Rhodes Apollo had a Statue, called Coloſſue, 
70 Cubits high; which was ereQted at the Mouth of the Har- 
bour. One Man could ſcarce graſp its Thumb. The Space be- 


tween its Legs was ſo great, that a large Ship with tall Maſts 


could eaſily paſs betwixt its Shanks, This Statue coſt 300 Ta- 
lents and more. | Dy 2 en Tens 
As the Moon outſhines the Stars, ſo the Holy Scriptures ex- 


cell all other Writings. They teach Men true Wiſdom, they 
| ſerve to eradicate Error, to regulate the Paſſions, to ſubdue Vice, 
to reform the Life, and purify the Heart: They reveal the Wil! 


of God to Man; we ought therefore to value them at the higheft 
Rate, and embrace the Doctrines contained in them, as the Ora- 


cles of Heaven, and the Dittates of that Spirit which cannot 


lie. | 


A Boar had made the Fountain muddy, out of which a Horſe. 
of a proud Spirit uſed to drink. The Horſe full of Wrath in 
treated a Man, that he would aſſiſt him againſt the Boar. The 
Man leaped upon the Back of the Horſe, and flew the Boar. 
The Horſe was glad, nothing was more joyful than the fooliſh . 
Horſe. The Man then ſpake to the Horſe thus, The Boar, 
which I have ſlain, could not be bought at a cheap Price, but I 
value you more than the Boar; a Horſe is the moſt uſeſul of all 
Quadrupeds; hitherto you have been free from Labour, you 


ſhall not return to your former Way of Life. The Horle 


now ſad accuſed himfeif of great Madneſs: Pride, faid he, hath. 


puſhed mie on to Revenge; my fooliſh Pride is now a Grief to 
my Heart; I wiſh 1 had forgot the {mall Injury done | y the 


Boar; I am no more my own Matter. | 


K roy 
3 


zULE Vil: - RE d, VUb-. 


7 X/ ERBA copia 
. 5 ty and Scarce- V G inapiæ ple- 
„ EW 


114 AJ INTRODUCTION 


neſs for the moſt part go- rumque ablativum 
vern the Ablative. regunt. 


He abounds in Riches. 


Abundat divitiis. 


He is fiee from every Fault. Caret omni culpa. 
They load the Ship with Navem onerant auro. 
Gold. 


1 Verbs of PLENTY are, abundo, a o, exubero, 
redundo, ſcateo, circumfiuo, diffiuo, ſuperfluo; alſo im- 


Pleo, compleo, expleo, repleo, ſaturo, ſatio, reſercio, in- 


grurgito, dito, and the like. 


11. Verbs of SCARCENESS are, careo, egeo, indi- 
zes, vaco to Want; to which add, deficzor, deſtituor. 


Note 1 "es and indigeo often, impleo, compleo and erples ſome- 


times, take the Genitive; as, Cæſ. Egere auxilii. Cor. Opis in- 


digent. Liv. Adoleſcentem ſus temeritatis implet, And its Paſſive | 
-  xerains the Genitive: Virg. Implentur veteris Bacchi. Plaut. Er- 
roris illos & dementiæ complebo. Cic. Cum completus jam mercatorum 
rarcer efſet. Virg. Auimumque expleſſe juvabit ultricis flamme. As. 

_ alſo among the more ancient Wiidees ſcateo, faturo, obſaturo, ca— 
eo; as, Lucret. Terra ſtatct ferarum. Plaut. He res vite me ſa- 
Auf ünf. Ter. ius obſaturabere. Id. Tui carendum erat. Some- 
zimes careo and egeo take the Accuſative; as, Plaut. Id careo. 
<Gell. multa eg eo. | 
Niete 2. The Ablative is not governed by the Verbs mentio- 
med in the Rule, but by ſome Prepouſition underſtood ; which is 


Sometimes expreſt; as, Mart. De flava loculos implere moneta. Liv. 


Ke a metu vacarent. And when any of theſe Verbs take the Ge- 


nitive, ſome Ablative, ſuch as, re, negotio, causd, preſentid, 


Abe, copid, or the like, with a Prepolicion, is underſtood, 


III. To this Rule may be referred, 


1. Verbs of LOADING and UNLOADING: 26. 


onero, cumulo, premo, opprimo, operio, 0bruo, and levo, : 


>. Verbs of BINDING and LOOSING; as, aſtviz- 


' 90, ligo, alligo, devincio, impedio, irretio, illaques, CC. 
allo ſolvo, exſol do, libero, laxo, expedio. 
3. Verbs of DEPRIVING and SPOILING; as, , pris | 
V0, nudo, orbo, ſpolio, ſraudo, emungo. | 
4. Verbs of CL OATHING; as, veſtio, amicio, in- 


eue. cingo, tega, velo, Forano, calceo, and their Contra- 
ries, cu, b[cingo. | 


Ne 1. 


3s 
3 
Ao 
8 
* 
2 5 
8 5 
* 
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Note 1. To Verbs of LOOSING, the Prepoſition a, ab, e or 
ex is often added; as, Cic. Arcem urbis ab incendio liberavi. Liv. 
Laxare animum a laboribus, Cæſ. Solvere naves e portu. 

Note 2. Theſe Paſſive Verbs of CLOATHING, induor, ami- 
cior, veſtior, 1 2nd accingor; alſo cxuor, diſcinger, and their Par- 
ticiples, have frequently the Accuſative with the Poets; as, O- 
vid. Induitur faciem cultumque Dianæ. Virg. Inutile ferrum cingi- 
tur. Id. Exuvias indutus chillei. Claud. Canas veſtita nives, Sil. 
Exuta pudyrem. But they have the Ablative with other Wri. 
ters; as, Curt. Veſte Arabica induitur. Liv. Hiſpano cingitur gla- 


dis. Cic. Pallium quo amiftus. Tac. Exutus omnibus fortunis. 


Note 3. 


When the Paſſive Verbs of cloathing take the Ac- 


cuſative, ad, quod ad, or per is underſtood : And when theſe or 
any other Verb here mentioned take the Ablative, cum, a, ab, 


or ſome other Prepoſition is to be ſup 


Note 4. 


plied. 


Several of the Conſtructions belonging to this Rule, 


as alſo of theſe belonging to Note 1. on the following Rule, 
may be referred to the Cauſe, Manner or Iuſtrumeut, of Which in 


Number 55. 


1. Many Men abound in 


Gold and Silver, whoſe Hou- 
ſes are full of Wickedneſs. 


Some Men flow in Wealth, 
nay overflow in Money, and 
yet deſire thoſe Things moſt 


with which they abound. 


| Neglected Sores uſe to ſwarm 


with Vermin, and neglected 
Fields with noxious Weeds, 
but yet this Garden abounds 
in Apples. 


This Man pleads the Cauſe 


with great Vigour, he is all be- 
dewed with Sweat, he is over 
copious in his Language, his 
Diſcourſe however abounds 
with all Manner of Ornaments. 

The Tyrant filled his Coun- 


try with Blood and Slaughter, 


he filled the City with Havock 
and Carnage, he filled every 
_ Houſe with Mourning, whic 


filled Mens Ears with diſmal 


Stories, | | 


 aurum atque argentum 


inter necio, 
mnis domus lutftus, 


ru fumor. 


Multus homo abunde 


, 


qui domus ſcelus aſſtuo. 


Quidam homo cir- 


cum ſpio opes, imo ſuper- 
fluo pecunia, & tamen 


deſidero is maxime qui 


abundo. . 
Neglectus ulcer ſoles 


ſcateo vermis, & negle- 


ctus ager noxius herba, 
ſed tamen hic hortus ex- 
ubero pomum. _ 
Hic wir ago cauſa 
ſtrenue, diſſtuo ſudor, 
redundo eloquium, ora- 
tio tamen abundo o. 
mnis ornamentum. 


Tyrannus impleo pa- 
tria ſauguts & cades, 
repleo civitas firages & 


qui 


4. 
Poſe. 


refercio homo auris 


compleo o- 
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Aſter he had ſatiated himſelt 
with Revenge, after he had 
glutted himſelf with Slaughter, 


_ after he had ſatiated himſelf 


with the Blood of Citizens, he 
ſat down to a Feaſt, and glut- 
ted himſelt with Meat and 
Drink. | 


II. Nature needs few things, 


he however that wants Friends, 
and he that is weak in Judg- 
ment, or is diſappointed of his 
Expectation, ſtands in need of 
Advice; but to be free from 
2 Fault is a great Comfort. 
III. 1. After they had load- 
ed the Altars wich Preſents, 
they disburden themſelves of 
Cares, and load the Sbips with 
Arms and Proviſion, and ſail- 
ling out of the Harbour the 
covered the whole Sea with 
... 
But Molus, who controuls 
the Winds with imperial Sway, 
had reſolved, when Night ſhould 


cover the Earth with Darkneſs, 1 
to bury them under the Waves, 


whilſt there ſhould be none at 
Hand that could relieve their 

Minds from the Diſtreſs. _ 
2. You will ealily gain over 
good Men by Acts of Kind- 
neſs, but it is neceſſary to ty 
up ſome Men by Laws, to 
bind others with Chains, that 
they may not obſtruct the pu- 
bplick Good by their private 
Quarrels. „ 
Wicked Men 
_enſnare others with the Allure- 
ments of Vice, but they can- 
not diſengage themſelyes from 
5 8 Trou- 
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tus operio totus pela gus 


endeavour to 


Troub 
ſelves 


Poſtquam expleo * ſu; 
ultio, poſtquam ſatia 
ſur cades, poſtquam ſa. 


turo ſult ſanguis civis, 


Fortur 
them | 


accumbo epulum, ex in. I ver it 
gurgito ſui cibas potuſ. 3. N 
A 1 prive: 

: 1 ; | us of 
Natura egeo pauci, us of 
qu autem careo ami- youn 
cus, & qui deficior ra- {10ns 
tio, aut deſtituor ſpes, of t| 
indigeo conſilium; ſed the 
vaco culpa magnus ſum 4. 
ſolatium. clot] 
Poſtquam cumulo al- Skil 
tare donum, exonero cov 
ſui cura, & onero na- wit| 
vis arma & commea- clo! 
tus, & egreſſus 2 por- bo 
e 


cla ſſis. 


At Zolus, qui ven- 
tus imperium premo, 
ſtatuo, cum nox obruo 
terra tenebra, opprims 
Is e dum nullus 
4 ſum qui levo animus 
ginnen 


Facile devintio bonus | 
beneficium, at neceſſs | 
ſum ligo quidam lex, | 
aſtringo alius vincu- 
lam, ne impedic bo- 
num publicus privatus 
J LD 


Malus conor irretio 
alius illecebra wvitium, 
at non poſſum laxo ſui 
moleſtia, aut expedia 


in Gold, 


Troubles, or extricate them- 
ſelves from Sorrows; for tho” 
Fortune ſometimes delivers 
them from Puniſhment, ſhe ne- 
yer frees them from Fear. 

3. This new Philoſophy de- 
prives us of our Reſt, deſpoils 
us of our Judgment, bereaves 


us of our Senſes; it cheats the 


young Men out of their Diver— 
lions, cozens the old Men out 
of their Money, nay it robs 
the Temples of Preſents. 

4. The Ancients uſed to 
clothe their Bodies with the 
Skins of wild Beaſts, and to 
cover the Temples of the Gods 
with Boughs; but Men now 
clothe themſelves with Gar- 
ments of Silk, tho' the Earth 
be covered with Snow. | 


The Athenians uſed to crown 
their Conquerors with Olive, 
or bedeck the Temples of their 
Heads with Laure], when they 


had forced the Enemy from 
their Camp, or ſaved a Citi- 
zen by their Arms; they uſed 
alſo to crown their Poets with 
Ivy or Laurel, their Comedi- 


ans were ſhod with Sandals, 
and their Tragedians with Buſ- 


kins, 


© The Ambaſſadors of the 


Gauls 3 ſet forth the 
Enemies Wealth and Negli— 
gence, they ſaid, that their 


Camp was filled withGold and 


Silver, and that they neglected 


all military Duty, as if they 


did not, want the Help of. the 
Sword, becauſe they abounded 


When 
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ſui arumna; licet e- 
nim fortuna interdum 
libero is ſupplicium, 
nunquam, ſolvo is me- 
tus. 1 
Hic novus philoſophia 
privo ego quies, ſpolio 
ego judicium, orbo ego 
ſenſus; fraudo adole- 
ſcens oblectamentum, e- 
mungo ſenex argentum, 
imo nudo fanum do- 
num. . 
Vetuſtus ſoleo veſtis 
8 ſpolium fera, & 
velo delubrum Deus 


frons; at nunc homo 


induo ſui ſericus veſti- 


mentum, licet terra 4 
micio nix. | 


Athenienſes ſoleo co- 
rono victor olea, aut 
cingo tempus taurus, 
cum exuo hoſtis caſira, 


aut tego civis arma; 


ſoles etiam corono poe- 
ta hedera ant laurus, 
comadus calceo ſoccus, 
& tragædus cothur- 


Legatus Galli rever- 
ſus, oſtendo hoſtis opes 
e&* negligentia, dico, 
caſtra repleo aurum & 
argentum, & is inter- 
mitto omnis militaris 
officium, quaſi non in- 
digeo auxilium ferrum, 


quia abundo aurum. 


. 

When Alcibiades returned, 
the Athenians loaded him not 
only with all human Honour, 


but divine; they compenſated 


his Loſſes by Preſents, they 
had not the unfortunate Battle 
of Sicily in their Mouths, but 
the Conqueſt of Greece; nor 
did they make Mention of Sy- 
racuſe, but of lonia and the 
_ Helleſpont. | 
__ Great Armies need great Ge- 
nerals. Tho' Cæſar's Soldiers 
had long wanted Corn, and 
had endured the moſt pinching 
Famine, yet 
heard from them unworthy of 
the Majeſty of the Roman 
People, or of their former Vi- 
Goes... e 
Some Men value 
on more than Riches or Life 
itſelf, wherefore the Tyrant, 
whilſt he thinks himſelf deſpi- 
ſed, is in a Rage, and reſolyes 
to fill the City with Slaughter; 


** 


but it was to no Purpoſe to 


be angry with thoſe, who did 
not value him a Ruſh, 
The Gauls did ſo abound 


with Numbers of People, that 


they filled all Aſia as it were 
with a Swarm; at laſt they 
turned their Arms againſt An- 
tiochus, which when he percei- 


ved, he redeems himſelf from 
them with Gold, as from Rob- 


bers, and claps up an Alliance 
with his Hirelings. 


This Place is encompaſſed 


on all Sides with craggy Rocks, 
that it needs no Defenders; 
and ſuch is the Fruitfalneſs of 

1 5 | the 


no Word was 


Repntati- 


temno, ſæ vio, & fiatuo 


ille, qui is non floccus 
facio. 5 | 
Galli adeo abundo 


ma in Antiochus, qui 
ubi ſentio, redimo ſut 
ab hic aurum, ⁊elut 4 
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Cum Alcibiades red. 
eo, Athenienſes oner 
is non tartum omni 
humanus honor, ſed di. 
vinus; expleo detrimen. 
tum munus, non ille in 
os ſum adverſus pugna 
Sicilia, ſed victoria 


Gracia; nec Syracuſa, neſles 
ſed Tonia Helleſpontuſ. Þ )ays * 
que memini, _ who! 

Magnus exercitns e. Ol h 
geo mag nus dux. Yuam- ons; 
vis Caſar miles diu ca- bed 
reo frumentum, & ſuſ. not 
rtento extremus fames, enſ\ 
tamen nullus vox audio of 


ab is indignus majeſtas | | 


populus Romanus, aut | Dir 
ſuperior victoria. inn 
 Quidam æſtimo fama Wu 
plus quam divitia aut Ri 
vita ipſe, itaque Tyran- W. 
nus, dum puto ſui con- O\ 


repleo civitas cades; ſed 
de nihilum ſum iraſcor | 


multitudo, ut impleo o- 
mnis Aſia velut exa- 
men; tandem verto ar- 


prado, ſocietaſque cum q 


mercenarius ſuus jungs. 


Hic locus cingo undi-4 
que en enten, e 
egeo nullus deſonſor; & 
anus ſum fertilitas vo 
| (ire. 


the adjacent Soil, that it is fil- 
Hed with its own Riches; and 
ſuch is the Plenty of Fountains 
and Woods, that it abounds 
with Water, and wants not the 
Diverſions of Hunting 
After he had obliged the 
neighbouring Princes by Kind- 
e, neſſes and Complaiſance, he 
© Jays a Plot for his Siſter's Son, 
whom he reſo]ves to deprive 
. © of his Life and of his Poſſeili- 
ons; and he would have rob- 
a bed him of his Kingdom, had 
not a Mutiny of the Soldiers 
, Þ cnſued, whom he had cheated 
of their Pay, _ 5 
| 


At Aleſia Cæſar drew two 


Ditches fifteen Foot broad, the 
innermoſt of which he filled 
with Water conveyed from the 
River. This the Enemy after- 


wards endeayoured to cover 
over with Hurdles and fill up 


with the Rampart, _ 
Varro ſays that he had a 
Lioneſs of Marble, and wing- 
ed Cupids ſporting with her, 
ſome of which were holding 
her tied faſt, others were for- 
cing her to drink out of a Horn, 


PPP 


others were ſhooing her with 


| Sandals, and that all were of 
one Stone. e 


The Land of Canaan, into which Moſes condufted the If- 
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circumjacens ſolum, ut 
expleo proprius opes; & 
is ſum copia fons & ſil- 
va, ut abundo aqua, 


nec careo voluptas ve- 
natis. 5 

Poſi quam devincio fi- 
nitimus rex beneficium 


& ob ſequium, ſoror fie 
lius inſidiæ inſtruo, qui 


ſtatuo privo vita & 


poſſeſſio; ex ſpolio is re- 
gnum, ni ſeditio miles 
inſequor, qui ſtipendi- 
um frauds. 5 


Aud Aleſia Caſar 


perduco duo foſſa quin- 


decim pes latus, qui in- 


terior compleo aqua ex 
flumen derivatus. Hic 


hoſtis poſtea conor inte- 


go crates atque exples 


VV 
Varro trado ſui ha- 
beo leena marmoreus, 
aligerque Cupido ludens. 
cum is, qui alius tenes 
is religatus, alius cogs 
is bibo ex cornu, alius 


calceo is ſoccus, & o- 
mnis ſum ex wnus la. 


pis. 


raclites, not only flowed with Milk and Honey, but with Wine 


alſo; as appears from the large Bunch of Grapes, which the 


| Spies brought to Moſes. It abounded alſo in Springs of Wa- 


ter. 


The poor Man wants ſome Things, the luxurious Man ma- 
ny, and the covetous Man wants all Things. . 

Two Brothers, Kings of Thrace, choſe Philip, King of Ma- 
cedonia, Umpire of their Differences; but Philip at firſt 5 
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120 An IxTrRODUCTION 
led their Minds with vain Hopes, at laſt he bound both Prines 
with Chains, robbed them of their Kingdom, and ſtript them of 
all their Poſſeſſions. | | 
The Chimzra, according to the Poets, is a Monſter which 


vomiteth forth Fire; he hath the Head and Breaſt of a Lion 


the Belly of a Goat, and the Tail of a Dragon. A Volcano in 
Lycia gave Occaſion to this Fable; for in the Top- of the 
Mountain were Lions, the Middle of it abounded with Goats, 


and the Bottom of it was full of Serpents, Bellerophon rendredÞ 
the Mountain habitable, and hence he is ſaid to have bound the? 
Monſter with Fetters, and to have killed or deprived the Chi- 


mæra of Life. 


* 28. Tor, abutor, Utor, abutor, ſru- ; 


fruor, fungor, potior, ve- or, fungor, potior, 
ſeor, govern the Abla- velcor, regunt abla- 


tive. | Holm, 
He uſes Deceit. | __ Utitar fraude. 


He abuſes Books. 5 A butitur Libris. f 


Note 1. To theſe Verbs may be added, nitor, innitgr, gautles, 0 


muto, dono, munero, remunero, Cymmunice, vivo, vidtita, pales, pu 
lor, beo, fido, c- ſido, impertior, dignor, naſcar, creor, icio, „Mo, 


conſto, conſiſto, proſeguor, ſpargo, cedo, inceſhh, inſector, ſuperſedes, 
glorior, letor, oblecto, deleflor, labero, and ſome others. 


We depend on Hope. . Ni imur ſpe, 

Thou takes Pleaſure in Poems. Canes carminibus. 
He exchanges Squares for Muetat quadrata rotundis. 

Rounds: Dn 5 e . 

We compliment you with this Hac te donamus cicuta. 

Pipe. 5 | | Oe : 
You give me great Joy.  Aﬀfcis me magna letitid, 
My Brother is ſick of a Fever. Frater feori laborat. 


Note 2. Potior ſometimes governs the Genitive; as, Sall. Pe. 
tixi urbis, to be Maſter of the City. Id. Potiri hoſtium, to get his 
Enemies into his Power. Cic. Potiri rerum, to have the chief 

Note 3. Potior, fungor, veſcor, epulor, paſcor, Dep. ſometimes 
take the Accuſative; as, Cic. Gens urbem noſtram putitura. Tac. 
Ut munera fungerentur. Plin. Si caprinum jecur veſcantur. Id. Paul- 
los epulari. Virg. Paſcuntur ſulvas. As alſo, among the more 


ancient Writers, utor, abutor. and fruor; as, Plaut. Uferis, ut vo- 
les, operam meam. Ter. Operam abutitur. Id. Ingenium frui. 
Note 4. To {ome of theſe Verbs, ſuch as, con/ts, laboro, nitor, 


Florier, the Prepoſition is frequently added; as, Cic. Cum conſie- 
ee e mo 


ky hs 
85 
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mus ex animo & corpore. Id. Cum graviter ex inteſtinis laborarem. 


1d. Cijus in vita nitebatur ſalus civitatis. Id. In virtute rette glo- 


riamur. 


Note 8. The Ablative is governed by fome Prepoſition ſup- 
preſt; thus to tor, fruor, veſcor, epulor, victito, naſcor, creor, de 
or ex is underſtood; to potior, @ or ab; and to potior rerum, ab 
imperio vel negotio; to proſequer, afficio, beo, dono, ſpargo, muto, 


znpertior, cum; to ſto, in, &c. what may be underitood to fungor 


is not fo certain. 


We ought to uſe Diligence, 
and not to abuſe our Time: 
The Life which we enjoy is 
ſhort, let us therefore do our 
Duty carefully: Thus at length 
we ſhall obtain the golden 


Fleece, we ſhall feed on Milk 


Note 1. Men ought to depend 
on Virtue rather than Blood; 
for if any one rely on this Pra- 


and Honey. 


ctice, if he take Pleaſure in E. 


quity, and exchange ay i for 
Friendſhip, the Poets will com- 
pliment him with Immortali— 


ty, they will reward him with 
an excellent Preſent. „„ 
Many poor People in this 


very City, defcended of ho- 


nourable Parents, live on Bar- 


ley Bread, nay ſome live on 
Husks, or feed themſelves with 


Herbs; but yet the wealthy, 
who feaſt on dainty Diſhes, 
ſeldom enrich them with any 
Preſent, or privilege them with 


their Table. 


Some Men truſt to Strength 


of Body and the Stability of 


Fortune, as Stags truſt to their 
running; brave Men, ſay they, 
deſcend from brave Men, and 
a pretty Girl cannot be born 
_ of a diſgraceful Mother; but J 
1 5 will 


Debeo utor diligens 
tia, & non abutor tem- 
pus: wita qui fruor 
ſum brevis, ſungor i- 
gitur officium ſedulo : 
fic tandem potior au- 
reus vellus, veſcor lac 


& mel. | 
Homo debeo nitor 
wirtus potius quam ſan- 


guis; nam ft quis inni- 


tor hic ars, ſi gaudeo 
c4quitas, & muto ira a- 
micitia, poeta dono is 

eternitas, remuneror is 


præſtans munus. 


quidam vivo ſiliqua, 


aut paſco ſui herba , ſed 
tamen dives, qui epulor 
optimus daps, raro beo is 
aliquis munus, aut com- 


munico is menſa. 


_ Quidam homo con i- 


do fir mitas corpus, & 


ſtabilitas fortuna, ut 
cervus fido curſus; ſor- 
tis, inquam, creo fortis, 
e& formoſus puella non 
poſſum naſcor mater pu- 
„ 
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Multus pauper in hic 
ipſe urbs, prognatus ho- 
neſtus parens, victito 
hordeaceus panis, imo 
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will not compliment theſe Men 

"With a Salutation, I do not 
think them worthy of ſuch an 
Honour. | 


__ "yards and Woods, I might ſell 
it for more, but I will ſtand 
by my Bargain and my Pro- 
miſe: Thus all good Men will 

extol me with Honour, they 

will load me with Praiſes. 

Let us lay aſide this Work, 
let us beſtrew the Ground with 
Leaves, the Enemy have reti- 
red from the City, we will pur- 
ſue them with Curſes, we will 
maul them with Darts. 


Fools often labour under this 


Diſtemper, that they glory in 
their Faults, rejoice at other 


Mens Misfortunes, pleaſe them- 


ſelves with Trifles, are delight- 


ed with vain Hope, and exult 


on Succeſs. 
In 
my enjoyed very good Health, 
and very great Plenty of Wa- 
ter, and abounded in every 


Kind of Proviſion except Corn. 


In the mean time Eurydice, 


| W ife of Aridæus, who had of- 
Husband's 


ten abuſed her 
Weakneſs, when ſhe found 


that Polyperchon was return- 


ing from Greece into Macedo- 
nia, Writes Letters, and orders 
Him to deliver up his Army to 
7 oooooni<iEhHbþh . 
He ſeems to me to live and 
to enjoy Life, who being in- 
tent upon Buſineſs ſeeks after 
the Glory of ſome famous A- 


beſſaly Cæſar's Ar- 


An IN TRODUcTION 


dendus; ſed ego non im. 
pertior is homo ſalus, 


haud dignor ille tals 


| Fonor. 
This Field conſiſts of Vine- 


Hic ager conſto vi. 
nea ſilva, poſſum 
vendo plus, ſed ſlo pa- 
tum & promiſſum : ſic 
omnis bonus afficio ego 
honor, proſequor ego 
Iaus. 

Superſedeo hic labor, 
ſpargo humus folium, 
hoſiis cedo urbs, inſe. 


ctor is maledictum, in- 


ceſſo is jaculum. 


Stultus ſepe is mor- 
bus laboro, ut glorior 


vitium ſuus, lætor a- 


lienus malum, oblecto 
ſui nugæ, delector va— 
nus ſpes, & 
8 . 

In Theſſalia Ceſar ex- 


ercitus utor bonus vale- 


tudo, ſummuſque copia 
aqua, abundoque omnis 
genus commeatus pra- 
ter frumentum 


Interea Eurydice, u. 


xor Aridaus, qui ſepe 
abutor maritus valetu- 
do, cum cognoſco Poly- 


perehon redeo à Gra- 
cia in Macedonia, ſcri- 


bo litera, & jubeo is 


 trado exercitus Caſſan- 


IS vi 


exulto ſuc- 


Is videor ego vivo Of 
Jruor anima, qui inten- 
tus negotium quæro glo- 
ria aliquis præcla- us fa- 


ins 


e e eee 


2 
0 
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Theſe dumb and lifeleſs Things 
may periſh and be repaire 
The Eternity of the State and 

the Peace of Nations depend 
upon the Safety of the Senate. 


ion or good Art. But in great 


Abundance of Things Nature 


has ſhewn different Ways. It 
is a glorious Thing to act well 
for the Publick, and it is no 
filly Thing to ſpeak well. 
As the Victory was the The- 
bans, Epaminondas, whilſt he 
performs the Office, not only. 
of a General, but of a very 
allant Soldier too, is grievoul- 
y wounded. It is uncertain 
whether he was a better Man 
or General; he was frugal of 
the publick Money, he was 
more greedy of Glory than of 
Riches. 5 


After this Vitellius obtained 
the Government, a Man of an 


honoured rather than noble 
Family, he, as he had a mind 


to be like Nero, was ſlain by 
Veſpaſian's Generals, and be- 


ing thrown into the Tiber, 


wanted common Burial. _ 
The Scythians have not any 


Houſe, or Dwelling, or Habi- 
tation, they carry their Wives 


and Children along with them 
in Waggons, which they uſe in- 


ſtead of Houſes; they live on 
Milk and Veniſon, the Uſe of 


Wool is quite unknown to 


them ; | 


Do vou think that this moſt. 
beautiful City conſiſts of Hou- 


ſes, Roofs, and a Pile of Stones? 


He faid that he brought no 


_ ſmall. 
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. ſum 


in magnus copia res na- 
tura oſtendo diverſus i- 
ter. Sum pulcher bene ſa- 


cio reſpublica, & non 


ſum ab ſurdus benedico. 

Cum victoria ſum 
Thebani, Epaminon- 
das, dum fungor offi- 
cium, non tantum dux, 
verum etiam fortis mi- 
les, graviter wulnero. 
Sum incertus ſumne vir 
bonus an dux; {um par- 


cus publicus pecunia, 
gloria 


cufidus 
quam divitie, 


Dein Vitellius potior 
imperium, vir honora- 
tus magis quam nobilis 

Jie, cum vo- 


6 familia, | 
lo ſum ſimilis Nero, oc- 


cido a Veſpa ſianus dux, 
& dejectus in Tiberis, ca- 


reo communis ſepultura. 
Scythe non ſum ullus 


domus, aut tectum, aut 
ſedes, veho uxor liberi- 
que ſuicum in plau- 


ſtrum, qui utor pro do- 
mus; veſcor lac & fe- 


rina, 5 u/uUs lana ſum ; 


prorſus ignotus is. 


Tu credo hic pulcher 
urbs ſto domus, teftum, 
&congeſtus lapis? Iſte 
mutus & inanimis poſ- 


ſum intercido ac repa- 
ro: aternitas res & pax 


gens incolumitas ſena- 
BRO. 


Dico ſui defero non 


. 
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ſmall Comfort to his Country- 
men, tbat the Enemy might re- 


joice at their Misfortunes, but 


not glory in them, ſince they 
could neither ſay that thoſe, 
who were dead, were ſlain by 


them, nor*that thoſe who re- 
turned were forced away by 


them; that the Booty they had 
taken out of their Camp was 
not ſuch as they could ſhow 
as the Spoils of a conquered 


Enemy. | 
Such was the Slaughter of 
the ſcattered Soldiers, that the 


Athenians ſuſtained more Da- 


mage in that Battle, than they 
had done in the former; and 
| fo great was the Deſpair a- 
mongſt the Attenians, that im- 
mediately they changed their 
General Alcibiades for Conon. 
It I ſhall only touch upon 
his moſt conſiderable Virtues, 
I fear, leſt it may leſs plainly 
appear to eee eg of the 


Greek Tongue how great a 


Man he was: After his Death 
the Cities of Theſſaly compli- 
mented his Children with a 
great deal of Land, . 
le was glad that his Rival 
was forced into Baniſhment, 
and rejoiced at his Misfortune, 
but never did an Exile affect 
the Eyes of Beholders with 
greater Compaſſion; his Ene- 
mies indeed filled the Palace 
with Shoutings, but the People 
bedecked his Statues with Flow- 
ers. 8 . 


The Germans do not mind 


Husbandry, and the greater 


Part 


mediocris ſolatium ci- 
vis, quod hoſtis poſſum 
gaudeo malum is, ſed 
non glorior is, cum ne- 
que poſſum dico is, qui 
morior, occido a A. 
nec is qui revertor fu- 
go a ſui; præda qui au- 
fero caſtra non ſum ta- 


lis qui poſſum oſtento 


velut ſpolium victus ho- 
ſtis. 


Tantus ſum cades pa- 
lans miles, ut Athent- 
enſes accipio plus vul- 


nus in is pralium, quam 
do in ſuperior; & tan- 


tus ſum deſperatio a- 
pud Athenienſes, ut ſta- 
tim muto dux Alcibi- 


ades Cos. 
Si tantummodo ſum- 


mus virtus attingo, ve- 
reor, ne rudis Gracus 
litera minus lucide ap- 
pareo quantus vir ille 
ſum : poſt mors civitas 
 Theſſalia liberi is mul- 


tus ager dono. 


Gaudeo amulus age | 


in exilium, & lator ca- 
ſus is, ſed nunquam 
exul oculus viſens ma- 


gnus miſericordia affi- 
cio; inimicus quidem 
compleo palatium cla- 
mor, ſed populus ima- 
go is flos ſpargo. 


German agricultura 
non ſtudeo, magnuſque 


pars 
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Part of their Food conſiſts in pars wittus is lac & ca- 
Milk and Cheeſe and Fleſh, ſeus & caro conſiſto, ne- 


nor has any one a certain Por- que quiſquam Certus 
tion of Land, or diftinct Boun- modus ager, aut fints 
daries, leſt, being taken with proprits habeo, ne, ca- 
the Pleaſantneſs of Fields, they prus amœnitas ager, 
ſhould exchange the Study of ſtadium betlum agri- 
War for Agriculture. cultura commuto. 


Tn Britain, ſay: Cefar, there is a vaſt Number of Inhabitants, 
the Buildings are numerous, and much like thoſe of Gaul; the 
Country abounds in Cattle; inftead of Money the Britons make 
uſe of Braſs or Pieces of Iron of a certain Weight. They do 
not ſow much Corn, but live on Miik and Fleſh, and are cloth- 
ed with Skins. | 1 | | 

When Babel was a building, they made uſe of burnt Bricks 
inſtead of Stone, and Slime inſtead of Mortar. Strabo affirms 
the Tower to have been 66 Feet high. It conſiſted of eight 
ſquare Towers, one above another, which gradually decreaſed 
in Breadth. This, with the Winding of the Stairs from Top to- 
Bottom on the Outſide, gave it the Reſembiance of a Pyramid. 

Hamilcar being choſen General, diſcharged that Office with 
great Applauſe. He foon reſtored to bis Country all the revol- 
ted Cities, and among theſe Utica and Hippo, the ſtrongeſt of 


al! Africa. Nor was he content with this, but likewiſe extend- 


ed the Bounds of the Empire. He ſubdued ſeveral great and 
warlike Nations in Spain; and enriched all Africa with Horſes, 
Arms, Men, and Money, _ Eby | | 


—̈ũj— — ne ö — 


$3, The Government of im- S 2. Regimen verbo- 


perſonal Verbs, 5 5: N WR Tum imperfonalium. 
e e 1 9 Wes 
39. A N imperſonal NF FEARBUM in. 
II Verb governs V Perſonals re. 
the Dative. gi datum. 


It happened to me. Actidit mib 
It is profitable for the State. Expedit reipublicæ. 


No Man is allowed to fin. Licet nemini peccares. 


The imperſonal Verbs belonging to this general Rule, 


excluding theſe contained in the following Exceptions, 
are ſuch as, accidit, contingit, evenit, conducit, expc- 
PLD ; 5 es L 3 dit, 
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dit, lubet, ler, licet, placet, diſplicet, wacat, reflat, 
freſtat, liquet, nocet, dolet, ſufficit, apparet, & c. Toge- 


ther with the Dative they bave frequently an Infinitive 


after them, which ſupplies the Place of a Nominative 
before them. 


Note 1. The Dative is often fuppreſt; as, Cic. Sercenta licet 
ejuſmodi preferre, ſc. nobis. Ter. Factat quod lubet, ſc. ſibi. 

Note 2. Imperſonal Verbs are ſometimes uſed perſonally, e- 
ſpecially with the Pronouns id, hoc, illud, quod, and the like; as, 
Cic. Si tibi id minus libebit. Id. Non idem mihi licet. Id. Si habes 
guod liqueat. Suet. Qu4 cuigue libuiſſent. Catul. Marito iſta non licent. 


* . 1 — 
— 


EXCEPTIONES. 
* 1 Refert and in- 1. Refert & in- 


| zereſt require the Geni- tereſt genilivum og 
: tive. = 1 Fe: 


It concerns my Father. Reſert patris. 
11 is the Intereſt of all. en omnium. 


Note 1 Kefer 0 intereſt, beſide other Geitives admit Its 


ö of theſe, tantt, quantt, magni, per magni, parvi, pluris; as, Cie. 
Parvi refert abs. te jus dici. Id. Magni intereſt mea una nos eſſe. 


Note 2. They are ſometimes uſed perſonally, and admit not 
only of the Nominatives quid, quod, id, hoc, illud, &c. but of o- 
thers alſo; as, Ter. Tua quod nihil refert. Cie. Ilud mea magnt 


intereſt. Id. Non quo mea intereſſet loci natura. Luer. Magni re- 
Jert fludium atque veluntas. 


Note 3. The Ad verbs fantum, guantum, multum, plurimum, in- 


finitum, parum, nil il, maxime, minime, and the like, are oſten 


| joined with them; as, Mart. Multum refert. Juv. Plurimum in- 


zererit, &c. 
Note 4, The Conſtruftion i is elliptical, and may be thus ſup- 


plied; Refert patris, i. e. refert ſe ad "cg tis Patris. Intereſt omui- 
n, i. e. + of inter negotia omnuium. | 


* 41. But mea, tua, A mea, tua, ſua, 
: ſua, noſtra, veſtra, are noſtra, veſtra, po- 
put in the Acculative nuntur in accuſati- 


plural, £15. = Phirali, 
0: Nen 


3 
2 
v 


ee e 
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1 am not concerned. SEES Non mea refert. | 
It concerns both you and Et tua & mea inter- 


Note 1. We may lay indifferently, « cuja or cujus intereſt ; as, 


nim eſt hodie, cujus interſit iſtam legem manere ? 
Note 2. The Conſtruction may be thus ſupplied; Refert mea, 
i. e. refert ſe ad mea e Intereſt tua, i. e. Eft inter tua nege> 


2 {14, 


* 42. Theſe five, mi- 2. Hec quinque, 


fre; PII „ pudet, te- miſeret, poeniter, 
det an 


Accuſative of a Perſon get, regunt accuſa- 


with the Genitive of a tivum perſona cum 
Thing. genitivo rei. 
DE 7 pity you. el | Miſeret me tui. 
I repent of my Sin. Pœnitet me peccatl; 
I am LORE) 0 m Life. Tedet 1 me vita. 


| Note 1. The Infinitive frequently ſupplies the Place: of the 
SGegnitive; as, Penitet me peccaſſe, for penitet me peccati. Tadet 


me vivere, for tedet me vite. 


Note 2. The Accuſative of the Perſon is often ſuppreſt; as 


Hor. celerum ſi pænitet, ſe. nos. 

Note 3. Theſe Verbs are ſometimes uſed perſonally ; as, 
Lucr. Ipſe ſui miſeret. Plaut. Me hec conditio non penttet. Plaut. 
I quod pudet facilius fertur, quam id quod piget. 

Note 4. The Genitive is governed by ſome Subſtantive un- 


derſtood, ſuch as, negotium, factum, ſtatus, fortuna, reſpectus, cogi- 


tatio, or the like; and the Conſtruction may be thus compleat- 


ed; Miſeret me tui, i. e. negotium tui mali miſeret me, or reſpettus_ 


tui miſeret me. Penitet me ena i. e. ella Peccali, or * 
io 98 arias nie. 


* 43. Theſe four, de- 3. Elec quatuor, 
N delectat, juvat, opor- decet, delectat, ju- 
tet, govern the Accuſa- vat, oportet, regunt 
tive of the Perſon with accuſatruum perſo- 
the Jufinitive, nA cum infinitivo. 


It -— "ew 


Cic. Detur ei cuja interfuit, non ei cuja nibil interfuit. Id. Quis e- 


piget, govern the pudet, tædet & pi- 


It coutribates- to Health _ 


live according to Nature, and 
it is proper for us lo to live. 


They beg that it may be al. 


| l lowed them to paſs their Days 
in Exile, and it pleaſes me to 


allow them. 
Jove has not Leiſure to at- 
but it 
is better for us to be ſilent 


tend on ſmall Affairs, 


than to ſpeak. 

It appears to all that this 
Man aims at Sovereignty, vay 
I am clear to ſwear it, | 
40. It concerns all Men to 
practiſe Virtue, and it concerns 


all Men to pity the miſerable. 


41. It concerns me, it con- 
cerns 


- 


audio. 


Conducit ale vivo 
e natura, & expedit e· 
"$0 t vive. ©: ' 
Peto ut licet ille ago 
34s in exſilium, & lu. 


ber ego þ ino. 


Non vacat Jupiter 


adſum exiguus res, ſed 
praſtat ego taceo yew: | 


loquor. 


Apparet omnis 


imo liquet ego dejero. 


Refert omnis colo vir- 
tus, & intereſt omnis 


miſereor. miſer. 
Refers mens, refert 
nt 


ble 


homo affe&to imperium, 
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It does not become you to Non decet te rixari. cerns 
e Jeet. 3 Þ weal 
3 1 denen to N Delectat me ſtudere. I It 
| VE lieve 
thee 
Note +: cet, ;nfiead of the Nene ſometimes takes C 
| | the Dative; as, Ter. La nobis decet. Gell. Ætati ejus decebat. WW „ 
1 Note 2. Oportet is elegantly joined with the Subjunctive Mood, Þ did 
ut being underſtood; as, oportet factas, for oportet te facere. 238 f 
Note 3. Fallit, fugit, preterit, lotet, when uſed imperſonally, pre 
take allo the Acculative with the infinitive; as, Cic. Fugit me © ( 
ad te ſcribere, &c. 2 tin 
Note 4. Attinet, pertinet and ſpeftat, when uſed imperſonally | 4 

have the Accuſative with ad; as, Ter. Pereat, n:hil ad me attinct. : E 
Cic. Ad rempublicam pertinet me conſervari. Incert. Spettat ad - un 
mnes bene vivere. 5 
Note 5. Decet, deleftat and * are often uſed perſonally, te 
and oportet fometimes; as, Hor. Parvuw parva decent. Cic. Me N . 
Ffatus hic rei public non de eli. Juv. Si ors ou ala. Ter. | F: 
N Lean fatta ad iilo e c 
15 It happened to the young Contingit adoleſcens, | 
x that he was very dear to ut ſum carus ſenatus. 7 
e Senate. ns El i On Da ooh 1 
It happened ill for them, but Male evenit ille, at 1 
very well tor us, it you pleat optime ego, fo e tu L 
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ply their Studies, 
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cerns you and the Common- 


| wealth, that you do your Duty. 


It concerns thee not to be- 
lieve raſhly, and it concerns 


thee to know thyſelf. 1 
Cæſar uſed to ſay that it 


did not ſo much concern him 
as the State, that he ſhould be 
preſerved. 


Caligula ſuffered the Wri- 


tings of Labienus to be ſearch- 
ed for and read, ſince it very 
much concerned him that eve- 
ry Action ſhould be tranſmit 


ted to Poſterity. 99 


It concerns you, who are 
Fathers, to take care that your 


Children be well educated, and 
it concerns Children to obey 
their Parents. e 
432. 1 look for Death as the 
End of my Miſeries, but I pi- 
ty you, againſt whom Wars 
and Battles are prepared, 
It thou art ſorry for, and a- 
ſhamed of thy Faults, thou wilt 


take care not to commit any 


| ſuch thing hereafter. 
Sulpicius Tribune of the 

Commons, after he had acqui- 
red the front Honors, made 


many deſtructive Laws, as if 


he had been ſorry for, and wea- 

ry of his former Virtues. 
4133. It becomes all Men to 
be free from Hatred, Love, 


Wrath and Compaſſion, when 


they deliberate about doubtful 
Matters. l 


There are Boys that delight 


to lead an idle Life, and there 
are Boys who take Pleaſure to 


It 
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tuus & reſpublica, ut 
tu fungor officium. 
Refert tuus non cre- 
do temere, & iniereſt 


tuus noſco iu ipſe. 


Ceſar ſoleo dico non 
tam 


ſalvus ſum. 
Caligula 
ſcriptum Labienus re- 
quiro & lectito, quan- 
do maxime inter ſum 
ſuns, ut quiſque factum 


trado poſteri, | 


Intereſt veſter, qui. 
pater ſum, curo ut li- 


beri probe inſtituo, & 


refert liberi obedio pa- 
Le od oY 
Expecto mors ut finis 


miſeria, ſed miſeret e- 


0 tw, adverſus qui pre- 


ium & acies paro. 


Si pœnitet ac pu det 
tu peccatum uus, ca- 


veo ne quis talis poſt. 
hac committo. 
Sulpicius 


amicitia, ira atque mi- 


ſericordia, cum conſul- 
to de res dubius. 
Sum puer qui dele- 
ctat ſegnis traduco vi- 
ta, & ſum puer qui ſtu - 
dium invigilo juvat. 
. Opor- 


interſum ſuns 
quam reſpublica,- uti 


per mitt- 


tribunus 
plebs, cum quaro ma- 
gnus dignitas, fero mul- 
tus pernicioſus lex, qua- 
ſs piget ac tadet is pri- 
ſtinus virtus. 

Decet omni homo 
ſum vacuus ab odium, 
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It behoves Men to reckon 
that God ſees all Things, that 


all Things are full of God. 
As ſoon as Eumenes un- 


derſtood that Perdiccas was 
Main, himſelf judged an Ene- 
my, and the Management of 
the War committed to Anti- 


gonus, he declared thoſe Things 
to the Soldiers, and added more- 
over, if thoſe Things were a 
Terror to any, it was permit— 
ted them to depart. 
The Anger of the Almighty 


God ought to be terrible to all 
Men, no leſs to the higheſt 


and haughtieſt of the Lords of 
the Earth, than the meaneſt of 
Mortals. He can, if he pleaſe, 


disjoint all the Parts of this 


beautiful Structure of the World, 
and reduce them into one con- 
fuſed Maſs, like that out of 
which they were originally 
JC 
You ſee, ſays Eumenes, the 
Dreſs and Ornaments of your 
General, which not any of my 
Enemies has put upon me, for 
that would be a Comfort to 
me, you have made me of a 
General a Priſoner; one Thing 


I beg, that you would let me 


die among yourſelves, for it 
ſignifies nothing to Avtigonus, 
how or where | fall, if 1 ob- 


| rain this, 1 free you from your 


Oath. 


. Honeſty hurts no body; but 
| Knavery, tho it ſeems to profit 


a Man, is very pernicious to a 
Man's Credit, which all wiſe 


Men 


An INTRODUCTION 


Oportet homo exiſti. 
mo Deus cer no omnis, o. 
mnis 6 Deus plenus ſum, 

_ Ut Eumenes cognoſco 
Perdiccas occido, ſul 
judico hoſtis, & ſum- 
ma bellum committo 
Antigonus, indico is mi- 
les, & addo injuper, ſi 
quis is terror ſum, li- 
cet alle diſcedo. 


Ira Deus omnipotens 
debeo ſum terribilis 0- 


mnis, non minus ſum- 


mus & ſuperbus domi- 


nus terra orbis, quam |} 
infimus mortalis, Poſ= | 
ſum, ſi places is, divel- | 
lo omnis pars hic pul- 
cher àdiſicium mundus, 

e redigo in unus moles. 


indigeſtus, ſimilis is ox 


qui primum formo. 
Cerno, inquam Eu- 


menes, habitus atque 


ornamentum dux ve- 


ſter, qui non quiſquam 
hoſtis impono ego, nam 


hic forem ſolatium ego, 
tu facio ego ex impera- 
_ for captivus; unus oro, 
ut wolo ego morior in- 
ter tu, nam neque in- 
tereſt Antigonus, quem- 


admodum aut ubi cads, 


ſi hic impetro, ſolvo tu ; 


jusſurandum. 


 Probitas noceo nemo; 
ſed improbitas, etſi vi- 
deor proſum homo, ſum 


pernicioſus exiſtimatio 


homo, 


— 
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Men value more than Money, 
and-very often it is hurtful to 
a Man's Eſtate and Life, which 
Fools value more than all 
Things elſe : It therefore con- 


cerns all Men to beware of 


and avoid Injuſtice. 


God is angry with the Wic- 
ked, and threatens them with 
moſt dreadful Torments; not 
becauſe he hates them, but that 
they may repent of their Sin, 
and be happy for ever in Hea- 
yen. Do not they therefore 


deſerve the Puniſhment of e- 
ternal Death, who value eter- 


nal Life and Happineſs at no- 
me. Eo 

You are weary of the Patri— 
cian, and we of the Plebeian 
Magiſtrates. What do you 
mean, I beſeech you? You 
deſired Tribunes of the Com- 
mons, we granted them; you 
deſired the decemvirs, we ſuf- 


fered them to be made; you 


were weary of the decemvirs, 


we forced them to lay down 


their Power. 
Wicked Men provoke God 
daily, but he is very merciful, 
therefore he pities them, and 
is ready to forgive them their 


Sins, if they repent of them, 


and are aſhamed of their Fol- 


ly, and be willing to obey thoſe 


Precepts which are preſcribed 
to us in the Goſpel. eas 
King Darius's Mother, who 


till that Day had not been wea- 


ry of her Life, when ſhe heard 


that Alexander was dead, laid 
55 Poo, 2 ien 


homo, qui omnis ſapiens 
eſtimo plus quam pecu- 


nia, & ſepe ſum per- 
nicioſus homo res er 


vita, qui ſtultus facio 
plus quam alius omnis : 
refert igitur omnis ca- 
veo, & vito injuſtitia. 


Deus iraſcor impius, 


e& minor ille dirus ſup- 
plicium; non quod odi, 
ſed ut pœnitet is pecca- 
tum, & ſum felix in à- 


ter num in calum. Non- 


ne igitur mereor pœna 


eternus mors, qui àſti- 


mo æternus vita & fe- 


licitas nihilum 


Taædet tu patricius, 
ego plebeius magiſtra- 
tus. Quis volo, ob ſecra 
tu? Concupio tribunus 


plebs, ego concedo; de- 
ſidero decemviri, ego 


patior creo; tadet tu 
decemviri, cogo is abdi- 
co magiſtratus. | 


Improbus laceſſo De- 
us quotidie, ſed ſum cle- 
mens, itaque miſeret is 


ille, & paratus ſum con- 


dono is peccatum, ſi pa- 

nitet is ille, & pudet is 
ſtultitia, & volo obtem- 
pero lex qui condo ego in 


evangelium. 


Rex Darius mater, 
qui in is dies non tadet 
vita, cum audio Alex- 
ander morior, infers 
. . Nanu 


— — 
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Violent Hands upon herſelf; 


not that ſhe preferced an Ene- 
my before a Son, but becauſe 


| The had experienced the Duty 


of a Son in him whom ſhe had 
feared as an Enemy. 


Julian was a Man of great 
Eloquence, of a quick and moſt 
tenacious Memory, liberal to 


his Friends, as became ſo great 


a Prince to be; he was greedy 
of Glory, and not unlike Mar- 


cus Antoninus, whom he made 


it his Buſineſs to imitate; he 


made War upon the Parthians, 


manus ſui ipſe ; non quod 


praefero hoſtis filius, ſec 


| moe experior pietas fi- 


ius in is qui timeo ut 


hoſtis. 


Julianus ſum vir in- 


gens 6 facundia, prom- 


ptus & tenax memoria, 
liberalis in amicus, ut 
decet tantus princeps 
ſum; ſum avidus glo- 
ria, & non abſimilis 
Marcus Antoninus, qui 


a4 mulor ſtudeo; inſere 


in which Expedition I was like- -bellum Parthi, qui ex- 
wiſe preſent. 


peditio ego quoque inter- 


We are allowed from Reaſon and Scripture to conclude, that 


Part of the Pleaſure which happy Minds thall enjoy in a future. 
State, will ariſe from an enlarged Contemplation of the divine 
Wiſdom in the Government of the World, and from a Diſcove- 
ry of the ſecret and amazing Steps of Providence, from the Be- 
ginning to the End of Time. 5 N e 
It concerns Subjedts to obey the Laws; and it is of great Im- 
portance to the Public, that all ſhould follow Peace, practiſe Ju- 
| Nice, and diſcharge their Duty in that Station of civil Liſe, 
which they hold in Society. | | | 


Thou oweſt thy Food, thy Cloathing, thy Habitation, and 


every Comfort and Pleaſure of Life, to the Labour of others; 
it concerns thee therefore to be a Friend to Mankind, as it is 
thy Intereſt that Men ſhould be friendly to thee. Oy 
Ceres was aſhamed of her Fault, and greatly lamented the 
Loſs of her Honour. She retired into the dark Receſſes of a 


Cave, where ſhe lay ſo concealed, that none of the Gods knew 


where ſhe was, till Pan the God of the Woods diſcovercd her.“ 


Robert Bruce addreſled Sir William Wallace thus: What Mad- 


neſs hath ſeized you? King Edward, againit whom you carry 
on War, is a moſt powerful Monarch: and tho' you ſhould g- 


vercome him, the Scots will never deliver up the Government 


to you. Wallace anſwered thus: You uſe me ill, when you _ 
| ſay that I aſpire to the Kingdom, I am not deſirous of Royal 
Power, the Honours of a Kingdom neither agree to my Fortune, 
nor to my Mind. It belongs to the Nobles to defend their 
Country. When I ſaw that our Nobles had neglected their Du- 
ty, 1 pitied my wretched Countrymen, who are deſtitute of 


Gover- 


* * 
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g Governors, and expoſed to the Cruelty of barbarous Enemies. 
Our Nobles prefer moſt ſcandalous Slavery to honourable Liber- 
ty. War is a Terror to our Nobles. Let them enjoy that For- 
tune which they value ſo much. I will deſend my Country. 
It becomes us to be kind and courtcous to Strangers, for we 
know not to what Part of the World we ourſelves may go. 
If you would have God to hear your Prayers, it behoves 


Jou to hear the Petitions of the Poor. E 
| APPEND IL ER: i 
' 44. DASSIVE VERBS EN BA Pags- | 
take after them an SIVA poſt 2 | q 


Ablative of the Agent or habent ablativum a- | 
Doer, with the Prepoſiti- gentis aut facien- [| 
on a, ab or abs, tis, cum præpoſitio. 
OS 7 I 7 

The World is governed by Mundus gubernatur 


God... - VVV I 
Virtue is praiſed by all. Virtus laudatur ab 6. | 
„ „ llt — 

I am glad that my Conduct Gaudeo meum factum il 
is approved by you. | abs te probari. | 
Note 1. The Prepoſition is ſometimes ſuppreſt; as, Ovid. De. | 
feror a Id. Colitur linigerd turb4, Senec. Contra Stertinium i 
quo premevatur. „5 | 5 | | In | | 
Note 2. Paſſive Verbs, inſtead of the Ablative with the Pre- i 
poſition, ſometimes take the Dative; as, Virg. Negue cernitur ll 
wlli. Ter. Meditata mibi ſunt incommoda, Ovid. Nulla laudetur i 
mihi. | | j 


Note 3. A great many other Verbs take alſo the Ablative 
with a or ab; ſuch as, 5 NIE ES : 75 
1. Verbs of RECEIVING; as, accipio, capio, ſumo, mutuor; 
alſo adipiſcor, conſequor, impetro, &c. as, Cic. A majoribus morem 
ccepimus. | | | 
| ? "4 Verbs of DISTANCE, DIFFERENCE and DISSENSI-_ 
ON; as, diſto, 4iffero, diſſentio, diſſideo, diſcrepo, diſcordo; as, Cic. 
yides quautum diftet à veritate. + 3 | 
3. Verbs of DESIRING, INTREATING and ENQUI- 
RING; as, peto, expeto, poſco, percentor, ſcitor, ſeiſcitor, rogo, ore, 
 #bſecro, precor, paſtulo, flagito, contendo, exigo, &c. as, Cic. A te 


opem petimus, | 
hs M 4. Verbs 


F © es Aint og 3s", na ICY 


134 An InTrRoDucTION 
4. Verbs of CESSATION ; as, ceſſ, deſiſto, quieſco, reguieſco, 
tempero; as, Liv. A preliis ceſſare. | | . 
5. Verbs of EXPECTING; as, exſpecto, pero; as, Buchan. = 
Ab uno exſpectes quod d multis ſperare nequeas. N 
6. Verbs of TAKING AWAY and RE MOVING; as, aufe- 
ro, rapio, ſurripio, furor, tollo; removeo, arceo, probibeo, pells, .re= 
pello, propulſo, re voco; allo contineo, cohibeo, refreno; alto defends, 
munio, tego, tueor; alſo deficio, deſciſco, degenero, &c. To thele 
add Verbs compounded with @ or ab; as, atign, abjtineo, amoveo, 
abduco, abrado, amitto, avello, avoco, & c. as, ler. Minas triginta 
ab illo abſtuli. | 
7. Verbs of DISMISSING, BANISHING and DISJOIN- 
ING; as, dimitto, relego, digungo, di vello, ſegrego, ſeparo, &C. as, 
Cæſ. Eum ab ſe dimittit. | | ETSY | 
8. Verbs of BUYING; as, emo, mercor, feneror, conduco; as, 
V. Max. 4 6 guage jattum emerat, | | 
9. Many other Verbs of different Significations; as, caveo, de- 
clino, deflefto; diſcedo, recedo; affero, do, reddo, fero, reporto; inci- 
pio, ordior; ſervo, cuſtodio, vindico; timeo, metuo, formido, &c. as, 
Cic. Regem monuerunt, d veneno ut caveret. DER — | 
Note 4. Verbs of STRIVING; as, contend», certo, bello, pug no; 
and JOINING TOGETHER}; as, jungo, conjungo, concumbo, c9— 
eo, miſceo, take the Ablative with cam; as, Ovid. Mecum cer- 
taſſe feretur. Id. Contendite mecum. Cic. Bellare cum Diis. Id. 
Salutem meam cum communi ſalute conjungere decrevi. Tac, Conſilia 
cum illo non miſcuerant. n. | . 
Note 5. The Verbs mereor, facio, fit, erit, futurum eſt, take the ®f 
Ablative with de; as, Bene vel male de aliquo mereri, Cic. Indici- k 
um de fide ejus feciſti. Ter. Quid de me fiet? Ke. 5 95 


ö Note 6. Verbs of PERCEIVING and KNOWING; as, intel- 
| | ligo, ſentio, cognoſco, conjicio, diſco, percipio, colligo, audio, take the 
l Ablative with e or ex; as, Cic. Ex geſtu tuo intelligo quid velis. Id. 
Ex tuis literis ſtatum rerum cognovi. Id. Hoc ex illo audivi, &c. 
Note 7. Paſſive IMPERSONALS are either put abſolutely ; 
as, Ouid agitur? ſtatur. Cic. Ab bora tertia bibebatur, ludebatur, vo- 
mebatur. Or they take after them the Caſe of their PERSO- 
NALS; as, Cic. Ut majoribus natu aſſurgatur, ut ſupplicum miſere- 
_ etur, Ovid. ec mihi parcatur. Virg. Itur in filvam, Liv. Pe- 
Plilentid laboratum eft, i V 
Note 8. Theſe ſix Verbs, poteſft, cepit, incipit, deſinit, debet and 
ſolet, When joined with Imperſonal Verbs, become Imperſona! 
1 themſel ves; as, Quinct. Perveniri ad ſumma niſi ex principiis non 
| Poleſt. Juſt. Pigere eum fucti cœpit. Cie. Singulis 4 Deo conſuli & 
Provideri ſolet. Id. Negat jucunde poſſe vi vi, niſi cum virtute vi vatur. 


TE He is miſerable, who neither | Miſer ſum, qui ne- 
loves uy one, nor is himſelf que diligo quiſquam, nec 
beloved any one.  zþſe diligo ab ullus, 
The A alrs of a good Man Res bonus vir nuns 
| | are | 155 quam 


are never neglected by God. 


Do not truſt to a Man by 
whom thou haſt been once de- 


ceived. 


Carthage was deſtroyed by 


the famous Captain Scipio A- 
fricanus. | 


Learning and Virtue are 


ſought by few, Pleaſure by 
many. 

We are ſo formed by Na- 
ture, that we do not ſeem made 
for Sport and Jeſt. 

For theſe Atchievements 


Codomannus is ſet over Arme- 


nia, and, after the Death of 
King Ochus, is made King by 
the People for his former Brave- 


ry: He waged War with Alex- 


ander the great, at laſt how- 


ever he was conquered by A- 


lexander, and being flain by 
his own Relations, he ended 


bis Life, together with the Em. 


pire of the Perſians. 


Wphilſt theſe Things are do- 
ing, he is acquainted that a 


Plot was laid for him by A- 
lexander the Son in Law of 
Antipater, who had been ſet 
over Macedonia; for which 
| Reaſon, fearing leſt, if he 
ſhould be lain, ſome Tumult 
ſhould ariſe in Macedonia, he 
kept him in Chains. After this 
be goes to the City Gordium, 
_ which is ſituated betwixt the 
greater and leſſer Phrygia. 


Whilſt the Gauls plunder the 
Ships, they are cut in Pieces 
by the Rowers and a Part of 


the Army, which had fled thi- 
ther with their Wives and Chil- 


e dren; 
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quam negligo a Deus. 
Ne fido homo à qui 


ſemel decipio. 
Carthago deleo A ce- 


leber dux Scipio Afri- 
canus. 


ptas a plurimus. 


Ita genero a natura, 


ut non videor factus ad 


ludus jocuſque. 


Ob hic decus Codo- 
mannus preficio Arme- 
nia, , poſt mors rex 
Ochus, conſtituo rex & 
populus propter priſtinus 
virtus gero bellum cum 


Alexander magnus, po- 


ſtremo tamen vinco ab, 


Alexander, & occiſus 


a ſans, fanto vita, pari- 


ter cum imperium Per- 


a. = 


Dum hic ago, fio cer- 
tior inſidie paro ſui ab 
Alexander gener Anti- 
pater, qui prepono Ma- 
cedonia; ob qui cauſa, 
timens ne, 57 


inter ſicio, 
quis motus orior in Ma- 
cedonia, habeo is in vin - 
culum. Poſt hic peto. 


urbs Gordium, qui po- 


ſitus ſum inter magnus 


parvus Phrygia. 


Dum Galli diripio 


navis, trucido a remex 
& pars exercitus, que 


confugio eo cum conjux 
liberi; & tantus 
Mz ſum, 


Doctrina ef wirtus 
appeto à pauci, volu- 


$A * 
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Antigonus a Peace, not * 
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dren; and ſo great was the 
Slaughter of the Gauls, that the 
Fame of this Victory procured 


i 


from the Gauls, but from a 


his Neighbours. 
Queen Theſſalonice, the La - 


dy of Caſſander, was flain by 
her Son Antipater, though ſhe 


| begged her Lite by his Mo- 


ther's Breaſts: The Reaſon of 
which Parricide was, that after 
the Death of her Husband, in 
the Diviſion of the Kingdom 


betwixt the Brothers, ſhe ſeem- 
ed to have been more favour- 


able to Alexander. | 


Pluto deſired of Jupiter, that 
Proſerpine might be given to 
him in Marriage, by him and 
his Mother Ceres. Jupiter de- 
nied that Ceres would ſuffer 
Her Daughter to live in Hell; 
but he bids him Neal her, whilſt 


ſhe gathered Flowers upon 
Mount tna, which is in Sici— 
Iy. Afterwards Ceres obtained 
of Jupiter, that ſhe ſhould be 
with 3 ſometimes. : 
the Daughter of Antipater in 
Marriage, that he might the 
more ealily obtain of him Re- 


cruits out of Macedonia; but 


Antipater perceived his Cun- 
Ning, and baulked his Hopes. 


After this a War broke out be- 
tween Antigonus and Perdic- 
cas, in which Perdiccas was 


worlted by Antigonus. 


Perdiccas pretends to deſire 


An INTRODUCTION 


ſum cedes Galli, ut . 
pinio hic victoria pra- 
ſto Antigonus pax, non 
tantum à Galli, ſed ab 
omnis finitimus. 


Regina Theſſalonice, 


u xor Caſſander, voccui- 


do a filius Antipater, 
cum deprecor vita per 


uber mater nus: cauſe 


qui parricidium ſum, 
quod poſt mors mari- 


tus, in diviſio regnum 


inter Frater, videor pre- 


penſus Alexander. 


Pluto peto à Jupiter, 


ut Proſerpina do ſui in 
matrimonium, ab ille 
mater Ceres. Jupi- 
ter nego Ceres patior fi- 
lia ſuus vivo in Tar- 


tarus; ſed jubeo is ra- 
pio is, dum lego flos in 
mons ina, qui ſum. 
in Sicilia. Poſtea Ceres 
impetro à Jupiter, ut 
ſum ſuicum aliquando. 
Perdwcas ſimilo pets 
filia Antipater in ma- 


trimonium, ut facilius 
obtineo ab is ſupplemen- 
tum ex Macedonia; ſed 
Antipater præſentio do- 

lus, & fallo ſpes is. Poſt 


hic bellum orior inter 


Antigonus & Perdic, 
cas, in qui Perdiccas ſu- 


pero ab Antigonus. 


The Poets ſay. that the firſt Woman was made by Vulcan, 


and that every God gave her ſome Preſent, whence ſhe was 


called 
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called Pandora; Pallas gave her Wiſdom, Apollo the Art of Mu- 
ſick, Mercury the Art of Eloquence, and Venus gave her Beauty. 
Acriſius, King of the Argives, ſhut up his Daughter Danae in 
a ſtrong Tower, and ſuffered none to enter into it; becauſe he 
had heard ſrom the Oracle, that he ſhould be killed by his 
Grandſon. Jupiter turned himſelf into a Shower of Gold, and 
entered into the Tower through the Tiles. Thus Danae was 
got with Child by the God. When Acriſius heard that his 
Daughter had brought forth a Son, he ordered her and the Child — 
to be put into a Cheſt, and thrown into the Sea. The Cheſt ” 
was found by a Fiſherman, and given by him to Pilumnus, King 
of the Rutilians, who married Danae, When Perſeus, the Son 


of Danae, was grown up, he flew his Grandfather Acriſius, and 
fo fulfilled the Oracle. 


— 


. : ; 7 


8 3. The Government of the 5 3, Regimen infinitivi, 


Infinitive, Participles, Ge- participiorum, gerun- 
rund, and Supines, _ diorum & ſupinorum. 
„ e 7 | * ou 
45- NE Verb go. TT IJ. NUM ver. 
"<0" F220 verns another bum regit a-. 
in the Infinitive. ud in inſiniivo. 
I deſire to learn. ; Cupio diſcere. | 
Thou art glad to be taught. Gaudes doceri. 
x Mercury is faid to have in: QMercurius dicitur in- 
1 vented the Harp, veniſſe lyram,. 


Note 1. The Infinitive is frequently governed by Adjedctises 
or Participles; as, Dignus legi, cupidus mori, indocilis pauperiem pati, 
avuidi committere pugnam, audux omnia perpeti; cupiens lee me- 
tuens pollui, meritus relingui, fruges conſumere nati. And ſometimes 
by Subſtantives; as, Tempus abire, occaſio ſcribere, ſigna dedi veniſe- 
fe Deum. „ bo | 
Nete 2. The governing Word is fometimes ſuppreſt; as, Ter, 
Omnes mihi*invidere, {c. caeperunt. Virg Mene incepto deſiſtere? 
fc. decet, or par eff: And to the Phraſes, videre eſt, animaduerte= 
re eſt, reperire eſt, &c. we may underſtand facultgs, poteſtas, copia, 
or the like. %% Ro Ss e 5 
Note 3. The Infinitive itſelf is ſometimes ſuppreſt; as, Cic. 
Socratem ſidibus docuit, {c. canere. Sall. Ei pro vincium Numidiam po- 
pulus juſſit, fe. dari. * N „ 
Note 4. The Infinitive is a Kind of Subſtantive Noun, has 
Adjecti ves ſometimes joined with it, and occurs in all Caſes. In 
1 5 | „ the 
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the Nominative; as, Perſ. Scire tuum nihil eſt, for ſcientia tua. Cic» 
»Adulterare turpe eft, for adulterium. Gen. Virg. Soli cant are peri- 
ti, for cantandi or cantus. Dat. Sall. Servire parati, ſor ſervituti - 
Acc. Hor. Da mihi fallere, for artem fallendi, Voc. O vivere no- 
firum, for vita naſtra. Abl. Quin, Hec demonſtraſſe contentus, for 


herum demonſtratione fatta. 


I deſire to know, thou art 
afraid to tell, he deſpiſes to be 
taught, we are forbid to prat, 
ye ought to ſtudy, they are or- 
dered to write. 
I will take care to avoid In- 
temperance, thou oughteſt to 
Teek Wiſdom, he endeavours 
to perform his Promiſe, we 
have reſolved to hear the Leſ- 


ſon, ye deſign to make Ver- 


| fes, they ſeem to have done 
an Injury, learn thou to lay 
- aſide Pride. | 


Money cannot change Na- 


ture, a Soldier always rejoices 
to recount his Dangers, a Sai- 
lor often uſes to relate his Loſ- 

ſes, Egnatius before this had 
reſolved to kill Cæſar, the Ge- 
neral ordered his Men careful 
| Iy to keep Rank. . 


4 He then recites his own 
Services, how he had reven- 


ged the Revolt of their Allies, 
and quelled the Theffalians 
how he had not only defend- 
eds, but advanced the Dignit 

of the Macedonians; for which 
if they were ſorry, he ſaid he 
laid down his Authority, and 


reſtored them their Preſent, 


they might feek a King whom 
they could govern, 8 TINS. 


many Accomplices of this De- 


bgn, 


There were beſides a great : 


Cupio ſcio, vereor di- 
co, ſperno doceo, veto 


garrio, debeo fudeo, ju- : 


beo ſcribs. 


Curs vito intempe- 
rantia, debeo expets 


ſapientia, conor praſio 
promiſſum, ſtatuo au- 
dio pralectio, volo com- 
pono ver ſus, video fa- 


cio injuria, diſco depe- 
no ſupercilium. 


Pecunia neſcio mute 
natura, miles ſemper 
gaudeo memoro pericu- 
lum, nauta ſape ſoles _ 
refero damnum, Egna- 
tius antes ſtatuo inter- 
imo Cæſar, dux jubeo 
miles ſedulo ſervo ordo. 
commemora 
ſuus bene ſicium, ut vin- 


Deinde 


dico defettio ſocius, er 


compeſco Ihe ſſali; ut 
non tantum defendo, 
verum augeo dignitas 
| Macedo; qui ſi is pœ- 
nitet, dico ſut depono 


imperium, & reddo il- 


le munus ſuus; ipſe 
_ quaro rex qui impero. 


sum praterea 5 com- 
plures particeps hicee 
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ſign, whom the Hope of conſilium, qui ſpes de- 
Power encouraged, more than minatio hortor, magis 
Want or any Neceſſity. Moſt quam inopia aut alius 
of the Youth, but eſpecially neceſſitudo. Plerique ju- - 
of the Nobility, favoured the venis, ſed praſertim ne- 
Defigns of Catiline; they bilis, faveo inceptum 
choſe War rather than Peace, Catilina; malo bellum 
who might have lived in Peace quam pax, qui licet vi- 
quietly and ſplendidly. vo in otium molliter & 
: magnifice. | 


The minuteſt Plant or Animal, if attentively examined, af- 

fords a thouſand Wonders, and obliges us to admire and adore 

that omnipotent Hand, which created ourſelyes, as well as the 

Object we admire. | | | 

So great was the Tmpudence of the Giants, that they ſtrove 
to turn Jupiter out of Heaven: And when they began to fight 

againſt the Gods, they heaped up Mountains upon Mountains, 

and from thence darted Trees ſet on Fire. They hurled alſo 
maſſy Stones and folid Rocks, ſome of which, falling upon the 
Earth again, became Mountains; others fell into the Sea, and 


became Iſlands. 

GE REUNDE ͤ GERAUND 1A. 
T 46 HE Gerund in 1 (5 E RU N- 
Nominative Caſe, with in DUM nomina- 

the Verb eſt, governs the tivi carts, cum ver- 
Daise i et, io iu. 
5 N vum. e 

1 muſt live well. vivendum eſt mibi 
VVA | rette. . 
All muſt die. Moriendum eſt omni- 


Fus. 


Note 1. This Gerund always imports Neceſſity or Obligation, 
and the Dative after it is the Perſon on whom the Neceſſity or 
Obligation lies. „5 ö 5 F 

Note 2. The Dative is often ſuppreſt; as, Si pereundum ſit, ſe. 

mihi, tibi, illi, nobis, vobis, illis, cc. e 1 5 
Note 3. This Gerund, when it comes after a Verb in the ſame 
Clauſe, paſles into the Accuſative, and, with the Infinitive 45 | 

3535 io, I Mane. om 


"Apt OY OY EY" "ATI 
LIEN Money 
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expreſt or underſtood, governs the Dative; as, Cic. Quotidie 


meditere reſiſtendum eſſe iracundie, Cæſ. Quas Tebus | maturri- 
me errrendum leſſe . 


47. The Otten 8 Gerundium in 
DI is governed by Sub- D regitur a ſub- 
ſtantives or Adjectives. ſtantivis vel _ 


ivis. 
Time of readinge Tempus legendi. 
Peſirous to learn. 8 88 And. 


| The Subſtantives are ſuch as amor, cauſa, gratia, | 
ftudium, tempus, occaſio, ars, Jacultas, otium, cupido, 


voluntas, conſuetudo, & c. 


The Adjectives are ſuch as peritus, imperitus, cupidus, 
, certus, . and ethers belonging to Num. 14. 


Note 1. The Infivitive i is ſometimes Hed for the Sad in 
Dl, eſpecially by the Poets; as, Tempus abire, occaſio ſeridere, pe- 


Titus cantare; inſtead of abeundi, ſeribendi, cantandi. 
Note 2. The governing Subſtantive is ſometimes ſuppreſt; 


as, Cic. Cum haberem in animo na vigandi, ſe. propoſitum. . 


W ducendi interea EY 1c, Saas, 


40. The Gerund in 3. Gerundium in 
g DO of the Dative Cale is DO dativi castis 
governed by Adjectives regitur ab adjecti- 
ſignifying Uſefulneſs or vis utilitatem vel 


| F itnels. - aptitudinem fi gli. 
e 5 ceantibus. 
"pA uſeful for Writing, Charta utilis feris 
bo - . = mango.” | 
Iron fit for beating. Ferrum habile tun» 
. e 5 Ando. ; ; 


Theſe Adjectives are ſack as 1 inutilis, abu, 
ineptus, par, habilis, en, accammadatus, bonus, 


5 commanis, XC 


fat 
fict 


Pl: 
| ad, 


res: ASC ad 


Note r. 


be ſignified, 
tion is generally ſuppreſt. 
Puniſhment frightens from 
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Note 1. The Adjedtive is ſometimes ſu opprets as, Cic. Cum 


ſolvendo civitates non eſſent, ſe. pares vel habi 


Plin. Alexandrina 


ficus non ſunt veſcendo, ſc. idoneæ vel utiles. 
Note 2. This Gerund is ſometimes governed by a Verb; as, 


Plaut. Epidicum quærendo operam dabo. 
adelſent. Lv. Is cenſendo finis faftus . 


49. The Gerund in 


DUM of the Accuſative 
Caſe is governed by the 
Prepoſitions ad or inter, 
and ſometimes wy ante, 


: circa or os. 


; Ready to hear. 


Attentive in time of te ung | 


A Reward for reaching. 


Woe 1. This Gerund is ſometimes e governed by the verb | 


4. Gerundium in 


DUM accuſativs 


casls . hy præ- 
oſitionibus ad vel 


inter, & interdum 
ab ante, circa vel ob. 


;  Fromptus ad audien- 


dum, 
 Attentus inter decen: 
Min.. 
Merces ob luce dun. 


| babeo; as, Plin. Quum enitendum haberemus. 


Note 2. It frequently ſupplies the Place of the Aena 
| before the Infinitive ee or Val, as Was already obſerved in 
| Note 3. on Number 46. | | 


Fo. The Gerund in 
| DO of the Ablative Caſe 
is governed by the Pre- 


poſitions a, ab, de, e, ex 


or in; but if the Cauſe 


or Manner of a Thing 
the Prepoft- 


ſinning. 


Pleaſure is found i in Learn- 


| ing. 


. 


1 in 


DO ablativi castis 


regitur a prapoſiti. 


onibus a, ab, de, e, 
ex vel in; | vero 


rei cauſa vel modus 


ſignificetur, Præpo- 


fitto fere omittitur. 


| Puna a peccando abs : 


ferret. 


Voluptas capitur ox 


"IT 


De. 


Cic. Gum omnes lead 
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I am weary with walking. 


A Wife by obeying governs. 


Deſeſſus ſum ambu- 
lan do. | 


Uxor parendo impe- 


rat. 


Note 1. This Gerund is ſometimes, tho” rarely, governed 
by pro or cum; as, Plaut. Pro vapulando abs te mercedem petam. 
Quinct. Ratio recte ſcribendi junfta cum loquendo eſt. 1 
\ote 2. Gerunds are Subſtantive Nouns, and conſequently 


51. Gerunds of Verbs 
governing the Accuſative, 


are elegantly turned into 


the Gerundives or Par- 


ticiples in DUS, which 
agree with their Subſtan- | 


tives in Gender, Number 


and Caſe, 


Th The Affair muſt be managed. 


The Time of managing the 
—_—__ 


Fit for managing the Affair. 
To manage the Affair. 


In managing the Affair. 


ſubject to the ſame Rules of Conſtruction With them. 


6. Gerundia ver. 
borum accuſativum 
regentium, vertun- 


tur eleganter in. ge- 


rundiva ſeu partici- 


pia in DUS, que 


cum ſuis Subſtantt- 


. vis tl genere, [3/08 


cordant. 
F Curandum eft rem. 
- 2 Curanda eſt res. 


Tempus curandi rem. 
3 Tempus curande ret. 

Idoneus curando rem. 
. — curandæ rei. 


Ad curandum rem. 
) Ad curandam rem. 
© In curando rem. 
2 In curanda re. 


To theſe may be added the Gerunds of utor, abu- 


tor, fruor, ſungor and potior ; 
dam. Plin. In fruendis voluptatibus. Cic. In munere 
ſungendo. Sall. Urbis potiunds cupido eum invaſit. 


' Note 1. The Meaning of the Rule is, that the Gerunds of 
Active Verbs govern the Accuſative, as will be more fully taught 
in Number 54 following; but the ſame Senſe is more uſually and 


- 


as, Cic. Ad vitam uten- 


more 


j we 
Daten hn Of SSC 


= ma N Ee VETO MSG, wy 
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more elegantly expreſſed by the Gerundive joined with the Sub- 
ſtantive which the Gerund governs. And here obſerve, that 
the Gerundive with its Subſtantive are always put in the Caſe of 
the Gerund. 

Note 2. In the Plural we likewiſe ſay, curandæ ſunt res, ido- 
neus curandis rebus, ad curandas res, and in curandis rebus, rather than 
curandum eſt res, idoneus curands res, ad curandum res, in Curando res; 
but tempus cuvandariom rerum in the Genitive, on account of its 
harſh Sound, is ſeldom uſed; tempus curandi res, is more uſual 
and more ornate. 

Note 3. Tho? the Gerunds of Active Verbs have generally 
an Active Signification, yet ſometimes they ſeem to be uſed in a 
Paſſive Senſe; as, Juſt. Athenas erudiendi gratis miſſus, i, e. ut eru- 
diretur. Sall. Cum ipſe ad imperandum Tiſidium vocaretur, i, e. ut 


ipſi imperaretur. Vell. Ut cives ad cenſendum in Italiam re vocave- 


iu, i. e. ut cenſerentar, &c. 


— 


SUPINES. 


* 52, THE Supine in 1. 
* F UM is put af- 


$SUPINA. 


in UM pont- 


ter a Verb of Motion. tu poſt verbun m. 


lt. 


Abiit deambulatum, 
| Aan veniunt. 


He hath gone to o walk. 
They come to ſee. 


| Note 1. This Supine is e put 1 a Participle; as 7 
| Hor: Speftatum admiſſi riſum teneatis amici. | 


Note 2. The Supine in UM is a Subſtantive Noun in the Ac- 


cuſative of the fourth Declenfi ion, and governed by ad or in un- 


derſtood, or ſometimes expreſt; as, Var. Non omnis tempeſtas apes 
ad paſtum prodire longius patitur. Luer. In commutatum veniunt. 


Note 3. This Supine with the Verb iri conſtitutes the Future : 


of the Infinitive Paſlive, and the Supine being a Subſtantive 
Noun never varics its Termination, for we do not ſay, illos oc- 


ciſos iri, but illos occiſum iri. 


Note 4. An Expreſſion by this Supine may be varied ſeveral 


Ways; thus, inſtead of, Venit oratum opem, We may ſay, 1. Ve- 


nit ut oret opem. . Venit opis orandæ cauſddi. 3. 'emt ad orandam o 


pem. 4. Venit opem oraturus. 5. Venit opem orandi cauſa, 6, enit ad 
orandum opem. 7. Venit opi orande. 8. Venit qui opem oret. 9 Venit 
opem orare. But of theſe Varieties the firſt four are uſual and e- 


legant, the next four Jeſs ornate and more rare, and the aft ſel- 
dom uſed but by Poets. 


UPINUM 


* 53. The 2 the 


- 7 
2 — ů ¶ —̃ — 


* 53. The Supine in U 
is put after an Adjective 
Noun. 
|. Eaſy to tell, or to be told. 
Dreadtul to be mentioned, 
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2. Supinum in U 
ponitur poſt nomen 
Adjectivum. 

Facile dictu. 

Horrendum relatus 


Note 1. It is alſo put after theſe Subſtantives, fas, nefas, opus ; 


as; Cic. Fas diftu. 


Id. N (fas dictu. 


Id. Quod ſcitu opus eſt. It 


is put alſo after Verbs ſignifying Motion from a Place; as, Plaut. 


Nunc obſonatu redeo. 


Note 2. This Supine is a Subſiant 


Cato. Primus cubitu ſurgat. - 
ive Noun in the Ablative of 


the fourth Declenſion, and governed by in, e or ex —_— 


or ſometimes expreſt; as, 
paſtu vitulos ad tetta reducit. 
Note 3. An Expreſſion 


Quinct., In receptu difficilis. Virg. 


by this Supine may be varied "OY 


ral Ways; thus, inſtead of, Utile cognitu, we may ſay, 1. Cog- 
noſci utile. 2. Ad Cognoſcendum utile. 3. Cognitione utile. 


muſt walk. 


We muſt fight ſtoutly with | 


our Vices. 


You ought to beware, leſt C 
ne incido in morbus. 

Hie muſt fly, but they muſt 
fight, that they may be ſafe. a! 

VVV le, ut ſum ſaluus, 
47. The Luſt of governing 
is more violent than all the o- 


you fall into a Diſtemper. 


ther Paſſions. _ 


The Gods have given you 


Riches, and the Art of enjoy- 
| ing them. | | 


In a new Kind of War new 
Methods of carrying on the 


War are neceſſary. 


Dionyſius obliged the Phy- 
ſicians to give his Father a 
- ſleepy Doze, leſt Dion 7 58 


4&3 muſt ride, but you. 


Equitandum ſum exe, 
ſed ambulandum ſum 
Pugnandum ſum ego 
Jortiter cum vitium no- 


„ 


Cavendum ſum tu, 


Fugiendum ſam is, 
at dimicandum ſum il- 


Cupido dominandum 
ſum flagrans cunctus 


alius affectus. 


Deus do tu divitiæ, 
arſque fruendum. 


In nous genus bel. 


lum novus ratio bellan- 
dum ſum neceſſarius. | 
Dionyſus cogo me- 


dicus do pater ſopor, 
ne Dion ſum fpoteſtas 


en 


on a War. 


No 
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have an Opportunity of tam- 


pering with him. g 8 

This Man is couragious in 
Danger, prudent in his Con- 
duct, 1 


He acknowledges himſelf to 


be unskilled in pleading, but 
not unacquainted with War. 


A great many young Men 
take Pleaſure in Horſes and 


Dogs, and are fond of Hunt- 
( e 
48. Bituminous and nitrous 


Water is good to be drunk. 


Nature hath given the Frogs 7 
Legs fit for ſwimming. 


This is.common to ſtudying 


and writing, that good Health 
contributes a great deal to 
both. LO 


49. Wiſdom provides Things | 


to us for living happily. 
The Parthians are more diſ- 


| poſed to ad than to ſpeak. 


r 


Greater Glory is acquired 
by defending than by accu- 


ſing. 


ans 


skilled in carrying 


The Spirit of the Cantabri- 


„ 
agendum cum is. : 
Hic vir ſum fortis 
ad periculum, prudens 
ad conſilium, & peri- 


tus belligerandum. 


Fateor ſui ſum rudis 


dicendum, at non igna- 


rus bellum. : 
Plurimus adoleſcens 
gaudeo equus ex canis, 


& ſum ſtudioſus venan- 


dum. e 
Bituminatus & ni- 

22 aqua ſum utilis 

bibendum. TP 
Natura do rana crus 


aptus natandum. 


| Ille ſum communis e- 
diſcendum ſcribendum- 


que, quod bonus valetu- 
do conſero plurimum #- 


ter que. 


Sapientia comparo res 


ego ad beate vivendum. 
 Parthi ſum prompins 


ad faciendum quam ad 


=: e dienen 
As we walk we will talk to- 
gether about the great Works 


Inter ambulandum 


confabulor de magunus | 
| LY opus Deus. | 
No body ought to receive a 

Reward for accuſing. 


Nemo debeo accipio 


premium ob accuſan- 
JJ ine Eric we NG 3 £ 
50. Lazy Boys are ſoon dif- 

couraged from learning. 
ueſtion is now made 
about living well. 


Ignavus puer cito de- 
terreo a diſcendum. 
Nullus quæſtio jam 


moveo de bene viven- 


VVV 

Uber gloria comparo . 
ex defendendum quam 
ex accuſandum.  __ 
Animus Cantabri 
| . 
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The Dog by barking diſco- 


pered the Thieves. 


Scipio reformed the Soldiers 


by exerciſing rather than by 


uniſhing. 
Cæſar, by giving, 


= - Friends ought to be ad- 
Je ri and chid, and that 


ught to be taken kindly, which 
one with a good Intention. 


* by do you heſitate, ſays 
he? or what Place of trying 
our Courage do you expect: 


[This Day ſhall determine con- 


_ cerning our Diſputes. 
Old Oil is ſaid to be good | 
Jor clearing Ivory from Rot- 
tenneſs. 
Claudius was a modeſt Man, | 
tenacious of what was juſt, and 
fit for n the Common- 
wealth, 
The Boy is fir for bearing | 
he Burden, but this Place is pro- 
per for ſpreading the Nets. 


| All the Cities of Gears con- 
tributed Money for equipping. 
2 Fleet and raiſing an Army. 


| | Men uſe Care in purchaſi ing 
a Horſe, and are negligent i in 
i chooſing Friends. 


| 52. This Man came to Cx. ö 
far to intreat, that he would 
7 him. 


Mzcenas went to Diverſion, - 


4 


by relie- 
ving and forgiving, acquired 
great Glory. 
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ans was obſtinate in rebelling. ſum pertinax in rebel. 


landum. N 
Canis latrandum pro- 


do fur. 


Scipio corrigo miles 

exercendum magis quam | 
puniendum. 
Ca ſar, dandum, ſab. 
levandum & ignoſcen- 
dum, magnus gloria ad- 
ipiſcor. 

Amicus ſum monen- 
dus & objurgandus, & 


is ſum accipiendus ami- 


ce, qui benevole fio. 

Quid dubito, inquam? 
aur quis locus proban- 
dus virtus expecto? Hic 
dies judico de noſter con- 
trover ſia. HE 

Vetus oleum dico fas . 


: utilis vindicandum e- 
bur à caries. © 


Claudius ſum vir mo- 


deſtus, tenax juſtum, 


& idoneus gerendus reſ- 


publica. 


puer ſum par feren- 


dus onus, ſed hic locus |} 
ſum habilis pandendus | 
rete. | 

Omnis civitas Gracia © 


do pecunia ad adifican- 
dus claſſis c comparan- 
dus exercitas. 5 

Homo adhibeo cura 
in parandus equus, & 


ſum negligens in deli. : 


gendus amicus. 5 
Hic homo venio 5 i 
Ceſar oratum, ut o- | 
ſeo ſut. | 
| Macenas to luſum, 
ego 


to LATIN SYNTAX. 


I and Virgil went to Bed. 


| 33. A true Friend isa Thing 
hard to be found. 


Let nothing filthy to be ſpo · 


ken or to be ſeen touch thoſe 


Doors, within which there is 
a Child. | | 


q] AGeneral muſt endeavour | 


to accuſtom his Soldiers to ob- 


ſerve the Tricks, Plots, and 


Stratagems of the Enemy, and 


what is proper to purſue and 


What to avoid. 


After a long Series of Ages, 


the Bird Phoenix came into E- 
Ferre and furniſhed an Occa- 


on to the- moſt learned of the 6 


Natives and Greeks of making 
Speculations on that Prodigy. 


= In that Battle the General 


was wounded, who, when he 


ſaw his Men ſlaughtered, de- 


manded by a Cryer the Bodies 


of the Slain for Burial: For 
the Greeks is a 


this amo 
Sign of the Victory's being 

ielded up; with which Con- 
fon the Thebans being con- 
tent gave the Signal of giving 
Quarter. . 


Whilſt each of the States of 


Greece are ambitious of domi- 
neering, they were all ruined; 
tor Philip 
lotted againſt their common 
Liberty; he fomented the Quar- 


rels of the States, gave Aſſi - 


ſtance to the weaker, and at 
haſt reduced all, the Conque- 


rors and conquered alike, un- 


| der his Power. 


King of Macedonia 


The 


147 
ego Virgiliuſqus eo dor. 
mitum. 5 

Verus amicus ſum res 
difficilis inventw. © 

Nil fœdus dictu viſus 
ve tango hic limen, in- 
tra qui puer ſum. 


Laborandum ſum dux 
ut conſuefacio miles cog- 
noſco dolus, inſidia, & 
artificium hoſtis, & quis 
convenit ſequor quiſqus 
vito. | 1 

Poft longus ambitus 
ſeculum, avis Phanix 
venio in Ægyptus, pra- 
eoque materies doctut 


indigena & Gracus diſ- 


ſerendum ſuper is mira= 
culum. S 


In is pralium | dux 


vulnero, qui, cum vi- 


deo ſuus cedo, poſco per 


praco corpus inter fectus 


ad ſepultura: hic enim 
apud Graci ſum ſignum 
victoria traditas; 5 


confeſſio Thebanus con- 


rentus do ſignum par- 


Dum ſingulus civitas 


Grecia ſum cupidus do- 


minandum, omnis pe- 
reo; nam 7 0p rex 
Macedonia inſidior com- 


munis libertas; alo con- 


tentio civitas, fero auxi- 
lium inferus, & tandem 
redigo omnis, victor 
vittus pariter, ſub ſuns 
J 

V 


: 
in 
| 
i 
. 
! 
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3 
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| 
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The Carthaginians attempt- 


ed to renew the War, and ex- 
cited the Sardinians, who by 
an Article of the Peace were 
_ obliged to be ſubject to the 
Romans, to rebel: An Embal- 
fy however of the Carthagini- 


ans came to Rome and ob- 


tained Peace. 0 


Parmenio, ignorant of Alex- 
ander's Illneſs, had writ to him, 
to beware of his Phyfician, that 


he was corrupted by Darius with 


a great Sum of Money; Alex- 
ander however thought it ſafer 


to truſt the doubtful Faith of the 
Phyſician than periſh; he there- 
fore took the Cup, delivered 


the Letter to the Doctor, and 
as he drank, he fixed his Eyes 
on his Countenance as he read. 


: How deſperately the Fight 


was maintained the Event ſhew- 
ed; none of the Enemies ſur- 


vived the Battle. The Place that 


every one had received in fight- 
ing, that he covered with his 


Body. Catiline was found a 
great Way from his Men a- 
mongſt the Carcaſſes of the E- 


JJC 5 
Eumenes being thus received 
by the Argyraſpides, by Degrees 


aſlumes the Command, firſt by 


 admoniſhing, and then by gent- 
ly correcting, he brought it to 
paſs, that nothing could be 
done in the Camp without him. 


it to 


_-. Clearchus thought the Diſa- 
greement of the People an Op- 
portunity of ſeizing theGovern- - 
ment, whereſore he confers firſt 
33% with 


— 


Carthaginienſes ten- 
to reparo bellum, & im- 
pello Sardinienſis, qui 
ex conditio pax debeo 
pareo Romani, ad re- 
bellandum : legatio ta- 
men Carthaginienſes ad 
Roma venio & pax im- 


_ perro. nah 


Parmenio, 1gnarus 
Alexander infirmitas, 
ſcribo ad is, ut caveo & 
medicus, ille corrumpo 4 
Darius ingens pecunia ; 
Alexander tamen reor 
tutior credo dubius fides 
medicus quam pereo; ac- 
cipio igitur poculum, tra- 
do epiſtola medicus, & 
inter bibendum, intendo 
oculus in vultus legens. 


Quam atrociter di- 
mico exitus doceo; nemo 


hoſtis ſuper ſum bellum. 


Qui locus quis in pu- 
gnandum capio, is cor- 
pus tego. Catilina lon- 
ge à ſuus inter hoſtis 


cadaver reperioz. 


EZumenes ita receptus 
ab Argyraſpide, paula - 
tim uſurpo imperium, 
primum monendum, 


anex blande corrigen- 
dum, efficio, ut nihil poſ- 


ſum ago in caſtra fine | 
Clearchus exiſtimo 


diſſenſio populus occaſio 


invadendus tyrannis, 
itaque colloquor prima 
VV cum 


his Countrymen, and promiſes 
to betray the City to him; but 
afterwards he turned the Plot, 
which he had formed againſt his 
Countrymen, upon Mithridates 
_ But Faith ought to be 
ept. 
Nt the Sons of Hanno, not 
only thofe that appeared fit 
for aſſuming the Government, 
but the reſt alſo, and all his 


Relations are delivered up to 


Puniſhment, that no one of 
ſo wicked a Family might be 
left, either to imitate his Vil- 


| hny, or to revenge his Death. 


but there was neither Leiſure 
to prepare for War, nor Time 
o get together Auxiliaries, they 
are ſlaughtered therefore eve- 


ry where and carried off. The 


miſerable People had one Com- 

fort, that, as Philip had cheat- 
ed his Allies of their Part of 
the Plunder, they ſaw none of 
their Goods in the Hands of. 
their Enemies. 


When he came to the Ad: 
miniſtration of the Govern- 


ment, he did not think ſo much 


of governing, as of increaſing 
his Kingdom; wherefore he. 


| ſubdued the Scythians, till that 


Time invincible, who had cut 


off Sopyrion, a General of A. 


lexander the great, and had 


ſlain Cyrus, King of the Perſi- 


ans, with. two hundred thou- 


ſand. 


iy to LATIN SYNTAX, 
with Mithridates, the Enemy of 


Lyſander, when be found by- 


his 
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cum Mithridates, civis 
ſuns hoſtis, & promitto 
prodo urbs is; poſteæ 
autem verto inſidic, 
qui civis paro, in ipſe 
Mithridates. Sed fides 
ſum ſervandus. 


Omnis filius Hannog. 
non tantum is qui video. 
habilis capeſſendus reſ- 
publica, ſed ceter quo- 
que, omniſque cognatus 
trade ſupplicium, 
quiſquam ex tam nefa- 
rius domus ſuperſum, 


aut ad imitandus ſceius, 
e | Aut ad ulciſcendus mors, 
The Phocenſians fly to Arms, 


 Phocenſes: ad arma 


confugio, ſed neque ſum 
| ſpatium inſtruendus bel- 
lum, neque tempus ad 
contrahendus auxilium, 


cedo igitur paſſim rapio- 
que. Unus ſolatium mi- 
ſer ſum, quod, cum Phi. 
lippus fraudo ſocius por- 


tio prada, video nihil 


res ſuus apud inimicus. 


Sum venio ad admi- 
niſtratio regnum, non 
tam cogito de regen - 
dum, quam de augen- 
das regnum ; itaque per- 
domo Scythe, uſque ad: © 
id tempus invictus, qui: 


deleo Sopyrio, dux 14. 
lexander magnus, &- 


trucido Cyrus, rex per- 


fa, cum ducenti mille. 


Lyſander, cum per 
N. 3. bee 


8: 
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were gone aſhore to plunder, 
and that the Ships were left 


ſlip the Opportunity of doing 


his Buſineſs, and ſo put an 
End to the whole War. 


Whilſt theſe Things are do- 
ing in Egypt, King Dejoratus 
comes to Demetrius to intreat, 


thet he would not ſuffer the 
leſſer Armenia, his Kingdom, 
to be laid waſte by Pharnaces. 
Among the ancient Romans 
ſome Matron of approved and 


well known Morals was made 


choice of, to whom was com- 
mitted all the Children of the 

Family, in whofe Preſence it 
was neither allowable to ſpeak 
What appeared ſhameful to be 
ſaid, nor to do what was in- 
decent to be done 
When the Enemies ſaw A- 
lexander alone, they flock to- 
wether from all Quarters, nor 


id he leſs couragiouſly reſiſt, 


and alone fights againſt ſo ma- 
ny thouſands. It is incredible 


to be ſaid, that not the Mul- 


titude of the Enemies, nor the 
vaſt Number of Weapons, nor 
fo great a Shout of thoſe that 
attacked him ſhould fright him, 


that he alone ſhould {laughter 


and put to flight ſo many thou- 
fands. . 


id not let 
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his Scouts, that the Athenians 


ſpeculator comperio, A- 
thenienſes exeo preda- 


tum, naviſque relictus 


ſum pene inanis, tem- 
pus gerendus res non 
dimitto, atque ita to- 


tus bellum deleo. 


Dum hic in Ægyptus 
gero, rex Dejoraius ad 
Demetrius venio ora- 
tum, ne patior Armenia 
minor, regnum ſuus, 
vaſio a Pharnaces. 

Aßpud vetus Roma- 
nus aliquis matrona 
probatus ſpectatuſque 6 


mos eligo, qui commit 


to omnis ſoboles fami- 


lia, coram qui neque 


Jas ſum dice qui video 
turpis dictu, neque Fa- 


cio qui ſum inhone- 


tus ſatlu. 


Cum hoſiis conſpicis 


Alexander ſolus, undi- 


que concurro, nec mi- 
nus conſtanter reſiſio, 
& unus pralior ad ver- 
ſus tot mille. Sum in- 
credibilis dictu, ut non 
multitudo hoſtis, non 


vis magnus telum, non 
tantus clamor laceſſens 


terreo, ut ſolus cade as 
fugo tot mille. 


| The laſt and dreadful Day will foon approach, "dos we 


ſeite the \ 


mult all 2 85 be fore our Judge. What Cohſternation will then 
icked? That mighty Hand, which once opened the 


Windows of Heaven, and broke up the Fountains of the great 


2 


Deep. will then unlock all the Magazines of Fire, and pour a 
econ Deluge on the Earth. The cverlaſting Mountains will 


5 ä 
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then melt like the Snow which covers their Summits, and all 
Nature will be laid in Aſhes. | 


Ceres is the Goddeſs of Fruits, ſhe' firſt taught the Art of = 
plowing and ſowing. Before her Time the Earth lay rough 


and uncultivated, covered with Briars and full of Weeds, and 
the People lived on Acorns. b . 

How wonderful are the Birds: A Paſſage through the Air, 
which has been denied to other Animals, is open to them. 
They are capable of ſoaring up to the Clouds; they ſuſpend 
their Bodies and continue motionleſs in an Eiement lighter than 


themſelves. Toe remount and then precipitate themſelves to. 


the Earth, like a deſcending Stone. 

Virgil deſcribes the Seaſons, and gives the Signs of the Wea- 
ther proper for ſowing, planting, grafting, and reaping. | 
When Men are freed from the Buſineſs and Cares of Life, 


they are generally more inclined to hear and to learn; but they 


miſtake, when they conlider the Knowledge of abſiruſe and 
ſtrange Things as neceflary to living happily. | | 


When Ceres was weary with travelling and thirſty, ſhe came 
to a Cottage, and begged a little Water of an old Woman that 


lived there, The old Woman not only gave her Water, but 
alſo Barley-Broth, which when the Goddeſs ſupped up greedily, 


the Woman's Son Stellio, a ſaucy Boy, mocked her. Ceres be- 


ing thus provoked, threw ſome of the Broth into the Boy's 
Face, and metamorphoſed him into an Evert. „ | 
A good Man enjoyeth the Tranquillity of his own Breaſt, and 
rejoiceth in the Happineſs and Proſperity of his Neighbour. He 
openeth not his Ear unto Slander; the Faults and Failings of Men 


give a Pain to bis Heart. His Deſire is to do good; and in re- 


moving the Oppreſſion of others, he relieveth himſelf. 

Here is the þ ace whither we are come to bathe, you may 
walk along the Side of the River, I with my Maid will repair 
to the Grove, to enjoy the cool Shade. | 


The Poets tell many Stories hard to be believed, they ſay, 


that when Prometheus ſtole Fire from Heaven, Jupiter was in— 


cenſed, and ſent Pandora to Prometheus with a fealed Box, but 


Prometheus would not receive it. Jupiter ſent her again with 
the ſame Box to the Wife of Epimetheus, the Brother of Pro- 
metheus, and ſhe being curious, as is natural to her Sex, open- 


edit; whereupon all Sorts of Diſeaſes and Evils, with which it 
Was filled, flew out amongſt Mankind, and have infeſted thein. 


ever lince, 


_— 
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pines, govern the Caſe of dia & ſupina, re. 


; their own Verbs. _ gunt caſum 5 ſuorum 
. verborum. 5 
Loving Virtue. Amans virtutem. 
Vanting Guile. Carens fraude. 
Having got Riches. Nactus divitias. 
Having forgot your own Af-. Oblitus rerum tua. 
fairs. rum. 5 
About to write a Lette. Scripturus literas. 
Going to accuſe him of Accuſaturus eum fur- 
Theft. n * 
Fond of reading Books. Cupidus legendi libros. 
We muſt improve Time. Urendum eſt atate. 
They came to complain of PVenerunt queſtum in- 
=o CVVT 
I ſhall go to ſerve the Gre- Gxaiis ſervitum ma- 
cian Dames. tribus ibo. 1 


Note 1. The Participle in DUS governs the Dative by Num, 
17. And the Supine in U has no Caſe after it. 5 
Note 2. Participles, Gerunds and Supines partake both of the 

Nature of a Noun, and of a Verb; and accordingly admit of a 
twofold Conſtruction. In the firſt reſpe&, Participles are con- 
| trued as other Adjectives, and the Gerunds and Supines like o- 
ther Subſtantive Nouns; but as they partake of the Nature of, 

a Verb, they govern the Caſe of the Verb from whence they. 
come. | 
Note 3. VERBAL Nouns, as well:Subſtantives as AdjeQives, 
ſometimes govern the Caſe of their Verb; as, Cic. Juſtitia eſt 

obtemperatio ſcriptis legibus. Sall. Inſidiæ conſuli non procedebant. G- 
vid. Ignis ague pugnax. Juſt. Gratulabundus patriæ. Gell. Popus 
labundus agros. Liv. Vitabundus caſtra hoſtium. : = 
Note 4. Exofus, peroſus, always, and pertæſus often govern the 
Accuſative; as, Ovid. Tedas exoſa jugales. Liv. Plebs conſulum. 
nomen peroſa. Suet. Perteſus ignaviam ſuam. But pertæſus ſome- 
times takes the Genitive; as, Tac. Lentitudinis eorum pertæſa. | 
Note 5. The Gerund in DJ, in Imitation of Subſtantive Nouns, 

Inſtead of the Accuſative, ſometimes governs the Genitive plu- 
ral; as, Plaut. Nominandi iſtorum erit copia. Cic.. Facultas agrorum 
condonandi, | ng „ 1 
Note 6. The Verbs do, reddo, volo, curo, facio, habeo, with a 
Participle Perfect in the Accuſative, are often uſed by way of 

Circumlocution, inſtead of the Verb of the Participle; as, Ter. 
Effetum dabo, i. e. efficiam. Id. Inventas reddam, i. e. eas inve- 
wiam. Id. Vos oratos volo, i. c. vos oro, Id. Me miſſum face, i. e. 


me miite, | 
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Note 7. The Verbs, curo, babeo, mando, loco, conduco, do, tri- 
540, accipio, mitts, relinguo, and ſome others, inſtead of the Infi- 
niti ve or Subjunctive, are elegantly conſtrued with the Partici- 


leſoplie ente endos, &c. 


The Aſiaticks remembring 
the Dignity of Beronice's Fa- 


ther, and pitying her hard For- 


tune, ſent Aid. 


Perſeus, forgetting his Fa- 
ther's Fortune, bid his Soldi- 


ers remember the old Glory 
of Alexander. | 


Junius Silanus, being asked 


his Opinion concerning thoſe 
that were detained in Priſon, 


voted that Puniſhment ought 


to be inflicted. 


Pauſanias too, the other Ge- 
neral of the Lacedzmonians, 
being accuſed of Treachery, 
went into Baniſhment. 
SGood Magiſtrates promoting 


the publick Intereft, obſerving 


the Laws, and favouring Vir- 
tue, are worthy of Honour. 


Alexander, King of Egypt, 
_ dreading the Cruelty o hi 
Mother, and preferring a fe- 
cure and a ſafe Life before a 


Kingdom, left her. 


Darius went about encoura- 
ging his Men, and putting them 


in Mind of the ancient Glory 


of the Perſians, and of the per- 
petual Poſſeſſion of Empire gi- 
ven him by the Gods. | 


Having got Egypt without 


any Conteſt, he goes into Ly- 
bia, deſigning to viſit the Tem- 


bia, viſurus templum 


ple in DUS joined with a Subſtantive ; as, Cic. Funus ei amplum 
faciendum curavi; inſtead of fieri, or ut fierct, Id. Demus nos Phi- 


/ 


Aſiatici recordans 4 
dignitas pater Beronice, 
& miſertus is indignus 


Fortuna, mitto auxilium. 


Perſeus, oblitus pater 
fortuna, jubeo ſuus mi- 
les reminiſcor vetus glo- 


ria Alexander. 


Junius Silanus, roga- 


tus ſententia de hic qui 


in cuſtodia teneo, decer- 
no ſupplicium ſum ſu 


men dus. 


 Pauſanias quoque, 
alter dux Lacedamonii, 
accuſatus proditio, abeo 
in exilium. 5 

Bonus magiſtratus 
ſerviens communis uti- 
litas, parens lex, & fa- 


vens virtus, ſum dignus 
honor. ag. 


Alexander, rex 2- 
gyptus, timens crudeli- 
tas mater, & antepo- 
nens ſecurus & tutus vi- 
ta regnum, relinquo is. 

Darius circumeo har- 


tans ſuns, & admonens 


is vetus gloria Perſe, 
& perpetuus poſſeſſio im- 
perium datus ſult a De- 
“VVA 
Potitus Fgyptus ſine 
certamen, pergo in Ly- 


Ju- 
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ple of Jupiter Hammon, and 
conſult him concerning the E- 
vent of the War. | 
Boys are not to be glutted 
with Meat, for we cannot uſe 
our Reaſon well, being filled 
with much Meat and Drink. 


Many Men abounding in 


Gold, and flowing in Wealth, 
cannot deliver their Mind from 
Cares; no Poſleſſion therefore 
is to be valued more than Vir- 
TE | | 


Tiberius ſeldom uſed the 


Greek Language, and abſtain- 
ed from it chiefly in the Se- 
nate, inſomuch that, being a- 
bout to mention the Word 
Monopolium, he asked Pardon, 
becauſe he was obliged to make 
uſe of a e W ord. 
Sylla fora 

| haved himſelf, that he ſeemed 
to have no "Thought of ſetting 
up for the Conſulſhip. 


There will be no other more 


ſeaſonable Time of delivering 
_ Ourſelves from the Dread of 
the Carthaginians than now, 
whilſt they are weak and nee- 


After this the Carthaginians 


ſent Generals into Sicily to 


roſecute the Remains of the 


War, with whom Agathocles 


made a Peace. 


It would be tedious to re- 
count what Annibal has done 


N a e us and our Armies, by 
pe our Cities and kil- 
ling our Fellow-ſoldiers. _ 


lium, 


ong time ſo be- 
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Jupiter Hammon, & 
conſulturus is de even- 
tus bellum. 


 Puer non ſum implen- 
dus cibus, non enim poſ+ 
ſum utor mens rette, 


completus multus cibus 
„„ 
Multus homo abun- 


dans aurum, & circum- 


fluens divitie, non poſ- 


ſum libero aximus cura; 


nullus poſſeſſio igitur ſum 


plus eftimandus quam 


virtus. 

Tiberius 
Gracus fermo, abſtineo- 
que maxime in ſenatus, 


adeo quidem ut, nomi» | 
naturus vox monopo- 
tulo venia, 
quod ſui utendum ſum 


verbum peregrinus. 


ro, ut videor habeo nul- 


lus cogitatio petendum 


conſulatus. 


Non ſum alius op- 
portunus tempus libe- 
randum ego metus Car- 
8 
dum ſum infirmus er 
egenus. 5 

Poſt hic Pani mitts 
dux in Sicilia ad per- 
ſequendum reliquie bels 
lum, cum qui Agatho« 


5 quam nunc, 


cles pax facto. 


Longus ſum recenſes 5 
qui Annibal patro in - 
go exercituſque noſter, 


populandum urbs & in» 


ter ficiendum commilito. 


Bi- 


rare utor 


Sylla dis ita ſui ge- 
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The Bituriges ſent Deputies 
to Cæſar to complain of Inju- 
ries, and to beg Aſſiſtance a- 
gainſt the Carnutes. 


Timoleon took Mamercus, 
the Italian General, a warlike 


Man and of great Power, who 


had come into Sicily to aſſiſt 
the Tyrants. 


All the Soldiers of Alex- 
ander, forgetting their Wives 


and Children, looked upon the 


Perſian Gold, and the Riches 


of all the Eaſt, as their Plun- 


der; nor did they talk of Wars 


and Dangers, but the Riches 
Which they hoped to obtain. | 
Luyſimachus being wont to 
hear Calliſthenes, and receive 


Precepts of Virtue from him, 
pitying ſo great a Man ſuffer- 


ing the Puniſhment not of any 
Crime, but his Freedom, 


ave 
him Poiſon for a Remedy of 
his Miſery, which Alexander 


took ſo ill, that he ordered 
him to be delivered to a very 


fierce Lion. Gn ng 
The Conditions of Peace of- 


| fered to Antiochus, King of 
Aſia, were theſe: That Aſia 
| ſhould be the Romans, that he 


ſhould have the Kingdom of 


Syria, that he ſhould deliver 

up all his Ships, Priſoners, and 
'Deſerters, and reſtore the Ro- 
mans the whole Charge of the 
8 . 
God, though angry with Sin, 
invites Sinners to Repentance: 
He offers them eternal 5 5 
piſe 


neſs in Heaven; but they 
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Bituriges mitto lega- 
tus ad Ceſar queſtum 


de injuria, & petitum 
auxilium contra Car- 


nutes. . 
Timoleon capio Ma- 
mercus, Italicus dux, 
homo bellicoſus &x pa- 
tens, oi venio in Sici. 
lia adjurum tyrannus. 

Omnis miles Alexan- 
der, oblitus conjux „ 
liberi, duco Perſicus 
aurum, & opes totus 
oriens, ut ſuus prada; 
nec memini bellum e 
periculum, ſad divitia 


qui ſpero obtineo. 


Lyſimachus ſolitut 


audio Calliſthenes, oo 


accipio praceptum vir- 
tus ab is, miſertus tan- 
tus wir pendens pane 
non culpa, ſed libertas, 
do is venenum in reme- 
dium calamitas, quod 
Alexander fero tam a- 


gre, ut jubeo is trads 
ferox leo. op 


| Conditio pax oblatus 
Antiochus, rex Aſia, 
ſum hic: ut Aſia ſum 


Romani, ut ille habe 


regnum Syria, ut tra- 
do uni ver ſus navis, ca- 


privus, & transfuga, 
& reſtituo totus ſums 


ptus bellum Romanus. 


Deus, licet iratus pec - 
catum, invito peccator 
ad pœnitentia: offero il- 
le aternus felicitas in 

calun; 


| 
F 
| 
| 
[ 
| 
| 
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ſpiſe his Mercy, and hearken 
to the Devil, who endeayours 


to tempt them to Wickedneſs. 


They repent of their Sins when 
it is too late, and their Repen- 


tance cannot profit them, that 


is, when they ſuffer the Puniſh- 


ment due to their Folly, 


Antoninus was a Man of an 


illuſtrious Family, but not ve- 
ry ancient, and who deſerved- 
ly may be compared with Nu- 
ma; he was cruel to no body, 
kind to all, ſeeking out the 
moſt juſt Men to manage the 


Government, giving Honour 


to the Good, deteſting the Wic- 
ked, no leſs venerable than 
terrible to Kings, he was cal- 
-Jed pious on account of his 
Clemency. ET nd] 


It was a Thing worth the 
* * to ſee Xerxes lurking in 
a 


Attendance of Servants, whoſe 
Army, by reaſon of their Num- 


ber, were burthenſome to the 


Earth. „ 


Epaminondas was modeſt, 
prudent, dea wiſely uſing 
le 


the Times, skilled in War, of 


a great Spirit, a Lover of Truth, 
merciful, not only bearing'with 
the Injuries of the People, but 
his Friends too; he was exer- 
ciſed very much in running 
and wreſtling, and employed a 
great deal of his Application 

in Arms. „ ner 


cœlum; ſed contemno is 


little Veſſel, whom a little 
before the whole Sea hardly 
contained, wanting likewiſe the 


miſericordia, & pares 
diabolus, qui conor pelli- 
cio is ad ſcelus. Pæœnitet 


is feccatum quando ſum 


ſero, & panitentia ſuus 
non poſſum proſum is, is 
ſum, cum do pœna debi- 


tus ſtultitia ſuus. 


Antoninus ſum wir 
clarus 6 genus, ſed non 


admodum vetus, & qui 


merito confero Numa; 
ſum acerbus nullus, be- 
nignus cunctus, querens 
Juſtus ad adminiſtran- 


dus reſpublica, habens 


honor bonus, deteſtans 


improbus, non minus 


venerabilis quam ter- 
ribilis rex, pius propter 
clementia dico. 
- Sum res dignus ſpe- 


craculum, video Xerxes 
latens in exiguus navi- 
gium, qui paulo ante 


vix omnis 4quor capio, 
carens etiam miniſteri- 
um ſervus, qui exerci- 
tus, propter multitudo, 
ſum gravis terra. 


 Epaminondas ſum m- 
deſtus, prudens, gravis, 


ſapienter utens tempus, 


peritus bellum, magnus 


6 animus, diligens veri- 


tas, clemens, non ſolum 
ferens injuria ropulus, 


ſed etiam amicus 35 ex- | 
erceo plurimum curren- 
dum & luctandum, & 


conſumo plurimum ſtu- 


Philip 


dium in arma. 
Phi- 
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Philip ſends Deputies to A- 


theas, King of the Scythians, 
deſiring a Part of the Expence 
of the Siege. Atheas nay, 
the Rigour of the Climate, an 

the Barrenneſs of the Land, 


which did not enrich the Scy- 


thians with Wealth, replied, 
that he had no Riches, where- 
with he might ſatisfy ſo great 


a King, and that he thought 
it more ſcandalous to do but a 
little, than to refuſe the. whole. 
Alexander, fond of high 
Titles, ordered himſelf to be 
adored. The moſt violent a- 


mong the Recuſants was Cal- 
liſthenes, which Thing brought 
Ruin on him, and on many of 
the great Men of Macedonia; 
for they were all put to Death, 
under Pretence of a Plot: Ne- 
vertheleſs the Cuſtom of ſalu- 


ting their King was retained 
by the Macedonians. 7 


Many Cities of Greece came 


to complain of the Injuries of 
Philip, King of Macedonia; but 


ſiuelf a Diſpute aroſe in the Se- 


nate betwixt Demetrius, Phi- 
lip's Son, whom his Father had 


ſent to ſatisfy the Senate, and 


the Deputies of the Cities, that 


to ſooth their Minds, and to 
compoſe the Differences there 
was Need of Threats. 


5 They do not believe there 


are any Gods, and he thinks 
they are to be ſaved, to avoid 

the Odium ot Gods and Men. 
But I think the Gods have re- 


duced 


componendus lis 
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Philippus mitto lega- 
tus ad Atheas, rex Scy- 
the, petens portio im- 


penſa obſidio. Atheas 
cauſatus inclementia 
cœlum, & ſterilitas ter- 
ra, qui non dito Scy- 


the Zona re- 


ſpondeo, nullus ſui opes 
um, qui expleo tantus 
rex, & puto turpius 
defungor parvus, quam 
abnuo totus. | 
Alexander, gaudens 


magnus titulus, jubes 


ſui adoro. Acer inter 
recuſans ſum Calliſthe- 
nes, quod ſum exitium 
tle, & multus princeps 
Macedonia; nam omnis 
inter ficio, ſub ſpecies in- 
ſidie; tamen mos ſalu- 
tandum rex retine0 & 


Macedones. 


| Multus civitas Gra- 
cia venio queſtum de in- 


Juria Philippus, rex Ma- 


cedonia; ſed tantus diſ- 
ceptatio orior in ſenatus 
inter Demetrius, Phi- 
lippus filius, qui pater 
mitto ad ſatisfacten- 
dum (enatus, & legatus 
civitas, ut ad mitigan- 
dum is animus, & ad 
opus 
jum-mine.. <= 
Non credo ſum De- 
us, & 1lle wo is ſum 


ſervandus, ad vitan- 


dus invidia Deus ho- 
moque. At ego puto De- 
Oo | us 


duced the Carthaginians to this 
Condition, that they may ſuf- 
fer the Puniſhment of their Im- 
2 who, by breaking the 


reaties made with us in Si- 


eily, Spain, Italy and Africa, 


have brought upon us the hea- 
vieſt Calamities. | 


When both the Prayers and 


the Threats of the Deputies 
were lighted, they came arm- 
ed to the City, there they call 


Gods and Men to witneſs, that 


they came not to force, but 
to recover their Country, and 


would ſhew their Countrymen, 


that not their Courage, but For- 


tune had failed them in the 


former War. 


The Helyetii by this Time 


had carried their Forces through 
the Streights and the Territories 
of the Sequani, and had come 


into the Dominions of the K- 


dui, and were ravaging their 
Country; the Mdui, as they 
were not able to defend them- 
| Telves and their Poſſeſſions a- 


gainſt them, ſent Deputies to 


CTæſar to beg Aſſiſtance. 
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us redigo Pam in hie 
ſtatus, ut Iuo pana im- 
pretas, qui, violandum 


 feedus ictus ego cum in 
Sicilia, Hiſpania, Ita - 
lia & Africa, infers 


ego gravis calamitas. 


Cum & precis & 
mine legatus ſperno, ar- 


matus ad urbs venio, 
ibi Deus homoque te- 
ſtor, ſul venio non ex- 
pugnatum, ſed recupe- 
ratum patria, oſtenſu- 
ruſque civis ſuus, non 


virtus, ſed fortuna de- 
ſum ſui in prior bel. 


lum. 


 Helvetii jam tranſ- 
duco ſuus copia per an- 
guſtia ex finis Sequani, 


& pervenio in finis & 
dui, populorque is ager 
Adui, quum non poſ- 
ſum defendo ſui ſuuſ- 


que ab hic, mitto lega- 
tus ad Ceſar rogalum 
auxilium, _ 


5 Demetrius compares Proſperity to the Indulgence of a fond 


Mother, which often ruins the Child; but he compares the Af 
fection of the divine Being to that of a wiſe Father, who would 


have his Sons to labour, to feel Diſappointment and Pain, that 
they may gather Strength, and improve their Fortitude. There 
is not on Earth, ſays he, a Spectacle more worthy the Regard 
of a Creator intent on his Works, than a brave Man ſuperior to 


his Sufferings ; it muſt be a Pleaſure to Jupiter himſelf, to look 


don from Heaven and fee Cato, amidſt the Ruins of his Coun» 


try, preſerving his Integrity. 


Bacchus is ſaid to have taught the Art of planting the Vine, of 
making Honey, and tilling the Ground; but the Aſs of Nau- 
plia alſo deſerves Praiſe, who uſed to gnaw the Vines, and ſo 


taught Mea the Art of pruning them, 
Co 5 4. The 
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§ 4. The Conſtruction of CIR- 5 4. Conſtructio CiIx- 


4 CUMSTANCES. _ CUMSTANTIARUM. 
I. The Cavs, Manners and 1; Cavsa, Mopus & 
; INSTRUMENT. »  INSTRUMENTUM, 
CC; K E G. XI: - 
! * 55, HE Cauſe, AUSA, mo- 

Manner and dus & inſtru- 
* Inſtrument, are put in mentum, ponuntur. 
the Ablativ»e. n ablativo. 

1 am pale for fear, Pualleo metu. 

He did it after his own way. Fecit ſuo more. 


I write with a Pen. Scribo calamo. 


VNVote 1. The CAUSE is known by the Queſtion CUR or 
| 6 ARE? Why? wherefore? the MANNER by the Queſtion. 
1 CUOMODO? Heu? and the INSTRUMENT by the Queſtion. 
QUOCUM ? Wherewith ? Ro, | | 
4 Note 2. The Cauſe ſometimes takes the Prepoſitions per, pro- 
? pter, or de, e, ex, pra; as, Cic. Legibus propter metum paret. Id. 
Cum + via languerem. Id. Nec logui pre merore potuit. 
Note 3. The Manner frequently admits the Prepoſition cum, 
and ſometimes de, e, ex or per; as, Cic. Semper magno cum metu 
| gicere incipio. Virg. Solito matrum de more locuta eft. Cic. Qued 
. adeptus eſt per ſcelus, id per luxuriam effundit. oy 
ote 4. The Inſtrument ſeldom or never admits the Prepoſition 
cum, but it is expreſt ſometimes with @ or ab by the Poets; as, 
Ovid. Hz jaculo piſces, illi capiuntur ab hamo. But here obſerve, 
ö that cum is generally expreſt with the Ablative of Concomitancy, 
| which ſignifies ſome Thing to be in Company with another 


A 


Thing; as, Ingreſſus eſt cum gladio, He entered with a Sword, i. e. 
having a Sword with him or about him. In like manner, Cic. 
| Deſinant obſidere cum gladiis curiam, Id. Ut Vettius in foro cum pu— 
gione comprebenderetur. n | | 
Note 5. To the Cauſe may be referred the Matter of which a- 
ny Thing is made; as, Liv. Capitolium ſaxo guadrato ſubſtructum. 
Virg. re ca vo clypeus. But the Prepoſition is more frequently 
expreſt; as, Cic. Pocula ex auro. Virg. Templum de marmore. 
Cæſ. Naves factæ ex robore. Cic. Candelabrum faftum > gemmis. 
Note 6. To the Manner may be referred the Means by which ; 
as, Cic. Amicos obſervantid, rem parſimonid retinuit. Sall. Huic 
gaia bone artes deſunt, dolis atque fallaciis contendit; and the Reſpeth 
1 / bi Oa wherein 
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wherein; as, Cie. Floruit cum acumine ingenii, tum admirabili quodam 
le pore dicendi. Id. Scipio omnes ſale facetiiſque ſuperabat. Cal. Fa- 


md nobiles potenteſque bello. 
lition expreſt. 


1. Cæſar was eſteemed great 
For his Favours and Generoſi— 


ty, Cato for the Integrity of 


dis Life. | 
Clay hardens and Wax ſof- 
tens by one and the ſame Fire, 


Intereſt's ſake; Men were born 
for the ſake of Men. 


2, Pauſanias feaſted, after 


the Manner of the Perſians, 


more luxuriouſly than they that 


Were with him could endure, 
Xerxes was conquered more 


5 by the Contrivance of Themi- 
ſtocles, than the Arms of Greece. 


Syria was deſolated by an 
Earthquake, wherein a hundred 
and ſeventy thouſand Men and 
many Cities periſhed. _ 
Mithridates was a Man ve- 
ry brisk in War, extraordina- 
ry for Courage, a General for 
Conduct, a Soldier in Action, 

2 Hannibal for Spite againſt 
the Romans. N 

3. Alexander ſtabb'd his moſt 
dear Friend Clitus with a 
Sword. 5 

They cut down the Wood, 
which hung over the Way, with 
their Hatchets. 


Nero fiſhed with golden 
Nets, which he drew with 


Cords of purple Silk. 


The Metapontini ſhew in 


5 the Temple of Minerya, the 


Iron 


Thele allo ſometimes have the Prepo- 


Ceſar habeo magnus 
beneficium ac muniſi- 
centia, Cato integritas 


Limus dureſco & ce- 
ra liqueſco unus idem- 


x * que ignis. 
Wrong no body for thy own 


Nemo violo tuus com- 
modum gratia; homo 
homo cauſa genero. 


Pauſanias epulor, mos 
Perſe, luxurioſius quam 


qui adſum poſſum per- 


petior, 
| Xerxes winco _— 
conſilium Themiſtocles, 


quam arma Gracia. 
Syria vaſto terra mo- 


tus, qui centum ſeptua - 
ginta mille homo 
multus urbs pereo, 
Mithridates ſum vir 
acer bellum, eximius 
virtus, dux conſilium, 


miles manus, Hannibal 


odium in Romanus. 


Alexander 
dio charus ſuus amici 
Clitus gladius. 


Excido ſil va, qui im- 
mineo via ſecuris. 


Nero piſcor aureus 


rete, qui extraho blat- 


teus ſunis. 


Metapontini oftento in 


templum Minerva, fer- 
| ramentum 


transſo- 
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Iron Tools with which Epeus 


made the Trojan Horſe. 
Antonius fills 
nigh the Walls with the bra- 


5 velt of the Soldiers, who for- 
ced away the Defenders with 


Trees, Cudgels, Tiles and Tor- 
8 . 5 
Fulvius ſurrounded the lurk- 
ing Places of the Enemy with 
Fire, Poſthumius ſo diſarmed 
them, that he ſcarce left them 
Iron wherewith the Ground 


might be tilled. - 


The Conteſt was dubious 


| till his Army broke into the 


Town. In that Batile, being 


wounded under the Breaſt, he 
began to faint through Lofs of 


Blood, yet fought upon his 


Knees, till he killed him by 


whom he bad been wounded. 


The dreſſing of the Wound 


was more painful than the 


Wound itſelt. We x 
The Lacedzmonians, as they 


obſerved the excellent Conduct 


of Alcibiades in all Things, 


were afraid leſt tempted by 
the Love of his Country be 
ſhould revolt from them, and 
return to a good Underſtand- 


ing with his Countrymen; 


wherefore they reſolved to ſeek 


an Opportunity of cutting him. 


On. | | 
The Shepherd wearied by 
dis Wife's Intreaties, returned 


into the Wood, and found a 
Bitch by the Infant, giving her 


\ + Pugs to the little one, and de- 
fending it from the wild Beaſts 


and Birds; and being moved 
| | | with 


the Houſes 
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ramentum qui Epeus fa- 
brico Troj anus equus. 
Antonius compleo te- 
Fram propinquus murus 
fortis miles, qui detur- 
bo propugnator trabs, 


Juſtis, regula & fax. 


Fulvius ſepio late- 
bra hoſtis ignis, Poſt- 
humius ita exarmo, ut 
vi relinquo ferrum 
qui terra colo. 


Certamen ſurs an- 
ceps donec exercitus ir- 
rumpo in oppidum. In 
is pralium, trajeffus 
ſub mamma, cœpi de- 
ficio fluxus ſanguis, ta- 
men prelior genu, do- 
nec occido is a qui vul- 
nero. Curatia vulnus 
ſum gravis ipſe vul- 
BUS. id (5 

Lacedemonii, quum 
cognoſca preftans pru- 
dentia Alcibiades in o- 
munis res, pertimeſco ne 
ductus amor patria de- 
ſeiſco ab ipſe, er redes 
in gratia cum ſuns; ita- 
que inſtituo quero tem- 
pus inter ficiendus is. 


Paſtor fatigatus pre- 
cis uxor, revertor in 
ſylva,. & invenio canis. 
femina. juxta. infans, 
prebens uber parvuins, 
& dejendens à fera a» 
leſque ; & mains miſe 

Q3z. ricor- 


3 
2 —— 


covers the 


dom of the Parthians, raiſe 


the Bitch moved, he carried 
it to his Cottage, whilſt the 
ſame Bitch followed. 


After this Alexander goes 
for India, that he might bound 


his Empire with the Ocean; to 
which Glory that theOrnaments 
of his Ay ht agree, he 

Horſes Trappings, 
and his Soldiers Arms with 


Silver, and called his Army, 


trom their Silver Shields, Ar- 


Byraſpides. 


W hen Alexander was come 


to the Cuphites, where the. E- 
nemy waited his coming with 
two hundred thouſand Horſe, 


the whole Army being weari- 
ed, no leſs with the Number 


Of their Victories, than the Fa- 
tigue of the War, intreats him 
with Tears, that he would make 
ar End of the War, remem- 
ber his Country, and regard 


the Vears of his Soldiers. 


ſpinus fearing ſome Trick 


would be played with it by the 
Carthaginian, ſent Meſſengers 


about the neighbouring Cities, 
that his Colleague was flain, 
and the Enemy had got his 


- Ring; that they ſhould not bo- 
Jieve any Letters Writ ig the 


Name of Marcellus. 


After Seleucus was recalled 


into Alia by 'new Commoti- 
ons, Arſaces ſettles the Kings 
8 


Soldiers, fortifies Caſtles, and 
frengihens the Towns; he 
„„ þuilds 
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with Pity, with which he ſaw ricordia, qui video ca- 
nis motus, defero ad 


ſtabulum, dum idem 


canis © 2g 


Poſt hic Alexander 
ad India pergo, ut fi- 


nio imperium oceannus ; 


qui gloria ut ornamen- 
tum exercitus convenio, 
induco equus phalera, 


miles arma argen- 
tum, & voco exercitus 
ſuus, ab argenteus cly- 
peus, Argyraſpides. - 


Cum Alexander ve. 


nio ad Cuphites, ubi ho- 


tis opperior is adven- 


tus cum ducenti mille 
eques, omnis exercitus 


 feſſus, non minus nume 
rus victoria, quam la- 


bor bellum, deprecor is 


lacryma, ut facio finis 
bellum, memini patria, 
e& reſpicis annus mi- 
let. „ 

Annibal got Marcellus's Ring, 
together with his Body. Cri- 


Annibal potior annu- 
lus Marcellus, ſimul 


cum corpus, Criſpinus 


metuens ne quid dolus 


necto a Ponus, mitto 


nuncius circa proximus 


civitas, collega occido, e 


hoſtis potior annulus is; 
ne qui litera credo com- 


pcſitus nomen Marcel. 


las. 


Poftquam Selencns 


reveco in Aſia novns 


motus, Arſaces formo 


regnum Parthicus, lego 
miles, munio caſtellum, 


& firmo eivitàs,; 7 
| f 0 U 


* 
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builds likewiſe a City, by Name 
Dera, upon a Mountain which 
is called Zapaortenon, of which 
Place the Nature is ſuch, that 
nothing can be ſtronger or 


more pleaſant than that Moun- 


tain. 


on, becauſe among ambitious 


Men are found ſome good and 
ſome bad; for almoſt all Men 
are deſirous of Praiſe, Glory, 


and Power; but ſeem to dif- 
fer in this, that the good Man 
attains to Honour by the true 


Way of Virtue, but the bad 
by Deceit and Fraud. 


Philip ſaid that he ſaw a 


Cloud of terrible and bloody 
War riſing in Italy, that he 


ſaw the Storm roaring and 


_ thundering from the Weſt, 
Which, into whatever Part of 
the Earth the Tempeſt of Vi- 


Qory ſhould drive it, would 
ſtain all Places with a vaſt 
Shower of Blood. 


After Alexander had recei- 


ved the Cup, at the Feaſt ro 
which Medius Theſſalus invi- 


ted him, he groaned in the 
Middle of his Draught, as if 


ſtabb'd with a Dart; and be- 
ing carried out of the Feaſt 
half alive, he was racked with 
ſo much Pain, that he called 
for his Sword to kill himſelf 


lexander, one of the old Men; 


of 


200 


He has ſhown above, that 
Avarice is worſe than Ambiti— 
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do quoque urbs, nomen 
Dera, in mons qui ap- 
pello Zapaortenon, qui 
locus conditio ſum is, 
ut nihil poſſum ſum 
munitus aut Amanus 
is mons. l 
Oſtendo ſuperius, ava- 
ritia ſum deterior ambi- 
tio, propterea quod inter 
ambitioſus tam bonus 
quam malus indenio; 
nam omnis ferme ſum 
cupidu; laus, gloria, & 
imperium ; tamen video 
in hic differo, quod bo- 
nus accedo ad honor ve- 


rus via virtus, malus 
autem dolus & fraus. 


ref dico ſui vi- 


deo nubes trux cruen- 


tus bellum con ſurgens in 
Italia, video procella to- 
nans ac fulminans ab 
occaſus, qui, in quicun- 
que pars terra tempeſtas 
victoria defero, fadata- 

rus omnis Magnus im- 

ber cruor. : 
Poſtquam Alexax- 
der accipio poculum in 


convivium ad qui Me- 


dius Theſſalus voco is, 
ingemo in medius potio, 
velut confixus telum ; 
elatuſque ? convivium 


ſemianimis, crucio tan- 


tus dolor, ut poſco fer- 
rum qui ſui inter ſicio. 


Dum coeter adulor 


Alexander, unus ex ſe- 
Clitus by Name, in Confidence | 


nex, Clitus nomen, $- 
| ducia 
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of the King's Friendſhip, of 
Which he held the firſt Place, 
defended the Memory of Phi- 
lip, and commended his Ex- 
lates, but he ſo diſpleaſed the 
King, that he ſlew him in the 


Entertainment with a Spear, 


which he took from a Lite- 
guard-Man. | 
Gallæcia is very fruitful in 
Braſs and Lead, and very rich 
in Gold too, ſo that often with 
the Plough they tear up golden 
Sods. On the Confines of this 
Nation there is a ſacred Moun- 
tain, which it is reckoned a 
heinous Crime to open with 
an Iron Tool; but if at an 
Time the Earth is rent with 
Lightning, it is allowed ro pick 
up the Gold thus uncovered as 
a Prefent from the God. 
The Glory of Cynægirus too, 
an Athenian Soldier, is cele- 
brated by mighty Commen- 
dations of Hiſtorians, who, af. 
ter innumerable Slaughters, 
when he had driven the flying 
Enemy to their Ships, ſeized a 


loaded Ship with his right Hand, 


nor did he let it go till he loſt 
his Hand; then too he took 
hold of the Ship with bis left, 
which when he had likewiſe 
loſt, he ſeized the Ship with 
his Teeth. : 

Chabrias being ſurrounded 


by a Concourſe of the Enemy 
fought very bravely; but his 


Ship being ſtruck with a Ro- 


ſtrum, began to ſink. Tho' he 
might have eſcaped by ſwim- 
ming, it he wauld haye 9 cio lui in mare, 


celeb ro 
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ducia rex amicitia, qui 
primus locus teneo, tu- 
cor memoria Philippus, 
& laudo is res geſtus ; 
ſed adeo diſpliceo rex, 
ut trucido is in convi- 
vium telum, qui aufe- 
ro ſatelles. 


| Gallacia ſum uber as 
ac plumbum, dives quo- 


que 6 aurum, adeo ut 


frequenter aratrum ex- 
ſcindo aureus gleba, In 


fuis hic gens ſum ſacer 


mons, 2  habeo nefas 
2 


violo ferrum; ſed ſi 
quando terra proſcin do 


fulgur, permitto collie 
go aurum ſic detectus 
velut Deus munus-. 


Gloria Cynægirus quo- 


que, Athenienſis miles, 
magnus laus 
ſcriptor, qui, poſs innu- 
merus cades, cum ago 
fugiens hoſtis ad navis, 
tenso onuſtus navis dex- 
ter manus, net dimit- 
to priuſquam amitta 
manus; tum quoque 


comprehendo navis ſi- 


niſtra, qui cum etiam 


amitto, detineo navi: 


mor ſus. £17 | 
Chabrias eircumſu- 
ſus. concur ſus hoſtis ſor- 


tiſſime pugno; ſed na vis 


percuſſus roſtrum, cops. 
Cum poſſum re- 


ſi do. 
ſugio nandum, ſt deji- 
| uo 
claſs 
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kimſelfinto the Sea, becauſe the claſſis Athenienſes ſub- 


Fleet of the Athenians was at ſum, malo pereo quam 


hand, he choſe rather to periſh relinquo navis in qui 

than quit the Ship in which he wveho; itaque inter- 

had failed; wherefore he was ficio hoſtis telum c0- 

flain by the Enemies Weapons minus pugnans, _ 
fighting hand to hand. 


When Helena, the Mother of Conſtantine the Great, came to 
viſit Judæa; ſhe found Jeruſalem, and the Country about, in 4 
forlorn ruinous Condition; but being animated with a noble 
Zeal of adorning the Theatre of the World's Redemption, ſhe 
cauſed, with a great deal of Coſt and Labour, the Places where 
our Saviour had ſuffered to be cleared of Rubbiſh; and a magni- 
ficent Church to be built, which ſhould inclofe as many of the 
Scenes of his Sufferings as poſſible; which ſtately Edifice is Rill 
ſtanding, and is kept in good Repair by the generous Offerings 
of a conſtant Concourſe of Vilgrims, who annually reſort to it; 
the Walls of it are of Stone, the Roof of Cedar. The caſt End 
incloſes Mount Calyary, and the weſt the holy Sepulchre. 
| To God, who is ſupreme, moſt wiſe and beneficent, 
and to him alone belong Worſhip, Adoration, Thankſgiving and 
Praiſe; who hath ſtretched forth the Heavens with his Hand, 


who ſetteth bounds to the Ocean, that it cannot paſs; and ſaith 


unto the ſtormy Winds, be ſtill; who ſhaketh the Earth, and 

the Nations tremble ; who darteth his Lightnings, and the wick- 
ed are diſmayed ; who calleth forth Worlds, by the Word of his 
Mouth; who ſmiteth with his Arm, and they fink into nothing. 
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Town of the oppidi pri- 


firſt and ſecond Declen- me aut ſecunde de- 


fion, and ſingular Num- clinationis, & fin- 
ber, is put in the Geni- gularis numeri, po- 
tive, when the Queſtion is nitur in genitivo, 
made by VBI? Where? 3 fit per 


He Vixit 


to be put in the Dative; as, Plaut. In Grecia & . 
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He lived at Rome. Vixit Rome. 
He died at London. Mortuus eſt Londini; 


Note 1. When the Name of a Town is put in the Genitive, 


in urbe or in oppido is underſtood; and therefore we cannot ſay, 


Natus eſt Rome urbis celebris, but Rome celebri urbe, or in-Rome cele- 
brit urbe, or in Roma celebri urbe. | 


Note 2. Humi, militie and belli, are alſo conſtrued in the Ge- 


nitive, when the Queſtion is made by ubi? as, Ovid. Procumbit . 


humi, (up. in terra vel ſolo, Id. Proſternite humi juvenem, ſciz. ad 
terram. Cic. Cujus laudem domi defenderis, ſciz. in edibus. Ter. 


3 militieque una fuimus. and Sall. Belli domigue agitabatur, ſciz. 


Note 3. The Names of Towns belonging to this Rule, are 


o 


Jus exemplar Roma nullum habemus, for Roma, Juſt. Rex Tyre dece+ 


dit, for Tyri, 


* 57. The Name ofa 2. Nomen oppt* 


Town of the third De- di tertie declinatio- 
clenſion, or of the plural nis, aut pluralis nu 


Number, is expreſt in the meri, in ablativo ef* 


Ablative, when the Que. fertur, cum quæſtio 


ſtion is made by U BJ? ft per UBI? 


He dwells at Carthage, Habitat Carthagine. 

He ſtudied at Athens. Studuit Athems, 

The Oracles are ſilent at Delphis oracula ciſ- 
Delphi, 5 ſant. 1 8 


Note, Some Names of Towns of the third Declenſion ſeem 


Cic. Convento Antonio Tiburi. Nep. Nulla Lacedæmani tam eſt no- 
bilis vidua, & c. But theſe are old Ablatives, inſtead of, Cartha- 
Zine, Tibure, Lacedemone. To which add ruri for rure. 5 


* 58, When the Queſti- 3. Om queſtio 
on is made by UO? ft per QUO? no- 
DLVhitber?] the Name of men oppidi in accu- 
a Town is governed in ſativo regitur. 

the Accuſative. 7 oe 


1 En 


4 


ſometimes, tho? rarely, expreſt in the Ablative; as, Vitruv, Hu- 


. 
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I will ſend a Letter to Syra- Epiſtolam Syracuſas 
cuſe. „ mittam. 8 
He went to Corinth. Profectus eſt Corin- 
© thum. | 
He returned to Babylon. Rediit Babylonem. 


. 


Place? ] the Name of a 


Note. We ſometimes, tho? rarely, find the Names of Towns 


in the Dative, inſtead of the Accuſative; as, Hor, Curthagini 


nunc ios miitam ſuperbos. 


* 59. If the Queſtion 4. S/ gueratur 
is made by UNDE? per UNDE? vel 
[HY hence?] or OUA? QUA?Y nomen op- 
[By or Through what r ponitur in ab- 
(aH V9, 


Town 1s put in the Ab- 


lative. ES SE 
He departed from Athens, Diſceſet Athenis. 
He came from Corinth. Venu Corintho. © 
1 was paſſing through Lao- Iter Laodicea facie- 
dicea. „ V 


Note 1. When the Queſtion is made by QUA? the Prepoſi- 
tion per, to prevent Ambiguity, is generally added; as, Cor. 
Cum iter per Thebas faceret. | | G 
Note 2. Theſe Rules concerning Names of Towns may be 
thus expreſt: The Name of a Town after IN or AT is put in 


* the Genitive, unleſs it be of the third Declenſion, or of the plu- 
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ral Number, and then it is expreſt in the Ablative. The Name 
of a Town after TO or UNT oO is put in the Accuſati ve, after 
FROM or THROUGH in the Ablative. ' bs 


* 60. Domus and rus F. Domus & rug 
are conſtrued the ſame eodem modo quo op- 
Way as Names of pidorum nomina con- 


Towns. ftruuntur. 
| He ſtays at Home. Manet domi. 
He returns Home. Domum revertitur, 
_ L Dome 
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1 am called from Home. Domo accerfitus ſur, 
He lives in the Country. Vivit rure vel ruri. 
He hath gone to the Coun- Abiit rus. | 

EY. 5 5 | 
He returns from the Coun Redit rure._ 
| | 


Note 1. The Prepoſition is frequently expreſt with domus and 
Tus; as, Ter. In domo. Sall. In domum Bruti perducit, Aſcon. in 
Cic. Ex rure in urbem revertebatur. 1255 | 

Nete 2. Domos with the Pronouns meas, tuas, &c. often occur 
in the Accuſative plural without a Prepoſition; as, Sall. ..4livs 
alium domos ſuas invitant. But rura has the Prepoſition always ex- 


preſt; as, Varro. Quæ inducuntur in rura. 


61. To the Names of 6. Nominibus re- 


Countries, Provinces, and gionum, provincia- 
other Places not mention- rum, & aligrum lo- 
ed, the Prepoſition is ge- corum non dictis, 


nerally added, Pprepoſitio fere ad- 


ditur. 
Hie married a Wife in Lem In Lemno uxorem du- 
nos. . ; —__ 

He came into Epire, Vent in Epirum. 
From Alia he went over to Ex Aſia tranſit in 
Europe. | 4: _ Earopam. 9 5 
I paſs through Greece to I» Iter per Graciam in 

taly. = Italiam facio. 


Note 1. The prepoſition is frequently added to Names of 


Towns; as, Suct. In Stymphalo mortuus eft Terentius. Sall. Dum 
apud Zamam ſic certatur. Cic. Prafectus ſum ad Capuam. Id. A 


Brunduſio nulla adhuc fama venerat. And ſometimes omitted to 
Names of Countries, &c. which in this Caſe are conſtrued as 
Names of Towns; as, V. Max. Filios A#gypti occiſos cognovit. 


Cie. Sardiniam cum claſſe venit. Liv. Litere Macedonid ablatæ. Cic. 
Nunc totd Aſid vagatur, Hor. Dam forte vid ſacrd, Liv. Seu ter- 
rad ſeu mari obviam eundum hoſti foret. | | 


Note 2, With reſpe& to Names of Towns, obſerve more par- 
ticularly, 1. If an Appellative or Adjettive be added, the Pre- 
poſition is generally expreſt; as, Plin. In Hiſpali oppido, Pro- 


Vienna. 


pert. Ad doctas proficiſci Athenas, Mart. Hac de vitifers veniſſe 
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5 Ablative; as, Cal, Mullibus paſſuum duobus ultra cum caſtra fecit; 


enn nee op: 
Mens. 2. When nigh to, or about a Place, is ſignified, the Pre- 
oſitions ad or apud are always added; as, Virg. Bellum quod ad 
Hees geſſerat. Cic. Nos apud Alyziam unum diem commorati ſu- 
mus. | | | 
Note 3. Pets, when it ſignifies to g9, governs the Name of a- 
ny Place in the Accuſative without a Prepoſition; as, Ovid. 
Lacedemona claſſe petebat. Curt. /fgyptum petere decrevit 
Note 4. The Adverb verſus, when uſed, is atways put after 


the Names of Places, ſometimes with, but oftner without the 


Prepoſition ad or in; as, Cic. In Ialiam verſus navigaturus. Id. 
Amanum verſus profedti. 72 | 

Note 5. The Adverb n»ſque is often joined to Names of Pla- 
ces, the Prepoſitions ad, a, ab, e, ex, de, being ſometimes ex- 
preſt, and ſometimes underſtood ; as, Cic. Ufgue ad Numantiam. 
Id. Uſgue Ennam profefli, Plaut. Uſque e Perſia. Cie. Uſque 
Tmsls | 2-400 Inſtead of auſque ad, uſque ab, the Poets ſometimes 
ſy, aduſque, abuſque ; as, Virg. Aduſque columnas, abuſque Pachyno, 


FI 
-” 


A or Aro. 
* 62, The Diſtance of Diſtantia unius 


one Place from another is loci ab alis ponitur 


ut in the Accuſative, and in accuſativo, inter- 
{ometimes in the Ablative, dum & in ablativo. 


The Farm is diſtant from the Villa diſtat ab urbe 


City one Day's Journey. iter unius diet. 
The Tower is twenty Fur- Turris eſt viginti ſta- 
longs on this Side the Ri- dia citra flavium. 
I will not ſtir a Foot from A te pedem non diſ- 

you 3 cedam. | 


He is at the Diſtance of two Bidui ſpatis abeſt. 
Day's Journey. e . 5 
The King's Army is thirty Regis copia a noſtris 

Miles diſtant from ours. Willibus paſſuum 
„„ triginta abſunt. 


Note 1. One of the Subſtantives expreſſing the Diſtance is 
ſometimes ſuppreſt; as, Cic. Caſtra aberant bidui, ſc. ſpatium, is 
ter, viam; or, ſpatio, itinere, vid. | : | 4 

Nite 2. When the Place where a Thing is done is ſigniſi- 
ed, the Word denoting the Diſtance is either expreſſed in the 


Or 
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"Or in the Accuſative with ad; as, Cic. Ad tertium milliarium 


conſedit. Nep. Sepultus eſt ad quintum lapidem. 
Note 3. The EXCESS of Meaſure or Diſtance is always 
ut in the Ablative; as, Hoc lignum excedit illud digity, Britannia 
gitudo tus latitudinem quadraginta milliaribus ſupcrat. 
Note 4. The Word of Diſtance is governed in the Accuſa- 
tive by ad or fer underſtood, and in the Ablative by a or ab. 


56. My Brother was born 


"at London, ſtudied at Geneva, 
and died at Marſeilles. 


57. Old Age was no where 
more honoured than at Lace- 
dzmon, and Servants were no 


Where better treated than at A- 
thens. 5 


Pyrrhus was ſlain at Delphi, 


and Philip was ſlain at Agæ, as 
he was going to ſee the pu- 


blick Games. 


58. He led his Army to Co- 
rinth, and immediately after to 
Megara, and from thence to 

Athens. 


Annibal ſent three Buſhels 


of Gold Rings to Carthage, 


Which he had taken from the 


Hands of the Romans ſlain at 


Cannæ. | | | 

59. Cæſar ſetting out from 
Rome, came to Geneva, and 
Quintius going from Corinth, 


came to Philippi. | 
Dionyſius ſent for Plato from 


Athens, and at the ſame time 


brought back Philiſtus the Hi- 


ſtorian to Syracuſe, 


60. I uſe to be frequently 
ſed ſum domus heri, & 
revertor domus cras. 


in the Country, but 1 was at 


home yeſterday, and I will go 


home again To morrow. 


D 


All, whom Diſgrace or Vil- 
lany had chaced from home, 


dad 


 Meus frater naſcor 
Londinum, fludeo Gene- 
va, & morior Maſſilia. 
Senectus nuſquam 
ſum honoratus quam 
Lacedemon, & ſervus 
nuſquam melius habeo 
quam Athens. 
 Pyrrhus occido Del- 
phi, & Philippus inter- 
ficio Age, cum eo ſpecta- 
tum ludus publicus. 
Duco exercitus Co- 


rinthus, ac protinus 


Megara, & inde A. 
thene. 8 | 1 
Annibal mitto tres 
modius aureus annulus 
Carthago, qui detraho 
e manus Romanus 0c- 


ciſus Cannæ. 


Ceſar proſectus Ro- 
ma, venio Geaeva, & 


Quintius profectus Co- 


rinthus, venio Philippi. 
Diony ſius arceſſo Pla- 
to Athens, ſimulque 
reduco Philiſtus biſto- 
ricus Syracuſe. _ 
Soleo ſum rus crebro, 


Omnis, qui flagiti- 
um aut facinus expello 
OO. dommns, 


the River Allia; 
ſoon forced to retire from 1- 


to LATIN SYNTAR, 


had flocked to Rome, as to a 
common Sewer. | 
The old Fellow juſt now 
came out of the Country, I 
will drive him into the Coun- 
try again. „ 
61. Hannibal ſent one Ar- 
my into Africa, left another in 
Spain, and carried a third a- 


long with him into Italy. 


Cæſar gave I the os 
and 


of Egypt to Cleopatra, 
from Alexandria he paſſed o- 


ver to Syria, and from thence 


to Pontus. | | 
Cato returning from Africa, 


brought the Poet Ennius from 
Sardinia to Rome, whom we 
value very much. 
+ Then. Pyrrhus came into 


Campania, and encamped at 
but, being 


taly, he went into Sicily. 


— 


The Athenians ; taking this 


Thing ill, removed the Money, 
that had been contributed by 
all Greece for the Expence of 


the Perſian War, from Delos 


to Athens. gry 
62, The Perſian Gulf is di- 


ſtant a hundred and fifteen 


Miles from the Red Sea. 


Cæſar was patient of Fa- 
tigue beyond Belief, he made 


* long Journeys with incre- 
dible Expedition, a hundred 


Miles generally every Day. 


He pitched his Camp Gx 


Miles 


Senex modo 


171 
domus, Roma, ſicut in 
ſentina confluo. 5 
redes 
rus, rus abigo is de- 
nu. e 


Hynvibal mitto unus 
exercitus in Africa, re- 
linquo alter in Hiſpa- 
nia, & duco tertins ſui- 


cum in Italia. 


Ceſar regnum Ægy- 
ptus Cleopatra permit- 
to, & ab Alexandria 
tranſeo in Syria, & 
inde in Pontus. 

Cato rediens ex Afri- 
ca, deduco 2 Enni- 
us ex Sardinia Roma, 


dui plurimum eſtimo. 


Tum Pyrrhus venia 
in Campania, & conſi- 


deo ad flumen Allia; 
' fed, mox coactus rece- 
do ex Italia, proficiſcor 


in Sicilia. ; 
Athenienſes graviter 
hic res ferens, transfe- 
ro pecunia, qui confero 
ab univerſus Gracia in 
ſtipendium Perſicus bel- 
lum, à Delos Athene. 


Sinus Perſicus diſto . 


centum & quindecim 
mille paſſus,a mare ru. 
ber. ee 
Ceſar ſum patiens la- 

bor ultra fides, conſficio 
longus via incredivilis 

celeritas, centeni mille 


paſſus fere in ſingulus 


W, 55 ; 
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Miles from the Enemy, and he 
Was at that Time three Days 
Journey from Tarentum. 


q Cxſar divided his Army 


into five Parts, and left one 
at Brunduſium, another at Hy- 
druntum, and another at Ta- 


rentum: Q. Valerius, being 


ſent with another, ſeized Sar- 
dinia, very fruitful in Corn; 
by his Order Aſinius Pollio 


Went for Sicily, which Cato 


governed. Ss 

W hilit theſe Things are done, 
it is told at Lacedæmon, that 
a new War was broke out at 


Athens. King Pauſanias is ſent 


thither, who, being moved with 
Pity of the A 

ſtored their Country to the mi- 
ſerable Citizens, and ordered 
the ten Tyrants to remove to 
Kleuſis. „ 


It is reported that a remark- 


able Thing happened at Gom- 
phi: That twenty old Noble- 
wen were found in a Phyſici- 
an's Houſe, lying on the Ground 


wich Cups in their Hands, with- 
out any Wound, like drunk 


Men, and one as a Phyſician, 
ſitting in a Chair, adminiſtring 
Phylick to the reſt. 


Aſter that the Ambaſſadors 
came to Marſeilles, where they 


found that the Affections of the 
 Gauls had been already gain- 
ed by Annibal, but that they 
would hardly be very faithful 


to him, their Temper was ſo 


wild and ſavage, unleſs the Af- 
fections of the great Men were 
ſecured now and then by Gold, 


of 


People, re- 


mille paſſus ab hoftis, 
tum abſum 6 via 
triduum a Tarentum. 


Ceſar divido copia in 


quinque pars, & relin- 
quo unus Brunduſium, 
alius Hydruntum, ali- 
us Tarentum : QM. Fale- 
rius, miſſus cum alius, 


occupo Sardinia, ferax 
Srumentum , is juſſu A- 


ſinius Pollis peto Sicilia, 


qui Cato roy ſum. 


Dum 
cio Lacedæmon, novns 


bellum exar deo Athe- 


24. Rex Pauſanias eo 
mitto, qui, permotus 


miſericordia exul po- _ 
pulus, reflitwo patria _ 


miſer civis, & jube⸗ 
decem Tyrannus migro 


Eleuſis. | 
Fero quidam memo- 
rabilis accido Gomphi: 
viginti ſenex nobilis re- 


peris in àdes medicus, 
jacens humus cum ca- 


lix in manus, fine vul- 
nus, ſimilis ebrius, e 
u nus ceu medicus, ſe- 
dens in ſella, porrigens 


pot io reliquus. 


Deinde legatus Qs. 


nio Maſſilia, ubi cog- 
noſco animus Galli jam 
preoccupo ab Anni- 


bal, ſed vix futurus 
ſum ſatis fidus, inge- 
nium ſum adeo ferox_ 
e&* indomitus, ni ani- 
mus princeps cancilio 
ſubinde aurum, qui 


gens 


ic ago, nun- 
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ſame Repentance. 
Thebans made uſe of Arms, 
not Prayers, nor Intreaty. | 
Phe firſt Field of the civil 
War was Italy, the firſt Signals 
founded from Ariminum, then 
az Libo 


to LATIN SYNTAX, 
of which the Nation was very 


greedy. | . 
hilſt theſe Things are do- 
ing, Ambaſſadors came from 
Darius, King of the Perſians, to 
Carthage, bringing an Edict, by 
which the Carthaginians were 
forbid to offer human Sacriti- 


ces, and eat Dogs Fleſh, and 


were commanded to burn the 
Bodies of the Dead, rather than 


bury them in the Earth; beg- 


ging at the ſame time Aſſiſtance 
againſt Greece, upon which Da- 


rius was about to make War. 


Before this Engagement at 
Sea, Xerxes had ſent four thou- 


' ſand armed Men to Delphi, to 
; | mpg” the Temple of Apol- 


o, as if he carried on the War, 


not with the Greeks only, but 


alſo with the immortal Gods; 
which Detachment was all de- 
ſtroyed with Rains and Thun- 
der, that he might underſtand 


bow vain the Strength of Men 


is againſt the Gods. 


The Athenians, as they had 
_ firſt reyolted, ſo did they firſt 


begin to repent, turning their 


Contempt of the Enemy into 


Admiration, and extolling the 
Youth of Alexander above the 
Conduct of old Generals. Then 


he turns his Army toward The- 


bes, intending to uſe the ſame 
Kindneſs, if he had found the 
But the 


173 


gens ſum avidus. 


Dum hic ago, lega- 
tus venio à Darius, rex 
Perſæ, Carthago, affe- 
rens edictum, qui Pœ- 


ni prohibeo immolo hu- 


manus hoſtia, & ve- 
ſcor caninus, jubeoque 
cremo corpus mortuus, 
potius quam obruo ter- 
ra; petens ſimul auxi- 
lium adverſus Gracia, 
qui Darius bellum in- 


fero. 55 


Ante navalis prali- 
um, Xerxes mitto qua- 


tuor mille armatus Del- 
phi, ad templum Apollo 
diripiendus, qua ſi gero. 
bellum, non cum Græci 

tantum, ſed & cum De- 


us immortalis; qui ma- 
nus totus deleo timber 


& fulmin, ut intelligo 
uam nullus vires homo 
ſum ad var ſus Deus. 
Athenienſes, ſicut 
primus deficio, ita 
mus panitet capi, ver- 
tens contemptus hoſtis in 
admiratio, extollenſque 
pueritia Alexander ſu- 
pra virtus vetus dux. 
Inde converto exercitus 
Ibebæ, uſurus idem in- 
dulgentia, ſi invenia 
par pœnitentia. Sed 
Thebani utor arma, non 


precis, nec deprecatio. 


Primus arena civi- 
lis bellum Italia ſum, 
primum ſignum Arimi- 

23 aum 


pri- 1 | 
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Libo was forced from Etruria, 


Thermus from Umbria, Doini- 
tius from Corfinium, and the 
War had been ended without 


Bloodſhed, if he could have 


maſtered Pompey at Brundu— 


ſium; but he got off through 


the Barricade of the beſieged 


Harbour: Scandalous to be 


ſaid! | 
But at Carthage, as ſo ma- 
ny Commanders were dange- 


rous to a free State, an hun- 
dred Judges are choſen out of 


the Number of the Senators, 


who upon the Return of the 
Generals from the War ſhould 


demand an Account of Things 
tranſacted, that upon this Awe 


they might ſo conſider their 


Command in the War, as to 


have a Regard to the Judica- 


tires and Laws at home. 


The King of Perſia's Com- 
manders ſent Meflengers to A- 
thens to complain, that Cha- 
brias made War with the E- 


: By prians againſt the King. The 
At 


enians fixed Chabrias a cer- 


tain Day, before which if he 


did nat return home, they de- 
_ clared they would condemn 


him to die. Upon this he re- 
turned to Athens. | 


They brought Cornelius, Our 
Conſul, deceived by an Oath, 


ic their General, as it were for 


the ſake of ſeeing him, Who 


was at that Time ick. and pre- 
ſently after carried him away 


Priloner out of Sicily into A- 


 trica, with twenty Ships. They 


„ 


num cano, tum Libs 
pello Etruria, Thermus 
Umbria, Domitius Cor- 
finium, & belium per- 
ago ſine ſangais, fs poſ- 
ſum opprimo Pompeius 
Brunduſuum;, ſed ille 
evado per clauſtrum 
oh ſeſſus portus: turpis 
dict? 
Carthago autem, cum 


tot imperator ſum gra- 


vis liber civitas, cen- 
tum judex deligo ex 
numerus ſenator, qui 
rever/us ? bellum 2 
exigo ratio res geſtus, 
ut hic metus ita cogits 
imperium in bellum, ut 
judicium lexque domus 


pPraſectus rex Perſia 


queſtum, quod Chabri- 
as gero bellum cum - 
gyptius ad ver ſus rex. A- 
thenienſes præſtituo Cha- 


brias certus dies, ante 


qui miſt redes domus, 


denuncio ſui condemno 


ille caput. Tum ille A- 
 thens redto. | 


* Adduc Cornelius, 


conſul noſter, deceptus 
Jusjurandum, ad dux 


| ſuns, quaſi gratia vi- 


ſendum is, qui tum &- 
groto, CY? m0x a bduco 

captivus è Sicilia in A- 
Frica, cum viginti na- 
| | vis. 


mitto legatus Athena 


from vie 


a [> at the 
yg City Rome. 


wiſe to Death. x 

When theſe Things were told 
Marcellus, he ſent Ambaſſadors 
immediately to Syracuſe, to 
complain of the Violation of 


the Treaty: The Ambaſſador 


ſaid, that there would never 


be wanting an Occaſion of 
War, unleſs Hippocrates and 


2 were baniſhed, not 
only from Syracuſe, but far 
Upon this Epy- 
cides perſwades the Leontini 


to revolt from the Syracuſans. 
Darius, that he might reduce 


Greece under his Authority, 


fitted out a Fleet of five hun- 


dred Ships, and ſet Datis and 


Artaphernes over it, who came 
to Attica, and drew out their 
Troops into the Plain of Ma- 
rathon; that is diſtant about 


ten Miles from the City A- 
thens. The Athenians, being 
very much ſtartled at this A- 


larm, fought for Aſſiſtance no 


where, but from the Lacedæ- 


moniĩans; but at home ten Of- 


ficers were choſen to com- 
mand the Army: 


Aſter Tullus Hoſtilius, An- 
cus Martius, the Grandſon of 
Numa by a Daughter, took up- 
on him the Government; he 
fought. againſt the Latins, ad- 


ded Mount Aventine and Ja- 
niculum to the City; be built 
the 82 Oſtia upon the Sea, 

ixteenth Mile from the 


to LATTN SYNTAX. 
put our General Regulus like- 


9 
vis. Interim quoq ue 
dux noſter Regulus. 
 Quum hic nuncio 
Marcellus, mitto lega- 
tus extemplo Syracuſa, 
qui expoſtulo de viola- 
tio fœdus: legatus di- 
co, nunquam deſum cau- 
ſa beilum, niſi Hippo- 
crates atque Epycides 
ablego, non modo ab 
Syracuſe, ſed procul & 
Sicilia. Deinde Epyci- 
des per ſuadeo Leontini. 
de icio a Syracuſani. 
Darius, ut redigo Gra- 


cia in ſuus poteſtas, com- 
paro claſſis quingenti 


navis, preficioque is Da- 
ts & Artaphernes, qui 
ad Attica accedo, ac de- 


duco ſuns copia in cam- 
pus Marathon ; 


| is ab- 
ſum ab oppidum. Athe- 
ne circiter decem mille 
pa ſſus. Athenienſis, per- 
motus hic tumultus, peto 
auxilium nuſquam, niſi 
à Lacedamonii; domus 
autem decem prætor creo 
qui præſum exercitus. 

Poſt Tullus Hoſtilius, 
Ancus Martius, nepos 
Numa ex filia, ſaſcipio 
imperium; contra Lati- 
ni dimico, adjicio mons 
Aventinus & Fanicu- 
lus civitas; condo civi- 


tas Oftia ſupra mare, 
ſextus decimus 6 millia- 


rium ab urbs Roma. 


Diana 


— — — — — 
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176 An IN TRODVUCTION 
Diana had a moſt magnificent Temple at Epheſus, It was 


ſupported by 127 Pillars, which were built by 127 Kings. Each 


of the Pillars was 60 Feet high. The Statue of the Goddeſs 
was of Ebony. | 5 8 55 
The Father of Pomponius was a Lover of Learning, and 


taught his Son every Thing that a Boy could be taught at 
Rome. Afterwards Pomponius went to Athens. The moſt no- 


ble Univerſity of the World was at Athens. Young Noblemen 
and the Sons of Kings were ſent from all Parts to Athens. | 
Cicero, the greatelt of the Roman Orators, was born at Ar- 


23 Cicero removed from Arpinum to Rome. The excel- 


ent Endowments of his Mind ſoon made him famous at Rome. 


After he had diſcharged ſeveral other Offices of the Roman Re- 
. at laſt he was made Conſul. Cicero diſcharged the Con- 


ulſhip with fo great Watchfulneſs and Induſtry, that he was 
called Father of his Country, That Honour was given to none 
before Cicero. „ 28 | RR 
The Nation of the Suevi is the greateſt and moſt warlike of 


all the Germans. The Suevi are faid to have an hundred Can- 
tons, from which they bring forth many thouſands of armed 
Men yearly to fight. . The reſt ſtay at Home. They live upon 
Milk and Fieſh, and exercile themſelves in hunting. 
When Arion, the Lyrick Poet, was failing from Lesbos to I- 


taly, the Sailors reſolved to throw him into the Sca, that 4 


might get his Money, but Arion intreated that they would ſuf— 
fer him firſt to play a Tune upon his Harp, which was granted. 
Upon this Arion tuned his Harp, and played fo artfully, that by 


the Sweetneſs of his Muſick he drew the Dolphins round the 


Ship, who, when he was caſt into the Sea, received him on their 


Back, and carried him to Tenedos. | | | 
They ſay, that the famous Oracle of Apollo at Delphi in 


Bœotia became dumb, when Chriſt our Saviour came into the 
World; and, that when Auguſtus, who was a great Votary of A- 


ollo, deſired to know the Reaſon of its Silence, the Oracle an- 
wered him, that in Judza a Child was born, who was the 


| ſupreme God, and had commanded him to depart, and return 
no more Anſwers. | f | 5 3 
M.0ount Veſuvius is diſtant about ſeven Miles from Naples, ri- 
ſing in the Middle of a large Plain, above four Miles off the Sea; 
from which it is ſeen gradually to increaſe in Height, till it is 


half a Mile perpendicular above the Level of the Sea; when 


it becomes almoſt circular, being about five Miles Diameter. 
This is the Baſis of the Mountain; out of which ariſes a 
ſmaller Mount, called Monte- Vecchio, four hundred Paces high, 
and at Top of near two Miles Circumfercnce, 1 
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to LATIN SYNTAX, 177 


3. TIME. n T EMUs. 
RULE XIV, e 

* 63. IME is put in EMP US 
the Ablative, ponitur in 
when the Queſtion is . cum que- 


made by QUANDO? ſtio fit per AN. 


When? DO? 
He died the twentieth Year Vigeſimo anno erarls 
of his Age. it. 
In what Period did he live? Quo tempore vixit ? 
_y Years ago. ©: Alultis abbinc annis. 


Vote 1. To this Rule belong mane, — ſtro, raro, * 
quetannis, which are commonly eſteemed: Adverbs; as alſo the 
old Ablatives, luci, temperi, veſperi, uſed inſtead of thee, tempore, 
ve pere. | 


Note 2. The Phraſes, 1d temporis, itbuc #tatis, hoc etatis, ilud 5 


bore, and the like, have circa or ad underſtood, and are ** oh 
eo FRY * «tate, bae Ty ld bord. 


* 64. When tis One. | Cam queſtio 
tion is made by OV AM. fi fr per ON 
DIV? How long? Time DIU? tempus po- 


is put in the Accuſative nitur in accuſativo 


or Ablative, but oftner vel ablativo, ſed ſa- 
in the Accuſative. pus accuſativo. 

| Ennius lived ſeyenty Years. Anno, ſeptuaginta 

vixit Ennius. 

Pluto's Gate is open Night Nockes atque dies pa- 


and Day. det janua Ditis. 
Caligula reigned three Years, Caligula imperavit 
ten Months and triennio, decem men- 

Days. Wi; e bus diebus ofto. 


* 


| Theſe two > Rules. may 1 thus expreſt: 


Time WHEN is put in the Ablatiye; Time HOW 
| LONG, 


— — 


178 4, IntrRoDucTION oY 
LONG, or CONTINUANCE of Time, is put ſome- 
times in the Ablative, but oftner in the Accuſatiye. | 


— — — 
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WW Vote 1. Both Time WHEN, and Time HOW LONG, are of- 
19 | ten governed by a Prepoſition expreſt; 1. Time WHEN; as, 
1. Ter. In tempore ad eam veni. Hor. Surgunt de nocte latrones. Cic. 
1 | Preſto fuit ad horam. Id. Te penitus rogo, ne te tam longæ via per 
hyemem committas. Liv. Conſul intra paucos dies moritur. 2. Time 
HOW LONG; as, Cic. Sero reſiſtimus ei, quem per annos decem a- 
| luimus contra nog. Id. Beſtie ex ſe natos amant ad guoddam tem pus. 
| | Id. Habebit ſenatus in huuc annum quem ſequatur. Cæſ. Qui intra an 
i j 2 quatuordecim teflum non ſubierint. Cic, Que inter decem anuos 
fatta ſunt. | . | 
| | 4 Note 2. The Way of ſupplying the following and like Ex- 
\ | preſſions ought carefully to be ſtudied; Cic. Annes natus unum 
j C viginti, ſup. ante. Curt. Tyrus ſeptimo menſe, quam oppug nari 
cæpta erat, capta eſt, i. e. poſtquam. Cic. Sepfingentos jam annos 
amplius unis moribus vivunt; ic. quam. per, Nep. Minus diebus 
triginta in A ſiam reverſus eſt, ſup. quam in. 


63. Hannibal returned to a- Hannibal ad Aſrica 


19 frica the third Year after he had redeo tertius annus poſt- 
. fled from home. quam profugio domus. 
"es 1Iiberius died in the ſeven- Tiberius obeo ſeptua- 
me! | tieth and eighth Year of his geſimus & offavus an- 
WR Age, and twenty third of his nus atas, & vigeſimus 
111% RE Reign. u eien ee 
Lit! Conſtantius died in Britain Conſtantius obeo in 
bit | at'York, ia the thirteenth Year Britannia Eboratum, 
th | of his Reign, tertius decinius annus 

: RM OT „„ -: "HOI AIES;: IE 

Bocchus, at the Beginning of Bocchus, initium bel- | 

W - the War, had ſent Ambaſſa- lum, mitto legatus Ro- 
1 drs to Rome to deſire a League ma petitum fædus & 
1 ie ß GS on 
IT" Aulus called out his Soldiers Aulus evoco miles 


| in the Month of January, from menſis Januarius, ex 
Wy ere Quarters, upon an Ex- hyberna, in expeditio. 
edition. | „ 1 
Perbe Uſurer calls in all his Feœnerator relego 0- | 

Money on the Ides, and ſeeks mnis pecunia Idus, & 

to lay it out on the Kalends, quero Kalends pono. 

In the ſame Year there was Idem annus ſum ter- 

an Earthquake betwixt the I. ya motus inter inſula 

. | e ene -  Thera 


Ex- 
num 
nark 
annos 
iebus 


x * 


12 
28 
a 
Bs ( 
WET FI 
$ 

5 


£ 
+2 


PHE? i Poe es" OWN 8 8 
We JJ 0 LO IN RO ON, CONT He PE 
« ö y ö x ET - ty * 
* i A Re x + 


7 Intrenchineat at Sun-riſe. 


to LATIN SYNTAX. 


ſlands of Thera and Theraſia, 


and on a ſudden an Iſland roſe 


out of the Deep. 


In Aſia too, the ſame Day, 


the ſame Earthquake ſhattered 
Rhodes, and many other Ci— 
a | 


64. Homer and Heſiod li- 


ved about an hundred and fifty 
Years before the building of 
Rome. 

Mithridates reigned fixty 
Years, lived ſeventy two, and 
had a War with the Romans 
forty Years, £25 


, Pythagoras, after he had li- 


ved twenty Years at Crotona, 


removed to Metapontum, and 
there died. _ | 5 
Caligula lived twenty nine 
Years, he reigned three Years, 
ten Months and eight Days, 


do took one City in ten Years, 
Epaminondas in one Day 
livered all Greece. 


The Labours of many Months 
and Years may periſh in a Mo- 
ment of Time. me 


three Miles from the Enemy. 


About the fourth Watch he 


marched out of the Camp, and 
the Work was carried on ſo 
faſt, that the Volſci found them- 
ſelves ſurrounded by a ſtrong 


Whillt 


de- 
nu, 6 dies libero totus 


7-0 
Thera & Theraſia, er 
repente inſula emergo 
ex proſundum. _ 

In Aſia quoque, idem 
dies, idem motus terra 
concutio Rhodus, mul- 
tuſque alius civitas. 

Homerus & Heſiodus 
vi vo circiter centum 
quinquaginta anmus an- 
te Roma conditus. 


Mithridates regno 


ſexaginta annus, vivo 


ſeptuaginta duo, & ha- 
beo bellum contra Roma- 
nus quadraginta annus. 
Pythagoras, cum an- 
nus viginti Crotona a- 
go, Metapontum migro, 
ibique decedo. 
Caligula vivo 6 an- 
nus viginti novem, im- 


pero 6 triennium, decem 
ien LS. s menſis, 6 dieſque octo. 
Agamemnon with much a- 


Agamemnon vix ca- 
pio unus urbs decem 6 
annus, Epaminondas u- 
Gracia. 8 
Tabor multus men- 
ſis & annus intereo poſ- 


| ſum 6 punctum tempus. 

When this was told tothe 
Senate, immediately the Con- 
ſul ſet out with an Army, and 
took a. Place for his Camp, 


Cum hic nuncio ſena- 
tus, extemplo conſul pro- 
ficiſcor cum exercitus, 
capio locus caſtra, 
tres mille paſſus ab ho- 
ſtis. QMartus vigilia e- 
gredior & caſtra, & opus 
adeo appropero, ut Vol- 
ſci video ſui circum val- 


latus firmus minimem- 
- tum. ſol ortus. 


Dan 
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18D An INTRODUCTION. 


Whilſt the Works go on 


more diligently in the Day, 


than they are guarded in the 
Night, a great Multitude co- 
ming out of the Town, arm- 
ed chiefly with Torches, threw 


Fire about, and in a Minute 
of Time, the Fire conſumed 


the Mole and the Vineæ, a 
Work of fo long a Time; and 


a great many Men, bringing 
Aid in vain, periſhed by Fire 
and Sword. 


Datames took Thyus alive, 


a Man of a huge Body, and a 
terrible Countenance, becauſe 


he was black, of long Hair, 


and a long Beard, whom the 
Day atter he cloathed in a fine 


Robe, which the King's Vice- 


roys uſed to wear; he dreſſed 


him up likewiſe in a Collar, 


and Bracelets of Gold, and o- 


ther royal Apparel, and brought 
him to the King of Perſia. 


In the Wings likewiſe two 
young Men, of an extraordi- 
_ nary Bigneſs, were ſeen to fight, 
nor did they appear any long- 
er than the Battle. laſted. The 


incredible Swiftneſs of Fame 


| increaſed this Admiration; for 


the ſame Day that the Battle 
was fought in Italy, the News 


of the Victory was told in Co- 

rinth, Athens and Lacedemon. 
In that Battle Aſtyages is ta- 
ken, from whom Cyrus took 
nothing elſe but his Kingdom, 
and acted the Grandſon to- 


wards him, rather than the 
Conqueror, and let him over 
| | the 


Dum opus fio diligens 
tius dies, quam cuſtodio 


nox, magnus multitu- 
do egreſſus ex urbs, ar- 


matus precipue fax, 


conſicio ignis, & mo- 
mentum hora, incendi- 
um haurio agger & vi- 
ne a, opus tam longus 
tempus; & multus mor- 


talis, ferens opis fru- 
ſtra, ab ſu ms ignis fer- 
rumque. 

Datames capio Thy- 
us vi vus, homo magnus 


corpus, terribiliſque 6 


facies, quod ſum niger, 


longus 6 capillus, 6 bar- 
baque promiſſus, qui pe- 


ſterus dies bonus veſtis 


tego, qui ſatrapa rex ge- 


ro conſutſco; orno etiam 


torquis, & armilla au- 
reus, cæterque regius cul- 


tus, & ad rex Perſia 


adduco. 


In cornu quoque duo | 
Juvenis, eximius 6 ma- 


gnitudo, videor pugno, 


nec ultra appareo quam 
pugnatur. Ixcredibilis 
velocitas fama auges. 
hic admiratio; nam i- 
dem dies qui in Italia 
pugnatur, nuncio vi- 
ctoria Corinthus, A- 


thene & Lacedamon. 


In is pralium Aſtya- 
ges capio, qui Cyrus ad- 
imo nihil alius quam re- 
gnum, & ago nepos in 
is, magis quam victor, 

& prepono is magnus 


gens 


F 
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to LATIN SYNTAS. 


the great Nation of the Hyr- 
canians. This was the End of 
the Empire of the Medes; they 


enjoyed the Empire three hun- 


dred and fifty Years. | 

About the ſame time there 
was an Earthquake in the Parts 
of the Helleſpont and the Cher- 
ſoneſe, by which the City Ly- 
ſimachia, built two and twen- 
ty Years before by Lyſimachus, 
was ruined, which foreboded 
dreadful Things to Lyſimachus 


and his Family, and the Ruin 


of his Kingdom, with the De- 


 ſolation of the harraſſed Pro- 


Vinces. | 


The Phoenicians built Car- 


thage in Atrica, fifty Years be- 
fore the taking of Troy; the 


Founders of it were Xorus and 


Charcedon, but, as the Romans 
and Carthaginians themſelves 
believe, Dido, a Woman who 


had come from Tyre into 


thoſe Parts, whoſe Husband, 
Pygmalion, who ruled at Tyre, 


had ſlain. 


The Spartans at that Time 


had ſo far degenerated from 


their Anceſtors, that whereas 


the Bravery ot the Citizens had 
been for ſeveral Ages a Wall 
to the City, the Citizens then 


thought 1 could not be ſe- 
s they lay lurking 
within Walls. But much about 


cure, unle 


the ſame time the troublea State 


of Macedonia recalled home. 
Callander from Greece. 
Hero, being born of a Maid- 
ſervant, was expoſed by his 
ON 5 Father, 


181 


gens Hyrcani. Hic um 


nis imperium Medi; 
potior imperium trecen- 
ti & quinquaginta an- 
uus. N 

Idem fere tempus ſum 
terra motus in regio 


Helleſpontus & Cher ſo- 


neſus, qui urbs Lyſi- 
machia, conditus duo 
& wigintt annus ante 
\ 

a Lyſumachus, everto, 
quod portendo dirus Ly- 
ſimachus & ſtirps is, 


C ruina regnum, cum 


clades regio vexatus. 


Phæœnices condo Car- 
thago in Africa, quin-. 
quaginta annus ante 
captus llium; conditor 
ſum Xorus & Charce- 
don, ſed, ut Romani 
Carthaginienſes ipſe ex- 
iſtimo, Dido, mulier qui 
ve nio Tyrus in is locus, 
qui maritus, Pygmali- 
on, qui potior res Ty- 
res, mores. i 
Spartani is tempus 
tantum degenero à ma- 
jores, ut cum virtus ci- 
vis multus 6 ſeeulum 
ſum murus urbs, civis 
tunc exiſtimo ſui non fo- 
rem ſalvus, niſi intra” 
murus lateo, Sed idem 
ſere tempus turbatus 
ſtatus Macedonia revo- 
co domus Caſſander & 


Ga 


Hliero, ex ancilla na- 


tus, a pater expono, vel- 


Ars 


182 
Father, as the Diſgrace of his 


Family; but Bees for ſeveral 

Days fed the Infant, deſtitute 
of human Aſſiſtance, with Ho- 
ney. For which Reaſon the 


Father, being encouraged to 
it by the Anſwer of the Haru- 
ſpices, takes home the Child, 
and with the utmoſt Care edu— 


cates him for the Hopes of the 


Majeſty that was promiſed. 
Prodigies in the Heavens had 
foretold the future Greatneſs 


of Mithridates; For both the 


Year he was born, and that 
Verein he firſt began to reign, 
a Comet both Times ſhone ſo 
for ſeventy Days together, that 
all the Heavens ſeemed to be 
on Fire; for it took up a fourth 
Part of the Heavens by its 
Bulk, and with its Brightneſs 
oOutſhone the Splendor of the 
Sun, and whilſt it was riſing 


and ſetting took up the Space 
ot tour Hours. 5 


An InTRoDucT1ON 


ut dehoneflamentum ge- 


was; ſed apis multus 


6 dies alo parvulus, 
humanus opis egens, 
mel. Ob qui res pa- 


ter, admonitus reſpon- 


ſum Aruſpex, recolli- 
go parvulus, omniſque 
ſtudium inſtituo ad ſpes 
majeſtas qui promitio. 


Cœleſtis oſtentum præ- 
dico futurus magnitu- 
do Mithridates: 
is annus qui gigno, &. 
is qui primum cœpi re- 


gno, comeres per uterque 


tempus ita luceo ſeptua- 


ginta 6 dies, ut cœlum 


omnis flagro video; nam 


magnitudo ſuus quartus 


pars cœlum occupo, & 


fulgor ſui nitor ſol vin- 


co, & cum orior occum- 
boque conſumo ſpatium 
quatuor hora. | 


Virgil died at Brunduſium in the fiſty firſt Year of his Age, and 
was buried at Naples eighteen Years before the Chriſtian Ara. 
Whilſt Sip William Wallace was beſieging the Caſtle of Coupar 


In Fife, he was informed that the Engliſh were advancing to. 


croſs the River Forth; wherefore he led his Army from Coupar 


to Stirling. There was a wooden Bridge over the Forth at Stir- 
ig. When Creſfingham General of the Engliſh had paſſed 
the Forth with the greater Part of his Army, the Bridge broke, 
and the Paſlage of the reſt was ſtopt. 


Wallace attacked thoſe 


who had paſſed the River, made great Slaughter, klled Creſſing- 
ham their General, and drove the reſt back into the River. So 
great was the Overthrow, that all the Engliſh were either ſlain 


or ſwallowed up by the River. T his ſignal Victory was gain- : 


ed by Wallace in the Year 1297. 


i 


Circe the Daughter of Sol was the moſt skilful of all the Sor- 
cereties. The proud Woman poiſoned her Husband, King of 
the Sarmatz, that ſhe herſelf might reign alone. | 
nous Crime being ſhut out of her Kingdom by her Subjects, ſhe. 
ed into Italy, and there fixed her Scat op a certain Promontory 


For this hei- 
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dies and frenum are different. 


to EATIN SYNTAxX. 183 
in Ftruria. There ſhe changed Scylla, the Daughter of Phorcus, 
into a Sea Monſter. Ulyſſes returning from Troy was driven by 
Violence of Storms to the Promontory of Circe, who entertain- 
ed him at her Houſe twelve Months, and reſtored to their for- 
mer Shape his Companions, whom ſhe had formerly metamor- 
phoſed into Hogs, Bears and Wolves. | | 

The induſtrious Woman is up with the Sun, ſhe awaketh at 
the crowing of the Cock, and walketh abroad to taſte the Sweet- 


neſs of the Morning. Her Garment ſweepeth the Dew-drop 


from the new Stubble and the green Graſs. Her Houſe is ele- 
gant, and Plenty ſmileth at her Table. Her Work is done at 
the Evening, but the Work of the Slothful is put off till To- 

morrow-. 2 a ; | 1 0 


* 


Of the ABLATIVE ABSO- De ABLATIVO AB: 
LUTE. | Ne SOLUTO. 5 
, ne. . 

* 65. SUBSTAN- IF. OUBSTAN. 
X IIVE with a I Tivum cam 
Participle, whoſe Caſe de- participio, quorun 
pends upon no other caſus & nulla alia 
Word, ate put in the Ab- dictione pendet, po- 


lative abſolute untur in ablativa 


ab ſolu to. 


The Sun riſing [or while Sole oriente fugiunt 
the Sun riſeth] Darkneſs tenebra. 5:58 

© Mes, away... RE | 
Our Work being finiſhed Opere peraffo lude- 


© 


niſned] we will play. 


Note 1. hill, when, after, having, being, or a Word ending 
in ing, are the uſual Signs of this Ablative; which generally takes 
Place, when two Parts of a Sentence reſpect different Perſons or 


Things; as, Ovid. Me Duce, carpe viam. Id. Et fugiunt, frens 


non remorante, dies. Where the Perſons ego and ts, and the Things 


Note 2. The Participle exi lente is frequently underſtood; as, 


Plaut. Me ſuaſore hoc faFum, i. e. me exiſtente fuaſore. Liv. Sil. 


ban vendas, nobis conſulibus, ſeiz. exiſtentibus. Virg. Rege Latino. 
Hor. Fove #quo, Ih like Manner, Faliis aufRoribus Deo gute ; co- 
5 . 04 | mite 
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mite fortuna; invita Minerva; me ignaro; clo ſereno; ofpera hyeme ; 


me puero; Saturn) rege; civitate nondum libera; ceteris paribus, &C. 


Note 3. 


Sometimes the Participle only is expreſt, in which 


Caſe negotis is underſtood, or the Sentence ſupplics the Place of 
the Subltantive; as, Hor. Excepto quod non ſimul eſſes, cetera latus. 
Liv. Nondum comperts quam regionem hojtes petiſſent. OT 

Note 4. The Participles- meant in this Rule are chiefly the 
Participle preſent, and the Participle perſect of paſſive Verbs. 
Some few Examples indeed occur of the Future in KUS; as, 


Mart. 


Ceſare venturo, Phoſphore, redde diem. 
Ds is ſeldom or never thus uſed. 


But the Future in 


Note 5s. In uſing the Participle perfect, the Learner ought 
carefu}ly to obſerve, whether it be Paſſive or Deponent; for 
we fay, Jacobus his dictis abiit, but we ſay Jacobus hec locutus abiit. 

Note 6. This Ablative may be reſolved into the Nominative, 


with cum, dum, quando, poſtquam, ft, quantam, or the like; as 
Cic. Pythagoras, Superbo reguante, in Ttaliam denit, i. e. cum, dum, 

vel quando Superbus regnabat. ER | 
| This Ablative, tho? it be called ab/alute, is however 


Note 7. 


governed by ſub, cum, @ or ab underſtood; Which ſometimes 


fecm to be exprelt; as, Virg. Sole ſub ardenti. 
Lucan. Poſitis repetiſtis ab armis. 


wuolentibus. 


Note 8. In ſome old Authors we meet with, nobis preſente, 


Whilſt our Cavalry were c0- 
ming up, the Enemy all on a 


tudden ſhewed their Foot, which 
they had planted in Ambuſcade, 


When theſe Things were 


told at Rome, the Senate gave 
the Command of the Achaian 
Mar to the Conſul. 4 

The Enemy, after they knew 


of his coming, having raiſed 
great Forces, attacked our Ar- 


my in their March. e 
 Lzevinns, after having reco- 


vered all Sicily, after having 
humbled Macedonia, returned 


with great Glory to Rome. 


This Matter being N er | 
e found 


to a Council, when 


they all thought the ſame 
Thing, he appoints the next 
Day tor the Battle. 


4ſente nobis, præſente teſtibus, inſtead of nobis proſentibus, &c. 


Noſter equitatus ad- 
ventans, boſtis ſubito of- 


tendo pedeſtris copia, qui 


colloco in in ſidia. 
Hic res nunciatus Ro- 


ma, ſenatus decerno 
ſumma Achaicus bel- 
enn, 

Hoſt is, cognitus is ad- 
ventus, coactus magnus 


copie, adorior noſter a- 
 gmen im iter. . 


lavinus, omnis Sici- 
lia receptus, Macedonia 


Jractus, cum ingens glo- 
ria Roma regredior. 27 

Hic res delatus ad 
concilium, cum cogno- 


ſco omnis ſentio idem, 


conſtituo proximus dies 


Draw- 


Pro 


Cato. Cum Diis 


wy 

7X 
* 
? 
Peng. 
3 


P 
8 2 9:36 


to defend his . 
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Drawing out his Forces a- 
bour Break of Day, and ha- 
ving formed them into two 
Lines, he waited to fee what 
Meaſures the Enemy would take. 
Nero committed many Par- 
ricides, after putting to Death 


his Brother, Wife and Mother, 


he fir'd the City Rome. 

In the Room of Mneas, A- 
ſcanius his Son ſucceeded, who, 
leaving Lavinium, built Long 
Alba, which was the Metropo» 
lis of the Kingdom for three 
hundred Years. | 

J Alexander, when he had 


over-run India, came to a Rock 


of wonderful Ruggedneſs and 


Height, into which many People 


had fled; and when he under- 
ſtood that Hercules had been 
reſtrained by an Earthquake 


from the taking of that Rock, 
being ſeized with a Deſire of 


outdoing the Actions of Her- 
cules, he made himſelt Maſter 
of the Rock with the utmoſt 


Fatigue and Danger, 


The Roman People, after 


Cæſar and Pompey were ſlain, 


feemed ro have returned to 
their former State of Liberty, 
and they would have returned, 
had not Pompey left Children 


or Cæſar an Heir, or which 


was more fatal than either, 
bad not Antony, the Rival of 
Cæſar's Power, the Incendiary 
and Fire-brand of the follow 
ing Age, ſurvived. 

Hanniba! being called home 
was 
delirous to make an En 
5 5 War 


of the 
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Productus copia pri- 
mus lux, & duplex as 
cies inflitutus, expect 
quid conſilium hoſtis 
capio. | ; 
Nero multus parrici- 
dium committo, frater, 
uxor, & mater interfe- 
(us, urbs Roma incendo. 
In loeus ZXneas, A. 
ſcanius filius ſuccedo, 
qui, relictus Lavinium, 
condo Alba Longa, qui 
fum caput reg num tre- 


conti 6 ann,. 


Alexander, peragra- 
tus India, per venio ad 
ſaxum mirns aſperitas 
& altitude, in qui mul- 
ths populus confugio; 
& wubi cognoſco Hercu- 
les prohibitus terra mo- 
tus ab expugnatio idem 
ſaxum, captus cupido 
ſuperandum factum 
Hercules, potior ſaxum 
cum ſummus labor ac 
periculum. 55 

Populus Noma nus, 
Caſar & Pompeius tru- 
cidatus, videor redeo in 
priſtinus ſtatus libertas, 
& redeo, niſi Pompeius 
relinquo liberi aut Ca- 
far hares, vel qui ſum 
peraicioſus uterque, ſs 
non Antonius, amulus 
Caſarianus potentia, 
fax & turbo ſequens ſe. 


- culum, ſuperſum. 


Hannibal re vacatu: 
defenſum patria, cupio 
compano bellum, facul- 


Q 3 ta: 
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two Days and two Ni 


Peace concluded, 
quarter two Cohorts among the 
Nantuates, and to winter him 
jelf with the other Cohorts of 
that Legion, in a Village of 
ie Veragri, which is called O- 
| Hodurus; and as it was divid- 
ed into two Parts by a Torrent, 
one Part of the Village he af. 


Romulus, 


War by Treaty, the Wealth of 
his Country being now ex- 
hauſted, but the Articles were 


not agreed to. A few Days 


after this he engaged with Sci- 
pio at Zama, and being rout-. 


ed (incredible to be ſaid) in 


ghts he 


came to Adrumetum, which is 


about three hundred Miles di- 


{tant from Zama, 

Galba, having fought ſome 
ſucceſsful Skirmiſhes, and ha- 
ving_taken ſeveral of their 
Forts: Deputies too being ſent 
to him from all Parts, 
reſolves. to 


4:gned to the Gauls, the other 
he allotted for the Cohorts to 
winter in. 

The State of the Juhones in 
Alliance with us was afflited 
with a ſudden Calamity; for 
Fires iſſuing from the Earth e— 
very where Teized their Towns, 


Farms and Dwellings, nor could 


they be extinguiſhed. During 
te ſame Yeu too, the Tres 


Ruminalis, that, eight hundred 


and forty Years ago, had ſhel- 
rcred ihe Iufancy of Remus and 
was broken down, 


| ts Branches being dead, and 

nis Frank e e | 

died three and 
thirty 


Alexana ler 
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tas patria jam exhan- 


ftus, ſed conditio non 


convenio. Pauci dies poſt 
is confligo cum Scipio a- 
pud Zama, & pulſus 
(incredibilis dictu) 6 bi- 
duum & duo 6 nox A- 
drumetum pervenio, qui 
abſum circiter trecenti 
mille paſſus a a Zama. 


Galba, ſecundus ali- 
quot pralium factus, ex- 
pugnatuſque complures 
is caſlellum, legatus quo- 
que miſſus ad is undi- 
que, & pax fattus, con- 
ſtituo colloco duo cohors 
in Nantuates, & hiemo 
ipſe cum retiquus is le- 


gio cohors, in vicus Ve- 


ragri, qui atfello Octa- 
durus; & quum hic in 
duo pars Lanner divi- 
do, alter pars is vicus 
Galli concedo, alter ca- 
hors ad hiemandum 
attribuo. | 

Civitas Jubones | ſo- 
cius ego affiigo impro- 
viſus malum, nam i- 


 gnis terra editus paſ- 


firm corripio villa, ar- 
vum & VICUS, neque ex- 
tinguo poſſum. Idem 
quoque an nus, arbor Ru- 
minalis, qui, octingenti 
& quadraginta annus 
ante, tego infantia Re- 
mus Romuluſque, de- 
minus, mortuus rama- 
le, areſcens truncus. 
Alexander decedo 
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thirty Years and a Month old, 
a Man endowed with a Great- 
neſs of Soul above human 


Power. Some Omens of his fu- 


ture Greatneſs appeared at his 
Birth, for the Day on which he 
was born, two Eagles ſat all Day 
upon the Top of bis Father's 
Houſe, the ſame Day too his 
Father received the News of 
two Victories. After the Time 
of his Boyſhip was over, he 
grew up under Ariſtotle, the fa- 
mous Teacher of all the Philo. 
ſophers. Upon lis coming to 


the Kingdom, he ordered him- 
| ſelf to be called the King of all 


the Earth and the World. 
When he was preſent, his Sol- 
diers feared the Arms of no 


| Enemy. 


The Carthaginians, upon 


hearing this Anſwer, ſent for 


Hannibal home. He, as ſoon 


as he returned, was made Præ- 


tor, in the two and twentieth 
Year, after he had been King. 


For at Carthage every Year 
two Kings were made, as Con- 
The Year 


ſuls are at Rome. 
after his Prætorſhip, when M. 
Claudius and L. Furius were 
Conſuls, Ambaſſadors came 
from Rome to Carthage, and 
Hannibal, ſuppoſing they were 


ſent on account of demanding 


him, goes aboard a Ship, and 
fled into Syria to Antiochus. 
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tres & triginta annus 
unus menſis natus, 
vir praditus magnitu- 
do animus ſupra hu- 
manus potentia. Nox- 
nullus prodigium futu- 
rus magnitudo in ipſe 
orius appareo, nam 1s 
dies qui naſcor, duo a- 
quila ſedeo totus 6 dies 
ſupra culmen domus pa- 
ter is, idem quoque dies 
pater acipis nuntius 
duo victoria. Exattus 
pueritia, creſco ſub Ari- 
ſtoteles, intlytus doctor 
omnis philoſophus. Ac- 
ceptus imperium, jubeo 
ſui appello rex omni 
Ille 
preſens, miles timeo ar- 


ma nullus hoſtis. 


Carthaginienſes, hit 
reſpanſum cog nitus, re- 
voco Hannibal domus. 
Hic, ut redeo, prator fio, 
annus ſecundus & vice- 
ſi mus, poſtquam rex 
ſum. Carthage enim 
quotannis binus rex 
creo, ut conſul Roma. 
Annus poſt prætura, M. 
Claudius L. Furins con- 


ul, legatus Roma Car- 
thago wvenio, & Hanni- 


bal, hic ſui expoſcendus 
gratia miſſus ratus, con- 
ſcendo navis, atque pro- 
ſugio in Syria ad Anti- 


cyrus 


unc. 


Compounds, av:que, ubicanque, ub iubi, ubinam, ubi- 
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Cyrus having ſubdued the lefſer Aſia, as likewiſe Syria and E 
Arabia, entered Aſſyvia, and bent his March towards Babylon. 
The Siege of this important Place was no eaſy Enterprize. The 


alls were of a prodigious Height, the Number of Men to de- 2 
fend them very great, and the City ſtored with all Sorts of Pro- 


viſions for twenty Years. However theſe Difficulties did not 
diſcourage Cyrus from proſecuting his Defign, who, after ſpen- 


ding two entire Years before the Place, became Maſter of it by 


a Stratagem. Upon a Feſtival Night, which the Babylonians 
were accuſtomed to fpend in Drinking and Debauchery, he or- 
dered the Bank of the Canal, above the City, leading to the 


Great Lake, that had been lately dug by Nitoeris, to be broken 


down; and having thus diverted the Courſe of the River, by 
turning the whole Current into the Lake, he cauſed his Troops 
march in by the Bed of the River, who now penetrated into the 
Heart of the City without Oppoſition, ſurpriſed the Guards of 
the Palace, and cut them to Pieces. The taking of Babylon put 


an End to the Babylonian Empire, and fulfilled the Predictions 


which the Prophets Iſaiah, Jeremiah, and Daniel, had uttered 


_ againſt that proud Metropolis. 
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1II. The Confiruttion of Words 111. Conſtructio vocum 


| indeclinable. indeclinabilium. 


x. Of Ab VEAIS. 1. ADVERBEIORUM, 


*. COME Adverts 1. A P E R 


DD of Time, Place N BIA qua. 
and Quantity, govern the dam temporis, loci 
Genitive. 9 guantitatis re- 
ND gunt genitivum. 
| | In the mean time. 1 Interea loca. ; 
At that Time » Tunc temporis. 
Where. in the World. Li terrarum. 
To what Nation. Q gent iu m 
Abundance of Power. Abunde potentia. 
Enough of Words. Satis verborum. 


1. The Adverbs of Time are, interea, poſtea, inde, 


2. The Adverbs of Place are uti and qu, wirh their 


Ji3, 


n put 
tions 


tered 


de, 
heir 
461i 


vis, 


| 


l 
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vis, alibi, alicubi, quocunque, quovis, aliquo, quoquo; 
| eo, huc, huccine, unde, quam, nuſqua m, longe, 


ibidem. 


3. The Adverbs of Quantity are, l Helin, 
largiter, nimis, quoad, ſatis, parum, minime. | 

The Words ergo, for the ſake, inſtar and partim, u- 
ſually de here, are real Subſtantives. | 


þ 


Note 1. Pridie and pofridie govern the Genitive or the Accu- 
3 r as, Cic. Pridie ejus diei. Cæſ. Poſtridie ejus dies. Cic. 
Pridie quinquatrus. Id, Poſtridie ludas Apcllinares. Thus pridie, 
| putridie, Kalendas, Nonas, Idus, ſeldom Kaleudarum, &Cc. 
q 'ote 2. The Ad verbs en, ecce, take the Nominative or Accu- 
ſative; as, Cic. An cauſa, cur, dominum ſervus accuſet. Senec. En 
7 Paridis hoſtem. Cic. Ecce multo major difſenſio. Plaut. Ecce rem. 
Note 3. To theſe Conſtructions the Word negetium, res, locus, 
tempus, or the like, with ſome Prepoſition, is underſtood ; thus, 


Interea loci, i. e. inter ea negotia loci. 


Ubi terrarum, 1. e. ubi in ne- 


. E terrarum, Quo gentium, 1. e. cui negotio vel loco gentium. A 
unde potentiæ, i. e. abunde de re potentie. And Pridie ejus diet, 1. e. 
prridie ante tempus ejus diei, To en and ecce ſome Verb is under- 


* 67. Some derivative 


Adverbs govern the Caſe 


; of their Primitives. 


| Moſt clexantly of all. 
Agreeable to Nature. 
A Foot high. 


19 8 e 


ed. 


66. 1. Whilſt I 9 a- 
bout am deprived of my Coun- 
try, you in the mean time have 
made yourſelf rich. 

After this the Conſul, now un⸗ | 
queſtionably Conqueror, came 

5285 3 =" 


cum Rood; 28. En Priamus, ſe. -; Ecce duas aras, ſc. videtis, 5 


2. Ouedam of 
verbia derivata re- 
gunt caſum Primiti. 
Dorum. | 

Elegantiſimꝰ omnium. 

Congruenter naturæ. 

Alte pedem. ON 
Amplius opintone. 


©. 


| vote. Theſe Adverbs require the ſain Supplies, to ebm ist 
the ConftroGion,: as the Adjettives from which they: are N 


Dor ego errans pa- 
tria careo, tu interea 
locus tu locupleto. 


| Poſiea locus conſul, 
hand dubie Jam vittor, 


per- 
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to the Town of Cirta. 


The Strength of the Athe- 


nians at that Time was ſmall, 


their Fleet being ſent into E- 
_gypt. 8 . 

2. What you was doing, or 
where in the World you was, I 
could not ſo much as gueſs. 


He came to that Height of 


Madneſs, that what 1 ſhould do, 
or to what Part of the World I 
| ſhould fly, 1 knew nor. | 


Where in the World are we? 


Are we come to this Paſs ? Are 
we come to this Pitch of Miſery? 
I can find my Brother no 
- Where, but in whatever Part of 
the World he may ve, he will 
be beloved by good Men. 


Let him go to any Fart of 


the World, the Aﬀair will be 
ih the ſame Condition; Vit- 


tue every where will find 


Friends. 


3. Cæſar ſaid that he had 


got abundance of Power and 


x Glory, and Plenty of Wealth. 


Let him have Plenty of old 
Wine, that he may drink Day 
and Night, 


Too much Artifice ſeems to 


have been uſed for charming the 
Ears, he that behaves right will 
have Plenty of Applauders. 


| Will he become an excel- 
| lent Poet, who has no Cou- 


rage to daſh the Words that 
have little Beauty? By no 
= ou 8 
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tus ubique 
N10 Amicus. © 


pervenio 
Cirta. 
Vires 


miſſus. 


Quis ago, aut ub 4 
terra ſum, ne fuſpicor 


quidem. _ : 
Eo wecordia procedo, 

ut quis ago, aut quo 

gens fugio, neſcio, 


Ubinam gens ſum? © 


in oppidum | * 


Athenienſe: 
tunc tempus ſum par- 
ons, claſſis in Agyptns | 


Huecinc res venio? Eo- 


ne miſeria venitur? 


Frater nuſquam gens 5 


invenio, ſed abicunqu⸗ oy 
terra ſum, diligh à bo. 


nus vir. 


Aleo quovis gens, res © 
vir- 


ibidem locus er ; 


locus 


Ce ſar dito ſai adipi- 
ſcor potentia gloriaque 
ab unde, & divitia af- 
fatim, OE CONE 


ue poto. e 
? Nimiz inſidia ad ca- 
piendus auris adhibeo 
videor, qui rette ſacio 
habeo ſatis laudator. 
Fione ille egregius po- 
eta, qui non audeo ex- 
pungo vorbum qui pa- 
rum ſplendor habes? 
minim gen. 
Lynx dico cerno cla- 
ST riſſimi 


Habeo wetns vinum 
largiter, ut dies nox- 
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the moſt clearly of all Quadru- 


nſes I do not ask what he ſays, 
par- but what he can ſay agreeably 
tus to Reaſon. „ 

The Sulmonenſes opened 
bi the Gates, and all went out to 
dicor | 


meet Antony. 7 | 
The Ground being covered 


edo, wh Dung a Foot thick, muſt 
4% be formed into Beds before 
you begin to ſow. 

The Numidians poſſeſs the o- 
em ? ther Parts as far as Mauritania, 
95 the Mauri are next to Spain. 
gen; The Beauty of Glycera ſhi- 
% ning more bright than Parian 


bo- = Marble conſumes me. 


res ſwifter than Speech he ſmooths 
vir- the ſwelling Seas, diſperſes the 


collected Clouds, and brings 
back the Day. 5 
Aſtyages, doing trighted 


at this Anſwer, gave his Daugh- 


244 ter in Marriage neither to a fa- 
. mous Man, nor one of that 
__ KCountry, but to Cambyſes a 
num mean Man of the Nation of 
20X- the Perſians, at that Time ob- 
= ſcure. And the Fear of the 
ca- Dream not being laid aſide e- 
21620 ven thus, he ſends for his Daugh- 
ſacio ter big with Child, that the In- 


ſant might be ſlain under the 
Z Eye of his Grandfather. . 

The Lacedemonians, _ 
conſulted the Oracle at Del- 
phos concerning the Event of 
the War, are ordered to ſeek 


But the Athenians, when they 


Thus ſpeaks Neptune, and | 


a General from the Athenians : 


under» 
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riſſime omnis quadru- 


pes. | | 


Non quiero quis di- 
co, ſed quis poſſum dice 
convenienter ratio. 

Sulmonenſes porta a: 
perio, & omnis obviam 
Antonius exeo. 

Terra ffercoratus pes 
alte, in pulvinus redi- 
gendus 1 antequam 


ſero incipio. 


Numidæ teneo cætera 
locus uſque ad Mauri- 
tania, proxime Hiſpa- 


nia Mauri ſum. 


Nitor Glycera ſplen- 
dens purius Parius mar- 
mer. mme. 
Sic ato Neptunus, . 


dictum citius placo tu- 


midus 4 Jugo colle- 
thus nubes, ſolque re- 
duco. e 
Aſyages, exterritus 
hic reſponſum, trado i- 
lia in matrimonium ne- 
que clarus vir, neque 
civis, ſed Cambyſes 
mediocris vir ex gens 


Perſe, tunc tempus ob. 


ſcurus. Ac ne fic qui- 
dem ſomnium metus de- 
poſitus, arceſſo filia gra- 
wvidus, ut ſub auus 0. 
culus partus neco. 


 Lacedamonii, oracu- 


lum Delphi conſultus de 
bellum eventus, jubeo 
peto dux ab Athenien- 
ſes: porro Athenienſes, 
cum cognoſco reſpon- 
ſum, 


1 
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underſtood the Anſwer, in 
Contempt of the Spartans, ſent 
Tyrtæus a Poet, lame of a 


Foot, who being routed in three 


Battles, reduced the Spartans 
to that Deſpair, that they ma- 


numitted their Slaves for the 


recruiting of their Army. 

I know not whether it would 
not have been better for the 
Roman People to have been 
content with Sicily and Atrica, 


or even to have wanted theſe, 


than to grow to that Bigneſs, 
as to be deſtroyed by their own 
Strength: For what Thing elſe 
produced inteſtine Diſtractions, 


than exceſſive good Fortune? 


And whence came that Deſire 
of Superiority and domineer— 


ing, but from exceſſive Wealth? 
Cyrus, the Day following, 
forlooł his Camp, but left Plen- 


ty of Wine, and thofe Things 
that were neceſlary for a Feaſt. 


The Queen ſends her Son with 


a third Part of her Forces to 
purſue Cyrus. When they were 
come to Cyrus's Camp, the 


young Man, ignorant of mili- 
tary Affairs, as if he was come 
to a Feaſt, not to a Battle, let- 
ting the Enemy alone, ſuffers 
tbe Barbarians to load them- 
ſelves with Wine, and the Scy- 
thians are conquered by Drun- 
kennels. _ „ 


every Queſtion, can ſpeak fine- 
ly and ornately, and in a Man- 

ner fit for perſwading: But in 
| theſe Times of ours neither 
ſufficient Pains is beſtowed in 


He is an Ora 


* Be 


tor, who, on 


read. 


ſum, in contemptus\® 
Spartani, mitto Tyr.“ 
eus poeta, claudus pes, 
qui tres prelium ſuſus, 


eo deſperatio Spartani 


* 


adduco, ut manumitio 


ſervus ad ſupplemens. | 


tum exercitus. 


Neſcio an ſatius ſum 
populus Roma uus ſum 


contentus Sicilia & A. 
rica, aut etiam Hic 
careo, quam eo magni- 
tudo creſco, ut vires 


ſuns conficio: quis e- 
nim res alius furor ci. 
vilis pario, quam nimi- 
us felicitas; Et unde 
venio ille cupido prin- 


cipatus & dominandum, 
niſi ex nimius opes? 


Cyrus, dies poſterus, | 


c a 


5 I 


deſero caſtra, at relin- | 


quo vinum affatim, ex | 


is qui epulum neceſſa- 
ries ſum. Regina mit. 
to filius cum tertius 
pars copiæ ad inſequen- 
dus Cyrus. Cum ve- 
nitur ad Cyrus caſtra, 
adoleſcens, ignarus res 
militaris, veluti ad e- 


pula, non 4d prelium | 
venio, emiſfus hoſtis, | 


patior barbarus onero 


ſur vinum, & Scythe 


ebrietas vinco. 


1s ſum orator, qui, de 
omnis queſtio, poſſum di- 


co pulchre & ornate, © 
apte ad perſuadendum : 
ſed hic noſter tempus nec 
ſatis opera inſumo in 
| cogno- 


reading Authors, nor in ſearch- 


ing into Antiquity, nor upon 


the Knowledge either of 


Things, or of Men, or of the 


Times. 3 I 
Diomedon came to Thebes 


With a vaſt Quantity of Gold, 


and drew over Micythus, a 


young Man, by five Talents, 
to his Lure. Micythus went 


to Epaminondas, and tells him 
the Occaſion of Diomedon's 
coming; but he, in the Pre- 
ſence of Diomedon, ſaid, There 
is no need of Money, for it 


the King deſire thoſe Things 


that are expedient for the The- 


bans, I am ready to do them 


tor nothing; but if the contra- 


ry, he has not Gold and Sil- 
ver enough. 


Enemy could them- 


recover 


ſelves from their Conſternati— 


on and Flight, led his Army 


into the Country of the Suel- 
ſiones, Who are next to the 


Remi, and having performed a 
great March, he came to the 
City Noviodunum. After for- 
tifying his Camp, having rear- 
ed the Vineæ, having caſt up a 
Mount, and erected Turrets, he 
began to ſtorm the Town, 

| Micipſa, 
fond of military Glory, reſolves 


wy to expoſe him to Dangers, ho- 


ping he would fall, either in 


ern, a Shew of his Brave- 
ry, or | 


y the Fury of the Ene- 
my. But that Matter fell out 
„ oe quite 
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volo 


as Jugurtha was 
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cognoſcendus auctor, nec 
in evolvendus antiqui- 
tas, nec in notitia vel 
res, vel homo, vel tem- 
pus. 

Diomedon venio The- 
be cum magnus pondus 


aurum, & perduco Mi- 


cythus, adoleſcentulus, 
quinque talentum, ad 
ſuus voluntas. Micy- 
thus Epaminondas con- 
venio, & oftendo cauſa 
Diomedon adventus; at 


ille, Diomedon coram, 


inquam, nihil opus ſun 
pecunia, nam ſi rex is 
qui Thebani ſum 
utilis, gratis facio ſum 


paratus; ſin autem con- 


trarius, non habeo au- 


rum atque argentum. 


Next Day Cæſar, before the 


1 . 
Poſtridie is dies Ca- 


far, priaſquam hoſtis re- A 


cipio ſui ex terror ac ſus 
ga, duco exercitus in fi. 
nis Sueſſiones, qui ſum 
proximus Remi, & ma- 
gnus iter conſectus, ad 
oppidum Noviodunum 
pervenio. Caſtra muni- 
tus, vineæ attus, ag- 
ger jactus, turriſque 


eonſtitutus, oppidum ob- 


pugno cæ pt. 
Micipſa, quod Jugur- 
tha ſum appetens gloria 
militaris, ſtatuo objecto 
is periculum, ſperans 
occaſurus, vel oſtentan- 
dum virtus, vel ſævitia 
hoſtis. Sed 1s res longe 
| R Alter 
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quite otherwiſe than he imagi- 
ned; for Jugurtha, as he was 
of an enterpriſing and pene- 
trating Genius, after he came 
to know the General's Tem- 
per, by much Pains and much 
Diligence, and by often expo- 


ſing himſelf to Dangers, came 
in a ſhort Time to ſo great 


Reputation, that he was a ve- 
xy great Terror to the Enemy. 

Lycurgus ſuffered the young 
Men to uſe no more than one 
Coat in a whole Year, nor a- 
ny one to go finer than ano- 


ther, nor fare more ſumptuouſ- 


| Ty. He ordered young Women 
to be married without Fortunes, 


that Wives might be choſen, 


not Money. He ordered. the 
_ greateſt Reſpect ſhould belong, 


ng, 
not to the rich and powerful, 


dut to old Men, according to 
the Degree of their Age; nor 
indeed has old Age any where 
oon Earth a more reſpectul 


Habitation than at Lacedemon. 
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aliter evenio ac reor; 
nam Jugurtha, ut ſum 


impiger atque acris 6 


ingenium, ubi cognoſco 


natura imperator, mul- 


tus labor multuſque cu- 
ra, & ſepe eundum ob- 
viam periculum, brevi 
pervenio in tantus cla- 
ritudo, ut ſum magnus 
terror hoſtis, 

| Lycurgus permitto 
Juvenis utor non ampli- 
us unus veſtis totus 6 
annus, nec quiſquam 
progredior cultius quam 


alter, nec epulor opulen- 


tius. Jubeo virgo nubo 
ſine dos, ut uxor eligo, 


non pecunia. Volo ma- 


gnus honor ſum, non 
dives & potens, ſed ſe- 
nex, pro gradus ætas; 
nec ſane uſquam ter- 
ra ſenectus locus hono- 


ratus habeo quam La- 


cedamon. 


Cotta being asked his Opinion, ſpoke to this Purpoſe: Tt is 
the Part of wiſe Men to do nothing raſily. I do not think, 
that we ought to remove from our Winter Quarters without the 


Order of Cæſar. 


Our Winter Quarters being fortified, we ſhall 
eaſily withſtand the Forces of the Germans. 


You ſee, that we 


have bravely withſtood the firſt Aſſault of our Enemies. Our 
Enemies, after receiving many Wounds, have deſiſted from the 
Siege. We have enough of Corn. Cæſar will not forget his 
faithful Soldiers. What is more fooliſh, what is more diſgrace- 
ſul, than to liſten to the Advice of an Enemy, in ſo important 
an Affair? It becomes us to remember, that we are Romans. 
The Tyrians ſent Ambaſſadors to meet Alexander, with Pre- 
ſents for himſelf, and Proviſions for his Army. But when he 
deſired to enter the City, under Pretence of offering Sacrifice to 
Hercules, they refuſed him Admittance; which provoked A- 


| lexander, now fluſhed with ſo many Victories, to ſuch a Degree 
ol Kelcatment, that he reſol ved to ſtorm the City, and enter it 
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by Force. The City then ſtood on an Iſland half a Mile diſtant; 
from the Shore, was ſurrounded with a ſtrong Wall 150 Feet 
high, the Inhabitants had Plenty of Proviſions, and were ſtored- 
with all Sorts of warlike Machines. Alexander however by 
carrying a Mole or Cauley 200 Feet broad, from the Continent. 
to the Iſland, tranfported his Army, and after a Seige of ſeven 
Months, battered down the Walls, took the City by Storm, 
and fully executed upon that wealthy and wicked City the 
Judgments long before denounced by the Prophets, + 


* —— — CS _. 


— 


2, Of PREPOSITIONS, 2. PR &POSITIONUM. 
68. IHE Prepoſitions 1.JYRAPOST. 
ad, | apul, ante, |  TIONES 


Oc. govern the Accuſa- ad, apud, ante, &'c.. 
Tm. accuſativum regunt. 
To the Father. Ad patrem, 

Note. To the Prepoſitions governing the Accuſative ſome. 

add circiter, prope, uſque and verſus; but theſe are real Adverbs, 


| having the Prepoſition ad underſtood ; which with the laſt three 
is ſometimes expreſt. Fm is 


69. The Prepoſitions 2. Prepoſitiones 
4, ab, abs, &'c, govern a, ab, abs, &c. re- 
the Ablative. gunt ablativum. 


From the Father, A pare. 


Nite x. To the Prepoſitions governing the Ablative ſome 
add procul, but this is an Adverb, having @ or ab underſtood, or 
ſometimes expreſt; as, Virg. Procul a patria. | 5 
Note 2. Tenus is put after its Caſe, and, when the Noun is 


plural, uſually governs the Genitive; as, Virg. Crurum tenus & 


mento palearia pendent. Cic. Lumborum tenus. But ſometimes the 
Ablative; as, Ovid. PefRoribus tenus. | | 1 
Vote 3. That a and e are put before Conſonants, ab and ex 
before Vowels or Conſonants, abs beſore g and t; as, à patre, 2 
reg ione; ab initio, ab rege; ex urbe, ex parte ; abs quavis bomine, abs te. 


70. The R 3 3. Pre. 


— — 
— — 
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1 
1 
by 


70. The Prepoſitions 3. Prepoſitiones : 
in, "fob, ſuper and ſubter, in, ſub, ſuper & | 


govern the Accuſative, ſubter, regunt ac- 


when Motion to a Place cuſativum; cum mo- 
LE ſignified. tus ad locum 2 gni- 
. IAcatur. 


—— , _ 
— —— —— — — —— —e— 


J go into the School. 
He ſhall go under the Earth. 
It fell upon the Troops. 


He brings him under the 


* Rook.” 


71. But if Motion or 

Reſt in a Place be ſigni- 
hed, in and ſub govern 
the Ablative; ſuper and 
ſubter either the Accuſa- 
tive or Ablative. 


4 run or ſr in the School. 


1 walk or ly under ihe 


Shade. 


lle pit ched his Camp be- 


pond the River. 
He ſits upon the Graſs. 
The Veins are diſperſed un- 
der the Skin. 


They continue under the 


Target: fence. | 


Eo in ſcholam. 


Jbit ſub terras. 
Incidit ſuper agmi- 
Na. | | 


' Dacit ſubter faſtigia. 


A fi motus vel 
_ quies in loco ſigniſi- 
cetur, in & ſub re- 
gunt ablativum; ſa. | 
per & ſubter ve! 
accuſativum vel 40. 
batroum, "= 


Diſcurro vel „adio in 
ſchola. 8 


Ambulo vel recubo 


| ſub umbra. 


Poſuit caſtra ſuper 


amnem. 

Sedet ſuper fronde. 

Vena ſubter cutem 

diſperguntur. 

Subter teſtudine ma- 
nent. 


Note 1. * ſignifying fo, into, 1! ef; till, until, over, 


_ after, fer, upon, by, or between, governs the Accuſative; but 


when it ſignifies in or among, it generally takes the Ablative. 


Note 2. Sub ſignifying at or about ſuch a Time, generally go- 


verns the Accufative. But when it ſignifics nigh Po, or near 4 


Place, it commonly takes the Ablative, 


| Nate 3. 


nos adeunt. Cæſ. Exire & finibus ſuis. Cic. 
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Note 3. Super ſignifying beyond, above, bejides, upon, at, or in 


Time of, governs the Accuſative; but when it ſignifies about, con- 


cerning, for, or becauſe of, it takes the Ablative. | 
| Note 4. Subter takes very rarely the Ablative, and only a- 
mong Poets, | CE 


| GENERAL NOTES. | 

1. The Word governed by the Prepoſition is ſometimes ſup- 
preſt; as, ad Opis, ad Diane; ſupple ædem. A Veſte; ſupple ade. 

e. The Prepoſition itſelf is frequently ſuppreſt; as, Cæſ. Cir- 
citer meridiem. Cie. Prope muros. Curt. Uſque pedes. Plin. O- 
rieutem verſus. Virg. De venere Iocos. Cic. Magnam partem ex 
Jambis conſtat oratio; ſup. ad. Ter. Nunc id prodeo; ire inficias, 
ſuppetias, exſeguias; ſup. ob or propter. Virg. Maria aſpera juro ; 
ſup. per. Liv. Procul ſeditiont; ſup. a. Cæſ. Se loco movere; 
ſup. e. Hor. Vina promens dolio; ſup. ex. Ter. Quid illa facias; 
fup, de, Vitruv. Aliud alias loco naſeitur; ſup. in. Juv. Fallit 
nog vittum ſpecie virtutis; ſup. ſub, _ | + 

RS 


72. A Prepoſition of- 4. Prepoſitio in : 


ren governs the ſame Caſe compoſitione eundem 


in Compoſition that it does ſepe caſum regit . 


without it. F 
Let us go to the School. Adeamus ſchelam. 
He ſpeaks to his Brother. Alloquitur fratrem: 
He carried the Army over. Exerciium fluvinm. 


NC tranſduxit. 
They go out of the Church. Exeunt templo. 
He departed from the City. Deceſſit urbe. 


They engage in Battle. Ineunt pralium.. 
They come up to the Walls. Subeunt muros. 
He excells all. Sͤußpereminet omnes. 
He is carried round the Fort. Circumvehitur ar- 


ce. 


Note 1. This Rule takes place only when the Prepoſition may 
be diſſolved from the Verb, and put before the Caſe by itfelf; 
as, Virg. Alloquor patrem, i. e. loquor ad patrem. Liv. Circum-. 
webitur arcem, i. e. vehitur circum arcem. | | Ng. 
Note 2. The Prepolition is frequently l as, Cic. Ad 

n rempublicam invaſit, 

Note 3. Some Verbs compounded with e or ex govern the Ab- 
ative, or the Accuſative, extra being underſtood; as, Virg. 
Exire ſeptis. Stat. Exire campum, ſe. extra campum. Ovid. Por. 

5 | Bs 


without Delay. 
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tubus egredior. Plin. Egredi veritatem, ſc. extra veritatem, Virg. 
Excedere terra. Lucan Excedere muros, \c. extra muros. 


Virg. 


Erumpunt portis. Id. Erumpere nubem, ſe. extra nubem. In like 


68. After they came to a 


Conference, Peace was con— 


cluded between them. 


The Swallows come before 
Summer, they take Pleaſure to 
My through the Air. 


The Boy practiſes Piety to- 


wards God, Reverence towaids 
The General drew up his 


Army on this Side the Alps, 


no body ever fought more 


O 


ſtoutly againſt an Enemy. 
Hie takes the Towns about 


Capua, he rewards the Soldiers 


according to their Brayery. 
The Moon drives her Chariot 


beneath the Sun, the Heaven is 


69. The Boy is praiſed by us, 


he is approved by you, he is bla- 


med by others without Reaſon. 


Friends are changed with For- 


tune, Hatred is often repaid 
for Favour, a Tree is known 
bp its Fruit. 5 


After the Battle the General 
began to treat about a Peace 


; W hiltt he was ſailing eroſs 


the River, the Boat began to 
fink, he is wet up to the Chin. 
70. Shawers are poured down 
into the Vallies, whilſt Snow 


tails upon the Hills. 
The Shepherds came under 


the Mountains with their Flocks, 


aud : 


Manner, Prevehi littus, prelabi mænia, ſc. preter littus, prater me- 


Poſtquam venio ad 
colloquium, pax ordino 
mr ie ES 

Hirundo wenio ante 


aſtas, gaudeo volito per 


aura. 

Puer exerceo pietas 
adverſus Deus, reve- 
rentia erga homo. 

Dux inſtruo acies cis 


Alpes, nemo unquam 
fug no fortius contra ho- 


IS. 3 
Occupo urbs circa 


Capua, remuneror mi- 


les ſecundum virtus. 
Luna ago currus in- 


Fra ſol, cœlum porrigo 
ſtretched out above the Clouds. | OY 


ſupra nubes. 


Puer laudo a ego, © 
probo abs tu, culpo ab | 


alius abſque cauſa. 
Amicus muto cum 
fortuna, odium ſæpe red- 
do progratia, arbor dig- 
noſco ex fructus. 


| Poſt pugna dux cœ- 
pi ago de pax ſine mo- 
"PT e 


Dum veho trans flu- 
vlus, cymba cœpi ſido, 


madefio mentum tenus. 


Imber fundo in val- 


lis, dum nix cado ſu- 


per mons. . 
Paſtor venio ſub mon: 
cum gra, tandem cons 


- 
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at length they were forced by 
the Rain to drive them into 
Foids under the Ground. 
71, Whilſt Peter was fit- 
ting in the Parlour, the Boys 
were playing in the Porch, the 
Girls were dancing under a 
Tree. 5 | 
The Soldiers fat down up- 
on the Graſs, * the Shore, 
where they dined in Preſence 
of their General. | 
Phaeton for Fear fell from 
Heaven into the Po in Italy; 
his Siſters bewailed his Death, 
till they were all changed into 
Poplar Trees. 
_ Whilſt the War is carried 


on in Numidia againſt Jugur- 


tha, the Romans were defeat- 


ed by the Gauls nigh the Rhone. 


Toward the Evening the No- 
bility fled out of the City, pal- 
ſed over into Greece, levied 

War in Epire againſt Cæſar. 


he marches with his Army be— 
yond the Rhine, lays walte the 


Country, returns with Glory 


to Winter Quarters, _ 
72. The Shepherd paſſes by 


the Village, goes to the City, 


where he ſtays a long Time; 
he is ordered to depart from 
the Town, to return to his 
Flocks, but he would not de- 


ſiſt from his Purpoſe. 


'4 Mardonius accoſts Xerxes 


affrighted at this Deiear, and 
_ - doubtful what Courſe to take; 


| be adviſes him to go away in- 


10 


ab imber ago is in ſe- 
ptum ſubter terra. 
Dum Petrus ſedeo in 


caenaculum, puer col- 
ludo in veſtibulum, pu- 


ella ſalto ſub arbor. 


Miles diſcumbo ſu- 
per gramen, ſubter lit- 
tus, ubi prandev coram 
dux. | | | 

Phaeton pre timor 
cado de cœlum in Padns 
in Italia; ſoror luges 
mors, donec omnis mu- 
to in populus. 

Dum bellum gero in 
Numidia contra YJu- 
gurtha, Romanus vin- 
co a Gallus juxta Rho-- 
danus. VVV 

Sub weſperus nobili- 
tas fugio ex urbs, tranſ- 
eo in Græcia, paro bel- 


lum apud Epirus con- 
| 7 tra Ceſar. | 
Ceælar is ſent into Germany, 


Ceſar mitto in Ger- 
mania, pergo cum exer- 
citus ultra Rhenus, va- 

ſto ager, revertor cum 
gloria in hyberna. 

Paſtor pratereo wil. 
la, adeo urbs, ubi dis 
commoror; jubeo dece- 


do oppidum, redeo ad 


grex, at nolo abſiſto in. 


ceptam. 


Mardonius aggredi. 
or Xerxes perculſus hic 


clades, & dubius con- 


ſilium; hortor ut in 
- regnum 
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to his Kingdom, leſt the Fame 


of this unfortunate War ſhould 
_ occaſion any Sedition. His Ad- 


vice being approved, an Army 


is delivered to Mardonius; the 


King himſelf prepares to draw 


back the reſt of the Troops in- 
to his Kingdom: But the Greeks, 
having heard of the King's 


Flight, enter into a Deſign of 
breaking down the Bridge, 
which he had made at Abydos. 

Thus, after Atticus bad abſ- 


tained from Food for two Days, 
on a ſudden bis Fever went 


off, and the Diſtemper began 


to be more eaſy; he died how- 


ever the fifth Day after, the 


Day before the Kalends of A. 


pril, when Cn. Domitius and 


C. Soſius were Conſuls. He 
Was carried to his Funeral up- 
on a little Couch, as he him- 
| ſelf had ordered, without any 
Pomp of Funeral, 
* attending him. He was 

buried near the Appian Way, 

at the fifth Mile Stone, in the 
Monument of Q. Cæcilius his 


all good 


Uncle. _— = 
In the mean time the Ro- 


mans, ſending the Scipio's in- 


to Spain, firſt drove the Car- 


_ thaginians out of the Province, 
afterwards they carried on ter- 
rible Wars with the Spaniards. 


themſelves, nor would the Spa- 


niards receive the Yoke, till 
Cæſar Auguſtus, after he had 
conquered the World, carried 
his victorious Arms to them, 
and reduced the barbarous and 


ſavage People into the Form 


of a Province. 


regnum abeo, ne quid 


ſeditio fama adverſus| 


bellum moveo. Proba- 
tus conſilium, exerci- 
tus trado Mardonius; 
rex ipſe paro-reduco 
reliquus Copies in re- 
gnum: ſed Graci, au- 
ditus rex fuga, ineo 
conſilium interrumpen- 
dus pons, qui ille A 
bydus facio. 

Sic, cum Atticus abſ- 
tineo cibus biduum, 
ſubito febris decedo, 
morbuſque cœpi ſum le- 
vis; decedo tamen quin- 
tus exinde dies, pridie 
Kalende Aprilis, Cn, 
Domitius C. Soſius con- 
ſul, Effero in lecti- 
cula, ut ipſe præſcribo, 
ſine ullus pompa ſunus, 
omnis bonus comitans. 
Sepelio juxta via Ap- 
pius, ad quintus lapis, 


in monumentum Q. Ca- 


cilius auunculus ſuns. 


 Interea Romani, ni{- 
ſus in Hiſpania Scipio, 


primo Pan provincia 
expello, poſtea cum i- 
þ/e Hiſpani gravis bel. 
lum gero, nec prius ju- 


fo Hiſpani accipio vo- 


0, quam Ceſar Augu- 
ſtus, perdomirus orbis, 


victrix ad is arma 
transfero, populuſque 
barbarus ac ferus in 
forma prouncia redigo. 
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from thence. 


to LATIN SYNTAR. 


The Dorians conſulted the 


oracle about the Event of the 


Conteſt, Anſwer was made 
them, That they ſhould be ſu- 
perior, unleſs they killed the 


King of the Athenians. Co- 


drus was King of the Atheni- 
ans at that Time, who having 
got Notice of the Anſwer of 
the God, changing his royal Ha- 
bit, entered the Enemy's Camp, 
he is ſlain by a Soldier, whom he 
had wounded with a cutting 
Knife. The King's Body . 


known, the Dorians march o 
without fighting; and thus the 


Athenians are delivered from 
the War, by the Bravery of 
their Prince, offering himſelf 


to Death for the Safety of his 


Country. 


A Deſire of viſiting the ſa- 
cred Reſidence of the God Se- 


rapis, whom Egypt, a Nation 
devoted to Superſtition, adores 
beyond all other, ſeized Ve- 
ſpaſian, that he might conſylt 
him about Affairs of the Em- 


pire, and having entred tbe 


Temple, and being intent up- 


on the Deity, behind his own. 
Back he perceived Baſilides, 
whom he knew to be ſeveral 


Days Journey from Alexan- 


dria. He examines the Prieſts, 


whether Baſilides that Day had 
entred the Temple? he asks 
whether he had been ſeen in 
the City? At laſt diſpatching 
Horſemen he learns, that he 
was at that Inſtant eighty Miles 


bero. 


201 
Dorienſes de eventus 


prelium oraculum con- 


ſulo, reſpondetur, is ſu- 
perior forem, ni rex A- 
thenienſes occido. A- 
thenienſes is tempus rex 
Codrus ſum, qui re- 
ſponſum Deus cognitus, 
permutatus regius ha- 
bitus, caſtra hoſtis in- 
gredior, interficio à mi- 
les, qui falx wulnero. 
Rex corpus cognitus, 
Dorienſes fine prelium 


. diſcedo; atque ita A- 


thenienſes, virtus dux, 
pro ſalus patria mors 
ſui offerens, bellum li- 


Cupido adeundum ſa- 
cer ſedes Deus Serapis, 
qui Ægyptus, gens de- 
2 eib, colo 
ante omnis alius, cap io 
Veſpaſianus, ut conſu- 
lo is ſuper res imperi- 
um, atque ingreſſus tem- 
plum, intentuſque nu- 
men, pone tergum ſuus 
reſpicio Baſilides, qui 
noſco plus dies 6 iter ab- 
ſum Alexandria. Per- 
contor ſacerdos, num il- 
le dies Baſilides tem- 
plum into? percontor 
num in urbs video? De- 
nique miſſus equus ex- 
ploro, is ille tempus mo- 
mentum ottaginta 6 


Ne ptune 


8 — —— — 
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Momus chid them all three, he accuſed Neptune of Imprudence, 


Was immoveable, and could not be carried away, if it happened 


2 Man of great Bravery in War, and of great Moderation in 


Peace. The Strength of his Mind in Adverſity was wonderful. IR «/ 
Tho? his Wife was taken Priſoner, tho? his 1 


#74. PHE e J NTYERVE. 
prob, goVern the Nomi- O, heu GW proh, re- 


ati 
moſt skilful Arti ficer; whereupen Neptune made a Bull, Minervafome 


- Neptune, Vulcan and Minerva diſputed which of them was thi 


a Houſe, and Vulcan a Man; and they choſe Momus Judge. But ve. 
becauſe he had not placed the Bulls Horns in his Fore head be- 
twixt his Eyes, for then the Bull might give a ſtronget und ſu- 
rer Blow. He accuſed Minerva of Folly, becauſe her Houſe 


Lom 


to be placed among ill Neighbours. But he ſaid Vulcan was the 


moſt imprudent of them all, becauſe he had not made a Window oc. 


in the Man's Breaſt, that he might ſee what his Thoughts were, 

Merchants are of great Benefit to the Publick. They knit 
Mankind together in a mutual Intercourſe of good Offices, they 
diſtribute . the Gifts of Nature, find Work for the Poor; add 
Wealth to the Rich, and Magnificence to the Great. Our 
Fleets of Britiſh Merchant-men are ſo many Squadrons of float- 
ing Shops, that vend our Wares and Manufattures in all the 
Markets of the World, and, with dangerous Induſtry, find out 
Chapmen under both Tropicks, Our Britiſh Merchant con- 
verts the Tin of his own Country into Gold, and exchanges his 
Wool for Rubies. 'The Mahometans are cloathed in our Bri- 


cc 


tiſh Manufactures, and the Inhabitants of the frozen Zone are . 
warmed with the Fleeces of dur Sheep. | 


Robert Bruce, the Son of that Robert Bruce, who in the Year cat 
1285 had contended with Balliol about the Succeſſion, was Neve 
crowned King of the Scots at Scoon in the Year 1306. He was 


ur Brothers, all | 
brave Men, were cruelly butchered, and tho? he himſelf was FT} 


Kript, not only of his paternal Eſtate, but of his Kingdom, by 


Edward King of England; yet his Mind was ſo far from ſinking 


under this Load of Affliction, that he never loſt Hopes of reco- 
vering his Kingdom. Few of the Ancients may be compared to 
Robert Bruce. Cato and Brutus laid violent Hands on themſel- 
ves, Marius, thirſting aſter Revenge, entered into wicked and. 
_ cruel Meaſures againſt his Country. Robert, after recovering 

his Kingdom, forgot the ill Uſage of his Enemies. 


: . ” 


9. O INTERJECTIONS. 3. INTERJECTIONUM. | 8 


ons O, Heu and I CTIONES |. 


native gunt 


Voc. O my Father! 


70m. O what a Face! 
Ah ignorant Souls! 
Oh the Pain! 


Ah wretched Boy! 
O awful Jove! 
cc. O diſtreſled old Age! 


Ah unhappy Creature 
that I am! 5 
O the Faith of Gods and 

„ Men? > 


to LATIN SYNTAX. 


ative or Vocative, and gunt nominativum 
ometimes the Accuſa- aut vocativum, 1. 
ive. terdum & accuſati. 
| vuni. 


O qualis facies! 

Heu ignaræ mentis! 
Proh dolor ! 

O mi pater! 

Heu miſerande puer! 
Proh ſancte Jupiter ! 
O calamitoſam ſene- 


ctutem 


Heu me infelicem ! 


Proh detim hominums 


que idem? 


Note 1. 0 before the Vocative is often 1 as, virg. 


Muſa, mi bi cauſa; memora; and indeed ſtrictly 
cative is always abſolute, being governed by no Word what- 


ever. 


Note 2. Theſe or the like Conſtruftions may be thus ſup- 
plied; O qualis facies eſt huic ! Heu mentes ignaræ ſunt ! Proh quantus 


eſt dolor! O quam calamitoſam ſeneftutem experior! Heu quam me in 
elicem ſentio! Froh Deum atque hominum fidem imploro vel obteſtor, 


The Word fidem is ſometimes ſuppreſt. 


regunt dativum, | 


Hei mihi! 
Va tibi! 


vern the Dative. 


Ah me! 
Woe to you! 


Note 1. Heut and ohe take the Vocative only; as, Ter. Has 


Fre. Mart. Obe libelle. 


Note 2. Ab and wah take the Accuſative or Vocative; as, 
Ter. me miſerum. Virg. Ah virgo infelix, Incert. Veh in 5 


conſtantiam. Plaut. Vah ſalus mea. 
Note 3. Hem takes the Dative, Accu 


Hem mea lux. 


Note 4. Moſt of the other IaterjeRions, and ſrequent! 


ſative or Vocative; as, 
Ter. Hem tibi. Id. Hem aſtutias, Id, Hem Davum tibi. Cic, 


peaking, the Vo- 
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alſo 
"theſe 


friendly! O joyful Day: | 
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. theſe mentioned, are thrown into Diſcourſe without any Cal 


ſubjoined to them. 


ag 


* 


Note 5. The Dative is fitly ſubjoined to Interjections, all 
well as to other Parts of Speech; the Vocative is abſolute, and! 
the Accuſative may be thus ſupplied; 4h me mitrum ſentic!| 
Vah quam incauſtautiam narras ! Hem a/lutias videte! Hem Davun 


obviam tibi vide! | 
3. O Man valiant and 
Ah the Piety! Ah the Faith 


of ancient Times! Ah the Va— 
nity of Men! 


Oh the Pain! Oh the Wic- 


kedneſs! Oh the Manners! We 
degenerate from our Parents. 

O Dayus! am I thus deſpi- 
ſed by you? Ah wretched 


IN 


more cruel than you ? you al- 


ways take Pleaſure to ſport 


with the Deſigns of Men. 


O awful Jove! what great- 
er Thing has been done on 
Earth: | 


O the Times! O the Faſhi- 


ons! O the wretched Minds of 
Men! O blind Souls! « 
| Ah Wretch that I am! why 
am I forced to do this? | 
By the Faith of Gods and 
Men, the Victory is in our 
Hands. „ in. 
74. Ah me! woes me! Love 
is curable by no Herbs, 


that Day, he ſaid, O Friends! 


neſs 


Ah Fortune 3 what God is 


When Titus one Day re- 
collected at Supper, that he 
had done nothing for any one 


On vir fortis atque 
amicus ] O ſeſtus 1 dies! 
Heu 1 pietas! Hen 
1 fides priſcus! Hen 
1 vanitas humanus ! 
Proh 1 dolor ! Proj 
1 ſcelus! Proh 1 mos 
Degenero a parens noſter 
O Davus ! itane con. 
temnor abs tu? Hes 
miſerandus puer ! 
Heu fortuna! qui 


Deus ſum crudelis tn! 


ſemper gaudeo illudo re. 
humanus. 

Proh ſanctus Jupi. 
ter ! quis res magnuz 
gero in terra? RX 
O4 tempus l OA mos, 
O miſer homo 4 mens! 
O 4 pectus cacus ?- 
Heu 4 ego miſer ! cur 
cogo hic ſacio? 


Pro Deus atque Bo- 


mo 4 fides, victoria ego 


in manus ſum. 


Hei ego! ve ego nul. 


lus amor ſum medicabi. 
lis Herba. 5 


Cum Titus quidam 
dies recordor in cœna, 


ſui nihil quiſquam pre- 


ſto ille dies, dico, O ami. 
to-day I have loſt a Day. He 
was a Prince of ſo much Eaſi- 


cus! hodie dies perdo. 
Sum princeps tantus fa- 
: cilitas 


neſs and Generoſity, that he 


when he was blamed for it by 
his Friends, he replied, that 
no Man ought to go away ſor- 


rowful from an Emperor. 


To you, ſays Alexander, O 


molt faithful and moſt aftecti- 


onate of Countrymen and 


Friends! J do give Thanks, not 


only becauſe 10-day you have 
reterred my Lite to your own, 
bur becauſe, ſince the Begin- 


ning of the War, you have o- 


mitted no Token or Expreth- 
on of Kindnels towards me. 


This was another Occaſion 
gur 


of making War againſt Jug 


tha; wherefore the following 


Revenge is committed to Al- 
binus: But O ſhameful! the 
Numidian 10 corrupted his Ar- 


my, that he prevailed by the 


voluntary Flight of our Men, 
and took our Camp; and a 
ſcandalous Treaty being added 
for the Purchaſe of their Secu- 
rity, he difmifſed the Army 
which he had before bought. 
O dreadtul Afſurance in the 


Midſt of ſo much Adverſity! 


O the ſingular Courage and 
Spirit of the Roman People! 


Whilſt Annibal was flying o- 
ver their Throat through Cam- 


pania and Apulia; at the ſame 
time they both withſtood him, 
and ſent their Arms into Sici- 
ly, Sardinia and Spain. O 


People worthy of the Empire 
of. the World! worthy of the 


Favout and Admiration of 
Gods and Men!“ N 


denied no Man any thing, and 
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cilitas & liberalitas, ut 
nullus quifquam nego, 
& cum ab amicus repre» 


hendo, reſpondeo, nul- 


lus triſtis debeo ab ime 


perator diſcedo. 


Tu, inquam Altxan- 
der, O fidus piuſque ci- 


vis atque amicus ! gra- 
tes ago, non ſolum quod 


hodie ſalus meus veſter 


præpono, ſed quod, a pri- 
mor dium bellum, nullus 


erga ego benevolentia 
pignus aut indicium o- 


zun itto. 


| 6 ja alter cauſa 
bellandum contra Ju- 
gurtha; igitur ſequens 


nltio mando Albinus : 
fed pro dedecus! Nu- 


mida ita corrumpo hic 
exercitus, ut vinco vo- 


luntarius fuga noſter, 


caſtr.ique potior; & 
turpis fadus additus in 


pretium ſalus, dimitto 
exercitus qui prius e- 


0 Horribilis in tot 


ad verſus 4 fiducia! O 


ſingularis 4 animus ac 


4 /piritus populus Roma- 
nus! Cum Anmbal in 


jugulum per Campania. 
Apuliaque volito; idem 
tempus & hic ſuſtineo, 
in Sicilia, Sardinia 
Hiſpaniaque arma mit- 

to. O 4 populus dignus 
orbis imperium! di- 


gnus favor & admira- 


tio Deus ac homo! 


1 The 


He neither writes nor reads. Nec ſcribit nec legit. 


206 An INTRODUCTION 


The Lord is juſt and righteous, and will judge the Earth with 
ar) and Truth. Think not, O bold Man! becauſe thy Pu- 
niſhment is delayed, that the Arm of the Lord is weakned, nei— 
ther flatter thy (elf with Hopes that he winketh at thy Doings, 
The high and the low, the rich and the poor, the wiſe and the 
ignorant, when the Soul hath ſhaken off the cumbrous Shackles 


of this mortal Life, ſhall equally receive from the Sentence of 

_ God a juſt and everlaſting Retribution, according to their 
Works. Then ſhail the wicked tremble and be afraid, but the 
Heart of the Righteous ſhall rejoice in his Judgments. 


The thoughtleſs Man bridleth not his Tongue, woe be to 
him, he ſpeaketh at Random, and is entangled in the foouliſhnels 
of his own Words. Hearken therefore, O young Man, unto 
the Voice of Conſideration; her Words are the Words of Wif- 
dom, and her Paths ſhall lead thee to Safety and Truth. 


— : 


4. Of CONJUNCTIONS. 4. ConJUNCTIONUM. 
N Conjuncti. 1. FN Oxjuxcri- 

„ dee © e, 4 ONES &, ac, 
gue, nec, neque, aut, vel, atque, nec, neque, 
and ſome others, couple aut, vel, & qguedam 
like Caſes and Moods. alie, connetunt fi- 
jj „„ OUT Of MOdOE- 


Honour your Father and FHonora patrem & 
Mother. . | matrem. | 


Wete 1. To theſe add quam, niſi, preterguam, an; alſo nempe, 
Vicet, quamwvis, quantum vis, uedum, fed, verum, &c. And Adverbs 


of Likeneſs; as, cen, tanguam, quaſi, ut, velut, &c. 


Note 2. If the Words or Clauſes in a Sentence require or 
admit of a different Conſtruction, this Rule does not take place; 
as, Cic. Mea & reipublice intereſt, Juv. Sexcentis & pluris empta, 
Boct. Mulier colore vi vido atque inexhauſti vigoris. Sall. Ubi videt 
negue per vim, neque inſidiis, opprimi poſſe hominem. Perſ. Tecum 
habita, & noris quam ſit tibi curta ſupellex. e 


76. Ut, quo, licet, ne, 2. Ut, quo, f. 


utinam and dummode, are cet, ne, utinam G! 


dum- for 
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th for the moſt part join- dummodo, ſubjun- 
ed with the Subjunctive uu modo fere ſem- 


ei- 
ge. Mood. per adherent. : 
h LES | 
ics I read that 1 may learn, Lego ut diſcam. 
of I wiſh you were wiſe.  Utinam ſaperes. 
cir . 5 TEE, 
he Note 1. To theſe add all Interrogatives, when taken indefi- 
| nitely, whether they be Nouns; as, quantus, qualis, quotus, quotu- 
to plex, uter; or Pronouns; as, guis, cujas; or Adverbs; as, wi, 
fs 5, unde, qua, quorſum, quando, quamdiu, quuties, cur, quare, quam— 
to obrem, quomodo, qui, &c. or Conjunctions; as, ne, an, anne, an- 
{= © mon. Theſe, when uſed interrogatively, ſtand firſt in a Sentence, 
and take the Indicative; but when a Word goes before them in 
the Sentence, ſuch as, ſcio, neſcio, video, intelligo, rogo, peto, cede, 
PR lic, dubito, or incertus, dubins, ignarus, and the like, they general- 
ly become indefinite, and take the SubjunAive; as, Hor. Que 
virtus, & quanta, boni, fit vivere parvo, diſcite. Cie. Ut ſciam quid 
. agas, ubi quoque, & maxime quando Rome futurus ſis. Ovid. Neſcis: 
vitaͤne fruatur, an fit apud manes, | | 5 
ay Note 2. Ne takes the Imperative or. Subjunctive; as, ne time, 
: or ne timeat. Aſter the Verb cave it is often ſuppreſt; as, Cave 
” acias, : . 1 
I 1 Note 3. Ut after theſe Verbs, volo, nolo, malo, rogo, precor, 
*y cenſeo, ſuadeo, licet, oportet, neceſſe eſt, and the like; alſo after 
{1 _ theſe Imperatives, ſine, fac, or facito, is elegantly ſuppreſt ; as, 
3 Ter. Ducas, volo, hodie uxorem. Id. Fac te patrem eſſe ſentiat. 
Vote 4. Utinam is the ſame ae ut or «ti, and has opto under- 
ſv, Nood ; as, Utinam ſaperes, i. e. opto ut ſaperes. | Te, | 
| Note 5. Ut and quod are thus diſtinguiſhed ; ut denotes the ſi- 
© x nal Cauſe, and generally reſpects what is ſuture; or aſter adeo, 
— 4 ita, fic, tam, talis, tantus, tot, and the like; it ſigniſies the Man- 
t. ner; but quod denotes the Motive or efficient Cauſe, and com- 
g monly relates to what is paſt. | Es + 00 
| Note 6. Ne after timeo, metuo, vereor, paveo, is. uſed affirma- 
e, = tively; as, Ter. Timet ne ſe deſeras. But at after theſe Verbs is 
5 put for ne non, or uſed negatively; as, Cic, Videris vereri ut e- 
Piſtolas illas acceperim; i. e. ne non acceperim. 
＋ | os "EE 2 "he; S- 6.9 bus 3 
5 25. Riches breed Pride and Divitia pario ſuper- 
:ü I nſolence. Lia & arrogantia. 
m | Scipio took and deſtroyed Scipio capio ac diruo- 
Carthage. 55 Carthago. 255 
Drunkenneſs impairs Wealth Ebrietas minuo opes 
and Reputation. atque honor. 1 
l Time conſumes Iron and PVetuſtas conſumo ſer- 
4 Stones. „ , nn 


condemn the World, but t 
the World might 


208 
The Man does wickedly, he 


neither fears God nor honours 
the King. 


Covetoufneſs is never datt | 


fied nor ſatiated. 
A Soldier, according to his 


| Bravery, is praiſed or ditpraiſed. 


The Poets deſign either to 
profit or to pleaſe. 7 

Whether I be ſilent or ſpeak, 
he goes on to provoke. 

I wouid more willingly re— 
ceive than do an Injury. 


When a Man fears nothing 


but a Witneſs and a Judge, 


what will he not do in the 
Dark ? ; 


Nothing can be taken from: | 
us except Liberty or Alles 


Avoid Idleneſs as a Plague, = 
Glory attends Virtue as a Sha- 
dow. 


Honour, like the "PR bow, 
flies the Purſuer, and purſues 
the Flier. 


76. God did not ſend his son 


into the World, that he might 

5 

be ſaved 
through him. 

I did this that T might PEN. 


| the more quickly, but do you 
alliſt me that it may be done 


the more ealily. 
I will diſcover the Theft, the" 


| he threaten Arms and Death. 


Be not haſty to ſpeak, take 


care you do not ſtammer, take 
care you do not loſe your Cou- 
rage. 


Virtue procures and preſerves 


Friend- 


ego praterquam 


Ai INTRODUCTION. 


Homo ago improbe, 
nec timeo Deus nec bo. 
noro rex. 


Cupiditas nunquam 


expleo neque ſatis. 


Miles, pro virtus, 
laudo aut 3 

Poeta volo vel 
ſum vel delecto. 

Sive ego taceo ſive lo- 
quor, ille pergo laceſſe. 

Libentius accipio n 
facto injuria. 


Pe non facio in tene- 
re? 
Nihil poſſum ers 4 


$45 aut vita. 


tus tanquam umbra. 


Honos, ut iris, fugis 


ſequens, & ſequor fue 


giens. 
Deut non mitto fli- 


us in mundus, ut con- 5 


demno mundus, ſed ut 


| mundus ſervo por. an 


Facio hie quo evade 


celerins, ſed tu adjuto 
ego 4e is fio facilins. 


Detego furtum, licet 


arma mor/que minor. 
Ne ſeſtino loquor, ca- 


veo ne titubo, caveo ne 
Per do e. 


virtus concilio & con- ” 
ſervo 


Cum homo timeo nt- 
hil niſi teſtis & judex, 


iber. | 


Fugio deſidia cen pe- 
ſtis, gloria ſequor vir- 


e eee, 


eee ee e 
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„ © Friendſhip, I wiſh you may do ſervo amicitia, utinam 

- © your Duty carefully. facto officium diligenter. 

I will come to a Conference, Venio ad colloquium, 

provided there be a Wall be-. dummodo murus ſum. 

| twixt you and me. inter tu & ego. | 

, © In the five hundred and Quingenteſimus G | 
fifty firſt Year from the build- N Larne primus i 

0 ing of the City, T. Quintius annus ab urbs conditus, I 
Flaminius is ſent againſt Philip T. Quintins Flaminius | 

: King of Macedonia, he mana- adverſus Philippus rex | 

| ged his Affairs ſucceſsfully: A Macedonia mitto, tes | 

5 Peace was granted to the King proſpere gero: pax rex | 

; upon theſe Terms, that he do hic lex, ne Gracia | 

ſhould not make War upon the civitas qui. Romanus 

„ Cities of Greece which the Ro- contra is defendo bel- 


mans had defended againſt him; lum inſero; ut capti- 
: that he ſhould reſtore the Pri- wv#s & transfuga red- 
. lere and Deſerrers: Ee. | 
| _ Pompey reſtored the Hoſta- Pompeius Antiochen- 
ges to the Antiochians, gave /ſes obſes reddo, aliquan- 
ö ſome Land to the Daphnenſi- tum ager Daphnenſes 
z ans, that the Grove there might. do, quo lucus ibi ſpatio- 
be made more ſpacious, being ſus po, delectatus ama- 
mightily taken with. the Plea» witas locus, & aqua 
3 of the Place, and the abundantia. Inde ad. 
Plenty of Water. Going from Judæa tranſgreſſus, lie- 
thence to Judea, he took Jeruſa - roſoly ma, caput gens, ö 
lem, the Metropolis of the Na- rertius menſis, . capio, 
tion, in three Months, killing duodecim mille Judai 
twelve thouſand of the Jews, the occiſus, cater in fides 
reſt deing admitted to Quarter. acgepius.. _ 
Titus ſucceeded Veſpalian, a Veſpaſianus Titus ſuc-_ 
Man admirable: for all Sorts of cedo, wir omnis virtus 
Virtues, ſo that he was called.the genus mirabilis, adio ut 
Darling and Delight of Man-, amor & delicia huma- 
kind. He was a Man of ſo much zus genus dico. Sum vir 
Moderation in his Government tantus civilitas in impe- 
at Rome, that he puniſned no rium Roma, ut nullus 
body at all, and ſo. diſmiſſed omnino punio, atque con- 
7 thoſe convicted of conſpiring victus adverſum ſui ſui 
| againſt him, that he kept them conjuratio ita dimitro, 
in the ſame Familiarity as be- ut in idem ſamiliaritas 
fore, He was very eloquent too, quz antea habeo. Sum 
5 n ͤ 8 
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he pleaded Cauſes in Latin, he 


. compoſed Poems and Trage- 


dies in Greek. „ 
Germanicus, when his Knd 
approached, turning to his Wife, 
be ſought her by the. Memory of 
himſelf, by their common Chil- 
dren, that ſhe would Jay aſide 


her haughty Spirit, that ſhe 


would fubmit her Mind to For- 
tune, and not long after he ex- 
Foreign Nations and 
Kings lamented him, Strangers 
3 5 : 
bewailed Germanicus; his Fu- 


neral without Images was 


grand by the Praiſes and Me- 


mory of his Virtues, 
One of the Magi warned A- 
Jexander, as he was haſtening 
to Babylon, not to enter the 


would be fatal to him: For 


this Reaſon, waving Babylon, 


he went to Borſippa, a City 
beyond the Euphrates, there he 
was engaged again by Anaxar- 
chus the Philotopher to flight 


the Predictions of the Magi, as 
falſe and uncertain ; wherefore 


be returned to Babylon. 


Alx Nations in the Weſt and 
the South being conquered, the 
Scythians and Sarmatians ſent 


Ambaſſadors to Rome, begging 


an Alliance ; the Seres and the 


Indians, that live under the 

Sun, with Jewels and Pearls, 
brought Elephants too amongſt 
their Prefents: The Length of 
| their Journey was ſo great, that 


wey ſcarce finiſhed it in four 


An IxTRODUCTION 


eclaring that this Place 


Leas. Thus every where there 


etiam facundus, cauſa v 
Latine ago, poema & 
tragædiaGræce compono. 


Germanicus, ubi fins 
adſum, ad uxor verſus, 


per memoria ſhi, per 


communis libert oro, ut 
exuo ferocia, ut fortu- 
na ſubmitto animius, 


guo. Indoleo 
natio rexque, Germa- 


nicus ignotus fleo; fu- 8 


neque multo poſt extin- 
ex ters 


uus ſine imago per laus 


& memoria virtus ce- 


lebris ſum. 


Alexander Babylon | 


feſtinans, quidam ex 
magus predico, ne urbs 


introeo, teſtatus hic lo- | 
eus is ſatalis forem : ob 
hic cauſa, omiſſus Baby- 
lon, in Borſippa, urbs 
trans Euphrates, conce- 
do, ibi ab Anaxarchu: 
philoſophus compellor © 
rurſum magus prædi- 
ctum contemno, ut falſus | 
O incertus; revertor i- 


gitur Babylon. 


N 


Omis ad occa ſus & | 


meridies pacatus gens, 
Scythæ & Sarmata mit- 
to Roma legatus, amici- 
tia petens; Seres habi- 
tanſque ſub ipſe fol In- 


di, cum gemma & mar- 
garitn, elephas quoque | 


inter munustrahs: lon. | 


ginquitas via tantus | 
ſum, ut vix 6 quadrien- | 


nium impleo. Sic ubique 
= Za 


ſa 
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uns Peace, inſomuch that Cee- pax ſum, adeo ut Ceſar 
ſat Auguſtus at laſt ventured, in Auguſtus audeo tandem, 


the ſeven hundredth Year from ſeptingenteſimus ab urbs 


the building of the City, to ſhut conditus annus, Janus 
the double tac'd Janus. Augu- geminus claudo. Augu- 
ſtus, for his great Actions, was ſous, ob factum ingens, 


called the FATHER OF Hs COUN= PATER PATRIA dico. 
TRT. CE TEN | 


By a virtuous Emulation the Spirit of a Man is exalted with- 


in lin; he panteth after Fame, and rejoiceth as a Racer to run 
bis Courſe. He riſeth like the Palm tree, in Spite of Opprelſ- 


fon; and as an Eagle in the Firmament of Heaven, he loareth 
aloft, and fixeth his Eye upon the Glories of the Sun. The 
Examples of eminent Men are in his Viſions by Night; and his 
Delight is to follow them all the Day long. | 

A ſamous Crittck, havivg gathered all the Faults of an e- 
minent Poet, made a preſent of them to Apollo, who received 
them very graciouſly, and reſolved to make the Author a 
fuitable Return for the Trouble he had been at in collecting 
them. In order to this, he ſet before him a Sack of Wheat, as 
it had been threſhed out of the Sheaf, He then bid him pick 
out the Chaff from among the Corn, and lay it aſide by itlelf. 
The Critick applied himlelf to the Task with great Induſtry and 
Pleafure, and after having made the due Separation, was pre- 
ſented by Apollo with the Chaff for his Pains. | 

Mankind ſcem to be no leſs accountable for the ill Uſe of 
their Dominion over Creatures of the lower Rank, than for the 
Exerciſe of Tyranny over their own Species. The more en- 
tircly the inferior Creation is ſubmitted to our Power, the more 
tenderly ought we to uſe it, It is certainly the Part of a good 
Man to take Care of his Horſes and Dogs, not only in Ex- 
xeRation of their Labour, while they are Foals and Whelps, 
but e 0 when their old Age has made them incapable of Ser- 
vice, There is a Paſſage in the Book of Jonas, when God 


; declares his Averſion to deſtroy Nineveh, where that Com- 


paſſion of the Creator, which extends to the meaneſt Rank 
of his Creatures, is expreſſed with wonderful Tenderneſs.“ 
Should I not ſpare Nineveh, that great City, wherein are 
more than ſixſcore Thouſand Perſons, and alſo much Cattle? 
And in the Book of Deuteronomy we have a Precept to this 
Purpoſe, with a Bleſſing annexed to it in theſe Words. 
If thou ſhalt find a Bird's Neſt in the Way, thou ſhalt not take 
the Dam with the Young. But thou ſhalt in any wiſe let the 
Dam go; that it may be well with thee, and that thou mayſt 
prolong thy Days. os 5 
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EPITOMIZED: 
0K 


ſhort View of the principal Tranf: 
actions and Events that occur 
* in HISTORY, 


3 THE 


dreation of the World, 


To THE 


Birth of CHRIST. 


Digeſted chronologically, and adapted to the 
Method of the Introduction to Latin Syn- 


tax, the Engliſh being in one Column, and 
the Latin Words in order 


ntended as a proper Mean to initiate Boys i in the 
uſeful Study of Hiſtory, at the ſame time that it 


| ſerves to improve them in | the Knowledge of the 
Latin E | 


To Which is added, | 


N proper Collection of hiſtorical and chro- 
'F ge Queſtions, with a copious Index. 
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Ancient HISTORY 
EPITO MIZ ED, &c. 


CHAP. I: 


From the Creation to the Deluge, which in 


cludes 1656 Tears. 
| 'T: the Beginning God cre- 


ated the Heayen and the 


1 Earth, and curiouſly fi- 
| niſhed them in the Space of ſix 
| Days. To Adam the firſt of 
the human Race he gave Com- 
mand over all the other Crea- 


tures. Adam, by his Wife Eve, 
begat Cain and Abel, the for- 


mer of whom was a Tiller of 


the Ground and the latter a 


Shepherd. ButWickedneſs ſoon 


breaking out in his Family, Cain 
flew Abel. Cain's Poſterity in- 
vented Muſick, the working of 
Iron and other Arts. The De- 
ſcendents of Seth, who was 
born to Adam after the Mur- 
der of Abe], proved virtuous, 
thoſe of Cain vicious, The 


World was created 4004 Years 


before the Chriſtian ra. 
| | 4. E- 


JRRINCIPIUM creo 
Deus calum & 


terra. idemque ſex 


dies exorno ſpatium. 


Adamus humanus ge- 


nus princeps creatura 


ceteri præbono. Ada: 


mus, ex uxor Eva, Cai- 
nus & Abel 3 0 1 


ille agricola, hic paſtor 
ſum. Sed citòè domeſti- 


cus malum ſubortus, 


Abel Cainus inter ficio» 


Cainus poſteri, muſica, 
ferraria, aliuſque ars 


invenio. Impius Cainus, 


pins Sethus, qui poſt in- 
teremptus Abel Ada- 
mus naſcor, progenies 
exiſto. Creo mundus, 
annus ante ara Chriſti- 
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2. Enoch the fifth in Deſcent 


from Seth, about a thouſand 
Years after the Creation of the 


World, was taken up from the 


Society and Converſe of Men, 
into Heaven, @n account of his 
intimate Familiarity with God. 


His Son Methuſelah died a na- 


tural Death, after he had lived 
near a thouſand Years. But 
Men generally unmindful of 
Death, began to abuſe Longe- 
vity, for moſt of them lived 
full 900 Years. Moreover the 
Family of Seth Err Ing 
With that of Cain, gave Birth 


to a gigantick Race of Men; 
and degenerating into heathen- 
broke through 
all the Reſtraints of Modeſty 


iſh Practices, 


% 

3. Wherefare, 1656 Years 
after the World was created, 
and 2348 before the Birth of 
Chriſt, God provoked with the 


Wickedneſs of Men determines. 


to drown the whole World by 
| 2 Deluge. Forty Days the Wa- 
ters increaſed exceedingly, and 
roſe fifteen Cubits above the 
higheſt Mountains; no living 
Creature ny where remained, 


except thoſe which Noah, a 


good Man, ſaved by the Di- 
rection of God ina certain large 
Veſlel or Ark. After the Flood 
the Meaſure of Man's Strength 


and Life was leſlened. 


dually been propagated, | 


Ancient Hiſtory 


From 
the three Sons of Noah, Shem, 
Ham and Japheth, all the Fa- 

milies of the Earth have gra- 


Enochus Sethus tr 
nepos, annus poſt mun 


dus conditus prope mil 
leſimus, ob ſummus De. 
us ſamiliaritas diving 


tus ſum ex homo cœtu 
atque oculus raptus. 


Hic filius Methuſales 


cum annus ſerè mill, 
vivo 


externus lapſus mos, o- 
mnis pudor atque offici- 


um repagulum perfringo. 


Itaque annus poſt 


mundus conditus 1656, 


ante natus Chriſtus 


2348, Deus homo ne- 
quitia iratus, totus ter. 
ra orbis diluvium ſub- 
mergo ſtatuo. Aqua 40 
dies, vehementer inua- | 

do, & mons altifſimus 


15 cubitus tranſcends, 
animans mhil uſpiam 
reliquus fio, preter is 


qui Noes, vir bonus, De- 
us monitus, 


in arca, 
ſew navis quidam in- 
gens aſſer vo. Sub elu- 
vio vis & vita homs 
imminuo. A tres Noes 


filius, Semus, Chamus, 


Japhetus, gens omnis to- 
tus terra orbis paula- 
tim ſum propagatus. 


' CHAP. 


fatum fuvgor 
Vulgò autem mortali;Þ 
mors oblitus vita longi-. 
tudo (plerique enim an- 
nus expleo nongenteſi. 
mus) abutor cæpi. Sethus 
porro gens connubium 
cum Cainus gens jun- 
tus, gigas progigno; Cin 


Chap. 10 


hg 


Chap. II. 
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bo CHAP. II. 
From the Deluge to the Vocation of Arab am, 


containing 427 Years, 


1. ＋ HE Poſterity of Noah, 
JT about 


building a City and a Tower, 
whoſe Top might reach to 
Heaven. But the Divine Power 


checked the inſolent Attempts 


of Mortals. They all then uſed 


the fame Language, which on 


a ſudden was miraculouſly di- 
vided into a Multiplicity of 
Tongues. Accordingly the In— 


tercourſe of Speech being cut 
off, the Building was laid aſide. 
After this the Earth began to be 


peopled. The City thus begun, 
from the Confuſion of Lan— 
guages, was firſt called Babel, 
and afterwards Babylon. Nim- 
rod having ſubdued ſome neigh- 


bouring People by Force of 
Arms, reigned in it the firſt 


King after the Flood. 


5 4 About the Time of Nim- | 


rod, Egypt ſeems to have been 


divided into four = buggy or 
es, Thin, 


Principalities; The 
Memphis and Tanis. From this 
Period alſo, the Egyptian Laws 


and Policy take their Riſe. Al- 
ready they began to make a Fi- 
gure in the Knowledge of A- 
ſtronomy; they firſt adjuſted 


the Year to the annual Revo— 
lution ot the Sun. In- 
e | habitants 


| 101 Years after 
the Flood, before their Diſper- 
ſion, entered upon a Project of 


multiſarius 


fhis, Tani que. 
ſuus 


The In- hic primus annus dejcri- 


1 OES poſteri, an- 
N nus poſt diluvi- 
um circiter centeſimus 
primus, ante digreſſus, 
ineo conſilium exſtruo 
urbs & turris, qui fa- 
ſtigium ad cœlum per- 
tingo. Ceterum ſuter- 
bus mortalis conatus 
divinus obſto numen. 
Repente unus, qui tum 
utor omnis, lingua in 
divinitàs 
di pertio. Sublatus igi- 


tur ſermo commercium, 


edificatio . abjicio. Ex 
is terra orbis frequent 
cpi: urbs fic inchoa- 


tus, ex lingua confuſto, 
Babel 


primùm, deinde 
Babylon appello. In is 


primus poſt diluvium 


imperito Nimbrothus, 


vicinus quidam gens 


VIS & arma ſubattus. 
Sub tempus Nimbro- 
thus, quatuor in dyna- 


ſtia, ſeu principatus, 


Agyptus divido videor; 
Thebe, Thinus, Mem- 
Ex is 
quoque tempus Agypti- 
us lex politiaque ortus 
uco. Aſtrono- 
mia ſcientia jam capi 
eniteo; ad curſus ſol, 


bo. 


218 
habitants of this Country were 
renowned for their Wiſdom 
and Learning, even in the 
earlieſt Times. Their Hermes 
or Mercury Triſmegiſtus, fil- 
Jed all Egypt with uſeful In- 
ventions. He, according to 
them, firſt taught Men Muſick, 
Letters, Religion, Eloquence, 
Statuary and other Arts be- 
ſides. Moſt Hiſtorians ſay, 
that Æſculapius or Toſorthus 
Xing of Memphis, firſt diſco- 
vered Phyſick and Anatomy. 
In fine the ancient Egyptians, 


as to Arts and Sciences, and 


the illuſtrious Monuments of 
Wealth and Grandeur, have de- 
ſervedly obtained the Prefe- 
rence among all Nations. of 
the World. Every body owns 


that Menes was the firſt Mortal 


who reigned over Egypt. But 
the molt famous amongſt their 
Princes was Seſoſtris; who 
with amazing Rapidity over- 
ran and conquered Aſia, and, 
ſubduing the Countries beyond 
the Ganges, advanced Eaſtward 
as far as the Ocean. At laſt 
loſing his Sight, he laid violent 
| Hands on himſelf, The Kings 
of that part of Egypt, whereof 
Tanis was the Capital, took 


all the Name of Pharaoh, 


Ancient Hiſtory 


Chap. II. 
bo. Hicce regio incola, 
ob ſapientia literæque, 
primus etiam tempus, 
ſum celeber. Hermes 
ip ſe, vel Mercurius Tri ſ- 
megiſtus, bonus ars Ægy- 
ptus totus compleo. Mic, 
ſecundum ille, liters, 
muſica, rhetorica, ſta- 


tuaria, aliuſque prate- 


rea ars, mortalis pri- 
mus inſtituo. Phyſi- 
ca ac anatomice autor, 
Eſculapius vel Toſor- 
thus Memphis rex, ple- 
rique ſum volo. Fetus 
denique Ægyptius, quo- 
ad ars ſcientiaque, ac 
præclarus opes magni- 
ficentiaque monumen- 


tum, apud cunttus ter- 


ra orbis gens, palma 
merito ſum potitus. Me- 
nes, mortalis primus, 
AÆgyptus impero, nemo 
ſum qui nego. Incly- 
tus vero inter ille rex 
ſum Seſoſtris, qui mi- 
rus celeritas Aſia vi— 
ctor peragro, populuſ- 
que extra Ganges perdo- 
mitus, oriens versus 


ad oceanus uſque pro- 


gredior. Tandem c- 
citas laborans, mors ſui 
conſciſco. Rex iſte &. 
gyptus pars, qui caput 


ſum Tanis, Pharao cog- 
nomen cunctus uſurpo. 
Belus Babylon regno 
dico; qui filius Ninus 
parens F leap ſi mulacrum 
colo jubeo pro Deus. Is 
TRA  idolum 


3. Belus is ſaid to have reign- 
5 ed at Babylon 3 whole Son Ni- 


nus cauſed his Father's Image 


to be worſhipped as a God. 
EL This 
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Chap. II. 


This is remarked to have been 


the Origin of Idols. Ninus fir- 


ed with the Luſt of Sovereign- 
ty, began to extend his Empire 


by Arms. He reduced Alia un- 
der his Dominion; made him 


ſelf Maſter of Bactria, by van- 
quiſhing Oxyartes King of the 


Bactrians, and the Inventor of 


Magick. He enlarged the Ci- 
ty Ninive, that had been built 
by Aſhur; and founded the 


Empire of the Aſlyrians. He 


himſelf reigned 54 Years. 

4. Semiramis the Wife of 
Ninus, a Woman of a maſcu- 
line Spirit, transferred the 
Crown to herſelf in prejudice 
of her Son, who was yet a Mi- 


nor. By her was Babylon ad- 
orned in a moſt magnificent 


Manner; Aſia, Media, Perſia, 


Egypt, over-run with mighty 
armies; a great Part of Lybia 


and Ethiopia conquered. At 
laſt ſhe yoluntarily reſigned the 


Scepter, after ſhe had ſwayed 


it 42 Years. But Juſtin ſays 
ſhe was murdered by her Son 


5. Ninyas degenerated quite 


from both his Parents, and gi- 


ving up the Management of 


his Kingdom to Lieutenants, 


he ſhut himſelf up in his Palace, 
entirely abandoned to his Plea- 
ſures. He had thirty or more 
of the Aſſyrian Monarchs that 


ſucceſſively followed his worth- 
leſs Example, the following 


ones being always worſe than 


the former; the laſt of whom 


was Sardanapalus, a m 
„ I = 
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idolum origo noto. Ni- 
nus impero ſludinum fla- 
grans, imperium arms 


propago inſtituo. Aſia 


in ſuus redigo ditto; 
Oxyartes 


ventor, debellatus, Bact- 
ria potior. Idem Ninive 
urbs ab Aſhur conditus 


amplio; Aſſyrius impe- 


rium conſtituo. Ipſe'reg- 
720 54 annus. 


Semiramis virago Ni- 


nus conſux, eluſus ſili- 


us tas minor, regnum 


ad ſut transfero. A 
is Babylon magnificen- 
_ tiſſume ſum exſtructus; 


Aſia, Media, Perſia, Æ- 
gyptus, ingens cum ex- 
ercitus peragratus ; ma- 
gnus, Lybia, Æthiopia- 
que pars ſubattus. Tan- 
dem imperium ſponte 


ſuus depono, poſt quam 
annus 42 texeo, At 
Jaſtinus ſeribo is & 


filius Ninyas trucido. 


Ninqyas ab uterque 
parens penitus degenero, 
regnumque adminiftra- 
tio præſectus commiſ- 
ſus, totus voluptas ſuus 


deditus regia ſui con- 
tineo. Nequitia ſuus 


imitator triginta aut . 


plus, deinceps Aſſyrius 


rex habeo, alius alius 
vequam; qui ultimus 
Sardanapalus ſum, vir 


mulier corruptus. 1s 


Bactrianus 
rex, idemque magica in- 
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effeminate than a Woman, who 


being defeated by Arbaces Go- 
vernor of the Medes, betook 


himſelf into his Palace, where, 


erecting a funeral Pile, he burnt 


himſelf, his Wives and all his 


Wealth. Thus Arbaces tranſ- 


ferred the Empire from the Aſ- 
ſyrians to the Medes, after it 
had laſted, as ſome ſay, 1300 
Years. But this whole Account 
of the Aſſyrian Empire is re- 
jetted by very good Authors, 
as falſe and fictitious, The 
Iliſtory of this Monarchy, that 
appears rational and agreeable 
to Scripture, is narrated Chap. 


| Vil, 2. | 


6. Abraham the Father of the 2 


Hebrews, by Nation a Chal- 


dean, deſcended from Heber, 


is called by God, in the Year 


of the Flood 428, and before 
_ Chriſt 1920. Whilſt he ſo- 
journed in Paleſtine, the Seat 


promiſed to his Poſterity, being 


pinched by a Famine, he went 


down into Xgypt. Returning 


8 


from thence, he delivered Lot 
his Brother's Son, who had 


been carried off Priſoner from 


Sodom. After this he paid 
Tithes to the Prieſt Melchiſe- 
deck. Moreover being now 
10 Years old, having at the 
divine Command circumciſed 


himſelf and his Family, he had 


by his Wife Sarah, Iſaac, the 
Son promiſed him by God. 


Iſaac was not yet born, when 


Abraham, by his prevailing In- 
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ab Arbactus Medus 
præſectus prœlium vi- 


ctus, in regia ſui re- 


cipio, ubi, rogus exſtru- 
ctus, ſul cum conjux 
divitiaque ſuns cancre- 


mo. Ita imperium, ab 
Aſyrius ad Medus, Ar- 


bactus transſero, poſt- 
quam, ut nounullus volo, 
annus 1300 duro. Sed 
totus hic Aſſyrius im- 
perium deſcriptio ab o- 
ptimus ſcriptor ut fal- 


ſus et fictus reſicio. 


Hiſtoria hic imperium, 
55 veriſimilis et ſacer 
itera couſentaneus vi- 


deo, caput vi. 2. & 


narro. 1 83 
Abrahamus Hebræus 
parens, genus Chaldaus, 
ab Heberus origo traho, 


à Deus evoco, annus 
a Diluvium 428, & 
ante Chriſtus natus 


1920. Paleſtina, ſedes 


poſtert ſuns promiſſus, 


cum peragro, annona 
inopia coattus, deſcendo 
in Ægyptus. Inde re- 
verſus, Lotus frater 
filius, Sodoma abduttus, 
libero. Deinde Melchi- 


⁊edecus ſacerdos decu- 


ma per ſol vo. Porrò jam 
centenarius, cum ſui ac 
ſuns, Deus juſſu, pra- 


putium circumcido;? 


Sara conjux, divinitus 
promiſſus Iſaacus filius 
gigno. Nondum na- 


ſcor Iſaacus, cum A- 
| brahamaus 


5 in a Pillar of Salt. 


Chap. II. 


terceſſion with God, reſcued 
Lot, together with his Wife 
and Children, from the burn— 
ing of Sodom. But Lot's Wite 
for looking back was turned 


Further 
Abraham's Faith being tried by 


God, became eminently illuſtri— 


ous; for God commanding him 
to ſacrifice with his own Hand 
his only Son Iſaac, the fole 
Hope of any Progeny, he ſcru- 


i pled not to obey. His Rea- 
dineſs to comply, was accept- 
4 ed inſtead of actual Perform» 


7. About the ſame Time, as 


Euſebius ſuppoſes, lived the 
Titans in Crete, the eldeſt of 


whom was Saturn, who is ſaid 
to be the Father of Jupiter. Ju- 


piter was regarded as a God, 
on account ot his fatherly At- 
jetion towards his People. 
His Brothers were Neptune and 
Pluto, the one Admiral of the 
King's Fleet, the other In- 
ventor of Funeral Ceremonies 


in Greece. Which Circumſtan- 


ces, amongſt the fooliſh An- 
cients, procured the Empire of 
the Sea to the tormer as a Di- 
vinity, and to the latter, the So- 
vereignty of Hell as a God. 


T 3 


eprtomized. 
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brahamus Lotus, una 


cum is uxor ac liberi 
(Deus exoratus) Sodo- 


ma incendium eximso. 
Sed Lotus uxor, quod 


reſpicio, in ſal ſum ver- 


ſus. Abrahamus porrd 
fides divinitus tentatus 
mire eniteo; nam im- 
perans deus, ut Iſaacus 
unicus filius, ſpes ſtirps, 
ſuus manus immolo, pa- 
reo non dubito. 
tus pro factum ſum. 


idem fert tempus, ur 


Euſebius videor, Titan 


exiſto in Creta; qui 


nat maximus Satur- 


nus ſum, qui pater per- 
hibeo Jupiter. Jupiter 


propter paternus in po- 


pulus charitas, Deus 


ſum habitus. Is fra- 


ter, Neptunus & Pluto, 


alter regius claſſis pra- 
fectus, alter ſunus in- 
ventor in Gracia, Qui 
res ille mare, hic infe- 
ri imperium ac numen 


pario apud ſtultus anti- 
quitas. e 


Cona- 
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CHAP III. 


From the Vocation of Abraham to the Depar. 
ture of the Iſraelites out of Egypt, compre-Þ 


bending 430 Tears. 


1. Y Saac the Son of Abra- 

ham, born about the 
Year after, the Flood 457, had 
by his Wife Rebecca, Eſau and 
Jacob. Of Leal, Rachael, and 
his other Wives, Jacob begat 


the Patriarchs, the Heads of the 


12 Tribes. He was called Iſra- 
el by God; Hence the Iſra- 
elites derived their Name. Jo- 
ſeph one of the Patriarchs was 
ſold by his Brothers out of En- 
vy, and ſent into Egypt. Af— 
terwards Joſeph forgave his 
"Brethren this ill Uſage, though 
an Opportunity of revenging it 
offered. He prevails with his 
Father to come down into E- 
gypt with all his Family, where 
in a ſhort Time the Iſraelites 
multiply in a ſurpriſing Man- 
ner. This Removal happened 
in rhe Year of the World 2298, 
and before Chriſt 1706. 


2. Almoſt contemporary with 

Iſaac was Inachus the firſt 
King of the Argives; whoſe 
Lon Phoroneus is recorded to 
have collected his wandering, 
and fcattered People into one 
Body, and to have ſecured them 


dy Gities and Laws: But A- 


pallo, Mars, n 
e l 


Apollo, Mars, Fulca nus, 
%%% ͤ Bo 


7 Saacus Abrahamus | 
| a diluvium 
annus cirtiter 457 na. 
tus, Eſaus & Jacobus 
e Rebecca uxor gigno, Þ 
Jacobus > Lea, Rachael 
aliuſque uxor, Patri-Þ 
archa gigno, 12 tribus 
Iſrael à Deus“ 
appello; hinc Iſraelita F 
nomen fio. 


filius, 


auttor. 


Foſephus 


unus 2 patriarcha, a 


Frater in Ægyptus per Þ 
invidia amandatus ac 
venditus ſum. Foſephus Þ 
poſtea frater injuria, 
alciſcor oblatus occa ſio, 
condo no. Pater per ſua-· 
deo, uti cum ſtirps uni- 
verſus demigro in Fgy-Þ 
ptus, ubi brevi Iſracli-| 
ta mirus in modus au- 
geo. Hic demigratio fa. 


ctus ſum, annus mun- 


dus 2298, & ante Chri-. 
885-3706, ch © 
„ Tſaacus ferè equali:Þ 


Argivus rex primus 
Inachus exiſto; qui fi. 


lius Phoroneus vagus | 
homo ac diſperſus in 


unus cogolocus, ac mani-Þ 


a lexque ſepio memoro: 
At is patriarcha æta,, 


wo uw Oo 662 


— 
; 


— +4 o 


r. perſtition, fell in with the Age ſtitiopatriarcha incido ; 
e. of the Patriarchs : As alſo O- itemque Ogyges primus \ 
yges the firſt King of Attica, rex Attica, qui regnans i 
under whoſe Reign happened memorabilis ille Attica ms 
that remarkable Inundation of inundatio, Ogygius dilu- . 
Attica, called the Deluge of O- vium dictus, accido. Jo- | F 
m gyges. Euſebius places Spar- ſephus pen? equalis, fta- 1488 
a. tus the Son of Phoroneus, who ro Euſebius, Spartus of 
built Sparta, almoſt con:tempo- Phororeus filius, qui 
. rary with Joleph. Argus the Sparta condo, Argus 
tel] Grandſon of Phoroneus, who, Phoronens nepos, qui ob 
i. on account of his wonderful prudentia incredibilis, 
us| Sagacity was ſaid to have an centoculus dittus ſum,. 
us hundred Eyes, built Argos. Argos condo. Jobus quo- 
a Hieronymus too makes Job, ſo que patientia nobilita- 
much famed for Patience, co- tus, Joſepus ſuppar fa- 
ak eval with Jofeph; but others cio Hieronymus; alius 
er place him much later. tamen multum junior, 
ac 3. About the ſame Time li Per idem tempus Pro- 
ved Prometheus and Atlas, two metheus & Atlas, egre- 
a, eminent Aſtronomers celebra- gius Aſtronomus, exiſto, 
0, ted in the fabulous Poems of fabuloſus Greeus' car- 
4. the Greeks. Prometheus the men mclytus. Prome- 
1. Son of Japetus, one of the rheus Japetas (15,unus 
5 Titans, is repreſented by the > iiran ſum) natus 
li- Poets as having made a Man qudd ignarus rudiſque 
Uh of Clay, becaufe he formed Lins ad humanitas in- 
4. Mien that were ignorant and ſa- forme, homo > lutum 
n. vage to a civilized way of li- fingo; quod in Cauca- 
ri. ving; as chained to Caucaſus, ſus Scythia mons ſidus 
becauſe he diligently obſerved curſus ob ſer vo aſſidue, 
lis the Courſes of the Stars upon Caucaſus affixus; quod 
us Caucaſus a Mountain inscythia; ignis elicio e ſilex ratio 
f- as having ſtoln Fire from the invenio, ignis Deus ſur- 
Gods, becauſe he invented the ripio, dittus ſum a po- 
in} Method of ſtriking Fire from era. Atlas autem is 
i. Flint. And his Brother Atlas, frater, propter ſumm us 
„ on account of his great Skill Afronoma ſcrentia,ca- 
„ in Afronomy, is reported to lam humerus ſuſtines 
„ have ſuſtained Heaven on his perhibeoz & Ata: 
ie 
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Minerva, Children of Jupiter, 
the principal Deities of Greece, 
and the great Founders of Su- 


Shoulders, 


epitomized. 


Venus, Minerva, Ju- 
piter liberi, præcipuas 


Græcia numen, & ſuper- 


Maris 
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ſhoulders, and gave Name to 


Atlas a Mountain of Maurita- 


nia. | | 


4. Moſes the Great Grand- 
ſon of Jacob, born about 60 


Years after the Death of Jo- 
ſeph, and 1571 before Chriſt, 


was brought up by Pharaoh's 


Daughter, and well inſtructed 
in the Egyptian Learning. At 
$0 Years of Age, admoniſhed 
by God, and aſſiſted by his Bro- 


ther Aaron, he attempts to 


deliver the Nation of the Iſra. 


_ elites from the Slavery of the 
In fine, having 
ſtruck a mighty Terror into 


gyptians. 


Pharaoh, by many very great 


Miracles, he brings forth the 


Iſraelites, loaded with the Spoils 


of the Egyptians, in the Year 
of the Flood 857, and before 
F) EE. 
J. The Red Sea being di- 
vided, the Iſraelites paſs over 
into the Deſerts of Arabia; 
Proviſions were furniſhed to 
them in a miraculous Manner; 
Water guſhed ont of the Rocks, 
and Manna deſcended from 
Heaven. At Mount Sinai the 


Law was given to them by 
Moles; their Sacrifices and Ce- 
remonies inſtituted, and Aaron 
conſecrated High-Prieſt. After 


this; in the zorh Year of their 
journeying, their Number be- 


ing taken at Jordan, the Sum 
of thoſe that were ableto bear 


Arms, was above 600 thouſand, 
among whom there was not 
one. of thoſe who had come 


out of Egypt, except Joſhua and 


* 
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Mauritania mons facio 
nomen. 


Moſes Jacobus abne- 
pos, 60 circiter annus 
poſt Joſephus mors na- 
tus, c ante Chriſtus 
1571, 4 Pharao filia 
educatus ſum, literæque 
eæcullus Ægyptius. O. 
ctogenarius, auctor De- 


us, adjutor Aaron fra- 


ter, Iſraelita gens ab 
LEgyptins ſervitus vin- 
dico aggredior. Denique 
Pharao plurimus ma- 
ximuſque prodigium per- 


culſus, annus poſt di- 


lavium circiter 857, & 


ante Chriſtus 1491, 1/> 


raelita Ægyptius fo 
lium onuſtus, educo. 


Ruaber mare diviſus, 
in ſolitudo Arabia 1/- 
raelita tranſed; com- 
meatus is divinitus ſup- 
peto ; manna de calum 
aqua © ſaxum deflua. 
Ad Sina mons lex 3s 


per Moſes datus; ſacra 
& ceremonia inſtitutus, 


Aaron ſummus Sacer- 
dos conſecratus. 40 in- 
de peregrinatio annus, 
ad Jordanis cenſus ha- 
buus, ſumma is qui 


arma fero poſſum, am- 


plins 600 mille ſum, in 


qui nemo omnino. ex is 
quiex Agyptus venio, 


prœter Joſues Calebuſ- 


que;, nam Moſes 1x 


; Piſga 
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caleb; for Moſes, after having 
taken a Proſpect of the pro- 


miſed Settlements from Mount 
© Piſgah, died; Joſhua being 


| appointed his Succeſſor. 


6. Much about the ſame Time 


that Moſes delivered to the He- 
brews their religious Ceremo- 
E nies; Cecrops too, Founder of 
Athens, introduced Images and 
| Sacrifices into Greece. 
Reign of Cecrops, flouriſhed 
| Mercury the Grandſon of Atlas, 
the Son of Jupiter and Maia, and 
the Author of Eloquence and 
many other Diſcoveries. Deu- 


In the 


calion, upon Theſſaly's being 
overflowed by an Inundation, 
ſaved ſeveral Perſons on the 
Tops of Parnaſſus where he 
reigned, and, by Means of his 
Wite Pyrrha, brought them o— 


ver from a ſavage and ruſtick 
| Life, to an humane and civi- 
| lized Behaviour, 
| was 
Fables. 


Hence Riſe 
given to a Number of 


7. At the ſame Time, as if 


the Fire had conſpired with the 
Water for the Deſtruction of 
Men, a mighty Conflagration, 


in the Time of Phaeton's Reign, 


broke out in Italy, neat the 
River Po: Which proved no 
ſmall Matter of Fiction to the 
luxuriant Fancy of the Poets. 
| Oenatrus too the Son of Ly- 


caon, having brought over a 
Colony of Arcadians into Italy, 
ſettled near the Tuſcan Sea,and 


diſpoſſeſſing the native Umbri- 

ans, peopled Italy. Theſe cal- 

led at firſt Aborigines, from their 
2 uncer- 


epitomized. 


ſedes cum pro 
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Piſga mon: T 
icio, in- 
tereo; Joſues ſucceſſor 
deſignatus,  _ 


Idem fert tempus ſa- 
cra & ceremonia Mo- 


ſes trado Hebraus, & 


Cecrops Athen condi- 
tor, ſimulacrum & ſa- 
crificium induco in Gra- 
cia. Cecrops regnans, 
Mercurius, Atlas nepos, 
Jupiter ex Maia filius, 
idemque eloquentia & 
multus res inventor, ex- 


iſto. Deucalion, obrutus 


eluvio Theſſalia, mor- 
talis complures in Par- 
naſſus jugum, ubi im- 
perito, conſer vo, iſque 
Pyrrha conjhx oera, 


A durus agreſtiſque vi- 


ta, ad humanus tultus 
civiliſque traduco. Hinc 
locus multiplex fabula 
ann,. uno aig? 
ldem tempeſtas, per- 
inde ac ſi ad homo per- 


nicies ignis cum aqua 


conjuro, Phaeton rex, 
maximns in Italia ad 


Eridanus flumen exar- 


deo incendium: poets 
licentia haud paruus 
fingo materies. Qeno- 
trus porrò Lycaen pro- 
gratus, Arcas colonia 


in Italia deductus, ad 


mare inferus conſido. 
Umbrique indigens re- 
pulſns frequento Italia. 
Hic Aborigines  pri- 

mum 


— —„— 
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uncertain Extraction, after- mum ab incertus orig, 


wards Italians, from their King 


Italus, gave Name to the Coun- 


try of Italy, -- 


* 
4 8 


inde ab Italus rex 11a: 
lus appellatus, regio J. 


talia nomen facio. 


EH Ar. 
From the Departure of the Iſraelites out of E. 


IV. 


5 


opt, to the Deſtruction of T roy, contain. 


n 307 Tears. 


_ yOſhua having miraculouſly 


dried up the River Jordan, 
| * over the Iſraclites. 
After this he overturns the 


Walls of the City Jericho, by 
the ark of the Covenant car- - 
ried ſeven Times round it, by 
the Sound of Trumpets, and 
the Shouts of his army. He 
utterly deſtroys the Amorites, 
the Sun and Moon ſtanding 
ſtill at his Command, for che 


Space of one Day, as Specta- 
tors of the Victory. At laſt, after 


conquering thirty Kings, and 
all the Nations | 


Paleſtine, he 
ſettled the Iſraelites in the 


TOſues, Jordanis flu. 


men divinitus ſic-· 
catus, tradaco Iſra-· 
elita. Hierichus inde 


oppidum murus, arcs 
Aan. ſepties circumla- 
tus, tuba clangor, at. 
que exercitus cla mor 
diſturbo. Amorrhaus, 


fol ac luna, is juſſu per Þ 
unus dies ſpatium, tan- 
quam ſpectator victoria, 
ſub ſiſtens, occ idio occi- 
do. Demum triginta 
rex, omniſque Paleſiina 
gens, debellatus, Iſra- 
| elita in promiſſus majo- 
Country promiſed to their An- 
ceſtors, in the Lear of the 
Creation 2560, and before 
Chriſt 1444. 55 
2. About the ſame time Da- 
naus cauſing his fifty ſons. in- 
la to be murdered by his 
Daughters, of whom there was 
the like Number, makes him- 
ſelf Maſter of the Kingdom of 
Egypt. But being depoſed by 
Linus hisSon-in-law, he ſeizes 
: 5  bpon | 


res ſedes colloco, annus 


poſt mundus conditus 
2560, & ante Chriſtus 


„ 
Sub idem tempus Da» 


naus, quinquaginta ge. 
ner per totidem filia Þ 
contrucidatus, Ægyptus 


regnum potior. Sed 4 
Linus gener pulſus, Ar- 
gos occupo. Orcus, Mo- 
loſſus rex, Praſerpina 

3 Ceres 


8 


to the third Part of the Earth; 
A large Field for Fables to the 
Poets. 
flouriſhed the Court of the Are- 
| opagites at Athens. 
Nile too, Buſiris the Son of 
Neptune and Lybia, violating 
the moſt ſacred Laws of Hoſpi- 


| maſculine Courage. 


upon Argos. Orcus, King of the 
Moloſſi, carries off Proſerpina 
the Daughter of Ceres out of Si- 
cily. Europa raviſhed by Jupi- 
ter brought forth Minos and 
Rhadamanthus, and gave Name 


Much about this Time 


tality, is ſaid to have exer- 


ciſed Violence upon his Gueſts. 
About the ſame Time the Iſra— 


elites were treated in a Way 


not much kinder by the King 


of Meſopotamia; but Judges, 
by the divine Favour, were rai- 


ſed up from Time to Time for 


ie eight 5 
3. Othniel, the firſt of the 


Hebrew Judges, delivers his 
People, by ſlaying the King of 
| Meſopotamia, in the Year be- 


fore Chriſt 1405. Othniel's 


Succeſſor was Ehud, who killed 
| Eglon King of the Moabites. 


Ehud was ſucceeded by De- 
borah, a Woman of more than 
She at- 
tended Barak, General of theAr- 


my, to the War, and obtained a 


ſignal Victory over the Enemy. 
Jael, a Woman too, had a Hand 
in this Victory; ſhe compleat- 


ed the Enemy's Overthrow by 


the Slaughter of their General 


Siſera, inthe Year befove Chriſt 


epitomized, 


Upon the 


4 Whill 
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Ceres filia ? Sicilia ab- 
ripio. Europa a Jupt- 


ter raptus, Minos ac 
Rhadamanthus pario, 
tertinſque orbis terra 
pars nomen do; ingens 


_ poeta materies fabula. 


Per idem fere tempus 
Athene cencilium Are- 
opagita exiſto. Buſiris 
uoque Neptunus & Li- 
ya filius, ad Nilus, 
in hoſpes ſævio dice, 
ſanctus hoſpitium jus 
violatus. Haud mul- 
tum humanius ſub is 


tempus à rex Meſopota- 


mia acceptus ſum I 
raelita; ſed ad is de- 
inceps liberandus judex 
divinus munus conceſ-— 


fas. 


Othniel, primus He- 
braus judex, annus an- 
te Chriſtus 1405, pa- 
pulus, Meſopotamia rex 
cæſus, in libertas vindi- 
co. Othniel Eudus, 
qui Eglon Moabita rex 
| avis ſuccedo. Eu- 
dus Debora accipio, mu- 
lier virtus plaſquam 
virilis. Hic Barachus 
dux exercitus ad bellum 
comitatus, inſignis de 
hoſtis victoria pario. 
Jabel mulier quoque 
hic victoria particeps 
ſum, qui hoſtis clades 
Siſera dux cades cumnu- 
to, annus ante Chriſtus 
1255. * 
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4. Whilft in Paleſtine even 
Women make a Figure in the 
Atchievements of War, in o- 
ther Nations Men became il- 
luſtrious generally for the Arts 
of Peace. In Egypt Triſme- 
giſtus the Grandſon of Mercu- 
ry exceiled in Reputation for 
Learning. Janus reigned in 
Latium. Cadmus, the Brother 
of Europa, brought over Letters 
from Phoenicia into Greece, 
and built Thebes in Bæotia. 
Rhadamanthus reigned in Ly- 
cia, and Minos in Crete, with 
the higheſt Characters of ſtrict 


Impartiality. Acriſius King of 


the Argives inſtituted, or new 
_ modelled the Amphictyones, 
the moſt auguſt Council of 
Greece; he erected the Temple 


and Oracle of Apollo at Del- 


phos. „ nes ep 
F. In the mean Time Amphi- 


on, contemporary with Linus, 


expelling Cadmus, and build- 
ing the Citadel of Thebes, oc- 
caſioned abundant Matter of 
Fiction to the poets. Liber, or 


Bacchus built the City Ny- 


ſa, near the River Indus. He 


eonquered India with an army 


of Bacchæ. Perſeus the Son of 
Jupiter and Danae, took off 
the Head of Gorgon, a Courte- 
zan of exquiſite Beauty. Pelops 
too, the Son of Tantalus, by 
his planting a Colony, gave 
Name to Peloponneſus. His 
Siſter Niobe, ſtupified with 
-Grieffor the Loſs of her Chil- 
dren, gave Riſe to the Fable 
of the Poets. Dardanus the 
| „ 80n 
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natio, 


Rhadamanthus in Ly. 


pollo Delphicus ades & 
oraculum excito. 


Dum in Pala ſtin 
etiam mulier bellicu 
laus floreo, apud cet 
io, vir pax fer 
ars vigeo. Triſme giſtu 
Mercurius nepos, in & 
gyptus, doctrina gloria 
praſto. Janus in La. 
tium imperito. Cad 
mus, Europa frater, li. 
tera e Phœnicia depot 
to in Grecia, & Ihe. 
be in Baotia cond 


cia, Minos in Creta ink 
ſula, ſummus cum fe. 
veritas laus, regu 
Acriſius Argivus rex} 
Amphiflyones, gravis 
Gracia concilium, in. 
ſtituo vel emendo; A- 


Interim Amphion,F 


Linus æqualis, Cadmuz 


ejectus, Thebanuſque 


arx exſtructus, magnusÞ 


poeta mentior licentia 


Jacio. Liber, ſeu Bac. 
chus, Nyſa urbs, pro- 


pter Indus flumen, con- 
do. 
ercitus ſubigo. Per ſeui 
Danae & Jupiter 24. 


tas, Gorgon meretrir 
Eximius ſpecies caputÞ 


demo. Pelops quoque 
Tantalus filius, dedu-F 
tus colonia, Peloponne-y 


ſus facio nomen. Hic 
ſoror Niobe, ob amiſſu:Þ 
liberi ex mærorl ſtupe· 
Jactus, porta 
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Chap. IV. 
Son of Jupiter, and Son-in-law 
of Teucer, gave Name to the 
Country of Dardania, which 
was afterwards called Troas, 
from Tros his Son and Suc+ 
ceſlor. 


6. In Latium Janus was 
ſucceeded by Saturn: Under 
whoſe Reign they tell you, 
all Things were common, and 
all Men free. Hence it was 
called the golden Age. The 
{ame Saturn taught Men to till 
the Ground, to buili Hou- 
ſes, to plant Vines, and ga- 
ther in the Fruits. Mean while 
the Pelaſgi, ſeizing upon the 
Sea-coaſt of Italy, which is 


next to Sicily, introduced I. ear- 


ning into Italy. From them 


the Country was named Great 
Siculus, - the Son of 
Italus, being driven out of I- 
taly by the Pelaſgi, paſſed o- 
ver into the next Ifland, which 


Greece. 


had been anciently poſſeſſed 
by the Cyclops, and was then 


inhabited by the Sicani; and 
the lſland was called Sicily from 


King Siculus. After Saturn 
Picus, after Picus Faunus, the 
fourth from Janus, held the 
Kingdom. The Wife of Fau- 


nus, who was alſo the Mother 


of King Latinus, is ſaid io have 
inyented the Latin Characters. 


7. Gideon, the fourth Judge 
of the Hebrews, about the Lear 


of the World 27 5, and before 
Chriſt 1245, performed an Ex- 
rs that deſerves to be cele- 

rated in the Annals of all Na- 


tions 


epitomized, 


cium locus do. Dar- 


danus Jupiter genitus, 


Teucer gener Dardania 
regio nomen fac, qui 
poſte a 
ſucceſſor Tros, Troas ap- 
pello. 8 | 

Janus Saturnys ſuc- 
cedo in Latium: Qui 
rex omnis communis, 
omnis liber ſum perhi- 
beo. Inde aureus ſe- 
culum appellatus. Idem 


Saturnus ager colo, do- 


mus edijico, vinea po- 
no, & frux collige, do- 


ceo. Pelaſgus interea, 


maritimus Italia ora, 


qui Sicilia ſum proxi- 


mus, occupatus, liter 
in Italia affero. Ab hic 
regio magnus Grecia 


nominatus. Siculus I. 
talus filius, Italia pul- 
ſus a Pelaſgus, in prox i- 
mus traſicio inſula, qui 
olim Cyclopes teneo, ac 
tum Sicant incolo, or 
a Siculus rex, inſula 


Sicilia dictas ſum. Ab 
Saturnus Picus, a Picus 


Faunus, quartus a Ja- 


nus, regnum Accipio. 
Faunus uxor, idemque 


 Latinus rex mater, La- 


tinus litera reperio me- 
moro. 8 


us quartus, annus mun- 


dus circiter 2759, & 
ante Chriſtus 1245, Ja- 


cinus edo omnis gens 


litera celeb randus. Deus 
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ex is filius ac 


Gideon judex Hebræ- 
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tions. By the Direction of 
God, he ſelected zoo Men out 
of all his army: Theſe he 
arms with Trumpets and 


Lamps. Then he orders the 


Pitchers, in which the Lamps 
were concealed, to be daſhed 


together, and all the Trumpets 


to be blown at the ſame In- 


ſtant. This unuſual Way of 


fighting wrought ſuch Confu- 
ſion in the Camp of the Mi- 


_ dianites, that they ſlaughtered 
one another with mutual Ha- 


vock. AbimelechGideon's Son 
was unlike his Father: He u- 


ſurped the l after 
11s Bro- 

thers, in Number 70. But 
Avithin three Years he was ſlain 

by a Woman with a Piece of 
a Mill-ftone, as he was ſetting. 
Eire to the Tower of Thebez. 


he had put to Death 


8. Toward the latter End of 


 Gideon's Age appeared the Gre- 
rian Heroes, furniſhing ample 
Subject for fabulous Stories. 
Hercules, Orpheus, Caſtor, Pol- 
lux, and the other Argonauts, 
Having built the Ship Argo, 


ſailed from Theſſaly to Troas, 
and thence to Colchis, under 


the Conduct of Jaſon. Whilſt 
they were at Troy, Hercules 
delivered Heſione, the Daughter 
_ of Laomedon, the Son of Ilus, 


and King of Troy, from a Sea- 


monſter, to which ſhe had been 
_ expoſed. Her Father promiled 
Him theiyoung Lady, with ſome 
fleet Horſes, as the Reward of 
his hazardous Enterprize. Be- 


ing arrived at Colchis, they 


ſmoothed 
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Cum ad Colthi 


monitus, vir ex omnis 


exercitus trecenti deli. 
go. Hic tuba ac lam. 
Tum lage- N 


pas ar mo. 
na, qui incluſus lam- 
pas ſum, complodo, in- 
floque tuba omnis im- 
pero unus tempus. In ſo- 
litus pugna ſpecies uf- 
que eo Madianita ca- 


ſtra turbo, ut mutunus | 


ſui cedes conficio. Gi- 
deon filius, diſſimilis pa- 


ter, Abimelechus ſum, 
Ts frater cæſus, numerus 


ad 70, tyrannis occupo. 
At intra triennium, 
dum turris Thebetus 
ignis ſubdo, mola frag- 
men proſtratus ſum 4 
famina. on 


 Extremus Gideon &. 


tas Gracus heros at- 
tingo, haud exiguus ma- 


teria fabula. Hercules, 


Orpheus, Caſtor, Pol. 
lux, caterque Argonau- 
ta, Argo navis edifica- 
tus, Jaſon dux, e The/. 
{alia ad Troas, exind: 
Colchis, navigo. Dum 
apud Troia ſum, Her- 


cules Heſione, Laome- 
don, Ilus filius, rex Tro- 
Janus filia, monſtrum 
marinus, qui expoſitus Þ 
ſum, libero. Pater, vir- 


go iile cum pernix e- 


quUUsS, labor ſuus præ- 0 


mium, pollicitus ſum. 
g venie, 
Medea 
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ſmoothed the fierce and ſavage 
Guards by Means of Medea the 


Z King's Daughter; brought off 


the Treaſures, which had been 
carried thither by Phryxus out 
of Theſlaly, called the Golden 


Fleece. In their Return they 
killed Laomedon, for refuſing. 


the ſtipulated Reward, and gave 
the Kingdom to his Son Priam. 
This Expedition happened a- 


bout 1280 Years before Chriſt. | 


9. About the ſame Time - 
geus, King of the Athenians, 
and the Father of Theſeus, had 


invidioully flain Androgeos the 


Son of Minos King of Crete. 
For which Reaſon the Atheni- 


nually into Crete ſeven young 


Men, and as many Girls, to-be 


devoured by the Minotaur. In 
the Number of theſe went 


| Theſeus, who by the Aſſiſtance 


of Dædalus and Ariadne, Mi- 


nos's Daughter, ſlew the Mi- 
notaur, and delivered his Coun- 
try. Minos with a Fleet pur- 


ſuing Dædalus in his Flight, was 


Filled in the Bath by King Co- 
calus in Sicily. After this The- 
ſeus encountered the Centaurs, 
or Theſlalian Horſemen, with 
5 5 Succeſs, and aflociated 


imſelf with Hercules. 


10. The Amazons too, who 
were Women, Natives of Scy- 
= thia,having loſt their Husbands 


in War,took up arms, aſſuming 
at the ſame time a maſculine In- 
| tre pidity; 


epitomized. 
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Medea rex filia opera, 


cu ſtos ferus ac barba- 


rus delinio; theſaurus 


eo a Phryxus e Theſſa- 


lia deportatus, aureus 


vellus dittus, auſero. 
In reditus Laomedon 
ob pattus merces nega- 


tus, obtrunco; regnum 


Priamns, is filius, tra- 


do. Hic expeditio in- 


cido in annus circiter 
1280, ante Chriſtus na- 


| Sub idem tempus - 


genus, Athenienſis rex, 
pater Theſeus, An- 


drogeos, Minos rex Cre- 


ta filius, per invidia c- 
cido. Ob qui cauſa A- 
ans were ordered to ſend an- 


thenienſis jubeo quotan- 


nis ſepteni juvenis 


puella totidem in Cre- 


ta mitto, a Minotaurus 
devorandus. Hic in nu- 


merus Theſeus proſectus 


ſum, qui opis Dæda- 
lus ex Ariadne Minos 


fil ia, Minotaurus occi- 


do, & patria libero. 
Minos, Dadalus ſugiens 
cla ſſis inſecutus, in Si- 
cilia à Cocalus rex ne- 


co in balneum. Theſe- 


us inde cum Centaurus, 


Theſſalus eques, bene 


pugno; ſuique Hercules 


comes adjungo. 


dus, amiſſus in bellum 
vir, cum arma, ant- 


mus virilis aſſumo; A 


. fin 


Ammaxones mulier 
quoque, 2 Seythia oriun- 
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trepidity; poſſeſſed themſelves 
of the leſſer Aſia, and built Ephe- 
ſus. Hercules and Theſeus made 
War upon them, and conquer- 
ed them, more to the Glory of 
the yanquiſhed than their own : 
For though Women, they had 
valiantly cop'd with ſuch He- 
roes, and when taken Priſoners, 
inade their Eſcape, by killing 
the Guards. Hercules is fur- 
ther reported to have inſtituted 


the Olympic, and Theſeus the 


Iſthmian Games. 


11. Much about this Time, 


Greece exbibited Scenes of au 
horrible and tragical Nature. 


Atreus and Thyeſtes, the Sons 


of Pelops, vented their mutual 
Reſentment in a more hoſtile 
Way than became Brothers. 
For Thyeſtes committed a Rape 
on his Brother's Wife: Atre- 
us, on his Part,cauſedThyeſtes's 
Sons to be ſerved up to him at 


a Banquet. Oedipus having 


been expoſed by his Father 
_ Laius, flew him afterwards in 
a Squabble, without knowing 
him to be his Father, and re- 


ſtored the Country about Thebes. 
10 a perfect Tranquillity, by 


killing the Sphinx, an artful 

miſchievous Woman. Having 

thus procured himſelf his Fa- 

ther's Kingdom, he unwitting- 

Iy married his Mother Jocaſta. 
However, being informed of 

che whole Matter by Tyreſias 

the Seer, he plucked out his 
oven Eyes, and left the King- 
dom to his Sons, Polynices and 

Eteocles. But Polynices being 
quickly 


fra minor occupo, E. 
pheſus condo. Hic Her- 


cules ac Theſeus infero 


bellum iſque vinco, ma- 
jor victus gloria quam 
ſuus; quippe & mulier 


cum talis wir fortiter 


depugno, & captivus, 


cæſus cuſtos, aufugio. 


Hercules porro Olympi- 
cus ludus, Theſeus Iſth. 
mius fero inſtituo. 


Idem ſerè tempus, ſœ. ; 


dus ac dirus ſpetta- 
culum edo Gracia. A- 
treus & Thyeſtes, Pe- 
lops natus, pluſquam 


| fraternus inter ſui odi- 
um exerceo. Thyeſtes 


enim frater uxor ſtu- 
prum infeto: Atreus 


Thyeſtes viciſſim filius 


epulandus appono. Oedi- 
pus a Laius pater expo- 
ſitus, is deinde in rixa 
ignarus occido; ager- 

ue Thebanus, Sphinx 
inſidioſus mulier occiſus, 
pacatus reddo. Ita pa- 
ternus regnum adeptus, 


Jocaſta mater ipſe inſci- 


us ducouxor, Caterum Þ 


res omnis ex Tyreſras 
vates cognitus ſui ipſe 


eruo oculus, & regnum 


Etheocles ac Poly nice, 
filius relinquo. Poly ni— 
ces autem citò regnum 
4 ſrater pulſus, ad A- 
draſtus Argivus rex 
conſugio. Js opes ſub: 

ni xus, 


quickly expelled the Kingdom 
by his brother, fled to Adra- 
ſtus King of the Argives. Sup- 
ported by him, he made War 
upon his Brother, attended by 
the prophetic Amphiaraus, who 
having been betrayed by his 
Wife Eriphila, gave Orders to 
his Son Alcmeon to aſſaſſinate 
his Mother; in this more wiek- 
ed than his Wife, that he made 
a Son the Murderer of his Pa- 
rent. During that War Amphi- 
araus was {wallowed up by an 
Earthquake, Polynices and his 
Brother fell by mutual Wounds. 
12. Jeph:ha, the ſeventh 


judge of the Hebrews, was 


ſomewhat later than Hercules, 


As he was about to join Battle 


with the Enemy, he vowed, 
that, if he overcame, he would 
conſecrate to God whatever he 
ſnould meet firſt at his Re- 
turn. He engaged the enemy, 


and gained the Victory: His 


Daughter, the only Child he 


had, met him firſt of all in his 


Return Home, and converted 
the Glory of the Victory into 


Mourning, about the Year be- 
fore Chriſt 1188. | 


13. About the ſame Time 2 
much greater Difaſter befel 
Priam King.of Troy, who re- 
fuling to reſtore Helen, the 
Wife of Menelaus King of _ 

by 


ta, that had been carried off 
his Son Paris, called alſo Alex- 

ander; was ſtripped of his Kiog- 

dom, Children and Life by the 


Greeks, after a Siege of. ten 
Years, Troy was deſtroyed 


2820 
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nixus, frater bellum 
inſero, comes Amphi- 


araus vates, qui ab E- 


riphyla conjux prodi- 
tus, Alcmeon filius, ma- 
ter ut neco, impero, hic 


ſceleratus uxor, quod 
flius facio parricida. Is 


bellum Amphiaraus hi- 
atus terra ab/orptu; 
ſum, Polynices & fra- 
ter mutuus vulnus fe- 
reo. 


Jephthes, ſeptimus 
Hebreus judex, Hercules 
paulo minor naiu ſum. 
Is fignum cum hoſtis 
collaturus, voveo, fo 
vinco, {ui Deus 2 
cro, quiſquis revertens 
primus occurro. Confli. 
go cum hoſtis, victoria 
refer: domus rediens, 
filia, qui unicus habeo, 
primus omnis obviam 


venio, & gloria victo- 


ria in maror verto, 
annus ante Chriſtus 


natus fere 1188. 


Multum gravis ſub 


idem tempus Priamus 


 Trojanus rex caſus e- 
venio, qui cum Helena 
Menelaus rex Sparta- 
nus uxor, & Paris f- 
lius ſuns, Alexander 
etiam dlictus. raptus 
reddo nolo; poſt decen- 
nium ob ſidio, liberi, re- 
gnum & vita orbo & 
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2820 Years after the Creation 
of the World, 436 before the 
building of Rome, and before 


the Birth of Chriſt 1184. 
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Gr4cus. Troia everſus 
ſum, annus a mundus 
conditus 2820, ante Ro- 


ma condlitus 436, & an. 
te Chriſtus natus 1184. 


e 
From the Deſtruction of T roy, to the F inifh- 


ing and Dedication of the Temple at Jeru— 
ſalem by Solomon, including 163 Tears. 


Pn flying from Troy, 


came into Italy. There 


he contracted an Alliance and 
Affinity with Latinus King of 


the Latins; from his Wite's 


Name, he called the Town 


built by him Lavinium. He 


| routed in Battle, and put to 
Flight Turnus King of the Ru- 


tuli. After that he greatly 


weakened the Power of the He- 


truſci; and Latinus dying in 
Battle, he himſelf reaped all the 
Benefit of the Victory. In or- 


der to ſtrengthen his Intereſt, 


the Name and Laws of the La- 


tins were by him impoſed on 
the Trojans : He himſelf was 


called King of the Latins. At- 


ter this, Aneas fell in Battle 
 Gghiing againitMezentius King 


of the Hetraſci, four Years af- 


ter the Death of his Father-in- 


law Latinus. Cen 
2. Samſon was contempora- 


ry with Eneas. He killed a Lion 


without 


Nee Troja proſu- 
1 pus, in Italia ve- 
nio. Ibi cum Latinus, 
Latinus rex, ſfœdus af- 


finitaſque jungo; oppi- 


dum a ſui conditus, ab 
u xor nomen, Lavinium 


appello. Turnus Ruti- 
lus rex pralium fundo 
ſugoque. Hetruſeus in- 
de opes frango; Lati- 
nuſque in acies mor- 
tuus, ipſe omnis fero 
victoria fructus. Ad 
fir mandus opes, Troj a- 
nus Latinus lex ab is, 
ac nomen impoſitus: 


Latinus ipſe rex dittus. 
Aneas poſtea, adverſus 


Me entius Hetruſcus 
rex, pugnans, prælium 


cado, annus quartus poſt 
mors ſocer Latinus. 


Samſon Æneas tempus 
ſuppar ſum Leo iner- 


mis 
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Chap. V. 
without any Weapon; check- 
ed the Pride of the Philiſtines, 
and made a dreadful Havock 
of his Enemies with the Jaw- 
bone of an Aſs. Having loſt 
his Strength together with his 
Hair, he fell into the Hands of 
his Enemies, by the Treachery 


of a Woman, whom he paſſi- 


onately loved. To them, after 
they had put out his Eyes, he 
ſerved long for an Object of 
Deriſion. At length, having 
recovered his Strength with his 
Hair, he endeavoured to put 
an honourable Period to his 


ignominious Servitude the Pil 


lars of the Houſe, wherein the 
Philiſtines beheld him making 
Sport, he overſet; the Phili- 
ſtines who were. preſent, and 


epitomized, 235 
mis neco; Philiſtaus ſu- 
perbia coerceo: aſi nus 


maxilla hoſtis trucido. 


Mulier, qui depereo, 


prodens, amiſſus cum 
coma wires, in hoſtis 
poteftas pervenio, Qui 


orbatus lumen, din lu- 


dibrium ſum. Demum 


receptus cum capillus 
vires, turpis ſervitus ho- 
neſtus quero exitus. Do- 


mus is, unde Philiſtaus 
ludens ipſe ſpecto, co- 
lumna concutio; ades 


ruina Philiſteus, qui 
preſto ſum, atque Sam- 


ſon ipſe, opprimo, annus 
ante Chriſius natus 


1117. 


Samſon himſelf, were cruſned 


to Death by the Fall of the 


Building, in the Year before | 


CARTE. 
3. Aſcanius, Mneas's Son, 


reſigning Lavinium to his Mo- 


ther-in-law, founded Alba Lon— 
ga. After this the Sovereignty 


was conferred by the People on 

Sylvius a Son of Aneas, born 
The Prieſt- 
hood was given to Julus the 


after his Death. 


Son of Aſcanius, which, the Ju- 
lian Family, originally ſprung 
from Julus, enjoyed hereditary 
ever after. After Sylvius, thir- 
teen Kings ned in Alba 


Longa for near 400 Years; of 


whom /neas Sylvius ſwayed 
theScepter 31 Tears, Latinus 51, 
Alba 39, Sylvius Athys, or Ca- 
petus I, 26, Capys 28, Se 


Aſcanius Æneas f. 
lins, Lavinium noverea 


reliftus, Alba Longa 


condo. Sylvius inde K- 
neas filius poſthumus 
regnum à populus dela-. 


tus ſum. Julus Aſca- 
nius filius, ſacerdotium 


datus, qui gens Julius 


ab Julus ortus, poſtea 
hereditarius habeo. Poſt 
Sylvius a tredecim rex 
in Alba Longa, 400 
fere annus regnatur ; 


qui Æneas Sylvius im- 
perium teneo annus 31, 


Latinus 51, Alba 39, 
. Sylvius Athys, ſeu Ca- 
1 | petus 
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II. 13, Tiberinus 8, Agrippa 
24, Romulus Sylvius or Alla. 


dius 19, Aventinus 37, Procas 
23, Amulius 42; whoſe Bro- 


ther Numitor was the lait King 
of Alba. | | 


4. Samuel, the laſt Judge of 
the Hebrews, bv God's Di- 
rection, anoints Saul King, as 
he was in queſt of his Father's 
Aſſes, ſeven Years before . 


neas Sylvius began his Reign. 


in Latium. The Hebrew Sta:e 


was managed by Judges about 
400 Years. 5 


| r. The Heraclidæ, viz. the 


| Poſterity of Hercules,who long 
haraſſed by Euriſtheus King of 


Mycenz, had lived in Exile 


with Ceyx in Thrace, and af. 
terwards with Theſeus King of 


Athens; at length, about 80 
Years after the Deſtruction of 


Troy, returned to Peloponne- 
ſus, and ſettled in it. LE 


7 Saul, the firſt King of the 


IIraelites, came to che Throne 
about the Year of the World 


2909, and betore Chrii} 1095. 


At firſt he behaved well, but 
afterwards offended heinoufly. 


Hereupon he was rejected by 
God, and David cholen in his 


Room. He having lain Go 
Hah, a gigantic Philiſtine, was 
advanced to be the King's Son- 


m law. Saul tell in Baule fight- 


( 
ama 
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 Thracia, 


vid ſuſſic io. 


Chap. V. 
petus I. 26, Capys 28, 
Capetus II. 13, Tibert. 
nus 8, Agrippa 24, Ro- 
muins Sylvius ſeu Al. 
ladius 19, Aventinu: 
37, Procas 23, Amuli. 


us 42 qui frater Numi. 


tor ultimus Alba res 
ex i ſto. | 

Samuel judex Hebræ. 
us poſtremus. Saul pa- 
ter nus aſina quaritans, 
Deus admonitus conſe. 


cro rex, ſeptennium an. 


tequam AEneas Sylwm; 
regno occipro in Latium. 
Adminiſtratus res He. 
braus ſum a judex, an- 
nus circiter 400. 

HFeratlide, viz. Her- 
cules poſteri, qui as 
Euriſtheus Mycena rex 
diu exagitatus, in ex- 
ilium apud Ceyx in 
deinde apud 
Theſeus Athene rex, 
atas ago, tandem 30 
fer? annus à clad: 
Trojanus, ad Peloponne- 


ſus redeo, ibique ſedes 


ſuus pono. 5 

Saul Iſraelita rt: 
primus regnum accipio, 
annus poſt mundus con. 
ditus prope 2999, & 
ante Chriſtus 1095. In. 
itium bene ſui gero, de- 


inde graviter offends. 


Quocirca rejicio a De— 
us, & in ts locus Da- 
Hic, Go- 
lias Philiſtæus gigas in- 
te fectus, regius eva 

gener. 
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ing againſt the Philiſtines, in 
the twentieth Year of his Reign. 
David, 
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after lamenting the 
Death of his Father-in-law, 
mounted the Throne; in the 
Reign of Latinus Sylvius, the 
Son of neas Sylvius, King of 
the Latins. 

7. King David, a Man of 
ſingular Piety towards God, 


was ever victorious over his 


Foes. He was dethroned by 
his Son Abſalom, but having 
defeared Abſalom in Battle, he 
recovered his Kingdom. David 
reigned 40 Years. 


8. Almoſt at the ſame Time 
that Abſalom ſuffered the Pu- 


niſhment of his unnatural Be- 
haviour to his Father, Codrus 
the Son of Melanthus, aud the 
laſt King of Athens, gained the 
Character of a moſt extraordi- 
nary Affection for his Country. 
In the Dorian or Peloponneſi- 
an War, being informed by the 
Oracle, that the Enemy would 


prove victorious, unleſs the 


King of the Athenians was kil- 
led, he devoted his Life for 


the Safety of his Country. Ha- 


ving diſguiſed himſelf in the 
Habit of a Peaſant, he wound- 
ed a common Soldier of the 


Dorians in a Quarrel, and be- 


ing ſlain by him as he wiſhed, 
ſaved his Country from the Blo- 
cade of the Enemy; in Fact, 


rather than in Name, the Fa- 
ther of his Country. Upon his 
Death the Government of A- 
thens devolved on Magiſtrates, 


who 


epitomiꝛed. 
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gener. 
regnum annus, adver- 
ſus Philiſtaus pugnans 
prelium cado. David, 
ſocer mors deploratus, 
regnum potior; rex La- 


tinus Latinus Sylvius, 


ZEneas Sylvius filius. 
David Rex, homo 
eximius erga Deus pie- 
tas, hoſtis perpetuo vi- 
For exiſto. Regnum ab 
Abſalon filius pulſus 
ſum, at Abſalon acies 
ſuperatus, regnum re- 
cipio. David 40 annus 
imperito. | 


Abſalon impietas in pa- 
ter pena lus, 
drus Melanthus filius, 
Athenienſis rex poſtre- 


mus, laus egregius in 


patria pietas fero. Bel- 


lum Peloponneſiacus ſeu 
Dorienſis, cum ex ora- 


culum cognoſco ſuperior 
forem hoſtis, niſi Athe- 


nienſis rex cado, caput 
ſuns pro patria ſalus de- 
voveo. Ruſticus veſti- 


tus indutus, gregart- 


us miles Dorienſis ex 


jurgium ſaucio, ab is, 


ut opto, interemptus, ho- 


ſtis obſudio patria exi- 
mo; pater patria, res 
magis, quam nomen. Is 
mor, Athene admini- 


ſtratio ad magiſtratus 
devenis, qui Archon 
ſum appellatus. Is pri- 
mus Medon ſum filius 
| Solomon 


Codrus. 


Saul vigeſimus 


Idem ferme tempus | 


Co- 
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who were called Archons. The 
firſt of them was Medon the Son 
JJ 

9. Solomon the third King 
of the Hebrews, reigned alſo 
40 Years. He built and dedt- 
cated the Temple, deſigned by 
his Father David, in the molt 
magnificent Manner, about the 
Year of the World 2983, and 
before the Birth of Chriſt 102 1, 
in the Reign of Alba Sytvius 
King of the Latins. Solomon 
the wiſeſt of all Men, in his 

old Age, was ſeduced by his 


Wives into the Worſhip of 


Heathen Deities. Homer was 
; 8 elder than Solomon, 
it he lived, as Herodotus ſays, 


168 Years after the Trojan 


War. 


Ancient Hiſtory 


ut Herodotus 


à David pater deſtinas. 
tus, magnificentiſſime 
exadifico dicoque, annus 
mundus prope 2983, & 
ante Chriſtus natus 
1021, Alba Sylvius rex 
Latinus. Salomon o. 
munis mortalis ſapiens, 
ab uxor ſenex perduftus 
ſum ad cultus deus Fth- 
nicus. Salomon ſenior 
aliquantum Homeruns 
ſum, fi quidem exiſto, 
erhibeo, 
annus 168 po 
Tro; anus. 


CHAP. 


From the Dedication of the Temple to the 
building of Rome, comprehending 273 Tears, 


R Ehoboam, Solomon's Son, 
2 by his Folly compleat- 
ed the Ruin of the Empire al- 
ready tottering by his Father's 


Miſconduct. Thus out of one 


were two Kingdoms formed : 
The one was called the King- 
dom of Judah or Jeruſalem, the 
other that of Iſrael or Samaria. 
The Tribe of Judah and Ben- 


jamin were ſubject to Reho- 
boam, and the other ſucceſſive 


Peſcendents of David; the other 


ten 


boas, ac 


Doboas Salomon F- 
lins nutans pa- 


ternus culpa imperium, 


ſuns ſtultitia everto. 
Sic duo ex unus regnum 
factus: alter Juda, ſen 


Hieroſolyma; alter 1/- 


rael, five Samaria, di- 
(tus ſum. Judaæus tri. 
bus ac Benſaminius Ro- 

ies. deinceps 


pareo Davidicus; cater 
decem tribus a Jeroboas 
| pri- 


Chap. VI. | 
Salomon rex Hebre. | 
us tertius, 40 quoque Þ 
annus regno. Templum, Þ 


bellum 


Chap. VI. 


corrupted by Jeroboam their 
Fniſt King, had Princes of very 


different Families. The Kings 


of samaria were all impious to 
| a Man, and Worſhippers of 
Idols: The Kings of Jeruſalem 
otherwiſe. And theſe two King- 
doms contended with one an- 
bother in almoſt continualWars. 
In the fifth V ear of Rehoboam's 
Reign, Jeruſalem was beſieged 
by Shiſhak King of Egypt. He 
carried away all the ſacred Fur- 
niture of the Temple. Reho- 
* boam dying in the 17th Year 
ol his Reign, leaves his King- 
dom to his Son Abyah; Syl- 


vius Athys being then King of 


the Latins. „„ 

2. In the third Year of Abi- 
jah's Reign, Aſa his Son ſuc- 
ceeded him, a King of eminent 
Piety ; who ſwayed the Sceptre 
47 Years. In his Reign Capys 
ruled in Latium; and Omri 
King of Iſrael built the Royal 
City of Samaria. 


% 3. Jehoſhaphat the Son of 
Aſa proved a ſecond David for 
> Piety. He held the Govern- 
ment 25 Years, In his Reign 
lived Ahab King of Samaria, 


; and the holy Prophet Elijah the 


Tiſhbite. Muchabout the ſame 
Time Tiberinus too, the Son 
of Capetus, the ninth King of 
the Albans after Aſcanius, be- 
ing drowned in his Paſſage o- 
ver the Albula, gave Name to 

ein,; 


4.1 e· 


epitomized. 239 
„den Tribes being ſeduced and 


trimus rex traduttus 


depravatuſque, diver- 


ſas ſtirps rex habes. Sa- 
maria rex 0mnis ad u- 


nus impius ſum, cul- 


torque idolum: Miero- 
ſoly ma rex non item. 
Et hic duo regnum per- 


petuus inter ſui bellum 


fere contendo. Anuus 
imperium Roboas quin- 
tus a Seſacus Fgypius 
rex Hierojolyma k 7200 


Hic omnis ſacer tem- 


plum ſupellex deporto. 
Robogs 17 regnum an- 
mus excedens ? vita, 


Abias filius regnum le- 


go; Silviu, Athys rex 
Latinus. 


Abias tertius regnum 
annus, Aſa filius, ſum- 


mus rex pietas, ſuccedo 


qui imperium annus 41 
teneo. Hic regnans Ca- 
pys in Latium impero; 
& Amrins Iſraelita 
rex Samaria urbs re- 
2000.5 


Jo ſaphatus Aſa li- 


us, pietas alter David 
ſum. Annus 25 impe- 
rium teneo. Is regnans, 


ex iſto Achabus rex Sa- 


maria, & ſacer vate: 
Helias Thesbites. I. 
dem fere quoque tem- 


pus Tiberinus, Capetus 
filius, rex Albanus ab 


Aſcanius nonus, in tra- 


jectus Albula amnis 
ſubmerſus, flumen no- 
men do, 55 
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ſpontaneoufſly reſigned 
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4. Jehoram, the Son*of je- 
hoſhaphat, and Son-in-law of 
King Ahab, followed the im- 
pious Example of his Father-in- 


law. He poſſeſſed the Throne 
eight Years. His Son Ahaziah 
reigned only one Year; Agrip- 


pa being then King of the La- 


tins. 


5. Joaſh, the Son of Ahaziah 


the tenth King of the Jews after 
David, reigned 40 Years. 
his Reign Romulus Sylvius, 
King of the Albans, was burnt 
up by Lightning. After him 
Aventinus got the Kingdom, 


who gave Name to the Hill on 


which he was buried. _ 


6. Amaziah the Son of Joaſh 
In his 


governed 29 Years, 
Reign, as Euſebius relates, 
flouriſhed Lycurgus, the fa- 
mous Lawgiver of Sparta, who 
the 
. Crown of Lacedemon, left him 
by his Brother, to Charilaus his 
Brother's Son, born after his 


Father's Death. He divided the 


Land of Laconia to each Man 
_ equally; aboliſhed the Uſe of 
Gold and Silver; and enjoined 
all People to eat in publick. 
Then he bound his Country- 
men by an Oath, that they 
| ſhould not make any Altera- 
tion of his Laws, till he ſhould 


return from conſulting the O- 


racle at Delphos. He died in 
Crete a voluntary Exile, about 


the Time of the Death of A- 
_ maziah King of the Jews. Uz-. 
Aza- 


iah, who is alſo called 
1 5 riah, 


Ancient Hiſtory 


In 


a- 


Chap. VI. 


Joras, Joſaphatus ß. 


lius, Achabus rex ge. 


ner, impietas ſocer ſe. 


cutus ſum. Otto annu; 
imperium teneo. Filiug 
is Ochozias, annus regni 
emnino unus: Agrippa 
rex Latinus. | 


Joas Ochoxias filing, 
decimus a David rex 
Judaus, annus 40 im. 
pero. Is regnans, Ko. 
mulus Sylvius, Albanu; 
rex, ſulmen ittus de. 
flagro. Aventinus de. 
inde obtineo regnum, 
qui collis, ubi ſepultus 
ſum, nomen do. 
Amaſias Joas filius 


annuus 29 imperito. 1; 


ut Fuſebius 
perhibeo, exiſto Lycur. 


gus, celeber Sparta le. 


giſtator, qui Laceda mo- 
nius regnum à frater 
relictus, frater filins 
poſthumus Charilaus, 
ſuns ſponte trado. A.- 
ger Laconicus viritin 


equaliter divido; ax: 


rum argentumque uſus 
tollo; & omnis epulor 
publice jubeo, Civis 
inde ſacramentum adi. 


go, ut nihil de lex im- 


muto, quead ipſe a con- 
ſulendus Delphicus re- 
verto oraculum. Exul 


voluntarius in Creta 
obeo, ſub nex Judaus 
rex Amaſias. Ozias 
qui etiam Azarias di- 

| | tus 
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vailed. From it the true Hiſto- 
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riah, was the Son and Succeſ— 


for of Amaziah. He reigned 


52 Years. 


7. Eliſa, who is alſo called 
abhorring her Brother 


Dido, 9 
Pygmalion, the Murderer of 


her Husband Sichæus, private- 


i 


ly put on board all her Huſ- 
band's Wealth, and ſailed from 
Tyre. Landing on the Coaſt 
ot Libya, ſhe built a City which 


was firſt called Byrſa, and after 


wards Carthage. Carthage 


was founded about 142 Years 


before the building of Rome, 


and before the Birth of Chriſt 


$90. About the ſame. Time 
Bocchorus F pk, 
of Egypt, ſettled the Laws an 

Inſtitutions of the Egyptians. 


that is, 409 Years after the De- 
ſtruction of Troy, and 27 be- 
fore the building of Rome, the 
Olympic Games were revived 
by Iphitus; for they had been 
inſtituted before by Hercules, 
as was related above. The O- 
lympic Games were ſo called 
from Olympia, a City of Elis 
in Peloponneſus, near which 
they were celebrated every 


fourth Year by a great Con- 


courſe of People from all 
Greece and other Nations, 
From this Period the Greeks be- 
gan to ule the Olympiads for 


the Diſtinction of Tines. Be- 


fore that Epoch, Fiction pre- 


ry of the Greeks takes its Riſe. 
In the Beginning of the firſt 
Olm: 

\ 


epitamized. 


gt us, 


que peregrinus. 


us ac ſucceſſor ſum. An- 
nus 52 regno. ST 
Eliſa, qui etiam Di- 


do appello, Pygmalion © 
Frater, Sichaus vir ſuns 
interfeftor, exoſus, o- 
mnis vir gaza clam” 


impono in navis, & Ty- 
rus ſol vo. 
appulſus, urbs condo, 
qui Byrſa primum, in- 
de Carthago dictus ſum. 


Conditus Carthago ſum, 
annius arte Roma condi- 
tus circiter 142, & ante 
Chriſtus natus 890. Sub 
idem tempns Bocchorus 
ſeu Bocchorides, rex R- 
lex Ægyptius 

| | P CP Jus conſtituo. = 
8. About the ſame Time, 


Sub idem temp us, 


annus ſcilicet 409, poſt 
Troja deletus, & ante 
Roma conditus 27, lu- 
dus Olympicus ab Iphi- 
tus renovatus ſum, 
nam antea, ut ſupra 


dico, ab Hercules inſti- 
tutus ſum. 


magnus 
ex omnis Gracia genſ- 
Ex is 
rempus, Gracus, ad tem- 


pus diſtinguo, Olympia- 
Ante is 

tempus fabula wigeo, 
Ex is Gracus initium 


adhibeo cœpi. 


„ mie 


i 24 
ctus ſum, Amaſias fii- 


1 
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Ad Libya 


Ludus O- 
lympicus ſic dictus ſum 
ab Olympia urbs Elis 
in Peloponneſus, prope 
qui celebratus ſum 
quartus quiſque annus, 
mo concurſus 
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Olympiad, if we believe Hero- 


dotus, died Heſtod, about 140 
Years later than Homer. 


9. Jotham, Uzziab's Son, and 
Father of Ahaz, a pious Man, 
and beloved of God, governed 
16 Years. In his Reign Theo- 
pompus, King of the Lacede- 
monians, in order to render 
the ſovereign Authority more 
ſtable, by . the Power 


with the people, created five 


Ephori, 130 Years after Ly- 
curgus. Theſe Magiſtrates 


very much reſembled the Tri- 


bunes of the People among 
the Romans. | 


10. In Latium Amulius, ha- 
ving depoſed his elder Brother 


Numitor, uſurped the Crown. 


Romulus and Remus, the Sons 
of Rhea Sylvia, or Ilia, Numi- 


tor's Daughter, having been ex- 
poſed by Amulius, were edu- 
cated by Fauſtulus the King's 
Shepherd. When they came 
to Age, they knew their Grand- 
father Numitor, and, having 
Nain Amulius, replaced him on 
his Throne. 
having got together a Body of 

Shepherds, founded on Mount 


Palatine the City of Rome, for 


Which was deſtined the Empire 


of the World. Rome was built 


in the third Year of the ſeyenth 


Olympiad, 436 Years after the 
PDeſtruction of Troy, in the 
Year of the World 3256, of the 
Flood 1600, and before the 


Birth of Cluiſt 748, 


They themſelves in regnum. 


ctus paſtor manus, in 


Ancient Hiſtory Chap. VI. 


duco hiſtoria. In auſpi- 
cium primus Olympias, 
ſi Herodotus credo, Heſi- 
odus obeo, Homerus ju- 
nior annus circiter 140, 

Joathas, Ozias filt- 
us, & Achas pater, vir 
plus & Deus carus, an- 
nus 16 impero. Is re- 
gnans Theopompus La- 
cedemonius rex, quo 
regnum, communicatus 
cum populus poteſtas, 
eſficio diuturnus, Epho- 


rus quinque, annus poſt 


Lycurgus 130, creo. Hic 
tribunus plebs apud Ro- 
manus perſimilis ſum. 


In Latium Amulius, 
Numitor major frater 
pulſus, regnum occupo. 


Romulus & Remus, Rhea 


Sylvia, ſeu lia, Nu- 
mitor filia, natus, ab 
Amulius expoſitus, a 


Fauſtulus paſtor regius ki 


educatus ſum. Cum a- 
doleſco, Numitor avus 
2 iſque, Amuli- 
us obtruncatus, reſtituo 
Ipſe, coa- 


Palatinus mons condo 
urbs Roma, qui deſtino 
imperium r terra. 
Roma conditus ſum an- 
nus tertius ſeptimus O- 
lympia', poſt Troja e- 


verſus 436, annus mun- | 


dus 3256, diluvinm 


1600, & an., Chriſtus 
BATHS 748. . 
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R Omulus is commonl 
reported to have killed 
his Brother Remus, for having 
contemptuouſly leaped over 
his new Walls. Thus he be- 
came ſole Monarch, He took 
Numbers of his Neighbours in- 
to his City. He choſe an hun- 
dired Senators, who, from their 


, Age, were called Fathers, and 
r their Children Patricii Then, 
X as he and his People had no 
1 Wives, he invited the neigh- 
1 bouring Nations to the Sight of 
b Games, and ſeized their young 
* | Women. Whereupon the ad- 
s Þ jacent Nations made War up- 
8 on the Romans. Romulus ha- 
5 ving routed the Cæninenſes, 
« and ſlain their King Acron with 
A his own Hand, preſented the 
'” | Spolia Opima to Jupiter Fere- 
% | trius, to whom he then dedi- 
10 cated a Temple. He triumph- 
85 ed over the Antemnates, the 
4. Cruſtuminians, the Fidenates, 
1 and Veientes. Upon ſeeing 


his Army like to be worſted by 
& | Tatius King of the Sabines, he 
vowed a Temple in the Forum 


* |© to Jupiter Stator. The Action 
'9 | being renewed, the Sabine Wo- 


epitomized, 


ET CHAP. 
From the building of Rome to the Liberation 
_ of the Fews from the Babyloniſh 

by Cyrus, in the firſt Year of the 


Empire, containing 214 Years. 


perium potitus 


Romanus bellum in 
fero. Romulus, Cani- 
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7 


if 


Nomulus vulgd fero 
Remus frater tru- 
cido, quod per contu- 
melia murus novus 
tranſilio. Ita ſolus im- 
ſum.” 
Multitudo finitimus in 
ciuitas recipdio. Centum 
Senator eligo, qui ab 4- 
progenies, appellatus. 
Tunc, cum uxor ipſe ꝙτ 
populus non habeo, in- 
vito ad ſpectaculam 


tas pater, 1 is 


Indus vicinus natio, at- 
que is virgo rapio. Ita- 


que finitimus populus 
in- 


nenſes fugatus, iſque 
rex Acron ſuus manus 
interemptus, Jupiter Fe- 


 retrins, qui tum ades 


dico, Opimus ſpolium 
fero. De Antemnates, 
Cruſtuminii, Fidenates 
& Veientes triumpho. 
A Tatius Sabinus rex, 
acies ſuns fugo videns, 
Jupiter Stator templum 
vo veo in Forum. De- 
mum redintegratus pre- 
X 2 lim, 


fo 1＋ 
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lium, Sabinus in acies 


men throwing themſelves into 
the Battle, put an End to the 
War by their Intreaties. An 
Alliance is ſtruck up between 

the Generals, and the Sabines 
remove to Rome. At laſt Ro- 
mulus, a ſudden Tempeſt ari- 


| ſing, as he reviewed his Army 


at the Lake of Caprea, entire- 
Jy diſappeared. 1 
oſed to have gone to the Gods. 
e reigned 37 Tears. 


2. Ninive, as formerly obſer- 
ved, was founded by Aſhur, 


ſometime after Babylon had 
been built by Nimrod; but 
continued for many Ages a pri- 
vate Royalty. For Pul, one of 


the Kings of Ninive, and pro- 
| bably alſo King of Baby on, 


ſeems to have founded the Aſ- 
ſyrian Empire. He makes his 
rt Appearance in Scripture in 


the Beginning of the Reign of 


Me nahem King of Iſrael, and 
771 Years before the Birth of 


Chriſt. This Empire laſted 


about 170 Years, the chief of 
its Monarchs were, 1. Pul, ſup- 
oſed to be the ſame with Be- 
us. He reigned upwards of 


24 Years. 2. N Ne 


who is ſuppoſed to be the ſame 
with Ninus, and who ſybdued 
| Damaſcus, and put an End to 
the ancient Kingdom of Syria, 
reigned about 19 Years. 3. Shal- 
maneſer, who beſieged and 


| ſacked Samaria, reigned 12 


Years. 4. Sennacherib, whoſe. 


Army. whilſt he attempted to 


beſiege Jeruſalem, was ſmitten. 


by an Angel, reigned 6 Years. 


e was ſup- 


ſum; ſed privatus tan- 


irrumpens, bellum pre- 
cis dirimo. Percutio 
inter dux fædus, & Sa- 
binus Roma commigro. 
Romulus, cum exerti- 
tus ad Caprea palus re- 
cenſeo, ſubitus coortus © 
tempeſtas, nuſquam ap- 
pareo. Ad deus tran- 
ſeo creditus ſum. Reg no 
annus 37. 

Ninive, ut ſupra di- 
ctus ſum, ab Aſhur con- 
ditus ſum, ſerius ali. 
quanto quam Babylon a 
Nimbrothus exſtructus 


tummodo regnum par 
multus fene ex iſto. 
Namque Pul, unus e 
rex Ninive, C, ut ve- 
riſimilis ſum, rex etiam 
Babylon, Aſſyrius con- 
ſtituo imperium wideor, 
Hic mentio ſio primo in 
ſcriptura ſub initium 
regnum Menahem rex 
Iſraeliticus, & 771 an- 
nus ante natas Chriſtus. 
Hic imperium annus cir- 


citer 170 duro, precipn- - 
us ex is princeps ſum, | 
1. Pul, qui ef Belus 
ſum credo, is annus 24, 
„ amplius imperito. 
2. Tiglathpileſer, qui 


& Ninus ſum credo, & 
qui, Damaſcus ſuba- 
tus, antiquus Syria re- 


gnum finis imtono, an- 
nus circiter 19 regno. 


3. Shalmaneſer, qus Sa- 
p maria 


9 
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. Eſarhaddon, who carried 


: Manaſſeh King of Judah Cap- 


tive to Babylon, and conquer- 


ed Egypt and Ethiopia, reigned 
42 Years. 6. Saoſduchinus, in 
Scripture called Nebuchadono- 
ſor, who conquered Phraor- 


tes King of the Medes, levelled 
Ecbatan with the Ground, and 
returning to Ninive, ſeaſted 
120 Days, reigned 20 Years: 


: 7. Chynalydan; ſuppoſed to 


be the ſame with Sardanapalus, 
reigned 22 Years. Fhis Prince, 
the Medes having made War 


upon him, and the Babylonians 
having revolted from him, ſet 
Fire to his Palace, and was 


conſumed with all his Wealth 


; in the Flames. The Aſſyrian 


Empire ſubſiſted ſeveral Years 
after his Death, but was in the 
End overturned by the Medes 


and Babylonians, in the Lear 
before Chriſt 601. Thus two 


Empires aroſe out of that of 
the Aſſyrians, namely the Ba- 
bylonian and Median. 
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maria ob ſidio captus de- 
leo, annus 12 regno.. 
4. Sennacherib, qui ex- 
ercitus, cum Hieroſoly- 
ma ob ſi deo conor, ab an- 
gelus cado, annus 6 re. 
gno. 5. Eſarhaddon, 
qui Manaſſes Juda rex 
Babylon captivus abda- 
co, et Ægyptus atque 
Ethiopia in ſuus ditio 
redigo, annus 42 regno. 
6. Saoſduchinus, in 
ſcriptura Nebuchadono- 
ſor appellatus, qui, Phra- 
ortes Medas rex devictus, 


Ecbatana ſolum equo, 


Ninive reverſus dies 


120 epulor, annus 20 
regno. 7. Chynalydan, 
qui & Sardanapalus for- 
taſſe dico, annus 22 re 


gno. Hic Medus bel. 
lum infero, Babyloniuſ- 
que 'defſero, regia ſuus 
incendo & cum divitie 
concremo, imperium A. 


ſyrius aliquot annus poſt 
is interitus duro, demuns-: 


Vero a Medus e Ba- 


lonius everto, annus ante 
Chriſtus 601. Ita ex- 


imperium Aſſyrius duo 
orior, Babylonius, ſcix. 


3. From the Time of Nim- 
rod to that of Pul, a great many 
etty Princes reigned in Baby- 
on. Ninive too and Babylon 
ſeem to have been often go- 


verned by the ſame King. But 


Medus. | 


3. 4 rempus Nimbro- 


thus ad Pul multus prin} 


ceps exiguus Babylon im 
perito. Ninive quoque ' 
Babylon idem rex. 


ſape pareo videor. Sed 


in the 24th Year of the Reign: 24 annus regnum pul, 
& 747 angus ante 


XI Chriſtus 


| of Pul, and 747 Years before 


_— 
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Chriſt, theſe became two diſtin& 
Kingdoms. Nabonaſſar, who 
gives Name to the famous Era, 
and who ſeems to have been a 
younger Son of Pul, gets the 
Kingdom of Babylon, whilſt 
his elder Brother Tiglathpileſer 
_ obtains the Sceptre at Ninive. 
During the flouriſhing State of 
the Aſſyrian Monarchy, the 
Kings of Babylon ſeem to 
have been only Viceroys or 
Lord Lieutenants to thoſe of 
Ninive, but afterwards Baby- 
Jon roſe upon its Ruins, and 
became a great Empire, which, 
computing from Nabonaſlar, 
lifted 209 Years, viz. Nabo- 
naſſar, called alſo Beleſis and 
Nanybrus, reigned 14 Years. 
Nadius 2. 

rus jointly 5. Jugæus 5. Mar- 
doc-Empadus, in Scripture cal- 


led Merodach-Baladan, who 


ſent an Embaſſy to Hezekiah 
King of Judab, to enquire a- 
bout tbe Sun's Retrogreſſion, 


reigned 12 Years. Arkianus 5. 


An Interreign of two Years 
followed. Belibus 3. Apro- 
nadius 6. Meſeſhmordacus 4. 
Then an nterreign of eight 
Lears. Aflaradinus, or Eſar- 
haddon, who with his two Suc- 
ceſſors, were alſo Kings of Aſ- 
fyria, reigned 13 Years. Saob 
duchinus 20. Chynalydan, 
called alſo Sarac, 22. Nabo- 
pallaſar, who revolted from 


.Chynalydan, and transferred 


| be Scat of the Empire from 
Ninize- to Babylon, reigned 
22 Yeats,. He, joining his For. 
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Chinzirus and Po- 


ſucceſſor rex etiam Aſſy 
ses SY 


* 


2 natus, ex unus 
duo diverſus regnum 
factus ſum. Nabonaf. 


ſar qui inclytus ara no- 


men facio, & qui filius 


Pul natu minòr ſum 
video, regnum Baby. 
lonicus adipiſcor, cum in- 
terim Tiglathpileſer 
Frater natu major apud 
Ninive res potior. Im- 
perium Aſſyriacus vi- 
gens, rex Babylonicus, 
qua ſi prorex ſeu pra- 
fectus rex Aſſyria ſub- 
jectus ſum video, poſtea 
autem Babylon Ninive 
excidium auttus ſum, 
& magnus imperium e- 


*wado, qui, fs ſupputatia 


a Nabonaſſar inſtituo, 
per annus 209 duro, ſcix. 
Nobona ſſar, qui Beleſis 
& Nanybrus etiam di- 
(tus ſum, annus 14 re- 
gno. Nadius 2. Chin- 
ztrus & Porus ſimul 5. 
Jugeus 5. Mar doc- 


Empadus, ſacer liters 


Merodach-Baladan di- 
ctus, qui legatus ad E- 
zechias rex Judaa, ut 


de Sal retrogreſſus certi- 


or fo, mitto, annus 12 
impero. Arkianus 5. 
Duo an nus iuterregnum 
ſecutus ſum. Belibus 3. 
Apronadius 6. Meſeſ- 


ſimordacus 4. Deinde 


interregnum ofto-annus. 
A ffaradinus ſeu E ſar- 
baddon, qui cum dus 

k14 


— — 
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ces with theſe of Cyaxares King 


of the Medes, reduced Ninive to 


a low Condition, but did not 


live to ſee its final Deſtruction, 


having been diverted from this 
Var by an Ircuption of the 


Scythians, who at that Time 


over-ran a great Part of Aſia. 
Nabocolaſſar, or Nebuchad- 
nezzar, who in a magnificent 
Manner adorned the City Baby- 
lon, and raiſed the Empire to 
its higheſt Pitch of Glory, and 
was Finſelt afterwards by the 
* Decree of Heaven driven from 
the Society of Men to dwell 
with the Beaſts of the Field, 
| reigned 43 Years. Evilmero- 
dach reigned 2 Years. 

gliſſar 4; Nabonadius, *Laby- 

nitus, or Belſhazzar 17; in 


whoſe Time the City of Baby- 


! lon was taken by Cyrus, and 
* the Empire overturned, in the 
Lear before Chriſt 538. 


epitomized. 


Neri- 


Kar 17; 


„ 
ria ſum, annus 13 re- 
gno. Savoſduchinus 20. 
Chynalydan, Sarac et- 
iam 4a pellatus, 22, Na- 


 bopallaſar, qui a Chy- 


nalydan deſciſco & ſe» 
des imperium a Ninive 
ad Babylon transfero, 
annus 21 regno. Is ſuus 
cum copiæ Cyaxares Me- 
dus rex junctus, Nini- 
ve ad conditio affiittus 
redigo, at mors pra- 
reptus internecio non vi- 
deo, ab hic etenim bellun 
ab ſtractus ſum incurſus 
Scytha, qui tunc tem- 
pus magnus pars Aſia - 
vaſto. Nabocolaſſar, 
ſeu Nebuchadnezzar, 
qui urbs Babylon magni- 
ficentiſſime exſtruo, er 
imperium ad ſummus fa» 
ſtigium eveho, & qui 


pPeaioſtea cœleſtis decretum 


e homo catus ad habi- 


tandum cum beſtia ager 


expulſus ſum, annus4z 

impero. Evilmerodach 
Nerj- 
gliſar 4. Nabonadius, 
Labynitus, ſeu Belſhaz- 
ul regnans 


urbs Babylon a Cyrus 


off the Aſſyrian Yoke, in the 
Reign of Sennacherib, lived 


ſometime without a King; but 


inteſtine Diſorders ariſing, De- 


joces, one of their own N _ 
FF ber 


captus ſum, & imperi- 

um ever ſus, annus ante 

5 —F ll 
4, The Medes, having thrown 


| Medus, jugum A y- 
rius ecuſſus, rex Sen- 
nacherib, aliquamdin 
ſine rex ago; ſed diſcor- 
dia civilis ſubortus, De- 
Joces, ex gens M 
5 riundus, 


Medus, 2. 
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ber, called Arphaxad in the 
Book of Judith, was choſen 
King, in the Year before 
Chriſt 710. In his latter Days 
he made War upon Saoſduchi- 
nus, King of the Aſſyrians, but 
his Army was defeated in a 


Battle fought in the great Plain 


of Ragau, himſelf lain, and 
his Capital Ecbatan deſtroyed, 
after a Reign of 53 Years. His 
Son Phraortes ſubdued a great 
Part of the upper Aſia, invaded 
Aſſyria, and laid Siege to Nini- 
ve, wherehe periſhed, with the 
rom Dane of his Army, after 
having reigned 22 Years, His 
Son Cyaxares I. by a Stratagem 

relieved his Country from the 


Scythians, he engaged in War 
with tlie Lydians, Lin A ia 


Eclipſe of the Sun, ſaid to have 
been foretold by Thales the 
Mileſian, happening in the 
Time of Battle, both Armies 
retreated; and a Peace was 
concluded. He afterwards, in 


conjunction with Nebuchad- 
nezzar King of Babylon, in- 


veſted Ninive and razed it to 
the Ground, in the Year before. 
- Chriſt 601. This Confederate 


Army ſoon after over-ran and 


conquered Egypt, Judæa, Sy- 
ria, Armenia, Pontus, Cappa- 
docia and Perſia. Cyaxares 
reigned 40 Years, His Son A- 


ſtyages, called Ahaſuerus in the. 

Book of Daniel, repulſed the 
Babylonians, who, under) the 
Conduct of Evilmerodach, had. 


made an Irruption into Media. 
He.reigned 35 Years.. His Son 


Cyaxa- 
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riundus, qui in liber 
Juditha Arphaxad ap- 
pello, rex creo, annus 
ante Chriſtus 710, Po. 
ftremus tempus bellum 
Saoſduchinus, Aſſyrins 
rex infero, ſed exerci- 
tus is fugatus ſum preli- 
um in magnus planities 
Ragau commiſſus, ipſe 
inter fectus, & caput reg. 
numEcbatanaexcid um 
datus, poſtquam an nut 
53 impero. 
filius magnus pars ſupe- 


rior Afia domo, Aſſyria 


invado, Niniveque ob- 
ſideo, ubi ipſe cum 
magnus pars copiæ pereo, 
poſt regnum 22 annus. 
Filius i5Cyaxares 1. ci- 


vis dolus Scytha libero, 


bellum contra Lydius 
tneo, ſed cum Sol inter 


pugnandum defettus ta- 


talis laboro, qui deli. 
quium Thales Mileſius 


predicofama ſum,ambo 
exercitus prælium recedo, 
pax fattus ſum. Hic 
poſtea, Nebuchadnexxar 
rex Babylon adjuvans, 
Ninive ob ſideo & ſolum 
4 quo, annus ante Chri- 


ſtus 601. Adunatus 
hic exercitus mex &. 


gyptus, Judea, Syria, 


Armenia, Pontus, Cap- 


padocia & Perſia per- 


agro domogue. Annus 


40 regno. Ay ages fi- 
lius, Daniel liber Aha- 
ſuerus dictus, Babylo- 


Phraortes 
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Cyaxares II. called in Scripture 
Darius the Mede, reigned 22 
Years, He had a bloody War 
with the Kings of Babylon, and 
their Ally Croeſus King of Ly- 


dia, for the Space of 21 Years. 
In this War he was aſſiſted <h 


Cyrus his Nephew, who at la 
took Babylon, and placed his 
Uncle on the Throne, where 


he reigned two Years. Upon 


his Death Cyrus transferred the 
Seat of Empire from the Baby- 
lonians and Medes to the Perſi- 
ans, in the Year before Chriſt 
$36 _ 


epitomized. 2 
lonius, qui Evilmerodach © 


dux, in Media irrum- 
po, repello. Annus 35 
impero. Filius is Cyax- 
ares II. ſacer literæ Da- 
rius Medus appellatus, 


annus 22 regno. Bellum 
cruentus cum rex Baby- 
lon, iſque ſocius Craſus 


Lydia rex, per ſpatium 
21 annus gero. In hic 
bellum Cyrus nepos is 
auxilium wenio, qui 
tandem Babylon potitus 
avunculus ſummus po- 


teftas permitto, qui ibi 
duo annus regno. Cyrus 


avunculus mortuns ſe- 


dies imperium 4 Babylo- 
nis & Medus ad Per- 


the building of Rome, So or 
Sabacus the Ethiopian began to 
reign in Egypt, whoſe Succeſ- 
ſors, for about 200 Years, were 
Anyſis, Sethon, 12 Kings joint- 


ly, Pſammitichus, Necho, Pſam - 


mis, Apries, Amaſis and Pſami- 
mintus. TY CF 5 

6. Twenty ſeven Years after 
the building of Rome, and 721 
before Chriſt, Samaria was ta- 
ken and deſtroyed by Salma- 
neſer King of the Aſſyrians. 
The ten Tribes with their King 


Hoſhea were carried away into 
Tobias was one of 
the Captives, whoſe Piety pre- 
ſerved him his e Te the 


Aſſyria. 


midſt of. Servitude. Hezekiah 


the Son of King Ahaz, a Man 


ſa transfero, annus an- 
te Chriſtus 53. 
In FMAgyptus So. few 
Sabacus Æthiops re- 
gno capi, annus poſt 
Roma conditus 25, 4 
ſucceſſor per ducenti 


fer? annus, ſum Any- 


ſis, Sethon, 12 rex ſi- 


mul, Pſammitichus, 
Necus, Pſammis, Apries, 
Amaſis ex Pſamminitus, 


Annus poſt Roma con- 
ditus 27, & ante Chri- 
ſtus 721, Samaria a Sal- 


maneſer Aſſyrins rex, 


captus & everſus ſum. 


Tribus decem cum Ofe- 
as rex in Aſſyria ab- 


duftus, Unus e capti- 


ws Tobias ſum, qui li- 


bertas in ipſe ſervitus 


pietas conſer vo. Rex 


tum 


83 | 
of eminent Piety, was then 
King of Jeruſalem, Art this 


Time too lived the Prophet J- 
ſaiah. 


cond King of the Romans, was 
called to the Throne from Cu- 
res a Town of the Sabines, on 
account of his renowned Wil- 
dom. He ſoftened the martial 
Fierceneſs of Rome by Religi- 
on. He inſtituted Prieſts and 
ſacred Rites, pretending Inter- 
courſe with the Goddeſs Ege- 
ria in the Night. Then he 
built the Temple of Janus, and 
ſnut its Gates, which were the 
Signs of Peace and War. He 
compleated the Year by the Ad- 
dition of two Months: And, in- 
ſtead of March, appointed Ja- 
nuary to be the Beginning of 
the Year. Hereigned 43 Years. 
8. Manaſſeh the 


dea. At the ſame Time lived 
Judith, by whom Holofernes 
General of Saoſduchinus King. 
_ of the Aflyrians was ſlain; Gy- 
| pes too, who is ſaid to have 
been the intimate Favourite of 
Candaules King of the Lydians, 
and was forced by him to view 
the Beauty of his Queen 
when naked. After which 
_ Gyges, at the Queen's Deſire, 
murdered Candaules, and ſeiz- 
eld upon the Kingdom. 
9. After Numa, Tullus Ho- 
ſtilius being created King of 
Rome, made War: upon the 
| Albans, The Diſpute being re- 
. 8 tetred 
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7. Numa pompilius, the ſe 


. draginta tres. 
Son of 
Hezekiah reigned: then in Ju- | 
regno. Idem 


tum Hieroſolyma Ex. 
chias Achas rex natui, 
homo ſingularis pietaz, 
Hic tempus etiam exiſ 
vates Eſaias. | 

Numa Pompilius Ro. 
manus rex II. propter 


ſapientiafama, and ve. 


gnum e Cures Sabinuz 
oppidum wocatus ſum, 
Roma arma ferox, re. 
ligio mannefacio. Sacra 


ſacerdoſque inſtitus, ſe. 


mulatus cum Dea wc 


ria notturnus congreſſus, 


Janus dein templum 
exſtruo, iſque valve, 
pax bellumque index, 
claudo. Annus, duo 
menſis additus, expleo. 
Annus initium Janu- 


arius pro Martius ſum 


volo. Reg no annns qua- 

Manaſſes Exzechias 
filius in Judea tum 
rempus 
exiſto Juditha, 4 qui 
Holofer nes dux 940d. 
chinus rex Aſſyrius ſum 
obtruncatus; Gyges quo» 


que, qui intimus Can- 


daules Lydus rex ſum 
aſſecla dico, ab iſque 
coactus, ut nudus regi- 
na ſpecies contemplor. 
P:ſtea Gyges, regina juſ- 


ſu, Candaules obtrunco, 
& regnum in vad. 
Tullus Hoſtilius poſt 
Numa Roma rex crea · 


tus, bellum Albanus 


 infero. Certamen tres 
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ferred to three Horatii on the 
Side of the Romans, and as ma- 
ny Curiatii on that of the Al- 
bans, Victory declared for the 
Romans. The Albans after- 
wards rebelling, Tullus, after 
demoliſhing Albg,ordered them 
to remove to Rome. Rome 
being increaſed by the Ruins 
of Alba, Mount Czlius was ad- 
ded to the City. Tullus was 
Thunderſtruck, and burnt up 
with all his Houſe, after he 
had reigned 31 Years. In the 
mean time Ammon, Manafleh's 
Son, and King of Jeruſalem, 
was aſſaſſinated by his Servants. 

10. After Tullus Hoſtilius, 
Ancus Martius, the Grandſon 
of Numa by a Daughter, took 
upon him the Government. 
He proclaimed War by his He- 
raulds againſt the Latins, and 
vanquiſned them. He took a 


great many of them afterwards 


into the City. He united the 
Aventine Mount to the City, 
and likewiſe the Janiculum, by 
throwing a wooden Bridge 0- 
yer the River. He extended 


the Roman Dominion quite to 


the Sea, and built the City O- 
ſtia at the Mouth of the Tiber. 
He died of a Diſtemper in the 
24th Year of his Reign. A few 
Years after, Joſiah, Hezekiah's 
Grandſon, fell in Battle fight- 


ing againſt Necho King of E- 


gypt. The Prophet Jeremiah, 


and all the People lamented 


„„ 
11. The fifth King of Rome 
was Tarquinius Priſcus, the 


— 5 


epitomized. 251k 


Horatius Romanus, & 
totidem Curiatius Al- 
banus, commiſſus, vi- 
ctoria penes Romanus 


ſum. Albanus poſtea 


rebellans, Alba everſus, 
Roma demigro Tullus 


jubeo. Roma Alba ru- 


ina auttus, Calius mons 


urbs additus. Cum 


Tullus 31 annus regno, 
fulmtn iftus, cum do- 
mus ſuus ardeo. Am- 


mon interea Manaſſes 


filius, & Hieroſolyma 
rex, à famulus ſuns in- 
ter fictus ſum. 


Poſt Tullus Hoſtilius, 


Ancus Martius, Numa 


ex filia nepos, ſuſcipio 
imperium. Latinus bel- 
lum per fecialis indico, 


ac vinco. Is plurimus 
poſtea in civitas adſciſ- 
co. Aventinas mons, 
nec non, ſublicius pon: 
in flumen fattus, Ja- 


niculum urbs adjicio. 
Romanus imperium uſ- 


ue ad mare propayo, 
9 Oftia urbs 1 25 
beris condo. Annus im- 
perium 24, morbus pe- 
reo. Pauci exinde ane 
nus, Joſias, Exechia: 


nepos, contra Necus R- 


gyptus rex pugnans, pra- 
wm cad. I. 5. 
mia, vates, & cunttus 


ſequor. 


1 5 Quintus Roma res: 5 
ſum Tarquinins Priſcus, 


filius 


ere- 


populns lamentatio pro- 


» 
— 
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of Demaratus of Corinth. He 
doubled the Number of the Se- 


nators, built the Circus, and 


inſtituted the Circenſian Games. 


Ne ſubdued the twelve Nations 


of Tuſcany,and borrowed from 
them the Enſigns of ſupreme 
Power, the Faſces, the Trabex, 
the Curule Chairs, the Prætex- 
ta, and other Things of that 
Kind. He was ſlain, by the 
Sons of Ancus, in the 37th 
| Year of his Reign. _ 

132. Draco, who was Ar- 
chon at Athens in the Lear be- 
fore Chriſt 623, laid the Athe- 
nians under the moſt cruel 
Laws, by which the ſmalleſt 
Offences and the greateſt 
Crimes were equally puniſhed 
With Death. For which he 
himſelf aſſigned this Reaſon; 
ſmall Faults ſeem to me worthy 


of Death, and for flagrant. 


and great Offences, I can find 
no higher Puniſhment. But 
theſe Laws did not long pleaſe 
the Athenians. Demades was 
wont to ſay, tha tDraco's Laws 
were not written with Ink, but 
Blood. 5 


13. In Judea, after the Death 


of Joſiah, his Son enjoyed the 
Crown three Months, and his 
Brotherea few Years. Joſiah's 
Brother was ſucceeded by Ze- 
dekiah, the laſt King of the 
Jews, who was reduced to Sla- 
very by Nebuchadnezzar King 
of Babylon; Jeruſalemalſoand 
the Temple were burnt, and the 


Citizens carried away into Ba- 
e e | 
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filius Demaratus Corir 
thius. Hic numerus ſi- 
nator duplico. Circus 
adifico, & ludus Cir. 
cenſis inſtituo. Thu. 
cia populus duodecim 
ſubigo, ab iſque ſum. 
mus poteſtas inſigne ac. 
cipio, Faſces, Trabis, 
Curules, Pratexta, & is 
genus alius. Annus im. 
perium 37, per Ancus 
filius occiſus ſum. 
Draco, qui Archon 
Athenæ (um, annus an. 


te Chriſtus 623, atrox 


Athenienſis lex impono, 
qui 4que minimus pecca- 
tum ac maximus ſceius 


capitalis ſum. Qui ib. 


ſe hic cauſa trade 3 par- 


wits peccatum ego mor, 
dignus video, & mani- 
ſeſtus ac magnus ſcelus 
major ſupplicium exco- 
gito non poſſum. At 
hic lex Athenienſis non 
diu placeo. Demades 
dico ſoleo, Draco lex non 


atramentum, ſed ſan- 


guis, ſcriptus ſum. 

In Judaa, poſt mor. 
Joſias, filius tres men- 
ſis, & Frater pauci an- 
. 
ſum. Frater Joſias ſuc- 
cedo Zedechias rex Ju- 


daus poſtremus, qui 4 


Nabuchadonoſer Ba- 


bylon rex in ſervitus 
redattus ſum, templum 
quoque, ac Hieroſoly ma, 
incenſus; civis Babylon 

e 


D e 


regnum 7 pon 
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bylon, in the Lear before the 
Birth of Chriſt 588. | 

14. Whilſt Paleſtine and Sy- 
ria were laid waſte by the Arms 


ot Barbarians, Greece was im— 


proved by the Inſtitutions of its 


Wiſemen. The ſeven Wiſe— 


men of Greece flouriſhed at 
the ſame Time. Solon, one of 
their Number, having aboliſhed 
Draco's Laws, enacted new 
ones more proper for the Athe- 
nians. . 


15. Servius Tullius, the ſixth 


King of the Romans, having 
conquered the Hetruſci and 
Veientes, inſtituted the Cenſus. 
He divided the People into 
Claſſes and Centuries : added 
to the City, the Quirinal, Vi- 
minal and Eſquiline Hills. He 


was murdered in the 44th Year 


of his Reign, by the Villany 
of his Son-in-law, Tarquin the 
roud. 5 
16. About this Period lived 


a Set of the moſt ſavage Ty- 
rants in difterent Parts of the 


World ; Periander at Corinth, 
Piſiſtratus at Athens, Thraſy— 


bulus at Miletus, Polycrates in 


the Iſland Samos, and Phala- 


ris in Sicily. The ſame Age 


was very productive of wile 
Men, then flouriſhed Xſop the 
famous Writer of Fables, and 
Pythagoras in Italy, who firſt 
cailed himſelf a Philoſopher. 
In Greece the Poets, Alcæus, 


Steſichorus, Sappho, Simonides, 


Anacreon, Pindar, were great 


Iy renowned. 


1 75 To- 


* 


epitomized. | 252 


traductus, annus ante 
Chriſtus natus 588. 
Dum Palefina 2 
Syria barbarus arma 
evaſto, Gracia ſapiens 


inſtitutum excolo. Se- 


ptem ille Gracia ſapiens 
unus tempus exiſto, Fx 
qui numerus Solon, ab- 
rogatus Draco lex com- 


modus Athenienſis lex 


fero. 


Servius Tullius, ſex- 
tus Romanus rex, He- 


truſcus ac Peiens de- 


bellatus, Cenſus inſti- 
tuo. Populus in claſſis 


ac centuria deſcribo: 


Urbs, Quirinalis, Vi- 
minalis, Eſquilinus, 


 mons adjungo. Occiſus 
ſum 44 imperium an- 


—— 

nus, ſcelus gener ſuus 

| eee ee 
Hic tempus immanis 


tyrannus paſſim exiſto; 


Periander Corinthus, 
Piſiſtratus Athena, 
Thraſybulus Miletus, 


Polycrates in Samos in- 
ſula, & Phalaris in 
Sicilia. Idem ætas ſa- 
piens ferax ſym, A ſo- 


pus ſabula architectus 


tum vigeo; necnon Py- 


thagoras in Italia, qui 
ſui primus PRE Tos 


appello. In Gracia po- 


eta, Sappho, Alcaus, 


| Steſuchorus, Simonides, 
Pindarus, 


Anacreon, 
illuſtris ſum. 
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17. Toward the latter End of 
Servius Tultius's Time flouriſh— 


ed Cyrus the Perſian. He was 


the Son of Cambyſes, either 
King of Perſia, or a Man of the 
firſt Rank in that Country, and 
of Mandane the Daughter of 
Aſtyages King of the Medes. 
Herodotus indeed ſays that his 
Father was a mean Man, and 
that Cyrus, on account of a 
Dream, had been expoſed in 
his Infancy by Order of his 
Grandfather. 
dit is due to Xenophon. Cyrus, 
in the fortieth Year of his Age, 
was called from Perſia to afliſt 
his Uncle Cyaxares, King of 
the Medes, in his War againſt 


the dae, er. Ta and their Al- 


ly Croeſus King of Lydia. This 
War laſted 21 Years. 
commanded the united army of 


Medes and Perſians; and from 


this Period Hiſtorians compute 
the Beginning of his Reign. 
Cyrus's Conduct in this War 
was gorious, and his Succeſs 
wonderful, He vanquiſhed 


Croeſus, and took the royal Ci- 


ty of Sardis ; after this he ſub- 
ted all the Continent from the 


Mgean Sea to the Euphrates, re- 


duced the ſtrong City of Baby- 


Jon, and delivering the Govern- 


ment of that Kingdom to his 
Uncle Cyaxares, called alſo 
Darius the Mede, he returned 


into Perſia. About two Years 


after Cyaxares dying, and alſo 


Cambyſes King of Perſia, Cy- 


rus took upon him the Govern- 


ment of the whole Empire, 
wien 


But greater Cre- 


Cyrus 
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Cyrus Perſa extremus 


 Servius Tullius tem pus 


exiſtio. Sum natus Cam- 


byſes, aut rex Perſia, 


aut vir primus ordo in 
is civitas, & Manda- 
ne filia Aſtyages rex 


 Medus. Herodotus qui- 


dem pater Cyrus medio- 


cris vir ſum perhibeo, ex 


Cyrus infans juſſu avus 


propter ſomnium expoſi- 


tus ſum. At fides Xe- 
nophon potius adhiben. 
dus ſum. Cyrus, quadra- 


geſimus tas annus a- 


gens, t Perſia arceſſitus 
ſum, ut Cyaxares a- 
vunculus ſuus in bellum 
contra Babylonius iſque 


ſocius Craſus rex Lydia 
auxilium ſum, Hic bel. 


lum per annus 21 geſius 
ſum. Adunatus cetiæ 
Medus & Perſa Cyrus 
preſum, & ab hic tem- 
pus imperium afud hi- 
ſtoricus initium duco. 
Ut Cyrus virtus in hic 
bellum ſum inſignis, ita 
mirus ſelicitas uſus ſum. 


Cræſus ſupero, & regius 


urbs Sardes expug no, poſt 


Hic totus regio inter mare 
Hgeus & Euphrates per- 


domo. Babylon urbs 
munitiſſimus ſubigo, reg- 


numque is adminiſtra- 
tio avunculus ſuus Cy- 
 axares, Darius Medus 
etiam diffus, traditus, 


ip/e in Perſia regreſſus 


ſum, Poſt fere biennium 
1 Cyaxarts 
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which he held for the Space of 
ſeven Years. In the firſt of 
theſe ſeyen Years, and before 
Chriſt 534, he iſſued out his 


Decree for reſtoring the Jews 


to their Country. In the 
Reign of = ee lived the Pro- 
phet Daniel, whom that Mo- 
narch e{teemed with an affecti 
onate Regard, 


18, A few Years after, as 


Herodotus relates, Cyrus made 


War upon the Scythians, and 


cut off the Son of their Queen 
Tomyris wich his Army. But 
the Advantages of the Victory 
proved deluſive and of ſhort 
Duration. 
his late Victory, marches out 
into a Place of Diſadvantage, 
where he was trepanned by the 
Enemy, and cut to Pieces with 
all his Forces. But Xenophon 
ſays, Cyrus died at home a na- 
tural Death, in the 7oth Year 
of his Age, and was buried at 


Paſargada in Perſia, leaving his 


Son Cambyſes Heir to his Em- 
pire ; who, having conquered 
Plamminitus, annexed Ægypt 


to his Father's Realm. The Per- 


ſian Empire laſted 228 Years. 
Cyrus reigned 30 Years, Cam- 
byſes 7, Darius Hyſtaſpis 36, 
Xerxes 21. Artaxerxes N 
manus, called Ahaſuerus in the 
Scriptures, and who had Either 
for his Queen, 41, Darius 


Nothus 19, Artaxerxes Maem 
on 46, Ochus 21, Arles 2, 


Darius Coddomannus 6. 


epitomized, _ 


Cyrus fluſhed with 


65e 7. 
ſtaſpis 36, Xerxes 21, 
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Cyaxares necnon Cam- 
by/es rex Perſia mortu- 
us, Cyrus totus imperi- 
um adminiſtratio ſuſ- 
cipio, qui per ſeptem 
annus teneo. Annus hic 
ſeptem primus, & ante 
Chriſtus 534, edictum 


ſuns promulgo, qui Ju- 


dai patria reſtituo. Re- 
gnans Cyrus vivo Da- 
niel propheta, qui Impes 
rator ille complexus ſum. 
Pauci exinde annus, 
ut Herodotus narro, Cy- 
rus Scytha bellum infe- 
ro, & Tomyris regina 
filius cum exercitus ca- 
do. At brevis & fal. 


lax ſum fructus victa- 


ria. Cyrus recens Vie 
ctoria elatus, in ini- 
quus locus progredior, 


ubi inſidia hoſtis ipſe 


cum omnis copiæ conci- 


do. Xenophon autem 


aio, Cyrus domus fas 
tum functus ſum, ans 
nus atas ſeptuageſimus, 
Pa ſargada in Perſia 
cg f wi Cambyſes 
filius heres imperium re- 
lictus, qui, Pſammini- 
tus vitius, pater nus re- 
gnum Ægyptus adj icio. 
Imperium Per ſicus an- 
nus 228 duro. Cyrus 
regus annuus 30, Came 
Darius Hy- 


Artaxerxes Longima- 

nus, Ahaſuerus ſacer li- 

tera diftus, et qui Eſther 
Y a regina 


2 —ü—U— — — — ͤ üH— —⅛— e — 
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regina habeo, 41, Darius 


Nor hus 19, Artaxer- 
kes Mnemon 46, Ochus 


AM . Darius | 


: coddomannu 6. 
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Brom the Liberation of the 


Jews ty Cyrus 


to the Overthrow of the Perſian Empire by 
Pg rae the Great, including 204 Tears. 


1. T Arquinius Superbus, the 
ſeventh and laſt of the 


: Roman Kings, derived his Sir- 


name from his Behaviour. He 


ſlighted the Authority of the Se- 


nate in the Management of the 
Government. He finiſhed the 


Temple of Jupiter, which had 
been begun by his Father: He 


ſubdued the Volſci; and took 


| Gabii by the artful Condud of 


his Son Sextus. He is ſaid to 
bave purchaſed the Sibylline 
Books from the Cumean Sibyl. 
At laſt, he was turned out of 
the City and his Kingdom too, 


for a Rape committed by his 


Son upon Lucretia, a Womgn 
of Quality, in the 23d Year of 


bis Reign, in the 68th Olym- 
piad, and before Chriſt 506. 


The regal Power obtained at 


Nom: under ſeven Kings al-. 
moſt 242 Years. | 
2. After the Expulſion of the 
7 Kings, two Conſuls were crea- 
ted annually at HOWS. Brutus 
ny ; and 


5 ma creo. 


TArquiniu el 

ſeptimus atque ul. 
timus Romanus rex, ex 
factum cognomen traho. 


Senatus autforitas in 


admin iſtrandus reſpu- 


blica negligo. Jupiler 


templum a pater incho- 
atus exſtruo: Volſcus 


arma domo; Gabu Sex- 


tus filius dolus capio. 
A Sibylla Cumanus li- 
ber Sibyllinus emo dico, 


Tandem, ob ſtuprum 


Lucretia nobiliſſimus 
famina ee. illatus, 
urbs, 


gnum 23, Olympias 68, 
ante Chriſtus natus 
175 Regnatur Roma 


a ſeptem rex-annus of ak | 


$9545: 


Toft rex expulſus, 3 
FT quotannis conſul Ro- 
Brutus & 


regnum e- 
jectus ſum, annus re- 
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and Collatinus were the firſt 


3. About the ſame Time a 


like Incident delivered the A- 
thenians from Tyranny. Hip- 
7 the Son of Piliftratus 

ad debauchedHarmodius's Si- 
ter. 


flays the Tyrant. Being forced 


D 


with Torture, by Hippias the 


Tyrant's Brother, to name thoſe 
that were acceſſory to the Mar- 
der, he named the Tyrant's 
Friends, who were all immedi— 


\ ately put to Death by the 
Tyrant. The Citizens rouzed 
by his Magnanimity, baniſhing 


Hippias, reſtored themſelves to 


Liberty. They erected a Statue 
to Harmodius. fox > 95 


4. Cambyſes King of the 
Perſians, cauſed his Brother 


Smerdis to be aflaſlinated, be- 
cauſe he had dreamed that he 
ſaw him on the Throne. Cam- 


byſes died ſoon after of a 
Wound by his own Sword 


dropping accidentally out of 


the Sheath. Patizithes, one 
of the Magi, concealing the 


Death of Smerdis, put up his 


own. Brother Oropaſtes in 


his Room, who, perſonating. 


Smerdis, obtained: the Sove- 
reignty. But the Impoſture 


being ſoon diſcovered, the pre- 
tended King, with his Brother, 
was taken off by the Grandees 
of Perlig. 


epitomized. 


Whereupon Harmodius 


ic io. 


tatus avis, Hippias pul- 


ctus, 


5- The 
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Collatinus primus con- 
jul ſum. Brutus, con- 
juratio contra libertas 
patefatlus, conjuratuss 
in qui ſum filius is duo, 
mors multo. 


Athenienſis per idem 


tempus par cauſa ty- 


rannis libero. Hippare 
chus Piſiſtratus natus, 
Har modius ſoror violo. 
Itaque Harmodius ty- 
rannus obtrunco. 46 
Hippias tyrannus fra- 
ter nomino cades con- 
ſcius tor mentum co- 


actus, tyrannus amicus 


nomino; qui omnis ſta- 
tim à tyrannus inter- 
Hic virtus exci- 


ſus, ſui in libertas 4. 


ſero. Harmodins ſtatus 


Pono. . | TEE: 
Cambyſes rex Perſa, 
frater ſuus Smerdis 


interfictendus curo, qub 
per quies is regno video. 
Paulo poſt Camby ſes, 
gladius 3 wagina de- 
lapſus, vulneratus in- 
teres. Fatixithes unus 
e Magus, celatus mors 
Smerdis, frater ſuus 
Oropaſtes pro is ſuppono, 
qui ſui Smerdis ſum ſi- 
mulans, regnum potior.. 
Sed fraus citò patefaw 
Pſeudo- rex cum 
rater à Perſa priuceps 
conſodio. 3535 


Y3 primn 
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5, The Grandees, who had 
diſpatched Oropaſtes, agreed a- 
mong themſelves to come to 
the Palace before Sun-riſe,and 
that he, whoſe Horſe neighed 
firſt, ſhould be King. The 
Horſe of Darius the Son of 


 Uyllaſpis, neighed firſt, and 


procured his Owner the King- 
dom. | 

6. Darius Hyſtaſpis being 
thus created King of the Per- 


ſians, granted Leave to the Jews 
to finiſh the Temple of jeruſa- 
lem; the Prophet Haggai, at 


O 


the ſame Time encouraging. 


them thereto, Babylon, which 
had revolted from the Perſians, 
he recovered by the Artifice of 


his Friend Zopyrus. For he, 
Having cut off his Noſe and 


Ears, made the Babylonians 
Þelieve he had fled over to 


them, on having been barbar- 
ouſly uſed by Darius. Accord- 
ingly he vetrayed the City, with 
which they intruſted him, to 


Darius. 5 
7. Tarquinius Superbus be- 
ing baniſhed from Rome, im- 


plored the Aſſiſtance of Por— 


ſenna King of the Hetruſci who 

waging War wich the Romans, 
Po ſleſled himſelf of the Janicu- 
lam. Horatius Cocles alone 


ſuſtained the Aſſaults of the E- 


_ nemy on the Sublician Bridge 


for a conſiderable Time, till 


 2he Bridge was cut down be- 
bind bim; then he plunged 


into the Tiber, and ſwam over 


Fate to the Romans, amidſt 
th: Dar $ of tie Enemy. Clæ- 


— 
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Princeps, qui Oropa- 


ſtes neco, inter ſui pa- 


ciſcor, ut ad regia an- 
te ſol ortus venio, & ut 
is, qui equus hinnitus 


primus edo, rex ſum. 
Equus Darius Hyſta- 


is filius, hinnitus pri- 
mus edo, & dominus 
regnum pario. 

Darius Hyſtaſpis rex 
Perſa fic creatus, Ju- 
deus poteſtas templum 


Hieroſolyma ab ſolven- 


dus facio, adhortans 
ſimul Haggai propheta. 
Babylon, qui à Perſa 


deſciſco, Zopyrus ami- 


cus dolus recipio. Quip- 


pe is, naſus ſui & au- 
ris deſectus, fides facio 


Babylonius, ſui a Dari— 
us crudeliter trattatus, 
ad is conſugio. Itaque 


ur bs, ſuus fides ab ille 
creditus, Darius prodo. 


Tarquinius Superbus 


Roma exactus, Porſen- 


na Hetruſcus rex auxi- 
lium imploro, qui, bel. 


lum Romanus illatus, 


Janiculum occups. Ho- 


ſtis impetus Horatius 
Cocles tamdiu ſuſtines 
in Sublicius pons ſolus, 


qu po A tergum 
. reſcindo. Inde in Jibe- 


ris deſilio, atque inte» 


Loſtis telum incalumis 
ad Fomanus trans. 
Clalia quogue, wirga 


: 


— 
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lia too, a Roman Lady, one 
of the Hoſtages, having eluded 
her Keepers, ſwam over the 
Tiber, amidſt the Darts of the 
Hetruſci. Moreover, Mutius 
Scævola, in order to deliver his 
Country from the Enemy's 
Blockade, conveys himſelf in- 
to their Camp, and, inltead of 
the King, by Miſtake Kills his 
Secretary. Being carried betore 
the King to be examined, he 


thruſts his Right-hand into the 


Fire, and burns it, and at the 
fame Time declares to the King, 
that 300 Romans had in like 
Manner taken an Oath to mur- 
der him. Whereupon Porſen- 


na, making Peace with the Ro- 


mans, returned home. 


3. After this the Latins made 
War upon the Romans, under 


the Conduct of Tarquin's Son- 
in-law; againſt whomPoſthumi- 


us being made Dictator, he van- 


quiſhed them in a memorable 
Þattle at the Lake Regillus. Ir 
is laid the Gods, particularly 
Caſtor and Pollux,were preſent 
in this Battle, and were ſeen to 
fight on white Horſes, in the 
Year of the City 255. Gelo 
at that Time reigned in Syra- 
cule. = Ef 


9. Darius alſo, King of the - 


Perſians, endeavouring to re— 
inſtate Hippias in his Kingdom, 
made War upon Athens. Mil- 
tiades, General of the Athent- 
ans, quickly meets him at Ma- 


rathon, with a ſmall Body of 


Men. Ten thouſand Atheni- 
ans encountered two hundred 
| 8 | | mou- 


epitomized. 
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Romanus, unus ex ob- 
ſes, eluſus cuſtos, Tibe- 
ris inter Hetruſcus te- 
lum trans. Mutius por- 
ro Scevola, ut patria 
ob ſi dio hoſtis eximo, in 


i, caſtra ſui inſinuo, 


per error ſcriba pro rex 
obtrunco, Ad tribunal 
rex retrattus, dextra 
foculus injicio, atque 
exuro, ſimulque rex, 
trecenti Romanus idem 
ratio in caput is conj u- 
ro, denuncio. Itaque Por- 
ſenna, pax cum Roma- 
nus factas, domus reds 
V᷑ EE I: 


Latinus deinde, dux 
Tarquinius gener, bel. 
lum Romanus infe- 
ro, contra qui, Poſthu- 
mius ditfator fattus, 
ad Lacus Regillus in- 
ſignis prelium vinco. 
Fero deus, nempe Ca- 
ſtor & Pollux, hic pra- 
lium interſum, & ex 
albus equus pug no viſus 
ſum, annus urbs 255. 
Gelo tum Syracuſe re- 
. OD 

Darius quoque, Per- 
ſa rex, Hippias in pri- 


| ftinus regnum reſtituo 


conatus, Athena bellum 
infero. Miltiades A. 
thenienſis dux ad Ma- 
rathon cum parvus ma- 
aus celeriter occurro. 
Cum ducentiPerſa mille 

decem 


Spurius Caſlius. 
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thouſand Perſians. Darius's 
Army was routed and put to 


Flight in the Year betore the 


Birth of Chrilt 490. 


10. Rome, delivered from 


foreign Enemies, was well nigh 
_ ruined by inteſtine Diviſions: 
The Commons harraſſed by the 
Senators and Uſurers, withdraw 
to the ſacred Mount on the o- 


ther Side of the Anio; but 
were appeaſed by the Perſua- 


ſions of MeneniusAgrippa,and, 
upon obtaining the Protection 
of Fribunes of the People a- 
_ Bainlk rhe Patricians, returned 
| 22 ons City. 


| Martius Sieden ha- 
| vis Veen forced from the Ci- 


ty by che Spite of the Tribunes, 
went over to the Volſci, and 
made War upon his Country. 
He ſo broke the Power of the 


Romans, that they were obliged # 
to ſue for Peace, by ſending 


his Mother Veturia to him. Co- 
riolanus yielded to his Mother's 
Intreaties, and the Volſci were 
afterwards 


after this elated with bis migh: 


ty Succeſs, and aiming at do- 


vereignty, was thrown head- 
long trom the 3 Rock 
in the Year of the City 26 
12. About the Sea Fang Ari 
| Rides, ſirnamed the Juſt, was ba- 
niſhed Athens, 
reſtored, be aſſiſted Themiſto- 
cles in the Perſian War, by 
whoſe Intereſt he had been 
expelled, facrificing. private 
SEES  Wrongs 
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ternus hoſtis, 


uite reduced by 
k But Caſſius, 
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decem Athenienſis mil. 
le dimico. Darius ex- 
ercitus fuſus fugatuſ. 
que, annus ante Chri. 


tus natus 490. 


Liberatus Roma ex. 
inteſti. 
nus Lene ene con-. 
cido. Plebs, à pater ac 
fanerator vexatus, in 
ſacer mons trans Anio 
Spar ſed Menenius 

Agrippa oratio delinio, 
& Tribunus plebs pra- 
ſidium ad ve ſus pater 


Martius Coriolanus, 
Tribunus invidia ab 
urbs pulſus, ad Velſcus 
ſui recipio, & patria 
bellum infero. Roma- 


nus opes aded frango, 


 Veturia mater ad 


is eee pax pets 
cogo. Cortolanus mater- 


nus preces cedo, & Vol- 


ſci poſtea a Spurius 


Caſſius penitus debella- 
tus ſum. At Caſſius 


exinde, magnus ſucceſſus 
elatus, 


& regnum af- 
fectans, de rupes Tar- 


peius præcipitatus ſums 


annus urbs 268. 


Sub idem tempus A. 
cognomentum 


Juſtus, Athens exulo. 
Brevi autem reſtitutus, 


 Themiſtocles, qui opera 


ejettus ſum, Per ſicus 
bellum aul, riva- 
43 


acceptus, iu arbs remi- 
gro. | 


© Oo 
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Wrongs to the Good of his 
Country. | | 
13. At Rome the Fabian Fa- 
mily, to eaſe their Country of 
Trouble, petitioned for the en- 
tire Management of tne Veien- 
tian War to themſelves. They 
defeated the Veientes ſeveral 
Times. Being now victorious 
they were almoſt utterly de- 
ſtroyed by a Stratagem of the 
Enemy, above 300 of the Fa- 


| bit were cut off in one Day. 


14. Xerxes, thè Son of Da- 
rius Hyſtaſpis, Heir to his Fa- 


ther's Crown, and inveterate 


Enmity to the Greeks, having 
built a Bridge of Boats over 


the Helleſpont, and digged 


through Mount Athos, invaded 
Greece with an Army of two 
Millions of Men. At t 
Streights of Thermopylæ, Le- 
onidas King of the Spartans, 
with a handtul of Men, made 
a dreadful Slaughter of his 


Troops, till ſpent with killing 


he fell victorious above Heaps 
of ſlain Enemies. The Athe- 


nians in the mean time, quit- 
ting their City, equipped a Fleet 


of 200 Ships. Accordingly Xer- 
xes, having found Athens de- 
ſerted, burnt it. But his Fleet 


conſiſting of 2000 Sail, and up- 
_ wards, being defeated near Sa- 


lamis, and put to Flight by the 
Contrivance and Valour of 


Themiſtocles the Athenian Ad- 
miral, he marched off in great 


Dif may towards Thrace, in or- 


der to croſs the Helleſpont, 
but finding his Bridge broken 


down 


epitomized. 


the 


„ 
tus injuria patria con- 
donatus. | 
Roma Fabius gens, 
ut patria moleſtia libe- 
ro, bellum ſui Veienti- 
nus ipſe poſco. Veientes 
ſepe vinco. Jam vi- 
ctrix ab hoſtis per inſi- 
diæ nd deletus ſum, 


amplius zoo Fabii unus 


dies cado. 


| Xerxes, Darius Hy- 
ſtaſpis filius, paternus 
regnum atque odium in 
Gracus heres, junctus 
navis Helleſpontus, A 
thoſque mons perfoſſus, 

Gracia cum 2000 at's + 
matus mille invado. Ts 
Leonidas rex Spartiata 
parvus manus ad Ther- 
mopyle anguſtiaæ maxi- 
mus infero clades, do- 
nec, cedendum defati- 
gatio, ſuper ſtrages ho- 


is corruo victor. A 


therienfis interim, re- 


lictus urbs, claſſis 200 
navis adorno. Xerxes 
igitur Atheng wvacuus 
nactus, incendo. Sed 
claſſis duo mille navis, 
& amplius, Ihemiſto- 
cles dux Athenienſis 
virtus & conſilium pro- 
pe Salamis fuſus ac fu. 
gatus, trepidus Thracia © 
verſus diſcedo, ut Hel- 
leſpontus trajicio, cum 
vero pons tempeſtas vis 
ſolutus video, ſcaphæ 
210 
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down by the Violence of the 
Storms, he paſſed over in a 
Fiſhing- boat, and continued his 
Flight to Sardis, in the Year of 
Rome 268, and before Chriſt 
480. . . 
15. The Year followin 
Mardonius, who had been lett 
by Xerxes with 300 thouſand 
Men to proſecute the War,met 
with a mighty Overthrow at 
Platæa from the Greeks, under 
the Conduct of Ariſtides and 
Pauſanias. In the Reign of 
Xerxes, flouriſhed Herodotus 
the Father of Hiſtorians, about 
600 Years later than Homer. 


16. Quinctius Cincinnatus, 


called from the Plough by the 
Romans to the Dictatorſhip, 
delivered the Conſul Minucius, 


who had been blocked up by the 
Aqui at Algidum, and cauſed 
the Enemy io paſs under the 
Yoke, Cimon alſo, the Son 
of Miltiades, having with the 
like good Conduct, vanquiſh- 


ed the Forces of Xerxes near 


Cyprus, reſtored the Greek Ci- 
ties of Aſia to Liberty. 
was Greece then illuſtrious for 


its Generals only, but Philoſo- 


phers alſo; for the ſame Age 
produced Heraclitus, Democri- 


tus, Anaxagoras, and ſeveral 


others. 


17. At Rome, about 300 


Years after the Building of the 
City, inſtead of two Conſuls, 
Decemviri were created. They 
compiled a Body of Laws 
brought oyer from Greece, and 
| ö Ta- 
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Nor 


piſcatorius tranſmitto, 
ſugioque continuoSardis, 
annus Roma 268, & 


ante Chriſtus 480. 


Sequens annus, Mar- 
donius, qui cum 300 
armatus mille a Xer. 
xes ad perſequendus bel. 
lum reliftus ſum, ma- 
gnus ad Plates calami- 
tas accipio à Gracus, 


 Ariſtides & Pauſanias 


dux. Xerxes rex, ffo- 
reo hiſtoria pater Hero- 
dotus, annus prope 600 
junior Homerus. 
Quinttius Cincinna- 
tus, ab aratrum ad di- 
ctatura a Romanus vo- 


catus, Minucius conſul 


ad Algidum ob ſeſſus ab 
Aquus libero, hoſtiſque 
[ſub jugum mitto. Ci- 


mon quoque Miltiades 


filius, Xerxes copia ad 
Cyprus par virtus de- 
victus, Gracus Aſia urbs 
in libertas aſſero. Nec 
vero imferator tum, 
ſed etiam philoſophus, 


Grecia floreo; idem e- 


vim atas Heraclitus, 


Democritus, Anaxago- 


ras, aliuſque complures 


efundo. | 
Roma, annus poſt 
urbs conditus 


cemviri creatus. 


lex e Gracia, ac potiſ- 
ſimum Athens petitus 
| : CON 


| circiter 
zoo, pro duo conſul de- 
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articularly from Athens. Theſe, 
being inſcribed on 12 Tables, 
were called the Laws of the 
XII. Tables Within a few 
Years, by the Luſt of Appius 


Claudius, and the Outrages of 


his Colleagues, the Govern- 
ment reverted to the Conſuls, 
18. Artaxerxes Longimanus 
granted Leave to Nehemiah, his 
Cup-bearer, to rebuild the 
Walls of Jeruſalem, in the Year 
before the Birth of Chriſt 445. 
In the Reign of Artaxerxes, 
lived 
Empedocles and Parmenides, 
Hippocrates the Phylician, Po- 


lycletus and Phidias Statuaries, 
Xeuxis, Parrhaſius and Timan- cle. 
„ © - 


tes Painters, 


19. About ſix Years after the 
Decemviral Power was aboliſh- 


ed, military Tribunes with con- 
ſular Authority began to be 


created at Rome. The Cenſors 
too were then firſt made for 
holding the Cenſus. Cornelius 
Coſſus a military Tribune, ha- 
ving ſlain Tolumnius King of 
the Veientes with his own 
Hand, next after Romulus, 
preſented the Spolia Opima to 
Jupiter Feretriuis. 


20. The ſame Year that the 
Military Tribunes were created 
at Rome, the Peloponneſian 
War broke out in Greece,which 


ſpreading itſelf over all Greece, 


continued 27 Years. Thucy- 
cides, having been forced into 
„ 


epitomized. 


the tainous Naturaliſts 


clarus ſum. 
Sex ſerè annus poſt 
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con{cribo. Hic quoni- 
am tabula duodecim 


mandatus ſum, lex XII. 
Tabula appellatus. Pau- 
ci annus, propter Ap- 
ius Claudius libido, 
collegaque impotentia, 
res ad conſul redeo. 
Artaxerxes Longi- 


manus, Nehemias, pin- 


cerna ſuus, poteſtas mu- 
rus Hieroſolyma refici- 
endum ſacio, annus an- 


te Chriſtus natus 445. 


Artaxerxes regnans, 
mpedocles & Parme- 
nides phyſicus, Hippo- 
crates medicus, Poly- 
cletus & Phidias ſtatu- 
Yeuxis, Parrha- 
ſius & Timantes pictor, 


ſublatus decemviri po- 
teſtas, tribunus miles 

conſularis poteſtas Ro- _ 
ma creo cœpi. Cenſor 
quoque tum primum 
ad cenſus agendus crea- 
tus. Cornelius Coſſus 
tribunus miles, Jolum- 
nius Veientes rex ſuus 
manus necatus, ſpolia 
opimus Jupiter Fere- 


trius, alter ab Romu- 


lus, fero. FN 
Idem annus qui tri. 
bunus miles Roma cre- 


atus ſum, billum pe- 
loponneſiacus exardeo in 
Grecia, qui totus perva- 
gatus Gracia, annus du - 


1027, I bellum Thucy- 


dides 


| 
| 


| 
k 


one would kill him. — 

23. The Galli Senones, du- 
ring the Reign of Tarquinius 
Priſcus, having driven out the 
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Baniſhment by Pericles, the In- 
cendiary of the War, wrote the 


_ Hiſtory of it. 


21. A few Years after, the 


Seat of the War was transſer— 
red into Sicily, The Atheni- 
ans importuned for Aid by the 
Catanenſes, engaged in a War 
againſt the Syracuſans, in the 
Reign of Darius Nothus King 
of the Perſians. The firſt At- 


tempts of the Athenians in his 


War were very ſucceſsful, bat 


the Iſſue proved fatal to them. 


The Generals of the Athenians 
were Alcibiades, Nicias and 
Lamachus. 9 


22. But at Athens the Stu- 
dy of the liberal Arts was in 
high Repute. Then flouriſhed. 
Ariſtophanes, Cratinus and Eu— 


polis, comic Poets; Sophocles 


and Euripides, tragic Poets: 
Praxiteles the famous Statuary: 
_ Gorgias and other Sophiſts in 
great Numbers; and Socrates 
the Father of Philoſophers. But 
 Diagoras,denying the Exiſtence 
of the Gods, was b 
Athens, a Reward being offer- 


ed by the Government if any 


'Tuſcans, had Teized upon that 


Part of Italy, which was after- 
; * called Ciſalpine Gaul. 
This Pebple, incenſed by Q. 
Fabius Ur Ambaſſador ol 
Roman People, at the Siege of 
Cluſium, a Town of the Hetru- 
{ci, turned their Arms againſt 


the 


aniſhed from 


dides, a Periclts,bellum 
excitator, in exilium e. 


jectus, hiſtoria mando. 


Pauci interjectus an- 


nus, bellum in Sicilia 


tranſeo. Athenienſis, 
Catanenſis opis implo- 
rans, bellum adver ſus 


Syracuſanus ſuſcipio, 


Darius Nothus rex Per. 
ſa. Hic bellum pra- 
clarus initium, exitus 
Athenienſis calamitoſus 


ſum. Dux Athenien- 


ſis ſum Alcibiades, Ni. 
cias & Lamachus. 


A thene autem bonus 


ars ſtudium vigeo. Ari. 
ſtopha nes, Cratinus & 


Eupolis comicus poeta; 
Sophocles &* Euripides 


tragicus: Praxiteles ſta. 


tuarius inſignis: Gor- 


gias aliuſque ſop hi- 


ſta quam plurimus, & 


Socrates philoſophus pa- 


rens tum floreo. Dia- 
goras autem, Deus ſum 


negans, Athene exulo, 
præmium publice propo- 


ſitus, ſi quis is occido. 
Gallus Seno, Tarqui- 
nius Priſcus regnans, 
Italia pars, qui Gallia 
Ciſalpinus poſtea diffus 


ſum, Thuſcus expulſus, 
_ occupo. Hic, in ofpu- 
gnatio Cluſium, Hetru- 


ſcus oppidum, a Q). Fa- 
bius legatus populus Ry 
manus irritatus, in Ro- 
manus arma verto, 1: 

ne one 


( 
; 
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the Romans, and, having cut 
off their Forces at the River 
Allia, fell upon the City under 
their Leader Brennus, took and 


deſtroyed it with Fire and 


Sword, Rome was burnt in 
the Year 36;, after it was built. 
24. About thoſe Times a Ca- 
lamity of much the like Nature 
befel Athens. Lyſander, Gene— 
ral of the Lacedemonians, aſliſt- 
e by the Power of Perſia, 


having vanquithed Conon, and 


brought the Athenians very low, 
took Athens itſelf, demoliſhed 
its Walls, and appointed thirty 


Commiſſioners 10 govern the 


State, who tyrannizing cruelly 
over the Citizens, were turned 
on: oy Thraſybulus, four Years 
atterthe taking of the City, and 
Athens reſtore to its Liberty. 
25. About the ſame Tine 
flouriſhed Crelias of Cnidus, 
who, having been taken Pri- 


ſoner in the War of Cyrus a- 


gainſt Artaxerxes Mnemon 


King of the Perſians, was ve- 
ry honourably treated by the 


King on account of his Skill 
in Phyſick, and wrote the Hi- 
ſtory of the Perſians. At the 
fame Time lived Archytas of 


Tarentum, and likewiſe Anti(- 


thenes, Ariſtippus, Xenophon 
Plato, Iſocrates, Diſciples of 
OTST LOIN 

26, In theſe Times flouriſh- 
ed ſeveral famous Generals; at 
Athens, Iphicrates, Chabrias, 


Thraſybulus, and Timotheus; 
amongſt the Thebans, Pelopi- 


das and Epaminondas,a Man of 


| epitomiged. 


an 
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copie ad Allia flumen 
cæſus, urbs Brennus 
dux, invado; captus 
ferrum flammaque po- 
pulor. Roma incenſus 


annus poſtquam condi- 
tus ſum, 365. 


Conſimilis per is tem. 
pus Athenæ caſus exci- 


pio. Lyſander Lacedaæ- 


monius dux, ofes Perſi- 
cus adjutus, cum, Co- 


non victus, Athenien- 


ſis frango, ipſe Athena 
capio, murus dir uo, ex 
triginta vir reſpublica 
prepono; qui in civis 
crudeliter graſſans, à 
Thraſybulus, 
poſt urbs captus annus, 


ej ectus ſum, & libertas 
Athene reſtitutus. 


wy Sub idem tempus flo- 


reo Cteſtas Cnidius, qui, 


bellum Cyrus contra 


Artaxerxes Mnemon 


Perſa rex captus, pro- 
pter medendum ſcientia, 
magnus in honor ab rex 


ſum Habitus, & Perſa 
| ſeribo Hiſtoria. ; 
tempeſtas Archytas Ta- 
rentinus, itemque An- 


tiſthenes, Ariſiippus, 


Idem 


Xenophon, Plato, Iſo- 


«crates, Socrates diſti- 
pulus ex iſto. 1 
Clarus, quoque per i- 
dem tempus imperator 
exiſto; Athene quidem, 
Chabrias, 


Tphicrates, 
Thraſybulus & Timp- 


theus; apud Thebanus, 
| 2 Pelo- 


quartus 15 


— A As — 4 


— — 


ſophy, and Integrity of Life. 
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Pelopidas & Epaminon- 


an illuſtrious Character, not 
only for military Glory, but 
likewiſe for his Skill in Philo- 


27. At Rome Camillus, crea- 
ted Dictator in his Abſence, ha- 


ving raiſed an Army, advanced 


to the City, expelled the Gauls, 
and utterly deſtroyed their 
whole Army. Rome within a 


Tear, by the generous Activi— 


ty of Camillus, was reared u 


a new. Lucius Sextius, who at- 
ter a long Diſpute, was the firſt 


Conſul made from among the 


Plebeians, put an End to the 
Creation of military Tribunes. 
A City Prætor, and two Curule 
Adiles were created, 


28. Epaminondas, having cut 
off Cleombrotus King of the 
 Lacedemonians, together with 
his Army at Leuctra, fell in 
Battle, fighting with great 
Bravery againſt Ageſilaus, at 
Mantinea. With him fell the 
Glory of the Thebans. The 
martial Character of the Lace- 
_ - demonians likewiſe died, upon 
the introducing of Gold, and 
along with it Avarice, by their 
General Lyſander. 125 


29. From the Greeks the mar- 
tial Spirit paſled to the Cartha- 


his 


iam þhi 


das, vir, non ſolum res 
e votes ſed et- 
oſophia laus, 


& vita integritas illu- 


rin. 5 


Camillus Roma di. 
ctator abſens fatlus, 


colleſi us copie, urbs ad- 


venio, Galluſque inde 


ej icio, & univerſus 1s 


exercitus penitus deleo. 
Roma intra annus Ca- 
millus beneficium no- 
vus urbs ſlo. Lucius 
Sextius poſt longus cer. 
tamen primus e plebs Þ 
conſul ſactus, inis tri- 

bunus miles creandus 
affero, Prator Urba- 


duo creo. 5 


nus, & Adilis Curulis 


Epaminondas, Lace- 


demgnius rex Cleom- 


brotus cum exercitus ad 
Leuttra cæſus, ad Man- 
tinea cum Ageſilaus Þ 
fortiter pugnans cado, 
Cum is Thebanus wir- 


tus occido. Lacedemo- 


nius quoque laus belli. 
cus concido, in vectus 4 
Lyſander dux cum au- 
rum avaritia. 


: A Grecus ad Car- 


- thaginienſis bellicus vir- 
gdinians, who ſubdued Sardinia 
with their Arms; and, having 
vanquiſhed Dionyſius Tyrant 
of Syracuſe, took ſeveral Towns 
from the Syracuſans. Not long 


aſter Dionyſius being killed by 


tus tranjeo, qui Sar. 
dinia arma domo; G, 


Diony ſius Syracuſe ty- 
rannus ſuperatus, mul- 
tus Siculus oppidum a- 


dimo. Haud ita multo 


poſt 
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Corvinus. 


Macedonians, 
lvyrians, took ſeveral Cities from 


his Subjects, left the Sovereign- 
ty to his Son Dionyſius: Who 
being at laſt driven from Syra- 
cuſe tor his unparalleled Extra- 
vagance by Dion the Diſciple 
of Plato, ſet up a School at 
Corinth; whilſt Iſocrates De- 
moſthenes's Maſter as yet 


taught Rhetoric at Athens, 


30. The Arts of War in the 
mean time were in great Lu- 


ſtre at Rome. T. Manlius, 


upon a Ohallenge in the Gallic 
War, flew a Gaul of prodigi- 


ous Stature in the Face of both 


Armies, and was called Tor- 
quatus, from the Chain which 
he took from the Gaul's Neck. 
Valerius too killed a Gaul of 


like Size, by the Aſſiſtance of 


a Raven, which perching on 
his Helmer, had annoyed his 


Antagoniſt with his Wings and 


| Beak, and got the Sirname of 


31. Alexander the Great 


was born at Pella, a Town of 
Macedonia, in the Year after 
the Building of Rome 392, in 
the 106th Olympiad, and be, 


fore the Birth of Chriſt 356; 
his Father Philip King of the 
lab dued the II- 


the Athenians and other Greeks, 


and would have made himſfelt- 
Maſter of all Greece had he not 
deen oppoſed by Demolthenes 
the Orator. Finally, being 

created General of Greece for 


ma- 


epitomized. 


„ 
toſt Dionyſius interſe- 
(tus a ſuus, tyrannis 
Dionyſius filius relin- 
quo ; is ob ſingularis ne- 
quitia demum a Dion 
Plato auditor ejeftus 
Syracuſe, ludus aperio 
Corinthus; docens et- 
iam tum Aibenæ rheto- 
rica Iſocrates magiſter. 
Demo ſthenes. | 

Roma interea ars 
bellicus eniteo. T. Man- 
lius, bellum Gallicus 


Gallus eximius proce- 


ritas in oculus uterque 
exercitus, ex provoc atio 
occido, & ex torquis 
qui Gallus cervix de- 
traho, Torquatus dictus 
ſum. Falerius item Gal. 
lus par magnitudo ob- 
trunco, coruus præſidi- 
um, qui in is galea in- 
ſidens, hoſtis ala ro- 
ſtrumque terreo, & cog- 
nomen Corvinus ade- 
pins ſum. 53 

Annus poſt Roma 
conditus 392, Olympia 
106, & ante Chriſtus 
natus 356; in oppidum 
Macedonia Pella, Alex- 
ander Magnus natus 
ſum ; qui pater Philip- 
pus rex Macedo llly- 


rius ſubigo, multus de 


Athenienſis aliuſque 


Græcus urbs capio; to- 


tuſque Gracia potitus 
ſum, niſi Demoſthenes 
Orator adverſarius ha- 
beo. Denique ad bellum 
. 
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managing the Perſian War, he 
Was fan by Pauſanias, whoſe 
il! Uſage he had neglected to 
revenge, in the Reign of Ochus 
King of the Perſians. | 
32. In the mean time the 
War with the Samnites proved 
very grievous and laſting, War 
was declared againſt the Sam- 
nites, in favout of the Campa- 
ni, who had -put themſelves 
under the Protection of the 
Roman People, and was car- 
tied on with various Succeſs, 
To it was added the War wih 
the Latins, in which War T. 
Manlius 'Torqua:us the Conſul 
beheaded his own Son, for 
engaging the Enemy contrary 
to Orders, In the ſame War 
Decius Mus, upon the Roman 


Troops giving ground, devot- 
ed himſelf for the Army. The 


Ships of the Antiates, taken 
during the War, were brought 
10 Rome, and with their Beaks 
the Gallery in the Forum was 
adorned : W hilſt Diogenes the 
Cynic and Scholar of Antiſthe- 
nes; allo Ariſtotle, Xenocra- 


tes, Speuſippus, Diſciples of 


Plato, taught in Greece. 


23. Alexander the Great, in 


his Youth, ſtudied under Ari- 
ſtotle, while yet very young, 
he conquered the Thracians 
and eee ood Age 


aud received Athens upon 


Surrender. After this, ſupport— 
ed by the confederate Arms of 
the Greeks and Theſlalians, he 


pailes over into Aſia to the Per- 


He defeats Darius 


fan War, 
„ Codo- 


Ancient Hiſtory Chap. VIII. 


Perſicus adminiſtran- 
dus Gracia dux creatus, 
a Pauſanias, qui injuria 
vindico negligo, inter- 
ficio, Ochus rex Perſa. 

Samniticus interim 
bellum exiſto ſane gra- 
vis ac diuturnus. Pro 
Campanus, qui ſui in 
fides populus Romanus 
trado, bellum Samnis 
indictus, ac varie ge- 
flus ſum. Latinus bel- 
lum accedo, qui bellum 


T. Manlius Torquatus 
Conſul filias, quod con- 
tra edictum cum hoſtis 
pug no, ſecuris percutio. 
Idem bellum Decius 


Mus, inclinatus acies 


Romanus, ſui pro extr- 
citus devoves. 
Antiates bellum captus, 
Roma ſubduttus ſum, 


atque is roſtrum ſugge- 


ſtum in Forum exſtructus 
adorno: Diogenes Cyn,- 
cus, Antiſthenes, Ari- 
ſtoteles, 


 Xenocrates, 
Speu ſippus, Plato audi- 
tor,docens in Gracia. 


Alexander Magnus 


puer Ariftoteles opera 
do, adoleſcentulus lily- 


rius Thraxque perdo- 


mo, Thebe everto, A- 
thenæ in deditio accipio. 
Inde, ſunctus Iheſſalus 


Græcuſque arma adſu- 

4 Perficus bellum 
in Aſia traſicio. Da- 
rius Codemannuys Per. 


rus, a 


7. 


Navis 
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Codomannus King of the Per- 
frans, firſt at Granicus, and a 
ſecond Time at Iſſus. 
334. Moreover, Alexander ha- 
ving taken Tyre, invaded Ju- 
| dea But being receiyed in a 


friendly Manner at Jeruſalem 


by Jaddus the High- rieſt, he 
offered Sacrifices in the Tem- 
ple. Having made himſelf 

Maſter of Egypt, he builds the 
City of Alexandria, calling it 
by his own. Name. In fine, he 
paſles the Euphrates, conquers 


Darius a third Time at Arbela, 


and having taken Babylon, 


transfers the Empire from the 


Perſians to the Macedonians, in 
the fourth Year of his Reign; in 
the 112th Olympiad, in the 
Lear ot Rome 418, and before 

Chriſt 330. 


epitomixed. 


ſa: rex, primd ad Gra- 
nicus, iterum ad Leas 


ſupero. 


Alexander porrd c- 
ptus Tyrus, Judæa in- 
Sed Hieroſoly- 


vado. 
ma ab Jaddas fb 


mus ſacerdos amice at- 


ceptus, in templum vi- 
ctima immolo. Agyptus 
Pot itus, Alexandria 
urbs a ſui conditus, ex 


ſuns nomen appello. De- 


nique, Euphrates tranſ- 
eo, Darius tertio ad 
Arbela vinco, &, Ba- 
bylon captus, imperium 
a Perſa ad Macedo 


traduco, annus regnum 
quartus, Olympias 112, 


annus Roma 418, & 
ante Chriſtus 330. 


CHAP. . 


Fron te Overtbrem of the Perf an Emp ire 
to the Defeat of Perſeus, the la 


e Alexander the Great in Greece, by AV. 


mihius Paulus, 


Miſtreſs of the HW orld, 


. ears. 


„ THE Macedonian Empire 


| being thus erected, A- 
5 ladder marches into India, 


and, alter conquering many 


Nation 5 


hen Rome became the 


e 163 


Ae cadinjeur imer. 


rium ita conſti. 


tutus, Alexander in In. 


dia pergo, & multus na- 


25 tio 


- 
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Nations, returns to Babylon, 
where he died inthe 12th Year 
of his Reign, being 33 Years 
old, in the Year before the 
Birth of Chriſt 323. In his 
Reign flouriſhed the Hiſtorians 
Theopompus, Megalthenes and 
Hecatæus. 1 


2. Upon the Demiſe of A- 
le ander, many Princes ſtarted 
up in the room of one. Pto- 
lemy the Son of Lagus called 
allo Prolemy Soter, reigned 
in Egypt, Eumenes in Cappa— 
docia, Antigonus in Aſia, Ly- 


fimachus in Thrace, Seleucus 


at Babylon. Caffander, having 
put to Death Alexander's Son 
and his Mother Olympias, ſei- 
zed upon the Kingdom of Ma- 
_cedvnia. At the ſame Time 


Menander the comic Poet, 


Crantor the Diſciple of Xeno- 
_ crates, and Crates of Diogenes, 
Epicurus and Zeno the Father 


ot the Stoics, as alſo Theo- 


| phraſtus, were in great Repu- 
tation. 


lexander's Death, Appius Clau— 
dius the Cenſor paved the Ap- 
pian Way at Rome. About 
the ſame Time the Tarentine 
War was kindled up, occa— 
fioned by their inſulting the 
Roman Ambaſſadors. In which 


War the Integrity and Cou- 


rage of Curius and Fabricius 
wih reſpect to Pyrrhus King 
of Epire, who had come to 
the Alliſtance of the Tarentines, 


Kere 


tio devictus, Babylon 
revertor, ubi annus 33 
natus excedo e vita, 
annus regnum 12, & 
ante Chrijtus natus 


323. 1s regnans Theo- 


pompus, Megaſihenes & 
Hecateus Hiſtoricus fla. 
Ye LN 
Alexander mortuus, 
multus pro unus rex 
exifto. Ptolemans La- 
gus filius, Ptolemaus So- 
ter etiam ditlus in ZE» 
gyprus, Fumenes inC ap- 
padocia, Antigonus in 
Aſia, Lyſimachus in 
Thracia,Seleucus Baby. 


* lon regno. Caſſander, 
Alexander filius ac ma- 
ter Olympias inter ſe- 


ctus, regnum Macedo- 
ma occupo. Idem 


 tempeſtas, Menander 


comicus potta, Crantar 
Xenocrates, & Crates 
Diogenes diſcipulus, E- 
prcurus & Zeno Stoicus 
parens, itemque Theo- 


| 5 phraſtus, nomen habeo. 
3. About the Time of A- 


Roma ſub Alexander 
mors, Appius Claudius 
cenſor, Appius via ſter- 
no. Sub idem tempus 


bellum Tarentinus, ob 
legatus populus Roma- 


nus viola tus, excitatus. 
ſum. Qui bellum ad- 
verſus Lyrrhus Epirus 
rex, qui Tarentinus 
auxilium venio, Curius 
Fabricius integrit is 
ac vita, eni tes. Curi- 
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were remarkably eminent. Cu- 
rius Dentatus having defeated 
him ih Battle, drove him a: laſt 
out of Italy, and torced the 
Tarentines to ſurrender ; about 
483 Years after the building of 
the City, N= = 
4. After the Death of Alex- 
ander the Great, the Regal 
Government continued in E- 
gypt for the Space of near 275 
Years. Ptolemy Soter, the Be- 
ginning of whole Reign is to 
be computed from the Year 
before Chriſt 304, tor the Suc- 
ceſſors of Alexander long dit- 
claimed the Title of King, rue 
led 20 Years, Ptolemy Phila- 
delphus 38, Ptolemy Euerge— 
getes 25, Prolemy Philopater 
17. 
Poles Philometor 35, Pto— 


lemy Phyſcon 29, Prolemy La- 
thurnus or Soter 36, Alexander 
15, Ptolemy Auletes 


14,Queen 
Cleopatra 22. 5 


vathocles the Tyrant of 


A 
Syracuſe, being beſieged by 


the Carthaginians, paſles over 
privately with his Fleet into 


Africa: By which Means he 


drew off the Enemy to the De- 
fence of their own Country. 


Having made Peace wich the 


Carthaginians, he makes him- 


| ſelf abſolme Maſter of Sicily. 
He was ſucceeded by Hiern, 


7 


who for his great Moderation 
was bgugured with the Title of 


epitomized. 
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us Dentatus deni. 
que, Pyrrhus devittus, 
Italia expello, & Ta. 
rentinus ad deditio com. 
pello; annus ab urbg 


conditus circiter 483. 


Poſt mors Alexander 
Magnus, per ſpatium 
fere 275 annus in &. 
gypius regnatur, Pto— 
lemeus Soter, qui re- 
gnum ini:ium ab annus 
ante Chriſtus 304 ſup- 
putandus ſum, Alexan- 
der enim ſucceſſor a no- 
men rex diu abſtineo, 
annus 20 impero, Pta- 
lemaus Philadelphus 


er zs, Prolemaus Euerge- 
Piolemy Epiphanes 24, 


res 25, Ptolemaus Phi- 
lopater 17, | tolemeus 


Epiphanes 24, Ptole- 


maus Philometor 3x, 


Ptolemæus Phyſcon 29, 


Pole maus Lathurnus 
ſive Soter 36, Alexan- 


der 15, Ptolemaus Au- 
letes 14, Cleopatra re- 


l 22. Fo 
Agathocles Syracu- 
ſe tyrannus à Panus 
ob ſeſſus, occult? cum 
claſſis traſicio in Afrt- 
ca: lia hoſtis ad de- 


ſendendus patria avo- 
co. Pax cum Cartha- 


ginienſis factus, Sicilia 
imperium potior. Hic 
Hiero — qui pro- 
prer ſummus modera- 
tio rex à Syracuſanus 
appellatus ſum. Hic 

5 vine” 
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King by the Syracuſans. He 
gave Occaſion to the firſt Pu- 
nic War with the Romans. 
6. About 49.5 Years after the 
building of the City, the Ro- 
man People having ſubdued 
almoſt all Italy, paſſed over 


into Sicily, to ſuccour the Ma- 


mertini their Allies againſt Hie- 
ro and the Carthaginians. Ac- 
cordingly the Romans, under 


their General Appius Claudius, 


vanquiſhed Hiero, and, having 


worſted the Carthaginians, re- 


ceived ſeveral Towns of Sicily 
upon Surrender. After this C. 
Duflius firſt gained a naval Vi- 
cory over the Carthaginians. 
The Seat of the War was im- 


mediately carried into Africa, 


under the Command of Atti- 
lius Regulus. He, having taken 
Tunis, and other Towns of the 
Carthaginians, laid Siege to 
Carthage. But being worſted 


by Xantippus General of the 


Lacedemonians, who came to 
the Aſſiſtance of the Carthagi- 
nians, he fell into the Hands of 
his Enemies. Regulus being 
afterwards ſent to Rome, to 
negotiate a Peace, adviſed the 
Romans to make no Peace with 


the Carthaginians. He himſelf. 


returning io Carthage in conſe- 


| quence of the Engagements he 


had come under to the Enemy, 
was put to Death in the moi 


cruel Manner imaginable, Fi- 


nally, the Conſul Lucatins. 


humbled the Power of the Car- 
_ thaginians in a Sea fight, and 
granted them a Peace; The firſt 


LY 
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primus bellum Punicus 
occaſio Romanus do. 


Populus Romanus, 
annus, poſt urbs con. 
ditus, circiter 495, do. 
mitus totus pane Ita. 
lia, ut Mamertinus ſoci- 
us contra Hiero & Car. 
thaginienſis auxilium 
fero, tran/mitto in Si. 
cilia, Romanus igitur, 
Appius Claudius dux, 
Hero vinco, C, Panus 
profligatus, oppidum Si. 
eilia complures in dedi. 
tio accipio. C. Dullius 
inde victoria navalis 
de Panus primus repor- 
to. Mox Attilius Re- 


gulus imperator, bellum 


in Africa tranſeo. Is 
Tunetum aliuſque Pœ- 
nus oppidum captus, 
Carthago ob ſideo. Je- 


rum à Xaniippus La- 
cedæmonius dux, 


qui 
Panus ſubſidium venio, 


victus, in poteſtas hoſtis 


venio. Roma poſtea Re- 
gulus miſſus de pax pe- 
tendus, Remanus ſua- 
deo, ne pax cum Panus 
fro. Ipſe, ne datus ho- 
ſtis fides ſallo, Cartha- 


go ever ſus omnis cru. 


ciatus nec. Luttatiz 
us denique conſul nava- 
lis pralium Carthagi- 
nienſis opes frango, pax- 
que do; Bellum primus 
Punicus vigeſimus quar- 
tus annus confectus. Ja- 
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Punic War being ended in the 
24th Year, the Temple of Janus 
was ſhut a ſecond Time. A- 
bout the ſame Time the Con- 


ſul Marcellus, having killed Vi- 


ridomarus King of the Inſu- 
bres with his own Hand, was 
the third that preſented theOpi- 
ma Spolia to Jupiter. C. Flami— 
nius the Cenſor paved the Fla- 
minian Way. 


7. In Greece Aratus, Clean- 


thes, and Chryſippus, Diſciples 
of Zeno, Arceſilas too, and 
Demetrius Phalereus the Scho- 
lar of Theophraſtus, left illu— 
ſtrious Monuments of their Parts 
and Learning, during the Reign 


of Ptolemy Philadelphus in E- 
gypt: Who furniſhed the fa- 


mous Library at Alexandria 
and, in order to render it the 


more complete, procured the 


ſacred Books from Eleazar the 
High-prieſt of Jeruſalem, and 
cauſed them to be tranſlated in- 
to Greek, in the Year before 


Chriſt 277. In the mean time 


the Parthians revolted from the 


Dominion of the Macedonians. 


Arſaces was the firſt King of 
Parthia, from him the other 
Kings of the Parthians were 


called Arſacidæ. | 


8. TheTranquilliry of Rome, 
after the firſt Punic War, laſt- 
ed ſcaice 24 Years. Saguntum, 


a of in Spain, in Alliance 


with the Roman People, having 
been deſtroyed by Annibal the 
Carthaginian General, gave 


Riſe to the ſecond Punic War, 
| Anni. 


epitomized. 
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nus iterum clauſus ſum. 
Per idem tempus Mar- 
cellus conſul, Viridoma- 
rus Inſubres rex ſuus 
manus interfectus ter- 
tius ſpolium Opimus 
Jupiter fero, C. Fla- 
minius cenſor via Fla- 
minius munio. 


In Gracia, Aratus, 
Cle anthes, & Chryſip- 
pus, Zeno auditor, Ar- 
ceſilas quoque, & De- 
metrius Phalereus, Iheo- 


pphraſtus diſcipulus, pra- 


clarus ingenium ac do- 
rina monumentum re-. 
linquo, regnans in Æ- 
gypius Ptolemæus Phila- 
delphus: qui celeberri- 
mus Alexandria biblo- 
theca inſtruo; et ut 
ſum cumulatus, ab Ele- 
aſarus ſummus Pontiſex 
Hieroſolyma ſacer liber 
impetro, & Græcè ver- 


tendus curo, annus an- 


te Chriſtus 277. Interea 


' Parthus'a Macedo im- 


perium deficio, Primus 
in Parthia regno Arſa- 
ces, unde cater Parthus 
rex Arſacide dictus. 
Roma poſt primus bel- 
lum Punicus vix 24 an 
nus requies. Saguntum 
urbs in Hiſpania, amicus 
populus Romanus, ab An- 


nibal Panus dux dele- 


tus, ſecundus bellum Pu- 
nitus principium ſum. 
Anni. 
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Annibal, leaving his Brother 
Aſdrubal in Spain, marches o- 


ver the Alps into Italy. Corne- 


lius Scipio meets him at Tici- 
num, but narrowly eſcaped him- 


ſelf, with the Loſs appoints 
e 


Flaminius with a more terrib 

Stroke is cut off with his Arm 

by Annibal at the Lake Thra- 
ſymene. Q. Fabius Maximus 
checked the Enemy's Career 
alittle by waving Battle, hence 
he was called Cunctator. But 
a ſignal Overthrow was recei- 
ved at Cannæ, a Village of A- 
pulia, by the Raſhneſs of Te- 
rentius Varro. So great was 
the Number of the 3 that 


a Buſhel of Gold Rings, which 


had been taken from the Hands 


of the Roman Knights, was 
But the fol- 


ſent to Carthage. 
lowing Year, M. Claudius Mar- 
cellus fighting a ſucceſsfulBatile 


at Nola, made it appear, that 


Annibal could be conquered. 


9. Hieronymus, the Son of 


Hiero, King of Syracuſe, had 


revolted to Annibal. Where- 


upon the Conſul Marcellus 


made War upon the Syracu- 
fans, and takes the City of Syra- 
cuſe by Surprize in the Night, 
Which had been long defended, 

no leſs by the Inventions of 
Archimedes, than the Arms of 
the Citizens, The Moderation 
of the Conqueror heightened 


the Glory of the Conqueſt. He 


| ſpared the City and the Inhabi- 


tants. 


cunttandum 
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 Annibal, Aſdrubal fra. 


ter in Hiſpania relictus 
per Alpes in Italia de. 
ſcendo. Is Cornelius 
Scipio ad Nicinum oc. 
curro, ſed amiſſus exer- 
citus ipſe agre evado. 
Flaminius deterior exi- 
tus ab Annibal ad la. 
cus Thraſymenus cum 
exercitus cado. & Fa. 
bius Maximus hoſtis 
nonnihil 
reprimo, unde ipſe Cun- 
ctator diftus ſum. Sed 
Terentius Varro teme- 
ritas inſignis ad Canna 


Apulia vicus clades ac. 


ceptus, Caſus multi- 
tudo tantus ſam, ut 
aureus annulus, qui 


Romanus eques manus 


detractus ſum, modius 
Carthago mitto. At 
annus ſequens, M. Clau- 
dius Marcellus, ad No- 
la, ſecundus prœlium fa- 


ctus, doceo Annibal 
poſſum ſupero. 3 
Hieronymus, Haier 


filius, Syracuſæ rex, ad 


Annibal deſciſco. Qua- 
re Marcellus conſul Sy- 
racuſanus bellum inſe- 
ro, urbs Syracuſe non 


minus Archimedes in- 


genium, quan civis ar- 
ma diu deſenſus, noctu 
de improviſo capio. Vi. 
ctoria gloria augeo mo- 
deratio victor. Urbs 


& civis parco. Læ vi- 
nus denique Sicilia pri- 
mus 
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tants. In fine, Lævinus made 
Sicily the firſt Province of the 
Roman People. | 

10. Cornelius Scipio yet ve- 
ry young, is ſent into Spain 
by the Romans. He takes New 
Carthage, and drives Afdrubal 
out of Spain. There too he 
ſtruck up a League with Ma- 
ſiniſſa. But Claudius Nero cut 
off Afdrubal at the River Me- 
taurus, as he was going into 
Italy to join Forces with his 
Brother Annibal. And Scipio 
paſſed over into Africa on de- 


ſign to draw off the Enemy, 


who ſtill kept faſt by Italy. He 
cuts off Hanno the General of 
the Carthaginians with his Ar- 
my, and having conquered Sy- 


him Priſoner. 


n the 16th Year of the 
War Annibal was recalled into 


Africa by the Carthaginians. 
He encounters Scipio, being 
defeated makes hisEſcape from 
the Battle, and giving up all 
for loſt, flies into Aſia. Car- 
thage was entirely ſubdued in 


the Year of Rome 560, juſt 
| 188 Years before the Birth of 

Chriſt. | 1 5 
12. From Africa Scipio got 


the Sirname of Africanus, be— 


ing the firſt that was dignified 
with the Name of a vanquiſhed 
Nation. He greatly honour- 
ed Ennius the Epic Poet, with 


whom the Comedians Nævius, 


Cxæcllius, Plautus, are reckoned 


13: The 


nearly contemporary. 


rmx their Ally in Batile, took 
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mus populus Romanus 
provincia facio, 


Cornelius Scipio ad- 


huc adoleſcentulus à 


Romanus in Hiſpania 


mitto. Is Carthago No- 
vus caplo, & Aſdru- 
bal ex Hiſpania fugo. 
Fœdus quoque ibi cum 


Maſiniſſa ferio. At 


Claudius Nero Aſdru- 
bal in Italia ad con- 


jungendus cum frater 


Annibal copie veniens, 
ad Metaurus flumen 
opprimo. Scipio autem 


ut harens Italia hoſtis 
 abſtraho, tranſmitto in 


Africa. Hanno Panus 
dux cum exercitus cæ- 


do, Syphax is ſocius 


acies vittus, capio. 


16, in Africa revoco. 
Signum cum Scipio con- 
ſero, victus t pralium 


ſugio, res deſperatus, in 


Aſia profugio. Cartha- 
go penitus ſubactus, an- 
nus poſt Roma conditus 
560, ante Chriſtus na- 
tus omnino 188. 


Scipio ex Africa A. 
 fricanus cognomen de- 
porto, primus nomen 
de victus a ſui gens no- 


bilitatus. Idem Ennius 
poeta epicus in honor 


| habeo, qui Nævius, Ca- 


cilius, Plautus, comicus, 


fort aqualis numero. 


Annibal à Cartha- 
ginienſis, annus bellum 
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13. The Peace with Car- 
thage was ſucceeded by the Ma- 
cedonian War, which was un- 
dertaken for the Athenians their 
Allies, and carried on with va- 
rious Succeſs for ten Years. 


At laſt this War was ended by 


Quinctius Flaminius, by the 
entire Conqueſt of Philip King 
of Macedonia, and Liberty re- 


ſtored to all Greece, inthe Year 


of the City 552. 

14. After this Antiochus King 
of Syria and Aſia, made War 
upon the Romans, at the Inſti- 
_ gation of Annibal. But Antio- 
chus being defeated both by Sea 
and Land, by L. Scipio, ſued for 


Peace, which was granted him 


on theſe Terms, That he ſhould 
quit all Aſia, and ſurrender up 
Annibal; who, to prevent his 

falling into the Hands of his E- 
nemies, ſwallowed Poiſon and 
died, in the Year of the City 
581. From Aſia L. Scipio re- 


ceived the Sirname of Aſiati- 


cus. Inthoſe Times Livy the 


Writer of Tragedies was ac- 


counted famous. 
ß. About the ſame Time, 
M. Fulvius having taken Am- 
bracia, the Reſidence of Pyr— 
rhus King of the Epirots, con- 
quered the Mtolians. L. Poſt- 
humius Albinus ſubdued the 
Luſitani, Appius Pulcher the 
Iſtri. Æmilius Paulus reduced 
Perſeus King ot Macedon, the 
laſt Succeſſor of Alexander the 


Great in Greece, and led him 


in Triumph to Rome, in the 


Tear of the City 581, and be- 


fore 
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Pax Punicus bellum 
Macedonicus excit io, 
qui pro Athenienſis ami. 
cus ſuſceptus, per decem 
annus varie gero. Deni- 
que a Quin6tins Flami. 
nius, Philippus Mace. 
donia rex debellatus, hic 
bellum conſectus ſum, er 
Grecia univerſus liber. 
tas reſtitutus, annus ab 
urbs conditus 5 52. 

Antiochus deinde rex 
Aſia ac Syria, Anni- 
bal impulſus bellum 
Romanus inſero. Te. 
rum à Lucius Scipio 
terra mareque Antio. 
chus ſuperatus, pax pe- 
to, qui hic conditio da- 
tus, ut Aſia excedo, 
& Annibal dedo; qui 


ne in hoſtis poteſtas ve- 


nio, hauſius venenum 
intereo, annus urbs 
581. L. Scipio ex Aſia 
cognomen Aſiaticus re- 
fero, Hic tempus Livi- 


ustragædia ſcriptor cla- 
ru habeo, 


Sub idem tempus M. 
Fulvius, captus Am- 
bracia, Pyrrhus rex H- 
pirota ſedes, Mtolus 


domo. IL. Poſthumius 


Albinus Luſitanus, Ap- 
pius Pulcher Iſter ſubi- 
go. AÆmilius Paulus, 
Perſeus Macedonia rex, 


uliimus in Gracia A- 
lexander Magnus ſuc- 


ceſſor, debello; atque 
in triumphus Roma du- 
. co; 


Friends. 
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fore Chriſt 167. 
began to be accounted the Mi- 
ſtreſs of the World. 


Rome now 


16. Much 55 the ſame 
Time, bloody Wars were car- 


ried on in Judea by the Macca- 


bees, againſt Antiochus and 
Demetrius, wich yarious Suc- 
cels. 


epitomized, 
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co; annus urbs 581, & 


ante Chriſtus 167. Ro- 
ma jam terra orbis do- 


mina habeo cœpi. 

Idem fere tempus, 
atrox bellum in Ju- 
dea, a Maccabaus, 
contra Antichus & 
Demetrius, varie geſtus 


ſum. 


CHAP. 


*. 


F rom the Defeat of Perſeus, 19 the Birth of” 
CHRISY, or the Beginning of the Cort 
tian Era, including 167 Tears, 


TT HE Carthaginians dif- 
regarding Treaties: and 
making War upon Maſinifla, 


gave Occaſion to the third Pu- 
nic War. Wherefore, by the 


Perſuaſion of M. Cato, a War 
is commenced againſt them. At 


D 


laſt, being quite vanquiſhed in 
thefourthYear of it by P. Scipio, 


they ſurrendered themſelves at 
Diſcretion, C ' Carthage was le- 
velled with the Ground, after 
it had ſtood above 700 Years, 


in the Year from the building of 
Rome 602. The ſame Scipio 
made Panætius the Philoſopher, 


Polybius the Hiſtorian, Terence 
the comic Poet, 
Thele Gentlemen in 

theis 


— 


his intimate 


Arthaginien ſis, ne- 
gleckus ſædus, bel- 
lumque Maſiniſſa illa- 
tus, tertius bellum Pu- 
nicus occaſio do. 
11 is, ſuaſor M. Cato 
ellum infero, Quar- 
tus demum annus 42 
P. Scipio debellatus, de- 
ditio facio. Carthage 
ſolum quo, cum am 


io annus amplius ſep- 


tingenti, annus à Roma 
conditus 602. Idem 
Scipio Panatius Philo- 
ſophus, Polybius hiſto- 
ricus, Terentius comicus 
poera familiaris habeo. 
Hic ſenex ſuccedo, Pa- 
Aa cuvius 


144- 
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their old Age were ſucceeded 
by Pacuvius and Accius tragic 


Poets, ana Ariſtarchus the 
Grammarian, „ 
2. About theſe Times the 
Corinthians had beaten the Am- 
baſladors of the RomanPeople, 
and engaged the Achæans to 
Join them as Confederates in 
the War. W hereupon L.Mum- 
mius the Conſul, having re- 
ceived Achaia upon Surrender, 
_ deſtroyed Corinth, after it had 
Rood 952, Years, in the Year 
of Rome 602. About the fame 
Time Fabius in a great 
Meaſure recovered Lulitania, 
which had been ſeized upon by 
Viriatus the Robber. P. Sci- 


Pio too, 14 Years after the De- 


Krucion of Carthage, razed 
Numantia in Spain with the 
Tame Army which had before 
been often routed: by the Nu- 
mantians. Of ſuch Importance 
was a General and Diſcipline. 

3. A bloody Sedition in the 
mean time broke out at Rome. 
Tib. Sempronius Gracchus em- 
broiled the State, by preferring 
the Agrarian Law, forbidding 
any Perſon to poſleſs aboye 
500 Acres of Land, Where- 
upon he was killed in the Ca- 
pitol by Scipio Naſica. 
not long after his Brother, C. 


Gracchus, attempting the ſame, 


was ſlain by L. Opimius the 
Conſul, and together with him 
Fulvius Flaccus, a Gentleman 


ot conſular Dignity. About the 


ſame Time Attalus King of 
Phrygia dying, made the Ro- 
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ver ſus, 


Sempronius 


And 
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cu vius & Accius tra- 


gicus porta, & Ari. 


ſtarchus grammaticus. 


Corinthius ſub is tem- 
pus legatus populus Ro- 


manus pulſo, & Achæ- 


us ſui bellum ſocius ad- 
jungo. Itaque L. Mum- 
mius conſul, Achaia 
in deditio acceptus, Co- 
rinthus, cum jam annus 
952 ſto, deleo, annus 
Roma 602. Per idem 
tempus Q Fabius Luſi- 
ta nia, 
tro occupatus, 
ex pars recipio. P. Scipio 
quoque,decimus quartus 
annus poſt Carthago e- 


exercitus, qui 4 Nu- 


mantinus ſepius ſuga - 


tus antea ſum. Tantum 


valeo dux & diſciplina. 
Nomaà interea atrox_ 


ſeditio ortus ſum. Tib. 


Agrarius lex latus, ne 


quis amplius quingen- 
ti ager jugerum peſ- 
ſideo, reſpublica turbo. 
ltaque a Scipio Naſica 
cæ do. 


in capitolium 
Net multo poſt, C. Grac- 
chus frater, idem co- 
natus, a IL. Opimius 


Conſul obtrunco, & una 
cum is Fulvins Flac- 
cus conſularis. 


idem tempus Attalus 
rex Phrygia moriens 


2 


a Viriatus la- 
magnus 


Numantia in 
Hiſpania everto idem 


Gracchus, 


Per 
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man People his Heir, in the Tear 
of the City 615. 


4. One Eunus a Syrian, ha- 
ving broke Priſon in Sicily, 


and drawn together a vaſt Mul- 
titude of Slaves from the Coun- 
try, gave the Roman Com- 
manders ſeveral great Over- 
throws. At laſt he was routed 
by P. Rupilius the Conſul, in the 
Year of the City 617; then 
flouriſhed Lucilius the Satyriſt. 


5. After this the Jugurthine 


War broke out. Jugurtha King 
of Numidia, and Grandſon of 
Maſiniſſa, had diſpoſſeſſed his 
Brothers, the Sons of Micipſa, 
of their Kingdom. T he latter 
implored the Protection of the 
Roman People. e 
War is waged with Jugurtha, 
who being at laſt driven from 


his Dominions by C. Marius, 
flleqd to Bocchus King of Mauri- 


tania; by him he was delivered 
up bound to L. Sylla, Marius's 
Queſtor, much about the ſame 
time that Cicero was born, in the 
Year after the building of theCi. 


ty 643. Marius continuing ſeye- 


ral Years in the Conſulſkip, cut 
off the Cimbri, Teutones, and 


other barbarous Nations, who 


were breaking in upon Italy. 


6. In the mean time freſh 
Diſturbances broke out at 
Rome. 
of the e a turbulent Fel- 
low, exaſperated the Senate 
againſt 


5 epitomized, 


Saturninus a Tribune 
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populus Romanus inſti- 
tuo heres, annus urbs 615. 

Eunus q uidam Sy- 
rus, effrattus in Sicilia 
ergaſtulum, contra ctuſ- 
que agreſtis ſervit ium 


ingens manus, 
Imperator 
magnus & multus infe- 
ro. Ad ultimum, à 


P. Rupilius conſul, pro- 
| fligatus ſum, 


annus 

urbs 617, vigens ſaty- 

ricus poeta Lucilius. 
Jugurthinus bellum 


inde exortus ſum. Ju- 


gurtha Numidia rex, 
Maſiniſſa nepos, frater, 
Micipſa filius, regnum 
eſicio. Hic populus Ro- 
manus fides imploro, 


Itaque Fugurtha bel- 


lum infers, qui denique 
regnum pulſus a C. 
Marius, ad Bocchus 


Mauritania rex con- 
fugio; ab is L. SYlla 
Qreſtor Marius vinctus 
trado, idem ferè tem- 


pus, qui natus ſu m Ci- 


cero, annus poſt urbs 


conditus 643. Marius, 


continuatus per complu- 
annus con/ulatus, 
Cimbri, Teutones, ali- 


res 


uſque barbarus natio, 


in Italia irrumpens, de- 


leo. 


Novus interim turba 
Roma exortus ſum. Sa- 
turninus tribunus plebs, 
homo turbulentus, a- 
lex per vis 
A 2 latins 


grarius 


clades © 
Romanus 
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againſt him, by forcibly paſſing 


the Agrarian Law. W hereupon 


he was murdered in a Con- 
courſe of the Patricians ruſhing 
upon him. Soon after Livius 


Pruſus, attempting the ſame 
Thing with a greater Power, 
was aſſaſſinated at his own 


Houle. | 

7. After this the ſocial War 
was lighted up in Italy. The 
Marſi, Picentes, Peligni, Sa. 
mnites, Lucani, and other Na- 
tions of Italy, finding they 


could not obtain the Freedom 


of the City by gentle Methods, 
endeavoured to compaſs it by 


Force of Arms. At laſt being 


conquered by Cn. Pompey and 


other Commanders, they ſued 
| for Peace. Together with the 


O 


Peace the Freedom of the Ci- 
ty was ſpontaneouſly confer- 
Ted onthem. About the ſame 
Time Ariſtobulus the High- 


prieſt received the Enſigns of 
Royalty in Judea, almoſt 482 
Years after Zedekiah the laſt 


King of Judea. 


8. Mithridates King of Pon- 


tus had diſpolleſed Ariobar- 
zanes King of Cappadocia, 
and Nicomedes King of Bi- 
thynia, Alltes of the Roman 


People, of their reſpective 


Kingdoms. War was decla- 


red againſt him under the Con- 
duct of Sylla. Upon this a ci— 
vil War Was kindled up in I- 
taly: C. Marius envying Sylla, 


his old Lieutenant, ſo large a 


Field of Glory, brought it a- 
bout by means of Sulpitius a 
e 25 Tri- 


Chap. X. 


latus, ſenatus in ſui 
concito, Itaque con- 
curſus in is optimates 
Factus, neco. Idem pau- 


to poſs Livius Druſus 


major opes conatus, 
domus ſuus occiſus ſum, 


Soctalis deinde bel. 
lum ardeo copt Italia. 
Marſi, Picenies, Pe- 
ligni, Samnites, Luca- 
ni, aliuſque populus 1- 
talia, cum civitas im- 
petro non poſſum, ar- 


ma extorqueo tento, 
Denique a Cn. Pompei- 


us aliuſque imperator 


domitus, pax peto. Ci- 
vitas uliro cum pax 


datus. In Judaa per 


idem tempus Ariſtobu- 
lus Pontiſex Maximus 
regius inſigne accipio, 
annus poſt Zedechias ul- 

timus Fudea rex pro- 


 Mithridates rex Pon- 
tus, Ariobarzanes Cap- 
padocia, & Nicomedes 


Bithynia, rex, amicus 
populus Romanus, re- 
gnum ſuus exturbo. Is 
bellum indlictus, dux 
L. Sylla. Ex is civi— 


lis bellum in Italia ex- 
citatus ſum: C. Mart- 
us, tantus gloria ſeges 
Sy lla, legatus olim 
ſuus, invidens, ago per 
Sulpitius tribunus plebs, 

| "Up 
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Tribune of the People, that the 
Management of the War was 
committed to himſelf. Upon 
this Head, Marius being for- 
ced from the City by Sylla, 
withdrew into Africa, Sylla 
marching into Aſia, fought 
with great Succeſs againſt Mi- 
thridates. He recoyered Bi- 
thynia, Cappadocia and Atia 
in the Year of the City 663. 

9. Marius, in the mean time, 
by the Aſſiſtance of L. Cinna 
the Conſul, breaks into Rome 
with an Army. Sylla brings 


Over his victorious Forces out 


of Aſia, and having vanquiſh- 
ed Marius's Party, fills the City 


and Italy with Slaughter and 


Bloodfſhed, the Proſcription of 
Citizens being then firſt ſet 
on Foot, 
Years alter, conſumed of the 
louſy Diſeaſe, died in the Year 
of the City 671. | 5 
10. Sertorius. a 
the Marian Faction, had ſeized 
upon Spain, and concluded an 
Alliance with Mithridates. Q. 
Metellus, and Cn. apa 


_ waged War againſt him with 


various Succeſs, At laſt Serto- 
rious being murdered by his 
own Men, Spain was recover- 
ed in the Year of the City 
675. 5 
1 # Bi 
and Pirates raiſed Diſturban- 
ces. One Spartacus, with a- 
bove 70 Gladiators, having 
made his Eſcape from a fen- 
ging School at Capua, and 
drawn together a 

PL Body 


epitomized. 


Sylla, about four 


Sendtal of 


At the ſ. . Time Slaves 
dem tempeſtas 


numerous 


©" Wy 
ut is bellum ſui mando. 
1s ob res Marius urbs 
pulſus a Sylla, ſecedo 
in Africa. Sylla in Aſia 


profectas adverſus Mi- 


thridates bene pugno. 
Bithynia, Cappadocia, 
Aſia, recipio, annus 
urbs 663. 


Interea Marius, LI. 
Cinna conſul adjuvans, 
Roma cum copia irrum- 
po. Sylla wittor exer- 
citus ex Aſia tranſ- 
porto, &, profligatus © 


Marianus pars, urbs & 


Italia ſtrages compleo, 
proſcriptio civis tum 
primum inductus. Sylla, 
quatuor exinde circiter 
annus, pedicularis mor- 
bus confectus, -intereo, 
annus urbs 671, _ 
Svrtorius, Marianus 
pars dux, Hiſpania oc- 


cupo, ſocietaſque cum 


Mithr:dates coeo. Con- 
ara hic ©. Metellus ex 
Cn. Pompeius varius 
eventus pugno. Serto- 
rius demum a ſuns oc- 


ciſus, Hiſpania recipio, 


annus urbs 675. 


Servus ac pirata i- 
turba 
commoveo. Spartacus 
cum amplius 70 gladi- 
ator Capua ludus elap- 
ſus, magnus copia con- 
trattus, Romanus exer- 

A3 a 
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Roman Armies ſeveral times. 
At laſt he was cut off by M. 
Craſſus. And Cn. Pompey, at- 
terwards called Pompey the 
Great, ſubdued the Pirates, who, 
at the Inſtigation of Mithrida- 
tes, infeſted the Seas, in the 
Year of the City 682. 
12. Mithridates having been 
reinforced with freſh Succours, 
renewed the War in Aſia. Lu- 
cullus, after he had brought 
him very low by ſeveralBattles, 

hemmed him in within Pontus. 
At the ſame Time Metellus, 
having reduced the Iſland of 
Crete under the Dominion of 
the Roman People, was named 
Creticus, After this Cn. Pom- 
pey ſtripped Mithridates of his 
Kingdom, and admitted Ti- 
granes, his Confederate in the 
War, to a Surrender; taking 
from him Syria and Phoenicia, 
He reduced Pontus into the 
Form of a Province, in the 
Year of the City 684. 


13. Ariſtobulus and Hyrca- 


nus, the Sons of Alexander 
_ King of the Jews, diſputing a- 
bout the Succeſſion to the 
Crown, Pompey came into 
Judæa in the Character of an 
Umpire, to decide their Diffe- 


rences: But being provoked. 


by Ariſtobulus, he takes Jeru— 
alem by Storm, demoliſhes 
the Walls, entered the holy Re— 
ceſſes of the Temple, but med- 
dled with nothing ſacred. He 
made Judea tributary to the 
Roman People, and carried A- 

. rillobulus 
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Body of Forces, routed the 


Chap. X, 


citus- non ſemel funds. 


Ad extremum a M. 
Craſſus opprimo. Pi- 
rata quoque, qui a Mi- 
thridates ſolicitatus ma- 
re infeſto, Cn. Pompei- 
us, poſtea Pompeius Ma- 
gnus dictus, perdomo, 
annus urbs 682. 
Mithridates novus 
copia inſtructus, bellum 
in Aſia renovo. Is Lu- 


cullus multus pralium 
JracttFus, in Pontus com- 
pello. 
Metellus, Creta inſula 


Idem tempus 


in ditio populus Roma- 


nus redactus, Creticus 
appellatus ſum. Cn. in- 
de Pompeius Mithrida- 


tes regnum ſpolio, The 


granes bellum ſocius in 


deditio accipio; iſque 


Syria ac Phænice adi- 


mo, Pontus in provin- 
cia Jorma vedigo, an- 


nus urbs 684. 


Pompeius, A riſtobu- 
lus & Hyrcanus, A- 


lexander rex TJudaus 


filias, de regnum diſſi- 


dens, in Judaa ad is 
contro ver ſia tollendus 


arbiter venio: ſed ab 


Ariſtobulus irritatus 


Hieroſolyma vis capio, _ 


murus diruo, in tem- 


plum adytum ingreſſus, 
ſacer nihil attingo. Ju- 


dæa ſtipendiarius pa- 
pulus Romanus facia, 


Ariſiobulus ſui cum 


Koma 
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riſtobulus with him to Rome, 
in the Year before Chriſt 63. 
14. Whilſt the Roman Em- 
pire was extending itſelf over 
all Aſia, Rome itlelf was well 
nigh ruined by an inteſtine War. 


L. Catiline having raiſed an 


Army in Etruria, had entered 


into a Conſpiracy wich Lentu— 


lus the Prætor, Cethegus and 
other Senators, to maſlacre the 
Conſuls and the Senate, and 
ſet fire io the City. This Con- 


ſpiracy was diſcovered and 


cruſhed by M. Tullius Cicero 


the Conſul, and Catiline cut 
off with his Army by C. Anto- 


nius, in the Year of the City 
686. Cicero three Years after 
was forced into Baniſhment by 
P. Clodius, for having put to 
Death the Conſpirators. But 


within 16 Months, he was re- 
called with great Glory. 


O 


ous for his Eloquence ; whilſt 


NM. Varro the Philologiſt, Sal. 


luſt the Hiſtorian, Lueretius 


and Catullus Poets, were much, 
eſteemed at 


| Rome. Cæſar 
Auguſtus was likewiſe born this 
Year, 23 „ 


15. About the ſame Time 
C. Julius Cæſar attached Cn. 
Pompey to his Intereſt by Mar- 
riage, having taken to Wife 
his Daughter Julia. He won 


cver M. Crafius to himſelf and 
to as A Combination 


of three leading Men being thus 


; tormed, the Province gf Gaul for Ja Ceſar Gals 


LF 


epitomized, 


The 
ſame Man was highly illuſtri— 


tia gloria floreo, 
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Roma duco, annus an- 
te Chriſtus 63. 
Dum imperium Ro- 
manus totus Aſia pro- 
pago, Roma ipſe inte- 


ſtinus bellum pane de- 


letus ſum. L. Catili- 
na, exercitus in Etru- 
ria comparatus, cum 
Lentulus prætor, Cethe- 
gus, aliuſque ſenator, 
de cædes conſul ac ſe+ . 
natus, deque inflam- 
mandus urbs, conjure. 


Is conjuratio à M. Tul- 


lius Cicero conſul pate- 
factus & oppreſſus ſum, 
Catilina a C. Antoni» 
us cum exercitus cæſus, 
annus urbs 686. Ct- 


cero triennium poſt a 


P. Clodius, ob ſupfli- 
cum Conjuralus, ejicto 
in exiliam. Sed menſis 
16 /ummus cum gloria 
reduco. Idem eloq̃uen- 
cum 
M. Varro Philologus, 
Salluſtius hiſtoricus, Lu- 
cretius & Catullus po- 
eta, Roma in honor 
ſum, Hic quoque annus _ 


Caſar Auguſtus natus 
fam. 7 | 
Sab idem tempus C. 


Julius Ceſar, Gn. Pom- 
peius, Julia filia in 

matrimonium acceptus, 
affinitas ſui devincio. ' 


M. Craſſus, & Pome 


peius, & ſui concilio: 
tres princeps conſpiratis 


— . —— — 2 
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is decreed to Cæſar, Spain to 
Pompey, and the Management 
of the Parthian War commit- 


"red to Exaſſüus. | 


16. Craſtus marching into 


Alſia, plundered the Temple of 


Jeruſalem of its ſacred Trea- 
ſure, tought the Parthians to 


1475 Diſadvantage, and loſt 


his Army, together with his 


Son. Atlaſt he himſelt being 


trepanned under Pretence of 
an Interview, is ſlain by the 


Enemy. 


17. But Cæſar conſtrained 


the Helvetii to return into their 


Country, overihrew Arioviſſus 
King of the Germans, the Di- 
ſturber of Gaul; ſubdued the 


Aquitani, Gauls and Belgæ; 


and conquered Germany and 
Britain. Mean while his Wife 


Julia dying, Cæſar's Power ap- 
peared to Pompey and the Se- 


nate, exorbitant and danger— 
ous to the State, wherefore he 
is ordered to disband his Ar— 
my. From thoſe Beginnings 
broke out the Civil War, about 


699 Years atter the Building of 


the City. 


18. Cœſar marches with an 
hoſtile Army to Rome, enters 


the City that had been abandon- 
ed by the Nobility, cauſes him- 
ſelf to be declared Dictator, 


and pillages the Treaſury. At- 

ter this having forced Pompey 
out of Italy, he drove his Lieu- 

_ tenants Atranius and Petreius 
Hut of Spain, and returns a- 
e Zain. 


Chap. X. 
lia, Pompeius Hiſpania 
decer no, Craſſus bellum 
Parthicus mando. 


Craſſus in Aſi a pro- 


fectus, templum Hlero- 


ſolymitanus ſacer pe- 
cunia ſpolio, adverſus 


Parthus male pugno, 


exercitus cum filins a- 
mitto. Demum ipſe 
per ſpecies colloguium 
ab hoſtis circumventus, 
occido. + 

Cæſar autem Helve- 
tius in patria ſuns com- 
pello, Ariovijius Ger- 
mains rex, wexator 
Gallia, profligo; Aqui- 


tanus, Gallus & Belga 
ſubigo; Germania quo- 
que & Britannia do- 
mo. TUxor Julia inte- 


rim mortuus, Cæſar pa- 


tentia nimius & peri- 


culoſus reſpublica, Pom- 
peius & ſenatus vi- 


ſus ſum, itaque exerci- 
tus demitto jubeo. Rx 


hicce initium coortus 
ſum bellum civilis, an- 
nus poſt urbs conditus 
circiter 699. | 
Ceſar infeſius Roma 


agmencontendo, inurbs 
nobilitas vacuus ingreſ- 


ſus, ſui dictator dicen- 


dus curo, erarium com- 
pilo. Inde Pompeius 
Italia pulſus, Afrani- 
us C Petreius is lega- 
tus expello Hiſpania, 
ac Koma denuo re ver 

. tax. 


ip... 
gain to Rome. He paſled o- 
ver immediately into Greece, 
ſtill proſecuting the War a- 
oainſt Pompey. The Seat of 
the War being carried to Phar- 
ſalia, Pompey reſolves to re- 
duce Cæſar rather by Famine, 
intercepting his Proviſions, than 
by fighting him. But conſtrain— 
ed by the preſſing Inſtances of 


the Nobility, he engaged the 


Enemy, and being defeated, 


makes his Eſcape with the Lots 
of his Army. Pompey going 
into AÆgypt, is ſlain by the Or- 
der of King Ptolemy, to whom 
he fled for Protection, in the 
58th Year of his Age. 

109. Cæſar arrived at Alex- 
andria in Purſuit of Pompey, 
and as he was endeayouring 
to ſeitle the Differences be— 


twixt Ptolemy and his Siſter 


Cleopatra, had like to have 
been cut off by that King, but 
he ſet fire to his Fleet, to pre- 


vent its falling into the Hands 


of his Enemies. By which 


Flames that famous Library of 


Alexandria, collected by Pto- 
lemy Philadelphus, was burnt 
down. But at length, after the 
Conqueſt and Death of, Ptole- 
my, he delivers up the King- 
dom to Cleopatra. ns 

20. After this he vanquiſhed 
Pharnaces the Son of Mithri- 


dates, who had broke in upon 
the Territories of the Roman 


People, at one Puſh; ſo that 
he ſeemed to have conquered 


the Enemy almoſt before he 


ſaw them. Then he ſubdued 
1 Juba 


epitomized. 
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ior. Mox Pompeius bel- 
lum perſequens, tranſ- 
mitto in Gracia. Bel- 
lum ad Pharſalia de- 
latus, Pompeius, inter- 
cluſus commeatus Ca- 
ſar, fames potius, quam 
ferrum, vinco ae 
Sed nobilitas vox co- 
actus, cum hoſtis con- 
fligo, amiſſuſque exer- 


citus victus aufugio. 
Pompeius in Agyptus 
profectus, Prolemens 


rex, ad qui conſugio, juſ- 
ſu neco, annus ætas quin- 
quageſimus octa us. 


Caeſar Pompeius ſecu- 
tus, Alexandria apfel- 


lo, ex cum Ptolemaus 


atque Cleopatra is gſo- 
ror controverſia com- 


pono conor, ab idem rex 


pane oppreſſus ſum. Sed 
claſſis ſuus, 
in hoſtis poteſtas, incen- 
do. Qui incendium, no- 
biliſſimus ille Alexan- 
dria . bibliotheca, 3 
Ptolemæus Philadelphus 
inſtructus, conflagro, At 
victus tandem extin- 
ctuſque Ptolemaus, re- 


gnum Cleopatra trado. 


 Pharnaces inde Mi- 
thridates filius, qui in 
populus Romanus finis 
irrumpo, primus impe- 
tus debello; prope ut 
antè vinco hoſtis, quam 
video, videor. Juba 
deinde Mauritania rex, 

| Sole 


ne venio 
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Juba King of Maurita nia, who, 
at the Perſuaſion of Scipio and 


Cato, was renewing the Civil 


War in Africa, Cato, that he 
might not fall into the Hands 
of Cæſar, diſpatches himſelf 


at Utica, whence he has been 


called Uticenſis. 
21. In the mean time War 
was levied in Spain by Cneius 
and Sextus the Sons of Pom— 
pey the Great. Cæſar goes 
thither with hy Army, comes 
to a general Action, over- 
throws the Pompeys at Mun- 
da a City of Spain. Cneius 
Was ſlain in a Tower, to which 
be had fed. 
- 22. The Republican Go— 
vernment being thus ſubvert- 
ed, Cæſar was declared perpe- 


tual Dictator by the Senate. 


He reformed the Year by in- 
tercalary Days, according to 
the Judgment of Aſtronomers, 
and called the Month Quinti 
lis, from his own Name, july. 
After this, being elated with 


Pride, he began to flight the 


Senate, and aſpire to ſovereign 
Power. Wherefore, in the fifth 


Year of his Dictatorſhip he 


Was ſlain in the Senate houſe, 
by Brutus, Caſſius, and ihe o- 
ther Conſpirators, being dif- 
patched by three and twenty 
Wounds, in the Year of the 


City 706, and before Chriſt 
SS 2 DO 
23. M. Anthony the Con- 
ſul, ſtirring up the People at 
Czſar's Funeral againſt the De- 
liverers of their Country, threw 


all 
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Scipio ex Cato aubtor,ci- 
vilis bellum in Africa 
inſtaurans devinco. Ca- 
to, ne in poteſtas Ceſar 
venio, Utica moers ſui 
iþſe conſciſco, ex qui U. 
ticenſis ſum appellatus. 


Interea in Hiſpania, 


A Cneius e Sextus 


Pompeius magnus filius 
bellum apparo. 
ſar cum exercitus con- 
tendo, acies decer no; 
Pompeius ad Munda 
Hi/pania urbs *vinco, 
Cneius in turris, quo 
conſugio, occido, 


Reſpublica ſic oppre ſe | 
ſus, Ceſar dictator per. 


petuus a ſenatus decre- 
tus ſum. 


tia intercalatus dies 
corrigo, Quintilis men- 
ſis juus nomen Julius 
appel.o. Proinde inſolen- 


tia elatus, ſenatus con- 
temno, ac regnum af- 


fecto cpi. Ergo quin- 
tus dlictatura annus, a 
Brutus, Caſſius, cater- 


que conjuratus, in cu- 
ria 23 vulnus con ſectus, 


intereo, annus urbs 706, 
ante Chriſtus 42. 


A. Antonius conſul, 
in funus Ceſar plebs in 


patria liberator, conci- 
tatus, turbo omnis; 
| are 


Eo Cæ- 


Annus, de 
Mathematicus ſenten- 


Chap. X. 


all into Confuſion; he over- 
awed the Senate by an armed 
Force, and ſeized upon Ciſal- 


pine Gaul: Wherepon War 


is reſolved on againit him by 
the Senate, at the Perſuaſion of 
Cicero. The Conſuls Hir- 


tius and Panſa, as likewiſe C. 
Octavins, Julius Czſar's Heir, 
and his Siſter's Grandſon, ad- 
vanced-to Mutina, at the Head 


of three Armies, and coming 


to an Engagement with An- 


thony, obtained the Victory. 
24. That Victory coſt the 


Roman ogy #4 dear. The Con- 


ſuls being ſlain, the three Ar- 
mies (ubjeAed themſelves to 


the Command of Octavius a- 
lone, who marching his For- 
ces to Rome, procured himſelf 

the Conſulate from the Senate 

by main Force; being a Youth 
about zeYears of Any 
mean time had fled into Tranſ— 
alpine Gaul to M. Lepidus 


Maſter of the Horſe, and clap- 


ped up a Treaty with him. 

Octavius created Commander 
in chief by the Senate in the 
War againſt Anthony and Le- 
piqdus, betrays his Truſt, and 
enters into an Aſſociation with 
both. 


25. Accordi ngly the Trium- 
Virate being formed, 130 Se- 
nators were proſcribed by the 


Triumviri, in the Number of 
whom was Cicero. By theſe 


three Men too, the Globe of 


the Earth was divided, as if it 
had been their patrimonial E- 


Nate, The Eaſt and Greece 


tell 
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arma ſenatus opprimo, 
Gallia Ciſalpinus in- 


contra is a 


va do. py oy bellum 


enatus, Ci- 


cero autor, decerno. 


Hirtius & Panſa con- 
ſul, itemque Octavius, 
Julius Cæſar, ſoror ne- 
pos ac heres, cum tres 


exercitus ad Mutina 


proficiſcor, & ſignum 


cum Antonius colliatus 


victoria reſero. 


Magnum is victoria 


populus Romanus ſto, 


Conſul occiſus, exercitus 
tres unus Octavius pa- 


reo, qui, copiæ Roma 


addutius, conſulatus & 


ſenatus, adoleſcens an- 


nus 20 natus, extor- 
queo. Antonius inte- 


rim in Gallia Tranſal- 
pinus ad M. Lepidus 


magiſter eques confurio, 
cum is ſocietas ineo. 


Octavius, bellum contra 


Antonius & Lepidus à ; 
ſenatus 2 f- 


des prodo, amicitiaqut 


cum uterque jungo. 


Triumviratus igitur 
inſtitutus, 130 Senator 


a triumviri proſcriptus, 


ex qui numerus Cicero 


ſum. Orbis terra qua- 


ſi patrimonium a trium- 


viri quoque diviſus ; 


oriens & Grecia Anto- 
nius, Africa Lepidus, 
N Italia 
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fell to Anthony, Africa to Le- 
pidus, Italy and the Weſt to 
Octa vius. Sicily was allotted 
to Sextus Pompey, who was 


| Maſter of a very powerful 
Fleet; then flouriſhed Diodo- 


rus Siculus the Hiſtorian. 
26. Octavius having been 
adopted into the Family of Cæ- 
ſar, was called Cæſar Octavi— 
anus. Octavianus and Antho— 
ny now publickly declaring 
themſelves the Avengers of 
Cæſar the Dictator, began to 
levy War againſt M. Brutus 
and C. Caſſius. A Battle was 
fought at Philippi, a City of 
Theſſaly. Brutus and Caſſius 
being defeated, laid violent 
Hands on themſelves. Sextus 


Pompey warring againſt Octa- 
vianus, was vanquiſhed in a 


Sea-fight by his Admiral M. 
Agrippa, and fled into Aſia, 


where he died ſoon after, in 
the Reign of Herod King of 


Judea. 


ced Octavia the Siſter of Cæ- 


ſar Octavianus, had married 


: Cleopatra Queen of Egypt, 


5 and, in order to make her Mi— 
ſtreſs of the World, made War 


upon Octavianus: A naval En- 
gagement enſuing at Actium, 
e . . * 

Octavianus gained the Victo 


ry, and purſuing the Enemy, 
laid Siege to Alexandria. An- 


thony thinking his Affairs de- 
ſperate, diſpatches himſelf; 


Cleopatra, imitating him, died 
by the Poiſon of an Aſp, in 
the Lear of che City 219. 


27. Anthony having divor- 


Italia & occidens O- 
ctavius obvenio. Sex- 
tus Pompeius, qui claſ- 
ſis plurimum valeo, Si- 
cilia aſſignatus ſum; 
Diodorus Siculus Hiſto- 


ricus tum vigens. 


Octavius in familia 
Cæſar adoptatus, Cæſar 
Octavianus dictus ſum. 


Octadvianus & Anto- 
nius ſui Ceſar dica- 


tor ultor nunc profi- 
lens. M. Brutus 
C. Caſſius bellum per- 
ſequor cæpi. Ad Phi- 


lippi Theſſalia urbs pu- 


gnatur. Brutus & Caſ- 


ſius victus, manus ſui 


ajfero. Sextus Pompet- 
us cum Oblavlanus cons 


tendens, a M. Agrip- 


pa is dux navalis pre- 


lium ſuperatus, in Aſia 
proſugio, ubi paulo poſt 


mors obeo, Herodes rex_ 


% · 


Antonius, Octavia 
Cæſar Octavianus ſo- 
ror repudiatus, Cleopa- 
tra Agyptus Regina 
in matrimonium duco, 
qui ut orbis terra. do- 
mina conſtituo, Oftavi- 
anus bellum infero :_ 
commiſſus apud Attium 
prelium navalis, Scta- 
vianus victoria pario, 


& hoſtis inſecutus, A- 


lexandria ob ſideo. An- 
 tonius, res deſperatus, 

ſui manus affero; is i- 
mitatus Cleopatra, aſ- 


pis 


Do | WY ; = 1 


28. Czſar Oftavianus, in 
the 12th Year after the Trium- 
virate was ſet on foot, being 
now Lord of the World, had 
the Title of Auguſtus beſtow- 
ed on him by the Senate. He 
gave his Name to the Month 
of Auguſt, which before was 
called Sextilis. Having pro- 
_ cured Peace by Sea and "Land, 
he ſhut the Temple of Janus, 
for the third Time. He had 
an affectio nate Regard for the 
Poets, Virgil and Horace, ſhew-* 
ed a great © Eſteem for the Hi- 
ſtorians T. Livy and Strabo. 
He baniſhed Ovid into Pontus. 

Their Contemporaries were 
Quintus Curtius the Hiſtorian, 
Tibullus and Propertius Poets. 
Cæſar Auguſtus reigned 12 
Years in Conjunction with the 
Triumviri, and 44 alone. He 
died at Nola, in the 76th Year 

of his Age, and of the City 
762, leaving Rome, as he him- 
ſelf boaſted, reared of Marble 
inſtead of Bricks. 

29. In the Year of the World 
4004, in the Year of Rome 
748, in the 194th Olympiad, 
and 14 Years before the Death 
of Auguitus, JESUS CHRIST, 
the eternal Son of God, was 
born of the Virgin Mary, ſent 
from Heaven to expiate the 
divine Wrath, who, at 33 Years 
of Age, being crucified by the 
Jews, made an Atonement for 
the Sins of Men wich his own 
Blood, in the 19th'Year of the 
| Reign of Tiberius Cæſar. 

F 3 
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pis wvenenum intereo, 
annus urbs 719. 

Ceſar Octavianus, 
annus poſt triumvira- 
tus inſtitutus 12, res 
potitus, Auguſtus a ſe- 
natus appellatus ſum. 
Auguſtus menſis, qui 
antea Sextilis dico, no- 
men do. Pax terra ma- 
reque partus, Janus 
tertio claudo. Virgili- 
us M Horatius poeta 
complexus ſum. T. Li- 
vius & Strabo Hiſto- 


ricus in honor habeo. © 


Ovidins in Pontus re- 
lego. Hic equalis ©. 
Curtius Hiftoricus, Ti- 
bullus ac Propertius po- 


era ſum, Ceſar Au- 
guſtus annus regno cum 
triumviri 12, ſolus 44. 


Mors obeo Nola, annus 2- 
tas 76, & urbs 762, 
Roma ut ipſe glorior, 2 
lateritius marmoreus re- 
linquens. 


 Annus Mundus 4004, 
annus Roma 748, vlyme 
pias 194, ann an- 
teexceſſus Auguſtus 14, 
FESUS CHRISTUS, 
eternus Deus filius, 2 
Maria virgo editus 
ſum, e calum miſſus 
piaculum coleſtis ira, 
qui 33 annus natus, a 
Judaus in crux attus, 


ſuns ſanguis ſcelus hu- 


manus luo, annus im- 


periumTiberiusCaſarige 


S. 


| 
| 
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Hiſtorical 1 Chronological 


QUESTIONS: 


ADAPTED 1 0 THR, | ; 


ANCIENT HISTORY, 


luge? In how many Days did God create the 


4. E ] o many Years from the Creation to the Des 


World? Who was the firſt Man and firſt 
Woman? ? Who were their Sons? What their Occupati- 
ons? Which of them ſlew his Brother? What was the Cha- 
rater, and what the Inventions of their Poſterity ? When 
was the World created? 2. Who was Enoch? When 


did he flouriſh ? What became of him? Who was his Son? 


How long did his Son live? What was the uſual Length 


of haman Life at that Time ? Whence ſprung the Race 


of the Giants? 3. Why did God deſtroy Ls old World 


by a Deluge ? When happened the Deluge ? How high 
did the Waters riſe ? Who were ſaved from the Deluge, 


and by what Means? By whom was the Earth people ; 


_ after the Flood? 
II. How many Years from the Deloge to the calling 
of Abraham ? By whom was the Tower of Babel found- 


ed, on what Deſign, and when? Why was the Building 


laid afide ? Who was the firſt King of Babylon? 2. What 


was the State of Egypt in the Time of Nimrod? What 
the Names of the Dynaſties ? For what were the Egyp- 


uans at this Time renowned? Who, aceording to the 


B b 2 Egyp- 


© 
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Egyptians, firſt taught Muſick, Letters, Religion, &c. ? 
Who invented Phyſick and Anatomy? Who reigned ſirſt 
in Egypt? Who was the molt famous among their Prin- 


ces? What were his Atchievments ? Who were the 


Kings that aſſumed the Name of Pharaoh? 3. Whoſe 
Son was Ninus ? Why is he ſaid to be the Author of Ido- 
Jatry ? What were his chief Actions? Where, and how 
long is he ſaid to have reigned ? Who founded Ninive? 
4. Whoſe Queen was Semiramis? What were her Ex- 
ploits, and the Length of her Reign? 5. Whoſe Son 
was Ninyas ? What was his Character ? What the Cha- 


| Facter of his Succeflors ? Who was the laſt of them, and 
what was his End? How long is the Ailyrian Monarchy. 


ſaid to have laſted, and is this Account of it thought to 
be genuine? 6. Who was Abraham? When was he 
called by God? What the Hiſtory of his Life? 7. When 


flouriſhed the Titans? Who was the eldeſt of them? 


Why was Jupiter eſteemed a God? Why was Neptune 


called God of the Sea, and Pluto the God of Hell? 


III. How many Years from the Vocation of Abraham 


to the Departure of the Iſraelites from Egypt? Whoſe 
Son was Iſaac? When was he born? Who was his Wife? 
Who were his Sons? Who were Jacob's Wives? Who 
his Sons? What other Name did Jacob obtain? What is 
the Story of Joſeph ? When, and upon what Invitation did 
Jacob and his Family go down to Egypt? 2. Who was J- 


nachus ? When did he flonriſh ? Who was his Son, and 


What is recorded of him? Who were the Children of Ju- 


piter ? When did they flouriſh, and for what were they 
famous? Who was Ogyges ? For what was his Reign 
remarkable? By whom was _—_ built, and when? 
Who was Argus? What City did he found? Why ſaid 


to have had 100 Eyes? When lived Job, and for what 
fimed? 3. Who were Prometheus and Atlas? Why is 


Prometheus ſaid to have made a Man of Clay ? Why re- 
preſented as chained to Caucaſus ? Why ſaid to have ſtoln 


Fire from Heaven? Why is Atlas ſaid to ſuſtain Heaven 


on his Shoulders? 4. Who was Moſes, and when was 


be born? How educated ? By whoſe Aſſiſtance, by what 
Means, and when did he bring the Iſraelites out of E- 


gypt? 5. What Miracles attended the Iſraelites in their 
Me | | 1 5 | Tra- 
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* Travels from Egypt, and through the Deſarts? WhO 


was their High-prieſt ? Where was the Law given? 


What was the Number of their Army in the goth Year 
of their journeying ? How many of thoſe who had come 
out of Egypt were then alive ? What became of Moſes ? 


Who was his Succeſſor ? 6. By whom was Athens. 
founded, and when? Who was Mercury? When did he 


flouriſh ? What was he the Author of ? Where reigned 
Deucalion? Who was his Wife? For what ore they re- 


nowned ? 7. What is the Story of Phaeton? Who was 
Oenotrus ? What were his Atchievments 2 Who were the 
Aborigines? Whence the Name Italy ? 


IV. How many Years from the Exod to the Exciſion of 


Troy? What the Hiſtory of Joſhua and his Wars? 
When came he and the Iſraelites to the Poſſeſſion of Ca- 


naan? 2. What the Story of Danaus ? What is record- 


ed of Orcus and Proſerpina? What the Story of Jupiter 


and Europa, and who were her Sons? What the Areopa- 


gites? Who was Buſiris? 3. Who was Othniel, and 


when did he cut off the King of Meſopotamia ? What the 
Story of Ehud? For what was Deborah renowned? 
W hen was Siſera ſlain, and by whom? 4. What Account 
give Hiſtorians of Triſmegiſtus, of Janus, of Cadmus, of 
Rhadamanthus, of Minos, and of Acrifius? 5. What 
is ſaid of Amphion, of Bacchus, of Perſeus, of Pelops, 
oſ Niobe, and of Dardanus ? Whence the Name of Troas? 
6. What the Hiſtory of Saturn? What is ſaid of the Pe- 
laſgi? What the Story of Siculus ? Who were Saturn's 
Succeſſors? For what is the Wife of Faunus renowned? 
7, Who was Gideon? How, and when did he defeat the 
Midianites ? Who was Abimelech, and what is ſaid of 


him? 8. Who were the Argonauts, and what their Hi- 


| ſtory ? What is meant by the Golden Fleece? Whence,, 
whither, and when was it carried off? 9. Who was 
Theſeus, and what his Adventures with reſpect to the 


Minotaur and Ceutaurs? 10. Who were the Amazons, 


and by whom conquered'? W hat is further ſaid of Hercu- 
les and Theſeus? 11. Who were tlie Sons of Pelops,, 
and what their. Hiſtory ? What the Story of Oedipus? 
| Who were his Sons, and what is ſaid of them? 12.. 
W hea flouriſhed Jephtha, ye Wage his Story? 13. What 


oocaſion- 


1 


\ 
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occaſioned the Trojan War? When was Troy deſtroy- 
ed ? 


V. How many Years from the Peſtrudion of Troy to 
the Dedication of the Temple at Jeruſalem ? What the 


Adventures of Xneas? 2. What the Hiſtory of Sam- 
ſon? How, and when did he die? 3. Who founded, 


and who were the Kings of Alba Longa? 4. When, 
and by whom was Saul anointed King of Iſrael ? How 


Jong was Jfrael under Judges? 5. What the Story of 


the Heraclidæc? When happened their Return? 6. 
When came Saul to the Throne ? How, and how long 
did de reign ? By what Means, and when did David ob- 
tain the Kingdom? 7. What the Character of King 


David ? How long did he reign ? 8. Who was Codrus ? 


What his Story ? Who was the firſt Archon of Athens ? 
9. How Jobg reigned Solomon? When did he dedicate the 


Temple? W hat was his Character? 2 W hen flouriſhed 
. Homer? 


VI.. How many Years from the Dedication of the : 


Temple to the Building of Rome? What occaſioned the 


diſmembering of the Hebrew Monarchy ? How long did 
Rehoboam reign ? Who was his Succeflor ? 2. How long 
reigned Abijah ? How long Aſa ? W hat his Character? In 
his Reign who were Kings of Latium and Iſrael ? 3. What 
Jehoſhaphat's Character? How long his Reign? Who was 
then Ring of Samaria ? Who the eminent Prophet? What 
the Story of Tircrinus? 4. What Jehoram's Chara- 
cter? How long his Reign ? How long reigned Ahazlah 2. 
\Who was then King of Latium? 5. How long reigned 


Joaſh ? What the Fate of Romulus Sylvius 2 What the 


. Story of Aventinus ? 6. How long reigned Amaziah 2 


Who was Lycurgus? What his Hiſtory ? How long 
reigned Uzziah ? 7. What is related of Eliſa or Dido? 


When was Carthage founded ? What is ſaid of Boccho- 


ros? 8. What were the Olympic Games? By whom 


inſtituted ? By whom, and when revived 2 When died 


Hefiod } 9. What Jotham's Character? How long his 


Reign? Who was Theopompus t What his Hiſtory 2 5 
1 Amulius? What the Hiſtory 5 


10. What are we told o 
of Romulus and Remus? When W was Þ Rome built? 


VII. How 
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VII. How long from the Building of Rome to the Li- 
beration of the Jews by Cyrus? What the Atchievments 
of King Romulus? How long reigned he ? 2. By whom, 
and when was the Aſſyrian Empire founded? How lon 
did it ſubſiſt? Who were the Aflyrian Monarchs, and 
what remarkable in their Reigns ? When, and by whom 
was this Empire overturned ? - 3. By whom, and when 
was the Babylonian Empire founded? How long did it 
ſubſiſt? Who were the Babylonian Monarchs, and what 
remarkable in their Reigns? When, and by whom was 1 
this Empire overturned? 4. By whom, and when was | 
the Empire of the Medes founded ? Who were their Kings, | 
and what memorable in their Reigns? When, and by | 
whom was this Empire overturned ? 5. When came So | 
or Sabacus to the Throne of Egypt? Who were his Sue— | 
ceſſors for the two following Centurics? 6. When, and | 
by whom were the ten Tribes carried Captive ? What is | 
recorded of Tobias? Who was then King of Judah? | 
What eminent Prophet then flouriſhed ? 7. What is the _ il 
Hiſtory of Numa Pompilius? How long did he reign 2. 
8. Who was Manaſſeh, and when did he reign ? What 
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is recorded of judith? What do Hiſtorians ſay of Gyges ? 
9. What the Hiſtory of Tullus Hoſtilius? How long did | 
he reign ? What the Fate of Ammon? 10. What the | 


Hiſtory of Ancus Martius ? How long his Reign ? What 
the Fate of Joſiah ? What Prophet then flouriſhed 2 
11. What the Hiſtory of Tarquinius Priſcus ? How long 
reigned he? 12. When flouriſhed Draco ? What the 
Nature of his Laws? What was ſaid of them? 13. Who 
| _ reigned in Judea after Joſiah ? When, and by whom was 
| Jeruſalemburnt ? What became of the People? 14. When 
1 flouriſhed the wiſe Men of Greece? What is recorded of 
| | Solon? 15. What were the principal Tranſactions in 
| the Reign of Servius Tullius? How long his Reign 2— 
16. What Tyrants flouriſhed - about this Time? What 
| vile Men? What Poets? 17. What the Hiſtory of 
Cyrus? When were the Jews liberated } What is ſaid of 
Daniel? 18, How, and when died Cyrus? Where was 
he buried ? How long ſubſiſted the Perhap Empire? Who 
ere the Phan dowels}? 
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VIII. How many Years from the Liberation of the 
Jews to the Overthrow gf the Perſian Empire? What 


the Hiſtory of Tarquinius Superbus * When, and for 


What was he expelled ? What was the Number of the 


Roman Kings, and how long ſubſiſted the regal Authori- 
ty? 2. What Kind of Government ſucceeded at Rome? 
Who were the firlt Conſuls? How did Brutus ſhew his 
Zeal for Liberty? 3. What the heroic Conduct of Harmo- 


dius? 4. What the Story of Cambyſes ? What the 
Fate of Smerdis? 5. How was Darius Hyſtaſpis choſen 


King of the Perſians? 6, What Favour ſhewed Darius 


Hyſtaſpis to the Jews? By what Means did he recover 
A? 7. What Efforts did Tarquinius Superbus: 


Babyl 
uſe in order to be reſtored ? What the Story of Cocles, 


of Clælia, and of Mutius ? What Courſe did Porſenna at 
laſt take? 8. -What the Hiltory of the Battle at the Lake 
Regillus? When was it fought? Who then reigned at 
| Syracuſe? 9. What the Hiſtory of the Battle of Mara- 
thon: When was it fought? 10. What occaſioned the 


Seceſſion of the Commons at Rome ? How were they ap- 
peaſed? 11, What the Story of Coriolanus? What the 
Victory of Caſſius? Why, how, and when was he put 


to Death? 12. What is moſt memorable in the Life of || 
Ariſtides? 13. What the Story of the Fabii? 14. What 
the Hiſtory of Xerxes's Expedition againſt Greece? In 
what Year did it happen? 15. Who gained the Victory _ 
in the Battle at Platæa? Who was Herodotus, and when 
did he flouriſh ? 16. What the Story of Q. Cincinnatus 2. 


By whom were the Greek Cities of Aſia reſtored to Liber- 


ty? What Philoſophers at this Time made a. Figure? 


17. When were the Decemviri created? What remark-- 


able Thing did they do? Why were they depoſed ? What 
Kind of Government enſued ? 18. What Favour did: 
Artaxerxes ſhew to the Jews, and when? What Men of. 
Genius were at this Time illuſtrious? 19. When were 
the military Tribunes with conſular. Authority created att 
Rome? When the Cenſors? What the Atchievment of | 
Cornelius Coſſus?. 20. When broke out the Pelopon-- 


neſian War? How long did it laſt ? Who wrote the Hi- 


ftory of it? 21. Who were the Athenian Generals in 


the War againſt the Syracuſans ?: When. did this For 
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happen? How did it turn out? 22. What Men of 
Learning and Genius flouriſhed at this Time? What is 
recorded of Diagoras? 23. What the Hiſtory of the 
Galli Senones? What provoked them to burn Rome! 
When did this happen ? 24. What happened to Athens 
about this Time? By whom, and when were the Tyrants 
turned out? 25. What is recorded of Cteſias of Cni- 
dus ? What other famous Men were his Contemporaries ? 
26. What famous Generals flouriſhed at this - Time ? 
What the Character of Epaminondas? 27. What the 
Atchievments of Camillus? Who was the firſt Plebeian 
Conſul? 28. What the Atchievments of Epaminondas, 

and where was heſlain? To what is the Decay of the 
martial Spirit among the Lacedemonians aſcribed? 29. 
What Conqueſts did the Carthaginians about this Time 
make? What the Fate of Dionyſius, Father and Son? 


How was Iſocrates now employed? 30. What the Ex- 


ploit of T. Manlius? What the Story of Valerius? 31. 
Where, and when was Alexander the Great born ? What 
the Conquelts of his Father Philip at this Time? Who 

. . obſtructed the Progreſs of his Arms? By whom was he 
ſlain ? Who was then King of the Perſians ? 32. What 
Wars were the Romans at this Time engaged in! 
What the Story of Manlins Torquatus? What are we 
told of Decius Mus? What Uſe did the Romans make of 
the Ships of the Antiates ? What Men of Letters flouriſh- 
ed then? 33. Who was Preceptor to Alexander the 
Great? What his Conquelts till the Battle of Iſſus? 34. 
What his other Wars and Adventures till he overturned 
the Perſian Empire ? When did this happen ? 5 
IX. How many Years from the Overthrow of the Per- 
ſian Empire to the Defeat of Perſeus? What Conqueſts 


* 


did Alexander make after erecting the Macedonian Em- 


pire ? Where, and when did he die? What Hiſtorians of 
Note flouriſhed in his Reign? 2, How was Alexander's 


great Empire divided? What Men of Letters now made 


a Figure? 3. When, and by whom was the Appian 
Way paved at Rome? What the Hiſtory of the Tarentine 
War? When was it ended? 4. How long did the Succeſ- 
ſors of Alexander reign in Egypt? Who were theſe Prin- 
ces, and how long did each of them reign? 5. What the 
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Hiſtory of Agathocles? What the Character of Hiero ? 
6. When broke out, and what occaſioned the firſt Punic 
War ? What the Hiſtory of it, and how long did it laſt ? 
What the notable Exploit of Marcellus ? What perpetuates 
the Memory of C. Flaminius? 7. What Men of Learn- 
ing flouriſhed in the Reign of Ptolemy Philadelphus ? 
What Pains did Ptolemy take to furniſh his Library at A- 
Jexandria? Who was the firſt King of the Parthians ? 
8. How long from the firſt to the ſecond Punic War? 
What gave Riſe to the ſecond Punic War ? What the Hi- 
Nory of it in Italy? 9. What Succeſs had the Romans 
in Sicily? 10, What Feats performed Cor, Scipio in 
Spain and Africa? What became of Aſdrubal? 11.When 


Was Annibal recalled from Italy? What Meaſures did he 
then take? When was the War ended? 12. What Hoe 
Nour was conferred on Cor. Scipio? What is recorded 


with reſpect to the Poet Ennius? Who were his Contem- 


| poraries? 13. What the Hiſtory of the Macedonian 
War? How long did it laſt? When was it ended? 14. 
What the Hiſtory of the War with Antiochus ? How, and 
when died Hannibal? What Poet now flouriſhed? 15. 


What other Wars were the Romans engaged in at this 


Time? Who was Perſeus? When was he conquered ? 


16. What Wars in Judea at this Time ? 


X. How many Years from the Defeat of Perſeus to the _ 

Birth of Chriſt ? What occaſioned the third Punic War ? 
How long did it laſt? When was Carthage deſtroyed ? 
Who were the Men of Letters P. Scipio ſo much eſteem- 
ed? Who ſucceeded them? 2. For what Offence, by 
whom, and when was Corinth deſtroyed ? What the 
Caſe of Luſitania? By whom, and when was Numantia 


razed? 3. What the Hiſtory of the Agrarian Law? 


When died Attalus? What his Teſtament ? 4. What 
the Inſurrection of Eunus ? By whom, and when quelled ? 
What Satyriſt then flouriſhed? 5. What the Hiſtory of 


the Jugurthine War? How, and when was it ended ? 


In what other Wars did Marius command? 6. What 
Attempts were now made to revive the Agrarian Law ? 
7. What the Hiſtory of the Social War? When did Ari- 
ſtobulus receive the Enfigns of Royalty in Judea? 8. 
What gave Occaſion to the Mithridatic War? Whence 
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; aroſe the civil War at this Time ? By whom, and when 
Was the Mithridatic War ended? 9. What the further 
Progreſs of the civil War? When died Sylla ?7 10. What 


the Hiſtory of the War with Sertorius ? How, and when 
was it ended? 11. What the Story of Spartacus? Did 
not Pirates likewiſe raiſe Diſturbances at the ſame Time? 
12. The Mithridatic War being renewed, who was the 
Roman General, and what his Succeſs ? On what Occaſi- 
on was Metellus named Creticus? By whom, in what 
Manner, and when was the Mithridatic War ended? 
13. What the Hiſtory of Pompey's going to Judea ? 
When did he return? 14. What the Hiſtory of Catiline's 
Conſpiracy ? By whom, and when was it cruſhed ? What 


became of Cicero? For what was he illuſtrious ? What 


Men of Learning now flouriſhed ? What Perſon of Di- 


ſtinction was born this Year? 15. How was the firſt 


Triumvirate formed? What Provinces were aſligned to 
the Triumvirs? 16. What the Hiſtory of Craſſus's Ex- 


pedition into Aſia? 17. What the Conqueſts of Julius 
Cæſar in Gaul? How, and when broke out the civil 


Wars? 18. What the Hiſtory of Cæſar's civil Wars till 
the Death of Pompey? 19. What Cæſar's Adventures 
in Egypt? 20. What the Progreſs of Cæſar's Arms in 
Aſia and Africa? 21. What his Victory in Spain? 22. 
What Accounts have we of Cæſar after the civil Wars? 
By whom, and when was he ſlain? 23. What the Hiſto- 
ry of the Diſturbances raiſed by M. Anthony? 24. By 


what Means was Octavius made Conſul ? What became 


of M. Anthony after the Battle of Mutina ? How did O- 
ctavius execute the Orders of the Senate againſt him and 
M. Lepidus ? 25. What the Conduct of the new Tri- 
umvirs ? How did they divide the Roman Empire? What 
Hiſtorian now flouriſhed ? 26. Why was Octavius's Name 


changed to Octavianus? What the Hiſtory of the Battle 


of Philippi? What the Story of Sextus Pompey ? Who 
at this Time was King of Judza? 27. Who gained the 


Victory in the Battle of Actium? How, and when died 


M. Anthony and Cleopatra? 28. When, and by whom was 


the Title of Auguſtus conferred on Octavianus? What 


the Hiſtory of Augultus's Reign ? What Poets and Hiſto- 
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born? What his Million 2 By whom, and when was he 
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rians then flouriſhed, and what is recorded of them? 
How long did Auguſtus reign ? Where, and when died 
he? What was his Boaſt ? 29. When was JE ss ChR1s 


exucified : ? 


INDEX 


Aron iii. 4, "EY 
A Abel "th "I 


| Abijah Vi. 7 
Abimelech i IV. 7. 
Aborigines iii. Te. 
Abraham ii. 6. 
Abſalom v. 7. 
Accius Xx I. 
Achaia > * 
Acriſius iv. 4. 
Acron vii. 1. 
Actium x. 27. 
Adam i. 1. | 
Adraſtus iv. 11. 
Adiles viii. 27. 
 X'geus iv. 9. 


Amilius Paulus 1 IX. I 5 


AEneas v. 1. 


——Sylvius v. 3, 4. io 


Aſculapius ii. 2: 
1 . 
Ætolians ix. 15. 
Agathocles i ix. 5. 
Ageſilaus viii, 28. 
Agrarian Law x. 3, 6. 


Agrippa (King) vi. 4 


A grippa (Admiral) 2 x. 26. 


Anacreon vii. 16. 
Anaxagoras viii 16. 


Ahab vi. 3. 
Ahaſuerus vii. 18. 
Ahaz vi, 9. Vii. 6. 


Ahaziah vi. 4. 


Alba Sylvius v. 3, * 
Alba built v. 3, 
—Aͥeſtroyed vil. 9. 
Albula vi. 3, 
Alcæus Ni, 16. 
Alcibiades viii. 21. 
Alcmeon iv. 11. 


| Alexander the Great vin. 


31, 33, 34. 


Alexandria viii. 34. 


Amaſis vii. 5. 


Amaziah vi. FR ps 


Amazons iv. 10. | 


Ammon vii. 9. 


Amphiaraus iv. 1 1. 


Amphictyones iv. 4. 
Amphion iv. 5 8 
Amulius v. 3+: Vi. 10. 


Ancus Mart. Vil, 10. 


£c c Ans 


Arabia iii 5. 
| Aratus ix. 2 


Archons v. 8. 


Ariadne iv. 9. 
Ariobarzanes x. 8. Ty 


Alriſtobulus x. 75 13. 
Ariſtophanes viii. 22. 
Ariſtotle viii. 32. . 


26: k N D 1 
Aſdrubal ix. 8. 


Androgeos i iv. 9. 


Annibal ix. 8, 11, 14. 


Anthony X. 14, 235 24, * 


1 
Antigonus ix. 2. 


Antiochus Mag. i ix. * 


Antiſthenes viti. 25. 
Apollo iii. 2. iv. 4. 
Appius Claud. viii. 17. ix. 


3, 6 
Apries. vii. 7. 


Arbaces ii. 5. 


Arbela viii. 34. 
Arceſilas ix. 7. 


Archimedes ix. 9. 


Architas viii. 25. 1 


1 Areopagites i iv. 2. 
Argives iii. 2. 
Argonauts iv. 8. 


Argos iii. 2. 
Argus iii. 2. 


Arioviſtus x. 17. 


Ariſtarchus x. 1. 


Ariſtides viii. 12, 1 5. 
Ariſtippus viii. 25. 


Ark (Noah's) i. 3. 


Arſaces ix. 7. 


Artaxerxes Longimanu 
vii. 18. vii. 18. | 


Artaxerxes Mnemon vii, 


18. viii. 25. . 


Aſa vi. 2. | 
Aſcanius v. 3; 


Athens iii. 6. vill. 24. 5 
Athos vill, 14. : 


Attilius Regulus ix. 6. | 
Auguſtus x. 14, 28, 29. | 


: Azariah vi. 6. 
Babel! it. 1. 5 Ly | 
Babylon ii. 1; 3, 4 vi. 
Bacchus 1 iv. 5+ 


Bactr ia ii. * 


Belus ii. 3. vii. 2. 
Bocchorus vi. 7. 
Bocchus x. 5. 


1 Byrſa vi. 7. 


5 Cadnus iv. 47 be 
Cain i. 1. 


Cannæ ix. 8. 
Capetus v. 3. 


— — —w— üÜ⏓m—ÿG — — EE ED 


Aſhur ii. 3. vii. 2. 
Aſſyrians it. 3. vii. 2, 3. 


Aſtyages vii. 4, 17. 


Athys vi. 1 1. 
Atlas iii. 3. 
Atreus iv. 1 1. | 
Attalus x. 3. 


Aventinus v. 3. vi. 5. 


1 3 


2, 3, 4, 17. Mü e 30. 


Barak iv. 3. 
Beleſis vii. 2. 


Brennus viii. 23. 


Brutus viii. 2. X. 22 26. 
Buſiris iv. 2. 


Caleb iii. 5. 5 | 

Cambyſes vii. 18. vill. 4. . 
Camillus viii. 7. | 
Candaules vii, 8. | | 


© Capres 


1 N D E X. 


caprea vii. 1. 
Capys v. 3. vi. 2. 
Carthage built vi. 7. 


A deſtroyed x. 14. N 


Cratinus vil. 22. 


Caſſander ix. 2. 
Caſſius x. 22, 26. 


Caſtor iv. 8. 


Catiline x. 14. 
Cato x. 1, 20. 
Catullus X. 14. 


Caucaſus iii. 3. Wt 


Cecrops iii. 6. 
Cenſors viii. 19. 
Cenſus vii. 15. 
Centaurs iv. 9. 
Ceres iv. 2. 
Cethegus x. 14. | 
Ceyx v. 5. 
Chabrias viii. 26 
Charilaus vi. 6. 
Chryſippus ix. 7. 
Chynalydan vii. 2, 3. 
Cicero x. 5, 14, 25. 
Cimon viii. 16. 5 
Cinna x. mv. 
Circumeiſi {on ii. 6. 
Circus vii. 11. 
Clzlia viii. 7. 
Claud. Nero ix. 10. 
Cleanthes ix. 7. 
Cleopatra ix. 4. X. 195 27. 
Clodius x. 14. 
Cluſium viit. 29. 
Cocalus iu. 9. 
Codrus v. 8. 
_ Colchus iv. 8. 
Collatinus vii. 2. 
Conon vin. 24. 
Conſuls viii. 2. 
Corinth x. 2. | 
Coriolanus viii. 11. 
Cox: Calin uni. 9. 


393 
Crantor ix. 2. | 


Craſſus x. 11, 15, . 
Crates ix. 2. 


Crete ii. 7. iv. 9. 


Crræſus vii. 17. 


Cteſias viii. 25s 

Cures vii. 7. 

Curiatii vii. 9. 

Curius Dentatus ix. 22 
Cyaxares Vil. 3, 4+ 
Cyclops iv. 6. 


: Cyrus Vil. 3, 17, * 


v. 
Dzdalus iv. 9. 


Damaſkus vii. 2. 

Danae iv. 85. 

Danaus iv. 2. 

Daniel vii. 17. 
Dardanus iv. 5. 

| Darms the Mede vii. 4, 1 7. | 


—Hyſtaſpis vii. 3, 6. 
Nothus viii. 21. 


——Codomanuus vl. 23, 


34. 
David V. * 7. 


Deborah iv. 3. 


Decemviri viii. 17. 
Decius Mus vill. 9 
Dejoces vii. 4. | 


Delphos iw. 4- 


Demetrius x. 16. 


Demetrius Phal. ix. 7. 


Democritus viii. 16. 


Demoſthenes. viii. 32. 
Deucalion 111. 6. 
Diagoras vill. 22. 

| Dittator viii 8. x. 18. 


5 Dido vi. Tog 1 TY 
Diodorus a 
Cc2 Dice 


304 1 
Diogenes viii. 32. 
Dion viii. 29. 
Dionyſius viii. 29. 
Dorian War v. 8. 
Draco vii. 12. 
Duilius ix. 6. 
Dynaſties ii. 2. 


—- 
7 * 
7 


E. 
Ecbatan vii. 2, 4+ 
Egeria vii. 7, 
Eglon iv. 3. 
Egypt i. 2. 
Ehud, ibid. 
Eleazar ix. 7. 0 
Elijah vi. 3. 
Elis vi. 8. | 
Empedocles viii. is, 
Ennius ix. 42. 
Enoch i. 2. | 
Epaminondas vi vil. . 26. 
Epheſus iv. 10. 
Ephori vi. 9. 
Epicurus ix. 2. 
Eriphyla iv. 11. 
Fſarhaddon vii. 2, I —— 
Eſau iii. 1. 
Eſther vii. 18. 


Eteocles iv. 1. 7 IF 


Ethiopia vil. 12. 
Eumenes ix. 2. 
Eunus x. 4. 
Euphrates vii. 17. viii, 34 
Eupolis viii. 22. 
Euripides, ibid. 
Euriſtheus v. 5. 

7 Europa i Iv. 2. 
5 Eve! i. 1. 


Fabii viii. 13. 3 
5 Fakius * 285 ix. 8. 


Vadbii viii. 1. * 1 


Gelo viii. 8. 


Gorgias viii. 22. 
Sorgon iv. 5. | [ 
Gracchi x. 3. | [ 
Greece (Ses) 1 
. Greece delivered ix. go * z 


Heber ii. 6. 
Helen iv. 13. 
Helvetii x. 17. 
Heraclitus viii. 16. 


Hercules iv. 8, 10. 
Hermes ii. 2. 


Herekiah vii. 3, 6. 


v5 K X. 


Fabricius i ix. 3. 5 ) 
Faunus iv. 6. 


 Fauſtulus vi. 10. 


Flaminius ix. 6, 8. 
CRE] Ix. 1 5. x. 3. 


6. 


Galli Senones viii. 23. 
Ganges K. 2. 


Giants 1. 2. ; | F 
Gideon iv. 7. | — 1 
Goliah v. 6. | | 


Gyan Vit, 8. 
Haggai viii. 6. 
Ham i. 3. 

Hanno ix. 10. 
Harmodius vii. 3. 
Hecatæus ix. 1. 


Helleſpont viii. 14. 


Heraclidz v. 5. 


Herod x. 26. 

| Herodotus viii, 15. 
Heſiod vi. 8. 
Hetruſci v. 1. vii. 15. 


LY N: 5 ET 7 


Hiero ix. 5, 6, 9. 
Hieronymus ix. 9. 
Hipparchus viii. 3. 
Hippias viii. 3,9. 
Hippocrates viii. 14 
Hirtius x. 23. 
Holoſernes vii. 8. 5 
Homer v. 9. 
Horace x. 28. 
Horatii vii. 9 
HForat. Cocles viii. 7. 
Hoſhea vii. 6. | 
Hyrcanus x. 13. 


. 
Jacob i 1 

Juaddus viii. 34. 
ae. ©: 


Janiculum vii. 10. vin. 7. 


Janus iv. 4. vii. * * 6; 


K. 2. 
Japetus iii. 9. 
Japhet i. 3. 

Jaſon iv. 8. 

Idols is. 3. | 
Jehoram vi. 4. f 
Jehoſhaphat vi. 3. 

Jeptha iv. 22. 

Jeremiah vil. 10. 

Jericho iv. 1 

Jeroboam vi. 1. 

Jeruſalem vii. 2. X 13. 
JesUs CHRIST X. 3 8 
Mus iv. 8. 
Inachus ili. 2. 
Indus v. 5. 
Joaſn vi. 8. 

Job iii. 2. | 
| Jocaſta iv. n 
Jordan iii. 5. iv. 7. 


Fn „ 


Jotham vi. 9. 


Iphitus vi. 8, 


IIrxael iii. x. 
Iſthmian Games iv. 10. 


Juba x. 20. 


Jugurtha x. 25. 


Julus v. * 


Jupiter ü. 7. li. 5 6 


 Laius iv. 11. 
: Latinus 1 iv. 6. v. 1. 3˙ 


F 
Lentulus x. 14. 


Ly ix, ct X. 28 
Lot ö. 6. 

Lucilius x. 4. 
Lucius Sextius vis, 27. 


ez 
Joſiah vii. 1 0. 


Joſhua iii. 5. iv. 5 
Iphicrates nne 
Iſaac ii. 6. iii. 1. 
Iſaiah vi. 6G. 
Iſocrates viii. 28. 
Italy iii. 7. 


Judah vi. 1. 3 
Judith.vii. 8. 
Julia x. 45, 


Julius Czlar x. 15, 17; 18; 
19, 20, 21, wo | 


| 1 5 
Lævinus ix. 9. 


Lamachus viii. 21. 
Laomedon iv. 8. 


Lavinium . . | 
Laws vi. 7. viii. 17. 


Leonidas viii. 14. 


Lepidus x. 24, 25. 
Leuctra viii. 28. 
Lybia iv. 2. vi. 7. 


Linus iv. a, . 
Livius Druſus x. 4 


C 3 Lu- 
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Lucretia viii, 1. 
Lucretius x. 14. 
Luctatius ix. 6. 
Luycaon iii. 7. 
Lycurgus vi. 6. 
Lydians vil. 4. 
Lyſander viii. 24, 28. 
Lyſimachus ix. 2. 


M. 


Maccabees ix. 16. 
Macedon 1 IX, 15. 
Magic 1 . 3. 
Maia iii. 6. 
Manaſſeb vii. 2, 8. 
Mandane vii. 17. 
Manlius viii. 30, 32. 
Manna iii. 3 
Mantinea viii. 28. 
Marathon viii. 9. 
Marcellus ix. 6, 8, 9. 
Mardonius viii. 15 
Marius x. 5,8, * 
Mars 111. 2. 
Maſiniſſa ix. 10. 
Medea iv. 8. | 
Medes ii. 5. vil. 4 
Mledon v. 8. 
Megaſtbenes ix. 1. 
Melanthus v. 8. 
Mlelchiſedeck ii. & 
Memphis ii. 2. 
Menabem vii. 2. 
Menander ix. 2. 
Menelaus iv. 13. 
Menenius viii. 10. 
Menes A. 2. | 


Mexcury ir 2. iii. 6. | 


Neſopotamia iv. 2, 3. 
Metellus x. 10, 12. 


| dicthuſelab 1 j. 2. 


Mezentius v. I. 
Micipſa x. 5. 
Midianites iv. 7. 
Miltiades viii. 9. 
Minerva iii. 2. 


Minos iv. 2, 4. 


Minotaur iv. 9. 


- Minucius viii. 16. 
Mithridates x. 8, 10, 12. 


Moſes iii. 4, 5, 6. 
Mummius x. 2. 
Munda x. 21. 
Muſic j. 1. 
Mutina x. 23. 
Mutius vill. 7. 


Mycenæ v. 5. 


N. i \ 
Nabonaſſar vii. 3. 
Nabopollaſar vii. 3. 


Nebuchadnez zar vii. 3, 4. 


Nebuchadonoſor vu. 2. 


Necho vii. Fo. 
Nehemiah viii. 18. 


Neptune 11. 7. Iv. 2, - 


Nicias viii 21. 
Nicomedes x. 8. 
Nimrod ii. 1, 2. vii. 2, 31 


Ninive il. 3. vii. 2, 3, qe. 


Ninus ii. 3. vii. 2. 


| e ll. 4, . 


Niobe iv. 5. 
Noah 1. 3- 


Numa vu. 7. 
Numantia x. 2, 


Numitor v. B. vi. 20 
| My 4 Iv. 5. 


- 0. 


Sins vi 38. viü. 37. 
* 


| pelops iv. 5. 
Periander vii. 16. 
Pericles viii. 20. 
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octavia x. 27. 


Oct avianus x. 26, 27, 28. 
Octavius x. 23, 24, 25. 


Oedipus iv. 11. 


Oenotrus iii. 7. 


Ogyges 1 iii. 2. 


Olympic Games iv. 10. Vi. 


Omri vi. 2s - 
Orcus iv. 2. 
Oropaſtes viii. 45. 
Orpheus iv. 8. 
Oſtia vii. 10. 
Othniel iv. 3. 
Ovid x. 28. 


Oxyartes ii. 3. 


P. 


Pacuvius x. 1. 
Paleſtine ii. 6. 
Panætius x. 1. 

Panſa x. 23. 


Paris iv. 13. 


Parmenides viii. 18. 


Parnaſſus iii. 6. 


Parrhaſius viii. 18. 


Paſargada vii. 18. 
Patizithes viii. 4. 


3 Patriarchs iii. 1. 
Patricians vii. 1. | 
Pauaauſanias viii. 15, 31. 

3 Pelaſgi i iv. 6. | 

Pella viii. 31. 
Pelopidas viii. . 
5 | Peloponneſian War v. 8. 


viii. 20. 


Perſeus iv. 5. E 15. 
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Phalaris vii. 16. ce 
Pharaoh ii. 2. iii. 4, 
Pharnaces x. 20. 
Pharſalia x, 18. 
Phidias viii. 18. 
Philip viii. 31. 
Philippi x. 26. 
Philiſtines v. 2. 
Phoroneus iii. 2. 


Phraortes vii. 2, 4. 
Phryxus iv. 8. 
Picus iv. 6. 


Pindar vii. 16. 
Piſgah iii. 8. 
Piſiſtratus vii. 16. viii, 3. 


Platæa viii. 15. 


Plato viii. 25. 


Plautus i Ix. 12. 


Pluto ii. 7. 


Pollux iv. 8. vill, 8. 
Polybius x. 1. 

Polycletus viii. 18. 
Polycrates vii. 16. 


Polynices iv. 11. 


Pompey x. 7, 10, 11, 12) 


13, 15,18. 


Pompey's Sons x. 21, 26 


26. 


Porſenna viii. 5 
Poſthumius viii. 8. 
Prætor vill. 27. 


Praxiteles viii. 22. 


Priam iv. 8, 13. 


Procas v. 3. 
Prometheus iii. 3. 
Propertius x. 28. 


Proſcription x. 9. 


Proſerpine-iv. 2. 


Pſamminitus vii. 5, 18. 
Pſammitichus vii. 5. 


| Ptolemy ix. 2, 4, Ts X. 10 


1 | 
9. Pub, 


— * 


"V0 ͤ„4„„%„öñw 27 — — — 


308 12 N D E X.! 


Pub. Rupilius x. 3. 
Pub Scipio x. 1, 2 
Pul vii. 2, 3. 
Pygmalion vi. 7. 
Pyrrha 111. 6. 
Pyrrhus ix. 3. 

e ee val. 16. 


, Q 
Q. Cincinnatus viii. 26. 
Quintus Curtius x. 28. 
= 
Rachel iii. 1. 
5 Rebecca „ 
Ned Sea iii. 5. 


| Regillus (Lake) viii. 8. 


Regulus ix. 6. 
Rehoboam vi. 1. 
Remus vi. 10. vil. x, 
Rhadamanthus ww. 2. 
Rhea Sylvia vi. 10. 
Rome vi. 10. viii. 23. 
Romulus vi. 10. vii. 1. 
Romulus Sylv. vi. 5. 
Rutuli v. 1. ; 


8. | 
Sabacus vii. 5. 
Sabines vir. 1. : 
Sacred Mount vii. 10. 
Sacrifices ili. 5. 

| Saguntum! ix. 8. 
Salamis viii. 14. 
Salluſt x. 14. 
Samaria vi. 1. vii 2-6 
Samſon v. 2. 
Samuel v. 4. 
$aoſduchinus vii. 2. 
me? vii. 8 


Scipio African. I. 10, 124 


Seleucus ix. 2 


bSennacherib vii. 2, 4. 
Septuagint ix. Jo. 


Servius Tull. vill 15. 
Seſoltris ii. 2. 


| . vii. 2,6. 


Sicily iv. 6. „ 
Simonides vii. 14 . \' 
Sinai iii. . 
Siſera iv. 3. 


Cocrates vin. 22» 


Solomon v. . 
Solon vii 14. 
Sophocles viii. 22% 
| Sparta 1 iii. 2. | | 
Spartacus x. TY | E 


15 Speuſippus viii. 32. 


W B. 6. „ 1740 
Sardanapalus i li. 5. vii. - 2, 
Sardis vii. 47. | 
Saturn ii. 7. iv. 6. 
Saturninus x. 6. 

Saul v. 4, 6. 


12. | 
Scipio Aſiatic, ix. 14 
Scipio Nalica X 3. 
Scythians vii. 3, 4. 
Semiramis ii. 4. 
Senators vil. 1. 


Sertorius x. 10. 


Seth i. 1. 


Shem i. 3. 
Shiſhak vi. 1. 


Sibylline Books viü. 2. 
Sichæus vi. 7. 


Smerdis viii. 4. 
Social War x. 7. 


Sodom ll. 6. 


Spartus iii. 2. 


Sphinx iv. 11. 


'Spokia Opima ile 1. viii. * 


Spo- : | 
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Syria vil. 2, 4. 
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| Spurius vili. 11. Tobias vii. 6. 


Steſichorus vii. 14 


— x. 28. 


- rpg $ - 
Sylla x. 5, 8, 9. 
Sylvius v. 3. 
Syphax ix. 10. 
Syracuſe ix. 9. 


* 


T. 


Tanis ii. 2. 
Tantalus iv. 8. 
Tarquin. Priſcus vii. 11. 


Tarquin. Superb. viii. I, 7. : 


Tatius vii. 1. 


Thales vi. 4. 


Thebes ii. 2. iv. 4. 


Thebez iv. 7. 


Themiſtocles viii. 12, 14. 
Theophraſtus 1x. 2. 
Theopompus vi. 9. Ix. 1. 
Thermopylæ viii. 14. 
Theſeus iv. 9, 10. v. 5. 


Thin ii. 2. 


Thraſybulus vii. 16. vill, 


24, 26. 


| Thucydides viii. 20. 


Thyeſtes iv. 11. 


Tiberinus v. 3. vi. 3. 


Tibullus x. 28. 


Tiglath-pileſer vii. 2, 3. 
Tigranes x. 12. 
Timantes viii. 18. 
Timotheus vii. 26. 
Titans 11. 7. 


T itus QuinRius i. ix. 1 3. 


Zedekiah Vii, he 

Zeno ix. 2. 
Zeuxis viii. 18. 
Zopyrus viii. 7. 
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Tolumnius viii. 19. 


Tomyris vii. 18. 


Torquatus viii. 30, 32. 


Toſorthus ii. 2. 


Tribunes viii. 19. 
Triſmegiſtus ii. 2, iv. 4. 


Tros iv. 5. 


Troy iv. 5,8, 13. 
Tullus Hoſt. vii. 9. 
Turnus v. 1. 


Tyre vi. 7. vili. 34 
— iv. 11. 


v. 
Umbrians ili. 7. 


Uzziah vi. 6. 
Temple (Solomon' 8) v. » e 
Tererce x. 1. 
Terent. Varro i ix. 8. 
Teucer iv. 8. 


V. 


Valerius viii. * 


Varro x. 14. 


Veientes vil. 15. viii. 15 | 
Venus iii. 2, 

Veturia viii. 11. 

Virgil x. 28. 


Viriatus x. 2. 
Viridomarus i ix. 6. 


Volſci viii. 1. 
Vulcan ili. 2. 


X. 


Xantippus ix. 6 
EKXenocrates vill. 32. 
KXenophon vil. 25. 

Xerxes vii. 18. viii. 146. 
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